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Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

13 MAART 2013. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 19 septem-
ber 2011, gesloten in het Paritair Comité voor het verzekeringswezen,
betreffende de inspanningen inzake vorming in de verzekeringssector
in 2011 en 2012, bl. 71628.

13 MAART 2013. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 14 april 2011,
gesloten in het Paritair Subcomité voor het bedrijf der porseleinaarde-
en zandgroeven welke in openlucht geëxploiteerd worden in de
provincies Waals-Brabant, Henegouwen, Luik, Luxemburg en Namen,
betreffende de arbeidsvoorwaarden van de werklieden en werksters,
bl. 71629.

13 MAART 2013. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 20 okto-
ber 2011, gesloten in het Paritair Subcomité voor de elektriciens :
installatie en distributie, betreffende de outplacement, sectorale tewerk-
stellingscel en informatie/oriëntatie, bl. 71633.

13 MAART 2013. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 15 juli 2011,
gesloten in het Paritair Comité voor de steenbakkerij, betreffende de
vaststelling van de werkgeversbijdrage in de vervoerskosten, bl. 71635.

13 MAART 2013. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 14 maart 2012,
gesloten in het Paritair Comité voor de handel in voedingswaren,
betreffend een aanvullend sociaal voordeel, bl. 71637.
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Lois, décrets, ordonnances et règlements

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

13 MARS 2013. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 19 septembre 2011 conclue au sein de la
Commission paritaire des entreprises d’assurances, relative aux efforts
de formation dans le secteur de l’assurance en 2011 et 2012, p. 71628.

13 MARS 2013. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 14 avril 2011, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire de l’industrie des carrières de kaolin et de sable
exploitées à ciel ouvert dans les provinces du Brabant wallon, de
Hainaut, de Liège, de Luxembourg et de Namur, relative aux conditions
de travail des ouvriers et ouvrières, p. 71629.

13 MARS 2013. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 20 octobre 2011, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire des électriciens : installation et distribution,
relative à l’outplacement, à la cellule sectorielle pour l’emploi et à
l’information/orientation, p. 71633.

13 MARS 2013. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 15 juillet 2011, conclue au sein de la Commission
paritaire de l’industrie des briques, relative à la fixation de la cotisation
patronale dans les frais de déplacement, p. 71635.

13 MARS 2013. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 14 mars 2012, conclue au sein de la Commission
paritaire du commerce alimentaire, relative à un avantage social
complémentaire, p. 71637.
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13 MAART 2013. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 26 maart 2012,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de diensten voor gezins- en
bejaardenhulp van de Franse Gemeenschap, het Waalse Gewest en de
Duitstalige Gemeenschap, betreffende de toekenning van het conven-
tioneel brugpensioen na ontslag voor het bediendepersoneel (stelsel
van werkloosheid met bedrijfstoelage), bl. 71641.

13 MAART 2013. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 3 april 2012,
gesloten in het Paritair Subcomité voor het bedrijf der porseleinaarde-
en zandgroeven welke in openlucht geëxploiteerd worden in de
provincies Waals-Brabant, Henegouwen, Luik, Luxemburg en Namen,
betreffende de afschaffing van de carenzdag, bl. 71644.

13 MAART 2013. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 3 mei 2012,
gesloten in het Paritair Comité voor de vrije beroepen, betreffende het
sociaal akkoord 2011-2012, luik koopkracht, bl. 71645.

13 MAART 2013. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de bijzondere collectieve arbeidsovereenkomst van
18 april 2012, gesloten in het Paritair Comité voor de Franstalige en
Duitstalige welzijns- en gezondheidssector, bl. 71646.

13 MAART 2013. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 2 mei 2012,
gesloten in het Paritair Comité voor de bedienden uit de kleinhandel in
voedingswaren, ter vastlegging voor 2012 van de modaliteiten van
toekenning van de korting op de syndicale bijdrage en van de syndicale
vorming, bl. 71647.

13 MAART 2013. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 7 maart 2012,
gesloten in het Paritair Comité voor de Franstalige en
Duitstalige welzijns- en gezondheidssector, betreffende de
eindejaarstoelage/premie , bl. 71650.

13 MAART 2013. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 18 januari 2012,
gesloten in het Paritair Comité voor de ondernemingen van technische
land- en tuinbouwwerken, tot vaststelling van het bedrag, de toekennings-
voorwaarden en de uitkeringsmodaliteiten van de syndicale premie als
aanvullend sociaal voordeel ten laste van het ″Waarborg- en Sociaal
Fonds voor de ondernemingen van de technische land- en
tuinbouwwerken″, bl. 71652.

13 MAART 2013. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 18 januari 2012,
gesloten in het Paritair Comité voor de ondernemingen van technische
land- en tuinbouwwerken, tot vervanging van de collectieve arbeids-
overeenkomst van 8 juli 2009 betreffende de koopkracht, bl. 71654.

13 MAART 2013. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 31 augus-
tus 2011, gesloten in het Paritair Subcomité voor de terugwinning van
papier, betreffende de sectorale regeling van de maaltijdcheques,
bl. 71656.

13 MAART 2013. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 6 februari 2012,
gesloten in het Paritair Comité voor de Vlaamse welzijns- en gezondheids-
sector, betreffende de sectorale pensioentoezegging voor de
periode 2006-2010, bl. 71657.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

26 SEPTEMBER 2013. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de
voorwaarden en modaliteiten volgens welke het Rijksinstituut voor
ziekte- en invaliditeitsverzekering een financiële tegemoetkoming
toekent voor de werking van de Algemene unie der verpleegkundigen
van België, bl. 71660.

13 MARS 2013. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 26 mars 2012, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire pour les services des aides familiales et des aides
seniors de la Communauté française, de la Région wallonne et de la
Communauté germanophone, relative à l’octroi de la prépension
conventionnelle après licenciement pour le personnel employé (régime
de chômage avec complément d’entreprise), p. 71641.

13 MARS 2013. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 3 avril 2012, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire de l’industrie des carrières de kaolin et de sable
exploitées à ciel ouvert dans les provinces du Brabant wallon,
de Hainaut, de Liège, de Luxembourg et de Namur, relative à la
suppression du jour de carence, p. 71644.

13 MARS 2013. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 3 mai 2012, conclue au sein de la Commission
paritaire pour les professions libérales, relative à l’accord
social 2011-2012, volet pouvoir d’achat, p. 71645.

13 MARS 2013. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail particulière du 18 avril 2012, conclue au sein de la
Commission paritaire pour le secteur francophone et germanophone de
l’aide sociale et des soins de santé, p. 71646.

13 MARS 2013. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 2 mai 2012, conclue au sein de la Commission
paritaire pour les employés du commerce de détail alimentaire, fixant
pour 2012 les modalités d’octroi de la ristourne sur la cotisation
syndicale et de la formation syndicale, p. 71647.

13 MARS 2013. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 7 mars 2012, conclue au sein de la Commission
paritaire pour le secteur francophone et germanophone de l’aide sociale
et des soins de santé, relative à l’allocation/prime de fin d’année,
p. 71650.

13 MARS 2013. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 18 janvier 2012, conclue au sein de la
Commission paritaire pour les entreprises de travaux techniques
agricoles et horticoles, fixant le montant, les conditions d’octroi et les
modalités de liquidation de la prime syndicale comme avantage social
complémentaire à charge du ″Fonds social et de garantie pour les
entreprises de travaux techniques agricoles et horticoles″, p. 71652.

13 MARS 2013. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 18 janvier 2012, conclue au sein de la
Commission paritaire pour les entreprises de travaux techniques
agricoles et horticoles, remplaçant la convention collective de travail du
8 juillet 2009 concernant le pouvoir d’achat, p. 71654.

13 MARS 2013. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 31 août 2011, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire pour la récupération du papier, relative à la
réglementation sectorielle des chèques-repas, p. 71656.

13 MARS 2013. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 6 février 2012, conclue au sein de la Commission
paritaire pour le secteur flamand de l’aide sociale et des soins de santé,
relative à l’engagement de pension sectoriel pour la période 2006-2010,
p. 71657.

Service public fédéral Sécurité sociale

26 SEPTEMBRE 2013. — Arrêté royal fixant les conditions et les
modalités selon lesquelles l’Institut national d’assurance maladie-
invalidité octroie une intervention financière pour le fonctionnement de
l’Union générale des infirmiers de Belgique, p. 71660.
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1 OKTOBER 2013. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 4 december 2012 tot vaststelling van de
voorwaarden waaronder het Verzekeringscomité overeenkomsten kan
sluiten met toepassing van artikel 56 , § 2, eerste lid, 2°, van de wet
betreffende de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging
en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994, voor de behandeling van
hooggradige gliomen via immunotherapie door de techniek van
autologe dendritische cellen en voor de behandeling van maligne
melanomen via immunotherapie door de techniek van autologe
dendritische cellen, bl. 71661.

8 OKTOBER 2013. — Ministerieel besluit tot wijziging van de lijst
gevoegd bij het koninklijk besluit van 21 december 2001 tot vaststelling
van de procedures, termijnen en voorwaarden inzake de tegemoet-
koming van de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging
en uitkeringen in de kosten van farmaceutische specialiteiten, bl. 71662.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

15 SEPTEMBER 2013. — Koninklijk besluit houdende toekenning
van een toelage aan het Centrum voor Informatie en Onderzoek
omtrent Voedselintolerantie en -hygiëne (CIRIHA) in verband met
voedselallergieën, bl. 71665.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Waals Gewest

Waalse Overheidsdienst

26 SEPTEMBER 2013. — Besluit van de Waalse Regering betreffende
de samenstelling en de werking van het Strategisch comité voor
geomatica, bl. 71671.

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Wallonische Region
Öffentlicher Dienst der Wallonie

26. SEPTEMBER 2013 — Erlass der Wallonischen Regierung über die Zusammensetzung und die Arbeitsweise des strategischen Ausschusses
der Geomatik, S. 71670.

Andere besluiten

Federale Overheidsdienst Buitenlandse Zaken, Buitenlandse Handel en
Ontwikkelingssamenwerking

Carrière Hoofdbestuur. Eervol ontslag, bl. 71672.

Federale Overheidsdienst Financiën

Personeel, bl. 71673.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

Rijksdienst voor Kinderbijslag voor Werknemers. Personeel.
Toekenning van de managementfunctie van directeur-generaal, bl. 71673.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

6 SEPTEMBER 2013. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 12 september 2011 houdende benoeming van de
leden van de kamer « acupunctuur » bedoeld in artikel 2, § 3, van de
wet van 29 april 1999 betreffende de niet-conventionele praktijken
inzake de geneeskunde, de artsenijbereidkunde, de kinesitherapie, de
verpleegkunde en de paramedische beroepen, bl. 71673.

1er OCTOBRE 2013. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
4 décembre 2012 fixant les conditions dans lesquelles le Comité de
l’assurance peut conclure des conventions en application de l’article 56,
§ 2, alinéa 1er, 2°, de la loi relative à l’assurance soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, pour le traitement du gliome
de haut grade de malignité par immunothérapie au moyen d’une
technique de cellules dendritiques autologues et pour le traitement du
mélanome malin par immunothérapie au moyen d’une technique de
cellules dendritiques autologues, p. 71661.

8 OCTOBRE 2013. — Arrêté ministériel modifiant la liste jointe à
l’arrêté royal du 21 décembre 2001 fixant les procédures, délais et
conditions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités dans le coût des spécialités pharmaceutiques,
p. 71662.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

15 SEPTEMBRE 2013. — Arrêté royal allouant une subvention au
Centre d’Information et de Recherche sur les Intolérances et l’Hygiène
alimentaires (CIRIHA) en rapport avec les allergies alimentaires,
p. 71665.

Gouvernements de Communauté et de Région

Région wallonne

Service public de Wallonie

26 SEPTEMBRE 2013. — Arrêté du Gouvernement wallon relatif à la
composition et au fonctionnement du Comité stratégique de la
géomatique, p. 71669.

Autres arrêtés

Service public fédéral Affaires étrangères, Commerce extérieur et Coopé-
ration au Développement

Carrière de l’Administration centrale. Démission honorable, p. 71672.

Service public fédéral Finances

Personnel, p. 71673.

Service public fédéral Sécurité sociale

Office national d’Allocations familiales pour Travailleurs salariés.
Personnel. Attribution de la fonction de management de directeur
général, p. 71673.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

6 SEPTEMBRE 2013. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
12 septembre 2011 portant nomination des membres de la chambre
« acupuncture » visée à l’article 2, § 3, de la loi du 29 avril 1999 relative
aux pratiques non conventionnelles dans les domaines de l’art médical,
de l’art pharmaceutique, de la kinésithérapie, de l’art infirmier et des
professions paramédicales, p. 71673.
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9 SEPTEMBER 2013. — Ministerieel besluit houdende benoeming
van de leden van de erkenningscommissie van geneesheren-
specialisten in de anesthesie-reanimatie, bl. 71674.

9 SEPTEMBER 2013. — Ministerieel besluit houdende benoeming
van de leden van de erkenningscommissie van geneesheren-
specialisten in de urologie, bl. 71675.

9 SEPTEMBER 2013. — Ministerieel besluit houdende benoeming
van de leden van de erkenningscommissie van geneesheren-
specialisten in de radiotherapie-oncologie, bl. 71677.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde, bl. 71678.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Elektrische toestellen. Verbod tot het in de handel brengen, bl. 71678.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

Leefmilieu, Natuur en Energie

16 NOVEMBER 2012. — Ministerieel besluit tot hoogdringende
onteigening ten algemene nutte van onroerende goederen bestemd
voor de uitvoering van waterbeheersingswerken in Lochristi. Erratum,
bl. 71679.

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed

Provincie Oost-Vlaanderen. Ruimtelijke ordening, bl. 71680. —
Provincie Oost-Vlaanderen. Ruimtelijke ordening, bl. 71680.

Officiële berichten

Grondwettelijk Hof

Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van
6 januari 1989, bl. 71704.

Voorzitterschap, bl. 71705.

Vacature van een ambt van rechter, bl. 71705.

Verfassungsgerichtshof

Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989, S. 71705.

9 SEPTEMBRE 2013. — Arrêté ministériel portant nomination des
membres de la commission d’agrément des médecins spécialistes en
anesthésie-réanimation, p. 71674.

9 SEPTEMBRE 2013. — Arrêté ministériel portant nomination des
membres de la commission d’agrément des médecins spécialistes en
urologie, p. 71675.

9 SEPTEMBRE 2013. — Arrêté ministériel portant nomination des
membres de la commission d’agrément des médecins spécialistes en
radiothérapie-oncologie, p. 71677.

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire, p. 71678.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Appareils électriques. Interdiction de mise sur le marché, p. 71678.

Gouvernements de Communauté et de Région

Région wallonne

Service public de Wallonie

Pouvoirs locaux, p. 71680. — Direction générale opérationnelle
Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. Office wallon des
déchets. Enregistrement n° 2013/281/3 délivré à la SA Gravaubel,
p. 71692. — Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources
naturelles et Environnement. Office wallon des déchets. Enregistrement
n° 2013/296/3/4 délivré à la commune de Fernelmont, p. 71694. —
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et
Environnement. Office wallon des déchets. Enregistrement n° 2013/458
délivré à la commune de Fauvillers, p. 71699. — Direction générale
opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement.
Office wallon des déchets. Enregistrement n° 2013/485/3/4 délivré à la
SPRL Laurent, p. 71701.

Avis officiels

Cour constitutionnelle

Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989,
p. 71704.

Présidence, p. 71705.

Vacance d’une fonction de juge, p. 71705.
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Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Neerlegging van collectieve arbeidsovereenkomsten, bl. 71705.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

Directoraat-generaal Gezondheidszorg. Federale evaluatiecel inzake
palliatieve zorg. Oproep tot kandidaten voor het lidmaatschap van de
Federale evaluatiecel inzake palliatieve zorg, bl. 71712.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Vlaamse Gemeenschap

Jobpunt Vlaanderen

Jobpunt Vlaanderen coördineert de aanwerving voor een tentenher-
steller uitleendienst kampeermaterialen (niveau D) voor het Agent-
schap Sociaal Cultureel Werk voor Jeugd en Volwassenen van het
Beleidsdomein Cultuur, Jeugd, Sport en Media, bl. 71714.

Vlaamse overheid

Definitieve vaststelling rooilijn- en onteigeningsplan, bl. 71715.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Ministerie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Oproep tot kandidaten, bl. 71715.

Omzendbrief. Opmaak van de gemeentelijke begrotingen voor het
dienstjaar 2014, bl. 71716.

De Wettelijke Bekendmakingen en Verschillende Berichten wor-
den niet opgenomen in deze inhoudsopgave en bevinden zich van
bl. 71743 tot bl. 71826.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Dépôt de conventions collectives de travail, p. 71705.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

Direction générale Soins de Santé. Cellule fédérale d’évaluation des
soins palliatifs. Appel aux candidats désireux de devenir membres de la
Cellule fédérale d’évaluation des soins palliatifs, p. 71712.

Gouvernements de Communauté et de Région

Région de Bruxelles-Capitale

Ministère de la Région de Bruxelles-Capitale

Appel public à candidatures, p. 71715.

Circulaire. Elaboration des budgets communaux pour l’exercice 2014,
p. 71716.

Les Publications légales et Avis divers ne sont pas repris dans ce
sommaire mais figurent aux pages 71743 à 71826.

71627MONITEUR BELGE − 10.10.2013 − Ed. 2 − BELGISCH STAATSBLAD



LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS
WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2013/12081]
13 MAART 2013. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend

wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 19 sep-
tember 2011, gesloten in het Paritair Comité voor het verzekerings-
wezen, betreffende de inspanningen inzake vorming in de verze-
keringssector in 2011 en 2012 (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor het verzekerings-
wezen;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bij-
lage overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 19 septem-
ber 2011, gesloten in het Paritair Comité voor het verzekeringswezen,
betreffende de inspanningen inzake vorming in de verzekeringssector
in 2011 en 2012.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 13 maart 2013.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
Mevr. M. DE CONINCK

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor het verzekeringswezen

Collectieve arbeidsovereenkomst van 19 september 2011

Inspanningen inzake vorming in de verzekeringssector in 2011 en 2012
(Overeenkomst geregistreerd op 19 oktober 2011

onder het nummer 106425/CO/306)

Inleiding
Deze overeenkomst wordt gesloten ter uitvoering van het sector-

akkoord 2011-2012 dat op 19 september 2011 in de verzekeringssector
gesloten is en in uitvoering van de bepalingen van het koninklijk
besluit van 11 oktober 2007 tot invoering van een bijkomende
werkgeversbijdrage ten bate van de financiering van het betaald
educatief verlof voor de werkgevers die behoren tot sectoren die
onvoldoende opleidingsinspanningen realiseren in uitvoering van
artikel 30 van de wet van 23 december 2005 betreffende het Generatie-
pact.

Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en de werknemers van de ondernemingen die
ressorteren onder het Paritair Comité voor het verzekeringswezen.

Opleidingsinspanningen

Art. 2. De ondertekenende partijen erkennen het belang van de
ontwikkeling van opleiding en van levenslang leren.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2013/12081]
13 MARS 2013. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 19 septembre 2011 conclue au sein de la
Commission paritaire des entreprises d’assurances, relative aux
efforts de formation dans le secteur de l’assurance en 2011
et 2012 (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire des entreprises d’assu-
rances;

Sur la proposition de la Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 19 septembre 2011, reprise en annexe, conclue au sein de la
Commission paritaire des entreprises d’assurances, relative aux efforts
de formation dans le secteur de l’assurance en 2011 et 2012.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 13 mars 2013.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Emploi,
Mme M. DE CONINCK

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire des entreprises d’assurances

Convention collective de travail du 19 septembre 2011

Efforts en matière de formation dans le secteur de l’assurance
en 2011 et 2012 (Convention enregistrée le 19 octobre 2011

sous le numéro 106425/CO/306)

Préambule
La présente convention est conclue en exécution de l’accord secto-

riel 2011-2012 conclu au sein du secteur de l’assurance le 19 septem-
bre 2011 et en exécution des dispositions de l’arrêté royal du
11 octobre 2007 instaurant une cotisation patronale complémentaire au
bénéfice du financement du congé-éducation payé pour les employeurs
appartenant aux secteurs qui réalisent des efforts insuffisants en matière
de formation en exécution de l’article 30 de la loi du 23 décembre 2005
relative au Pacte de solidarité entre les générations.

Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux travailleurs des entreprises ressortissant à la
Commission paritaire des entreprises d’assurances.

Efforts de formation

Art. 2. Les parties signataires reconnaissent l’importance du déve-
loppement de la formation et de l’apprentissage tout au long de la
carrière.
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Met deze collectieve arbeidsovereenkomst willen de sociale partners
uit de sector dan ook, overeenkomstig het koninklijk besluit van
11 oktober 2007, ieder jaar de opleidingsinspanningen in de verzeke-
ringssector opdrijven, zowel door meer financiële middelen vrij te
maken voor beroepsopleidingen, als door het deelnemingspercentage
aan opleidingen met minstens 5 pct. te doen stijgen (jaarlijks).

Om die verbintenis te concretiseren, sluiten de sociale partners uit de
verzekeringssector een specifieke collectieve arbeidsovereenkomst die
de bijdrage die gestort wordt aan het paritair ″Fonds voor de
bevordering van de werkgelegenheid en de opleiding in de verzeke-
ringssector″, het FOPAS, op 0,15 pct. vaststelt van de loonmassa in 2011
en 2012 (dit is een stijging met 50 pct. van de werkgeversbijdrage).

Bovendien hebben ze voorzien in het akkoord 2011-2012 (artikel 13)
een opleidingskrediet van vier dagen per jaar, collectief op bedrijfsvlak
bepaald.

Geldigheidsduur

Art. 3. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 januari 2011 en treedt buiten werking op 31 december 2012.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
13 maart 2013.

De Minister van Werk,
Mevr. M. DE CONINCK

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2013/12073]

13 MAART 2013. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
14 april 2011, gesloten in het Paritair Subcomité voor het bedrijf der
porseleinaarde- en zandgroeven welke in openlucht geëxploiteerd
worden in de provincies Waals-Brabant, Henegouwen, Luik, Luxem-
burg en Namen, betreffende de arbeidsvoorwaarden van de
werklieden en werksters (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor het bedrijf der
porseleinaarde- en zandgroeven welke in openlucht geëxploiteerd
worden in de provincies Waals-Brabant, Henegouwen, Luik, Luxem-
burg en Namen;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bij-
lage overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 14 april 2011,
gesloten in het Paritair Subcomité voor het bedrijf der porseleinaarde-
en zandgroeven welke in openlucht geëxploiteerd worden in de
provincies Waals-Brabant, Henegouwen, Luik, Luxemburg en Namen,
betreffende de arbeidsvoorwaarden van de werklieden en werksters.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 13 maart 2013.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
Mevr. M. DE CONINCK

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Dès lors, par la conclusion de la présente convention collective de
travail, les partenaires sociaux du secteur de l’assurance visent,
conformément aux dispositions de l’arrêté royal du 11 octobre 2007, une
intensification, chaque année, des efforts de formation dans le secteur
de l’assurance, tant par une augmentation des efforts financiers
consentis en faveur de la formation professionnelle, que par un
accroissement d’au moins 5 p.c. du taux de participation aux forma-
tions (par an).

Afin de concrétiser cet engagement, les partenaires sociaux du
secteur de l’assurance ont prévu de conclure une convention collective
de travail spécifique portant la cotisation destinée au ″Fonds paritaire
de promotion de l’emploi et de la formation dans le secteur de
l’assurance″, le FOPAS, à 0,15 p.c. de la masse salariale en 2011 et 2012
(soit une augmentation de 50 p.c. de la contribution patronale).

Ils ont, en outre, prévu dans l’accord 2011-2012 (article 13) un crédit
de formation de quatre jours par an déterminés de manière collective
au niveau des entreprises d’assurances.

Durée de validité

Art. 3. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 1er janvier 2011 et cesse de produire ses effets le 31 décembre 2012.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 13 mars 2013.

La Ministre de l’Emploi,
Mme M. DE CONINCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2013/12073]

13 MARS 2013. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 14 avril 2011, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire de l’industrie des carrières de kaolin et
de sable exploitées à ciel ouvert dans les provinces du Brabant
wallon, de Hainaut, de Liège, de Luxembourg et de Namur, relative
aux conditions de travail des ouvriers et ouvrières (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire de l’industrie des
carrières de kaolin et de sable exploitées à ciel ouvert dans les provinces
du Brabant wallon, de Hainaut, de Liège, de Luxembourg et de Namur;

Sur la proposition de la Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 14 avril 2011, reprise en annexe, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire de l’industrie des carrières de kaolin et de sable
exploitées à ciel ouvert dans les provinces du Brabant wallon, de
Hainaut, de Liège, de Luxembourg et de Namur, relative aux conditions
de travail des ouvriers et ouvrières.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 13 mars 2013.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Emploi,
Mme M. DE CONINCK

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
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VERTALING

Bijlage

Paritair Subcomité voor het bedrijf der porseleinaarde- en zand-
groeven welke in openlucht geëxploiteerd worden in de provincies
Waals-Brabant, Henegouwen, Luik, Luxemburg en Namen

Collectieve arbeidsovereenkomst van 14 april 2011

Arbeidsvoorwaarden van de werklieden en werksters
(Overeenkomst geregistreerd op 31 mei 2011

onder het nummer 104284/CO/102.05)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied
Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is toepasselijk op de

werkgevers en op de werklieden van de ondernemingen die ressorteren
onder het Paritair Subcomité voor de porseleinaarde- en zandgroeven
welke in openlucht geëxploiteerd worden in de provincies Waals-
Brabant, Henegouwen, Luik, Luxemburg en Namen.

Met ″werklieden″ worden de werklieden en werksters bedoeld.

HOOFDSTUK II. — Arbeidsduur
Art. 2. De wekelijkse arbeidsduur werd verkort tot 36 uren op

1 januari 1984, een verkorting die gepaard ging met een loonaanpas-
sing. De wekelijkse arbeidsprestaties kunnen evenwel worden gehand-
haafd op 38 uren per week. In dat geval worden de gewerkte uren
boven 36 uren per week opgenomen in de vorm van tegen het normale
loon betaalde compenserende verlofdagen. De uren worden opgeno-
men per schijf van 8 samengevoegde uren binnen de 4 weken die
volgen op de week waarin deze 8 uren worden bereikt. In het raam van
de flexibiliteit in de sector kan de termijn van 4 weken worden verlengd
tot maximum 6 maanden bij collectieve arbeidsovereenkomst gesloten
in de ondernemingen in overleg met de vakorganisaties.

HOOFDSTUK III. — Lonen
Art. 3. Er werd beslist zowel de werkelijke als de baremalonen te

verhogen met 0,30 pct. op 1 januari 2012, in overeenstemming met het
koninklijk besluit van 28 maart 2011 tot uitvoering van artikel 7, § 1, van
de wet van 26 juli 1996 tot bevordering van de werkgelegenheid en tot
preventieve vrijwaring van het concurrentievermogen (Belgisch Staats-
blad van 1 april 2011).

De minimum uurlonen van de werklieden worden vastgesteld als
volgt op 1 april 2011, in een arbeidstijdregeling van 38 uren per week,
gekoppeld aan het indexcijfer 114,33, spil van de stabilisatieschijf 113,20
tot 115,48 :

EUR EUR

Manœuvres 11,6302 Hulpwerklieden 11,6302

Spécialisés 12,1857 Geoefenden 12,1857

Qualifiés 12,7404 Geschoolden 12,7404

HOOFDSTUK IV. — Ploegenpremies

Art. 4. Op 1 april 2011 worden de bedragen van de ploegenpremies
(ingevoerd bij de collectieve arbeidsovereenkomst van 10 decem-
ber 1979 tot vaststelling van een ploegenpremie) als volgt vastgesteld :

— 0,5909 EUR voor de namiddagploeg;

— 1,660 EUR voor de nachtploeg.

Zij gelden voor al dan niet opeenvolgende ploegen, voor zover er ten
minste drie uur verschil is ten opzichte van de normale arbeidstijd-
regeling voor de dagarbeid, die in het arbeidsreglement is bepaald voor
de namiddag. Onder ″nachtarbeid″ verstaat men : alle arbeid die begint
vanaf 20 uur.

HOOFDSTUK V. — Koppeling van de lonen en premies
aan het indexcijfer van de consumptieprijzen

Art. 5. De in de artikelen 3 en 4 vastgestelde lonen en premies zijn
gekoppeld aan het indexcijfer van de consumptieprijzen voor het Rijk,
dat maandelijks wordt bepaald door het Federale Overheidsdienst
Economie, K.M.O.’s, Middenstand en Energie en bekendgemaakt in het
Belgisch Staatsblad.

Art. 6. De in de artikelen 3 en 4 bedoelde lonen en premies stemmen
op 1 april 2011 overeen met het referte-indexcijfer 114,33 dat de spil is
van de stabilisatieschijf 113,20 tot 115,48.

Annexe

Sous-commission paritaire de l’industrie des carrières de kaolin et de
sable exploitées à ciel ouvert dans les provinces du Brabant wallon,
de Hainaut, de Liège, de Luxembourg et de Namur

Convention collective de travail du 14 avril 2011

Conditions de travail des ouvriers et ouvrières
(Convention enregistrée le 31 mai 2011

sous le numéro 104284/CO/102.05)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application
Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique

aux employeurs et aux ouvriers des entreprises ressortissant à la
Sous-commission paritaire de l’industrie des carrières de kaolin et de
sable exploitées à ciel ouvert dans les provinces du Brabant wallon, de
Hainaut, de Liège, de Luxembourg et de Namur.

Par ″ouvriers″ sont visés : les ouvriers et ouvrières.

CHAPITRE II. — Durée du travail
Art. 2. La durée hebdomadaire du travail a été réduite à 36 heures au

1er janvier 1984 avec péréquation salariale. Les prestations hebdoma-
daires peuvent toutefois être maintenues à 38 heures par semaine. Dans
ce cas, les heures prestées au-delà de 36 heures par semaine sont
reprises sous forme de jours de repos compensatoires rémunérés au
salaire normal. Les reprises d’heures s’effectuent par tranche de
8 heures cumulées et ce dans les 4 semaines qui suivent celle au cours
de laquelle ce cumul de 8 heures est atteint. Dans le cadre de la
flexibilité du secteur, le délai de 4 semaines peut être prorogé jusqu’à
6 mois maximum, par convention collective de travail conclue au sein
des entreprises en accord avec les organisations syndicales.

CHAPITRE III. — Salaires
Art. 3. Il a été décidé d’augmenter les salaires tant barémiques que

réels de 0,30 p.c. au 1er janvier 2012, conformément à l’arrêté royal du
28 mars 2011 portant exécution de l’article 7, § 1er de la loi du
26 juillet 1996 relative à la promotion de l’emploi et à la sauvegarde
préventive de la compétitivité (Moniteur belge du 1er avril 2011).

Les salaires horaires minimums des ouvriers sont fixés comme suit,
au 1er avril 2011, dans un régime de travail de 38 heures par semaine,
à l’indice 114,33, pivot de la tranche de stabilisation 113,20 à 115,48.

CHAPITRE IV. — Primes d’équipes

Art. 4. Au 1er avril 2011, les montants des primes d’équipes
(instaurées par la convention collective de travail du 10 décembre 1979
fixant une prime d’équipes) sont les suivants :

— 0,5909 EUR pour l’équipe de l’après-midi;

— 1,660 EUR pour l’équipe de nuit.

Elles s’entendent pour des équipes tournantes ou non et pour autant
qu’il y ait trois heures au moins de décalage par rapport à l’horaire
normal de jour prévu au règlement de travail, en ce qui concerne
l’après-midi. Par ″travail de nuit″, on entend : tout travail qui
commence à partir de 20 heures.

CHAPITRE V. — Liaison des salaires et primes
à l’indice des prix à la consommation

Art. 5. Les salaires et primes fixés aux articles 3 et 4 sont rattachés à
l’indice des prix à la consommation établi mensuellement, pour le
Royaume, par le Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes
moyennes et Energie et publié au Moniteur belge.

Art. 6. Les salaires et primes visés aux articles 3 et 4 correspondent au
1er avril 2011 à l’indice de référence 114,33, pivot de la tranche de
stabilisation 113,20 à 115,48.
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Art. 7. De in artikel 5 bedoelde lonen en premies blijven onveranderd
per reeksen van het referte-indexcijfer, zodat de hogere of lagere grens
van elke stabilisatieschijf gelijk is aan het spilindexcijfer, vermenigvul-
digd met of gedeeld door de constante coëfficiënt 1,01.

Wanneer de derde decimaal van deze berekening gelijk is aan of
hoger dan vijf, wordt de tweede decimaal van de grens afgerond naar
de hogere eenheid.

Wanneer zij lager is dan vijf, wordt zij niet geteld.
Art. 8. Wanneer het rekenkundig gemiddelde van het indexcijfer van

de consumptieprijzen van de vorige vier maanden de grens van een
stabilisatieschijf overschrijdt, wordt deze grens de spil van een nieuwe
stabilisatieschijf, waarvan de grenzen worden berekend zoals wordt
aangegeven in artikel 7.

Art. 9. De overschrijding van de grens van een stabilisatieschijf geeft
aanleiding tot de aanpassing van de premies en van de laatste
minimumuurlonen. Deze aanpassing geschiedt naar boven toe door ze
te vermenigvuldigen met de coëfficiënt 1,01; zij geschiedt naar onder
toe door ze te delen door de coëfficiënt 1,01.

Art. 10. De aanpassingen van de lonen en premies gaan in op de
eerste dag van de maand die volgt op de maand waarin het
rekenkundig gemiddelde van het indexcijfer van de consumptieprijzen
van de vorige vier maanden de grens van de stabilisatieschijf over-
schrijdt.

Art. 11. Bij toepassing van de bepalingen van de artikelen 6 tot 8,
wordt de volgende tabel opgesteld :

Stabilisatieschijven

Limite inférieure
—

Pivot
—

Limite supérieure
—

Ondergrens
—

Spil
—

Bovengrens
—

113,20 114,33 115,48 113,20 114,33 115,48

114,33 115,48 116,64 114,33 115,48 116,64

115,48 116,64 117,80 115,48 116,64 117,80

116,64 117,80 118,98 116,64 117,80 118,98

etc. etc. etc. enz. enz. enz.

HOOFDSTUK VI. — Premie voor ″Sinte-Barbara″
Art. 12. Ter gelegenheid van het feest van ″Sinte-Barbara″ wordt aan

iedere werkman een premie toegekend; het recht op deze premie en het
bedrag ervan worden bepaald overeenkomstig de van kracht zijnde
wetgeving op de wettelijke feestdagen.

HOOFDSTUK VII. — Aanvullende werkloosheidsuitkering
Art. 13. Bij wijze van tegemoetkoming in de loonderving die het

gevolg kan zijn van gedeeltelijke werkloosheid wordt, ongeacht de
reden van de werkloosheid, met uitzondering van de technische
werkloosheid, door de werkgevers aan de werklieden van de in
artikel 1 bedoelde ondernemingen een dagelijkse vergoeding toege-
kend.

Deze vergoeding wordt betaald bovenop de door de Rijksdienst voor
Arbeidsvoorziening toegekende vergoeding en zij wordt gerechtvaar-
digd door een formulier C3bis dat door de werkgever regelmatig wordt
ondertekend.

Vanaf 1 januari 2011 wordt de aanvullende dagvergoeding vastge-
steld op :

— 8 EUR voor de werklieden die uit het oogpunt van de fiscale
wetgeving een of meerdere personen ten laste hebben;

— 7,25 EUR voor de andere werklieden.
Art. 14. De bijkomende vergoeding is gedurende maximaal honderd

dagen per kalenderjaar verschuldigd.
Art. 15. De werkgever betaalt de aanvullende vergoeding op de dag

van de loonuitbetaling die betrekking heeft op de arbeidsperiode
waarin de werkloosheidsdagen liggen die er recht op geven.

HOOFDSTUK VIII. — Eindejaarspremie
Art. 16. Een eindejaarspremie wordt uiterlijk op 20 decem-

ber toegekend aan de werklieden die op 15 november in dienst van de
onderneming waren. Deze premie bedraagt 9 pct. van de brutolonen
die werden verdiend in de loop van de twaalf maanden vóór
16 november van het lopende jaar.

De eindejaarspremie is pro rato temporis van de tewerkstellings-
periode verschuldigd, behalve in geval van ontslag om dringende
reden : in dat geval wordt de premie niet uitbetaald.

Art. 7. Les salaires et primes visés à l’article 5 sont stabilisés par
tranches de l’indice de référence, de façon que la limite supérieure ou
inférieure de chaque tranche de stabilisation soit égale à l’indice pivot
multiplié ou divisé par le coefficient constant 1,01.

Lorsque la troisième décimale de cette opération est égale ou
supérieure à cinq, la deuxième décimale de la limite est arrondie à
l’unité supérieure.

Lorsqu’elle est inférieure à cinq, elle est négligée.
Art. 8. Lorsque la moyenne arithmétique de l’indice des prix à la

consommation des quatre derniers mois dépasse la limite d’une tranche
de stabilisation, cette limite devient le pivot d’une nouvelle tranche de
stabilisation dont les limites sont calculées comme indiqué à l’article 7.

Art. 9. Le dépassement de la limite d’une tranche de stabilisation
entraîne l’adaptation des primes et des derniers salaires horaires
minimums. Cette adaptation se fait à la hausse en les multipliant par le
coefficient 1,01; elle se fait à la baisse en les divisant par le coeffi-
cient 1,01.

Art. 10. Les adaptations de salaires et primes s’appliquent le premier
jour du mois qui suit celui dont la moyenne arithmétique de l’indice
des prix à la consommation des quatre derniers mois dépasse la limite
de la tranche de stabilisation.

Art. 11. Par application des dispositions des articles 6 à 8, le tableau
suivant est établi :

Tranches de stabilisation

CHAPITRE VI. — Prime de ″Sainte-Barbe″
Art. 12. A l’occasion de la fête de la ″Sainte-Barbe″, il est octroyé à

chaque ouvrier une prime dont le droit et le montant sont déterminés
conformément à la législation en vigueur sur les jours fériés légaux.

CHAPITRE VII. — Indemnité complémentaire de chômage
Art. 13. A titre d’intervention dans la perte de salaire pouvant résulter

de la mise en chômage partiel, quel que soit le motif du chômage à
l’exception du chômage technique, une indemnité journalière est
allouée par les employeurs aux ouvriers des entreprises visées à
l’article 1er.

Cette indemnité est payée complémentairement à celle octroyée par
l’Office national de l’Emploi et justifiée par un formulaire C3bis
régulièrement signé par l’employeur.

A partir du 1er janvier 2011, l’indemnité complémentaire journalière
est fixée à :

— 8 EUR pour les ouvriers ayant une ou plusieurs personnes à
charge du point de vue de la loi fiscale;

— 7,25 EUR pour les autres ouvriers.
Art. 14. L’indemnité complémentaire est due, au maximum, pendant

cent jours par année civile.
Art. 15. L’employeur paie l’indemnité complémentaire le jour de la

paie relative à la période de travail dans laquelle se situent les jours de
chômage y donnant droit.

CHAPITRE VIII. — Prime de fin d’année
Art. 16. Une prime de fin d’année est octroyée au plus tard le

20 décembre aux ouvriers en service dans l’entreprise au 15 novembre.
Cette prime se chiffre à 9 p.c. des salaires bruts gagnés dans les douze
mois précédant le 16 novembre de l’année en cours.

La prime de fin d’année sera due au prorata de la période
d’occupation, sauf en cas de licenciement pour motif grave où elle ne
sera pas payée.
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Zij is verschuldigd aan de werkman die pensioengerechtigd of
brugpensioengerechtigd is geworden in de loop van de voorafgaande
twaalf maanden, alsmede aan de rechthebbenden van de werkman die
overleden is in dezelfde periode en aan de werkman die werd
ontslagen om enige andere dan dringende redenen.

De dagen die wegens arbeidsongeschiktheid ten gevolge van ziekte,
van arbeidsongevallen en van ongevallen op de weg van en naar het
werk door het ziekenfonds of de verzekeringsmaatschappij ten belope
van maximum 300 dagen voor elke arbeidsongeschiktheid worden
vergoed bovenop het gewaarborgd weekloon, worden gelijkgesteld
met werkdagen voor de berekening van de eindejaarspremie.

HOOFDSTUK IX. — Vakbondspremie
Art. 17. In uitvoering van de bepalingen van artikel 10 van de

statuten van het ″Fonds voor sociale vrede in de porseleinaarde- en
zandgroeven in het zuiden van België″, vastgesteld bij de collectieve
arbeidsovereenkomst van 20 januari 2009, gesloten in het Paritair
Subcomité voor het bedrijf der porseleinaarde- en zandgroeven welke
in openlucht geëxploiteerd worden in de provincies Waalse Brabant,
Henegouwen, Luik, Luxemburg en Namen, houdende coördinatie van
de beslissingen en collectieve arbeidsovereenkomsten betreffende de
statuten van het fonds voor bestaanszekerheid ″Fonds voor sociale
vrede in de porseleinaarde- en zandgroeven in het zuiden van België″
genoemd, algemeen verbindend verklaard bij koninklijk besluit van
18 november 2009, in het Belgisch Staatsblad verschenen op 25 novem-
ber 2010, geregistreerd onder het nummer 102867/CO/102.05, wordt
vanaf het sociaal dienstjaar 2011 aan de in artikel 9, b en c, van de
statuten bedoelde werklieden een premie voor de arbeidsvrede toege-
kend ten bedrage van 135 EUR, of 11,25 EUR per volledige maand
tewerkstelling.

De premie wordt op 30 september van ieder jaar door het fonds aan
de rechthebbenden betaald door toedoen van de VZW ″Sociaal Fonds
voor de werklieden van het groefbedrijf″ te Brussel, jaarlijks op
30 september.

Zij zal jaarlijks uiterlijk op 31 maart betaald worden.

HOOFDSTUK X. — Tegemoetkoming van de werkgevers
in de vervoerskosten van de werklieden en werksters

Art. 18. a) Onverminderd de toepassing van de collectieve arbeids-
overeenkomst nr. 19sexies, gesloten in de Nationale Arbeidsraad op
30 maart 2001, tot wijziging van de collectieve arbeidsovereenkomst
nr. 19ter van 5 maart 1991 tot vervanging van de collectieve arbeids-
overeenkomst nr. 19 van 26 maart 1975, betreffende de financiële
bijdrage van de werkgevers in de prijs van het vervoer van de
werknemers, algemeen verbindend verklaard bij koninklijk besluit van
11 februari 1993, ontvangen de werklieden, ongeacht het vervoermid-
del dat zij gebruiken, een bedrag gelijk aan minstens 100 pct. van de
prijs van de treinkaart geldend als sociaal abonnement voor de afstand
afgelegd langs de weg, tussen de woonplaats en de werkplaats, dit
overeenkomstig de van toepassing zijnde tabellen die gevoegd zijn bij
het koninklijk besluit getroffen in uitvoering van de wet van 27 juli 1962
tot vaststelling van een werkgeversbijdrage in het verlies geleden door
de Nationale Maatschappij der Belgische Spoorwegen, ingevolge de
uitgifte van abonnementen voor werklieden en bedienden.

b) Voor wat de andere vervoermiddelen betreft : die worden tegen
100 pct. terugbetaald.

Art. 19. De terugbetaling gebeurt minstens maandelijks.
Art. 20. Deze bepalingen mogen geen beletsel vormen voor het

behoud van gunstiger toestanden die op ondernemingsvlak bestaan.

HOOFDSTUK XI. — Werkzekerheid
Art. 21. a) Teneinde te beantwoorden aan de noden van de sector zal

een collectieve arbeidsovereenkomst over flexibiliteit op jaarbasis
worden afgesloten.

b) Het tewerkstellingsvolume in de sector zal voor de duur van deze
collectieve arbeidsovereenkomst behouden blijven onder de uitdrukke-
lijke voorwaarde van het toekennen van de exploitatievergunningen
van de groeven en afhankelijk van de algemene economische ontwik-
kelingen.

HOOFDSTUK XII. — Carenzdag
Art. 22. Afschaffing van 3 carenzdagen per jaar tijdens de duur van

deze overeenkomst.

HOOFDSTUK XIII. — Opleiding
Art. 23. Uitwerking van een opleidingssysteem.

HOOFDSTUK XIV. — Tijdskrediet
Art. 24. Het recht op tijdskrediet wordt toegekend aan de ploegen-

arbeiders.

Elle est due à l’ouvrier admis à la pension ou la prépension dans les
douze mois précédents comme aux ayants droit de l’ouvrier décédé
pendant la même période et à l’ouvrier licencié pour tout autre motif
que le motif grave.

Les jours indemnisés pour incapacité de travail due à la maladie, aux
accidents du travail et sur le chemin du travail, par la mutualité ou la
compagnie d’assurance, au-delà du salaire hebdomadaire garanti et à
concurrence de 300 jours maximum par incapacité, sont assimilés à des
jours de travail pour le calcul de la prime de fin d’année.

CHAPITRE IX. — Prime syndicale
Art. 17. En exécution des dispositions de l’article 10 des statuts du

″Fonds de paix sociale des carrières de kaolin et de sable du sud de la
Belgique″, fixés par la convention collective de travail du 20 jan-
vier 2009, conclue au sein de la Sous-commission paritaire de l’industrie
des carrières de kaolin et de sable exploitées à ciel ouvert dans les
provinces du Brabant wallon, de Hainaut, de Liège, de Luxembourg et
de Namur, portant coordination des décisions et des conventions
collectives de travail concernant les statuts du fonds de sécurité
d’existence dénommé ″Fonds de paix sociale des carrières de kaolin et
de sable du sud de la Belgique″, rendue obligatoire par arrêté royal du
18 novembre 2009, parue au Moniteur belge du 26 février 2010, modifiée
par la convention collective de travail du 25 novembre 2010, enregistrée
sous le numéro 102867/CO/102.05, il est octroyé aux ouvriers visés à
l’article 9, b et c des statuts, à partir de l’exercice social 2011, une prime
de paix sociale d’un montant de 135 EUR, soit 11,25 EUR par mois
entier d’occupation.

La prime est payée aux bénéficiaires par le fonds, à l’intervention de
l’ASBL ″Fonds social des ouvriers de l’industrie des carrières″ à
Bruxelles, le 30 septembre de chaque année.

Elle sera payée au plus tard le 31 mars de chaque année.

CHAPITRE X. — Intervention des employeurs
dans les frais de transport des ouvriers et ouvrières

Art. 18. a) Sans préjudice de l’application de la convention collective
de travail n° 19sexies, conclue le 30 mars 2001 au sein du Conseil
national du travail, modifiant la convention collective de travail n° 19ter
du 5 mars 1991, remplaçant la convention collective de travail n° 19 du
26 mars 1975, concernant l’intervention financière des employeurs dans
le prix du transport des travailleurs, rendue obligatoire par arrêté royal
du 11 février 1993, les ouvriers reçoivent, quel que soit le moyen de
transport utilisé, l’équivalent d’au moins 100 p.c. du prix de la carte
train assimilée à l’abonnement social pour la distance parcourue par la
route entre le domicile et le lieu du travail, ce en concordance au
barème figurant en annexe de l’arrêté royal pris en exécution de la loi
du 27 juillet 1962 établissant une intervention des employeurs dans la
perte subie par la Société nationale des Chemins de Fer belges par
l’émission d’abonnements pour ouvriers et employés.

b) En ce qui concerne les autres moyens de transport, ceux-ci sont
également remboursés à concurrence de 100 p.c.

Art. 19. Le remboursement s’effectue au moins mensuellement.
Art. 20. Ces dispositions ne peuvent faire obstacle au maintien de

situations plus favorables existant au niveau des entreprises.

CHAPITRE XI. — Sécurité d’emploi
Art. 21. a) Une convention collective de travail sectorielle de

flexibilité sur base annuelle sera conclue afin de répondre aux nécessités
du secteur.

b) Le volume de l’emploi sera maintenu dans le secteur durant la
durée de la présente convention collective de travail sous la condition
expresse de l’approbation des permis d’exploitations des carrières, et
fonction de l’évolution économique générale.

CHAPITRE XII. — Jour de carence
Art. 22. Suppression de 3 jours de carence par an pendant la durée de

la présente convention.

CHAPITRE XIII. — Formation
Art. 23. Mise en place d’un système de formation.

CHAPITRE XIV. — Crédit-temps
Art. 24. Le droit au crédit-temps est accordé aux ouvriers postés.
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HOOFDSTUK XV. — Behoud en reclassering van slachtoffers
van ongevallen en integratie van gehandicapten

Art. 25. De werkgevers gaan akkoord met het behoud en de
reclassering van slachtoffers van ongevallen en de integratie van
gehandicapten mits overleg, geval per geval, met de betrokken
werkman.

HOOFDSTUK XVI. — Geldigheidsduur
Art. 26. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op

1 januari 2011 en houdt op van kracht te zijn op 31 december 2012.
Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van

13 maart 2013.

De Minister van Werk,
Mevr. M. DE CONINCK

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2013/201332]
13 MAART 2013. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend

wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 20 okto-
ber 2011, gesloten in het Paritair Subcomité voor de elektriciens :
installatie en distributie, betreffende de outplacement, sectorale
tewerkstellingscel en informatie/oriëntatie (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor de elektriciens :
installatie en distributie;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 20 oktober 2011,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de elektriciens : installatie en
distributie, betreffende de outplacement, sectorale tewerkstellingscel en
informatie/oriëntatie.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 13 maart 2013.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
Mevr. M. DE CONINCK

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Subcomité voor de elektriciens :
installatie en distributie

Collectieve arbeidsovereenkomst van 20 oktober 2011

Outplacement, sectorale tewerkstellingscel en informatie/oriëntatie
(Overeenkomst geregistreerd op 3 november 2011 onder het num-
mer 106747/CO/149.01)
In uitvoering van artikel 11 van het nationaal akkoord 2011-2012 van

10 oktober 2011

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers, arbeiders en arbeidsters van de ondernemingen die
ressorteren onder de bevoegdheid van het Paritair Subcomité voor de
elektriciens : installatie en distributie.

CHAPITRE XV. — Maintien et reclassement des accidentés
et intégration des personnes handicapées

Art. 25. Les employeurs marquent leur accord sur le maintien, le
reclassement des accidentés et l’intégration des personnes handicapées
moyennant concertation avec l’ouvrier concerné, au cas par cas.

CHAPITRE XVI. — Validité
Art. 26. La présente convention collective de travail produit ses effets

le 1er janvier 2011 et cesse d’être en vigueur le 31 décembre 2012.
Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 13 mars 2013.

La Ministre de l’Emploi,
Mme M. DE CONINCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2013/201332]
13 MARS 2013. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 20 octobre 2011, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire des électriciens : installation et distri-
bution, relative à l’outplacement, à la cellule sectorielle pour
l’emploi et à l’information/orientation (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire des électriciens :
installation et distribution;

Sur la proposition de la Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 20 octobre 2011, reprise en annexe, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire des électriciens : installation et distribution,
relative à l’outplacement, à la cellule sectorielle pour l’emploi et à
l’information/orientation.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 13 mars 2013.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Emploi,
Mme M. DE CONINCK

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Sous-commission paritaire des électriciens :
installation et distribution

Convention collective de travail du 20 octobre 2011

Outplacement, cellule sectorielle pour l’emploi et information/orientation
(Convention enregistrée le 3 novembre 2011 sous le
numéro 106747/CO/149.01)
En exécution de l’article 11 de l’accord national 2011-2012 du

10 octobre 2011

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs, ouvriers et ouvrières des entreprises ressortissant à la
compétence de la Sous-commission paritaire des électriciens : installa-
tion et distribution.
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Voor de toepassing van deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt
onder ″arbeiders″ verstaan : de mannelijke en vrouwelijke werklieden.

Voor de toepassing van deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt
onder Vormelek VZW verstaan ″Centrum voor beroepsopleiding en
vorming voor de sector van de Elektriciens″.

Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt gesloten in
uitvoering van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 82 van 10 juli 2002
alsook alle latere aanpassingen van dit akkoord, gesloten in de
Nationale Arbeidsraad, betreffende het recht op outplacement voor
werknemers van 45 jaar en ouder die worden ontslagen, verder ″CAO
nr. 82″ genaamd, de wet houdende uitvoering van het Generatiepact
van 23 december 2005 (Belgisch Staatsblad van 30 december 2005) en de
wet houdende uitvoering van het interprofessioneel akkoord voor de
periode 2007-2008 van 17 mei 2007 (Belgisch Staatsblad van 19 juni 2007).

HOOFDSTUK II. — Outplacement

Art. 3. Rechthebbenden

Om recht te hebben op outplacement, zoals beschreven in artikel 6
van deze overeenkomst, dient de arbeider te behoren tot het toepas-
singsgebied zoals omschreven in CAO nr. 82 en alle latere aanpassingen
van dit akkoord, zoals beschreven in artikel 2 van deze collectieve
arbeidsovereenkomst.

Art. 4. Definitie outplacement

Onder ″outplacement″ wordt verstaan : het geheel van begeleidende
diensten en adviezen die in opdracht van een werkgever door een
derde, individueel of in groep worden verleend om een arbeider in
staat te stellen zelf binnen een zo kort mogelijke termijn een betrekking
bij een nieuwe werkgever te vinden of een beroepsbezigheid als
zelfstandige te ontplooien.

Art. 5. Opdracht van Vormelek

§ 1. De VZW Vormelek maakt, op basis van een lastenboek, sectorale
prijsafspraken met betrekking tot het aanbieden van outplacementbe-
geleiding aan de doelgroep zoals bepaald in artikel 3 van deze
overeenkomst.

§ 2. De rol van Vormelek VZW beperkt zich tot het afsluiten van
overeenkomsten met outplacementkantoren volgens de modaliteiten
bepaald door de raad van bestuur van vormelek en het verspreiden van
deze adressenlijsten naar de werkgevers ressorterend onder de bevoegd-
heid van het Paritair Subcomité voor de elektriciens : installatie en
distributie.

Alle andere concrete afspraken dienen rechtstreeks tussen de werk-
gever en het outplacementkantoor te worden gemaakt.

§ 3. Vormelek dient erover te waken dat derden die wensen in te
tekenen op het sectorale lastenboek, zoals omschreven in § 1 van dit
artikel, voldoen aan de reglementaire vereisten vastgelegd voor
outplacementbureaus.

§ 4. Daarenboven dient Vormelek ervoor te zorgen dat derden die
wensen in te tekenen op het sectorale lastenboek, er zich toeverbinden
de bepalingen van CAO nr. 82, zoals bepaald in artikel 2. van deze
overeenkomst, in acht nemen.

Art. 6. Omkadering

§ 1. Het outplacement dat de derden die intekenen op het sectorale
lastenboek aanbieden, dient minimaal te voldoen aan de inhoud en de
duurtijd vastgelegd door CAO nr. 82 zoals omschreven in artikel 2 van
deze collectieve arbeidsovereenkomst.

§ 2. Indien nodig kan de raad van bestuur van de VZW Vormelek
verder de inhoud en modaliteiten van de outplacementbegeleiding
vastleggen.

Art. 7. Plichten van de werkgever

§ 1. Outplacement blijft de individuele verantwoordelijkheid van de
werkgever en blijft integraal ten laste van de werkgever. Alle kosten
aangerekend door het outplacementbureau, worden bijgevolg gedra-
gen door de werkgever.

§ 2. De werkgever dient de ontslagen arbeider schriftelijk te
informeren over zijn recht op outplacement, en dit uiterlijk op de laatste
werkdag van de ontslagen arbeider.

§ 3. Het staat de werkgever vrij om ofwel gebruik te maken van het
sectorale outplacementaanbod ofwel individueel een beroep te doen op
een door hem gekozen outplacementbureau.

Pour l’application de la présente convention collective de travail, on
entend par ″ouvriers″ : les ouvriers et les ouvrières.

Pour l’application de la présente convention collective de travail, on
entend par Formelec asbl le ″Centre pour l’éducation et la formation
professionnelle - secteur des Electriciens″.

Art. 2. Cette convention collective de travail est conclue en exécu-
tion de la convention collective de travail no 82 du 10 juillet 2002 ainsi
que de toutes les modifications ultérieures, conclue au Conseil national
du travail, relative au droit à l’outplacement pour les travailleurs de
45 ans et plus qui sont licenciés, appelée plus loin la ″CCT no 82″, de la
loi du 23 décembre 2005 portant exécution du Pacte entre les
générations (Moniteur belge du 30 décembre 2005) et de la loi du
17 mai 2007 portant exécution de l’accord interprofessionnel pour la
période 2007-2008 (Moniteur belge du 19 juin 2007).

CHAPITRE II. — Outplacement

Art. 3. Ayants droit

Pour avoir droit à l’outplacement, tel que défini à l’article 6 de la
présente convention, l’ouvrier doit tomber dans le champ d’application
défini par la CCT no 82 et toutes les modifications ultérieures de cet
accord, tel que défini par l’article 2 de la présente convention collective
du travail.

Art. 4. Définition outplacement

Par ″outplacement″, il est entendu : l’ensemble des services et des
conseils de guidance qui sont fournis individuellement ou en groupe
par un tiers, pour le compte d’un employeur, afin de permettre à un
travailleur de retrouver lui-même et le plus rapidement possible un
emploi auprès d’un nouvel employeur ou de développer une activité
professionnelle en tant qu’indépendant.

Art. 5. Mission de Formelec

§ 1er. L’ASBL Formelec élabore des accords de prix, sur la base d’un
cahier des charges, concernant l’offre d’accompagnement d’outplace-
ment destinée au groupe cible tel que fixé à l’article 3 de la présente
convention.

§ 2. Le rôle de l’ASBL Formelec est limité à la conclusion de
conventions avec des bureaux d’outplacement, suivant les modalités
fixées par son conseil d’administration, et à la distribution des listes de
ces adresses aux employeurs ressortissant à la compétence de la
Sous-commission paritaire des électriciens : installation et distribution.

Tous les autres arrangements concrets doivent être fixés directement
par l’employeur et le bureau d’outplacement.

§ 3. Formelec doit vérifier que des tiers souhaitant souscrire au cahier
des charges sectoriel, tel que défini par § 1er du présent article,
répondent aux exigences réglementaires fixées pour les bureaux
d’outplacement.

§ 4. En outre, Formelec doit assurer que des tiers souhaitant souscrire
au cahier des charges sectoriel s’engagent à respecter les dispositions de
la CCT no 82, telles que définies par l’article 2.

Art. 6. Encadrement

§ 1er. L’offre d’outplacement proposée par des tiers souscrivant au
cahier des charges sectoriel, doit au minimum répondre aux exigences
de contenu et de durée fixées par la CCT no 82, telle que définie par
l’article 2 de la présente convention collective de travail.

§ 2. Si cela s’avère nécessaire, le conseil d’administration de
l’ASBL Formelec définira de manière plus détaillée le contenu et les
modalités de cette aide au reclassement.

Art. 7. Obligations patronales

§ 1er. L’outplacement reste de la responsabilité individuelle de
l’employeur et lui reste intégralement à charge. Tous les frais facturés
par le bureau d’outplacement devront dès lors être assumés par
l’employeur.

§ 2. L’employeur doit informer par écrit l’ouvrier licencié de son droit
à l’outplacement et ce au plus tard le dernier jour de travail de l’ouvrier
licencié.

§ 3. Il est loisible à l’employeur soit de recourir à l’offre d’outplace-
ment sectorielle, soit de faire appel, individuellement, à un bureau
d’outplacement qu’il aura choisi.
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HOOFDSTUK III. — Sectorale tewerkstellingscel

Art. 8. De sectorale tewerkstellingscel dient uitvoering te geven aan
de afspraken gemaakt in het Generatiepact aangaande ondernemingen
in herstructurering alsook aan de regelgeving hieromtrent op regionaal
vlak.

HOOFDSTUK IV. — Informatie en oriëntatie
in verband met tewerkstelling en opleiding

Art. 9. Vormelek verzekert de volgende taken aangaande de infor-
matie en oriëntatie in verband met tewerkstelling en opleiding :

- De kandidaten en werkgevers de weg wijzen naar de openbare
tewerkstellingsdiensten;

- De kandidaten en werkgevers doorverwijzen naar de opleidings-
instellingen voor werkzoekenden;

- De kandidaten doorverwijzen naar centra die de proeven organi-
seren voor het Ervaringsbewijs en Validation de compétences;

- Gratis toegang verlenen tot de opleidingen van Vormelek aan
werkzoekenden die kennis hebben van elektriciteit op basis van studies
en/of ervaring en die niet werken, noch een opleiding volgen;

- De volledig werkloze die recht heeft op een aanvullende uitkering
van het fonds voor bestaanszekerheid wordt per brief geïnformeerd
over de diensten van Vormelek;

- Het verspreiden van informatie over opleidingen voor werkzoeken-
den en tewerkstelling via verschillende communicatiemiddelen.

HOOFDSTUK V. — Duurtijd en opzegging

Art. 10. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 januari 2012 en treedt buiten werking op 31 december 2013.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
13 maart 2013.

De Minister van Werk,
Mevr. M. DE CONINCK

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2013/201342]
13 MAART 2013. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend

wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 15 juli 2011,
gesloten in het Paritair Comité voor de steenbakkerij, betreffende
de vaststelling van de werkgeversbijdrage in de vervoerskosten (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de steenbakkerij;
Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 15 juli 2011, geslo-
ten in het Paritair Comité voor de steenbakkerij, betreffende de
vaststelling van de werkgeversbijdrage in de vervoerskosten.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 13 maart 2013.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
Mevr. M. DE CONINCK

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

CHAPITRE III. — Cellule sectorielle pour l’emploi

Art. 8. La cellule sectorielle pour l’emploi doit donner exécution aux
accords contenus dans le Pacte entre les générations, ainsi qu’à la
réglementation régionale y afférente.

CHAPITRE IV. — Information et orientation
concernant l’emploi et la formation

Art. 9. Formelec assure l’exécution des tâches suivantes relatives à
l’information et l’orientation concernant l’emploi et la formation :

- Diriger les candidats et les employeurs vers les services publics de
placement;

- Orienter les candidats et les employeurs vers les organismes de
formation pour les demandeurs d’emploi;

- Orienter les candidats vers les centres organisant les épreuves pour
le Ervaringsbewijs et la Validation des compétences;

- Accorder l’accès gratuit aux formations de Formelec à des
demandeurs d’emploi ayant connaissance de l’électricité sur la base de
leurs études et/ou de leur expérience, qui ne travaillent pas et ne
suivent pas de formation;

- Informer, par écrit, le chômeur complet ayant droit à une indemnité
complémentaire du fonds de sécurité d’existence, des services offerts
par Formelec;

- Répandre des informations sur des formations pour les demandeurs
d’emploi et l’emploi via les différents moyens de communication.

CHAPITRE V. — Durée et dénonciation

Art. 10. La présente convention collective de travail prend effet au
1er janvier 2012 et expire le 31 décembre 2013.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 13 mars 2013.

La Ministre de l’Emploi,
Mme M. DE CONINCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2013/201342]
13 MARS 2013. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 15 juillet 2011, conclue au sein de la
Commission paritaire de l’industrie des briques, relative à la
fixation de la cotisation patronale dans les frais de déplacement (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire de l’industrie des briques;
Sur la proposition de la Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 15 juillet 2011, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire de l’industrie des briques, relative à la fixation de la cotisation
patronale dans les frais de déplacement.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 13 mars 2013.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Emploi,
Mme M. DE CONINCK

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
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Bijlage

Paritair Comité voor de steenbakkerij

Collectieve arbeidsovereenkomst van 15 juli 2011

Vaststelling van de werkgeversbijdrage in de vervoerskosten (Overeen-
komst geregistreerd op 23 april 2012 onder het num-
mer 109429/CO/114)

HOOFDSTUK I. — Draagwijdte van de overeenkomst

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst vervangt de collec-
tieve arbeidsovereenkomst van 20 maart 1974 tot vaststelling van de
werkgeversbijdrage in de vervoerskosten van de arbeid(st)ers, zoals
gewijzigd door de collectieve arbeidsovereenkomst van 29 juni 1999 en
zoals gewijzigd door de collectieve arbeidsovereenkomst van 8 mei 2011.

Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is ingegeven door
punt I, 5 van het interprofessioneel akkoord van 22 december 2000
betreffende de werkgeversbijdrage in de vervoerskosten gedragen door
de arbeid(st)ers.

HOOFDSTUK II. — Toepassingsgebied

Art. 3. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing op
de werkgevers en arbeid(st)ers van de ondernemingen welke ressorte-
ren onder het Paritair Comité voor de steenbakkerij.

Deze collectieve arbeidsovereenkomst is niet van toepassing op de
NV Scheerders-Van Kerchove’s Verenigde Fabrieken, te Sint-Niklaas, en
op de arbeid(st)ers die er zijn tewerkgesteld.

HOOFDSTUK III. — Tussenkomst van de werkgever in de vervoerskosten

Art. 4. De werkgever betaalt een tussenkomst in de vervoerskosten
van de arbeid(st)ers om zich langs de normale weg van hun woonplaats
naar hun werkplaats en omgekeerd te begeven.

Art. 5. Voor de arbeid(st)ers, die gebruik maken, voor hun in artikel
4 bedoelde verplaatsingen, van het openbaar vervoer, bedraagt de
tussenkomst van de werkgever 75 pct. van de prijs van de treinkaarten
2e klasse van de NMBS.

Art. 6. Voor de arbeid(st)ers die geen gebruik maken van het
openbaar vervoer en met eigen middelen de in artikel 4 bedoelde
verplaatsingen doen bedraagt de tussenkomst van de werkgever 60 pct.
Van de prijs van de treinkaarten 2e klasse van de NMBS op voorwaarde
dat de afstand meer dan 5 km bedraagt.

Art. 7. Voor de arbeid(st)ers die zich minstens 75 pct. Van de
arbeidsdagen met de fiets van en naar het werk verplaatsen betaalt de
werkgever een fietsvergoeding van 0,10 EUR per gereden kilometer.

Art. 8. Aan de arbeid(st)ers die geen verplaatsingsvergoeding ont-
vangen overeenkomstig de vorige artikelen 5, 6 en 7 wordt een
werkgeversbijdrage in de vervoerskosten toegekend, ongeacht het
aantal km of de wijze waarop zij zich verplaatsen, van 0,25 EUR per
gewerkte dag.

Art. 9. Voor de arbeid(s)ters die, voor hun in artikel 4 bedoelde
verplaatsingen een systeem van ″carpooling″ organiseren zal de
werkgever aan elk van de arbeid(st)ers, als tussenkomst in de
vervoerskosten, 60 pct. van de prijs van de treinkaart betalen op
voorwaarden dat de afstand meer dan 5 km bedraagt.

Art. 10. Wanneer de werkgever het vervoer van de arbeid(s)ter
inricht heeft de arbeid(st)er geen recht op de in voorgaande artikelen
bedoelde tussenkomst.

In geval van gedeeltelijke verplaatsing, die de arbeid(st)er dient af te
leggen om zich te begeven naar de plaats van waaruit de in voorgaand
lid bedoelde werkgever het vervoer inricht, gelden de in artikelen 5, 6,
7, 8 en 9 voorziene bepalingen.

De arbeid(st)ers die geen gebruik maken van het vervoer ingericht
door de werkgever, kunnen geen aanspraak maken op de door deze
overeenkomst voorziene tussenkomst in de vervoerskosten.

Art. 11. De beschikkingen inzake terugbetaling van vervoerskosten
die op het vlak van de onderneming bestaan en die gunstiger zijn dan
deze in voorgaande artikelen voorzien, blijven bestaan.

Annexe

Commission paritaire de l’industrie des briques

Convention collective de travail du 15 juillet 2011

Fixation de la cotisation patronale dans les frais de déplacement
(Convention enregistrée le 23 avril 2012 sous le numéro 109429/CO/114)

CHAPITRE Ier. — Portée de la convention

Article 1er. La présente convention collective de travail remplace la
convention collective de travail du 20 mars 1974 fixant la cotisation
patronale dans les frais de déplacement des ouvrier(e)s, modifiée par la
convention collective de travail du 29 juin 1999 et modifiée par la
convention collective de travail du 8 mai 2011.

Art. 2. Cette convention collective de travail est inspirée par le
point I, 5 de l’accord interprofessionnel du 22 décembre 2000 concer-
nant l’intervention patronale dans les frais de transport supportés par
les ouvrier(e)s.

CHAPITRE II. — Champ d’application

Art. 3. Cette convention collective de travail s’applique aux
employeurs et aux ouvrier(e)s des entreprises ressortissant à la
Commission paritaire de l’industrie des briques.

Cette convention collective de travail ne s’applique pas à la firme
″NV Scheerders-Van Kerchove’s Verenigde Fabrieken″, à Sint-Niklaas,
ni aux ouvrier(e)s qui y sont occupés.

CHAPITRE III. — Intervention de l’employeur dans les frais de transport

Art. 4. L’employeur paie une intervention dans les frais de transport
des ouvrier(e)s pour se rendre par la voie normale de leur domicile à
leur lieu de travail et inversement.

Art. 5. Pour les ouvrier(e)s qui font usage, pour leurs déplacements
visés à l’article 4, des transports publics, l’intervention de l’employeur
s’élève à 75 p.c. du prix de l’abonnement 2e classe de la SNCB.

Art. 6. Pour les ouvrier(e)s qui ne font pas usage des transports
publics et qui se déplacent par leurs propres moyens pour effectuer le
trajet visé à l’article 4, l’intervention de l’employeur s’élève à 60 p.c. du
prix de l’abonnement 2e classe de la SNCB, à condition que la distance
soit supérieure à 5 km.

Art. 7. Les ouvrier(e)s qui se rendent à leur travail et en reviennent
en vélo pour au moins 75 p.c. des jours de travail reçoivent 0,10 EUR
par kilomètre roulé.

Art. 8. Aux ouvrier(e)s qui ne reçoivent pas d’indemnité de dépla-
cement conformément aux articles 5, 6 et 7 précédents, une cotisation
patronale dans les frais de déplacement de 0,25 EUR par jour presté est
octroyée, indépendamment du nombre de km ou de la façon dont ils se
déplacent.

Art. 9. Pour les ouvrier(e)s qui, pour leurs déplacements visés à
l’article 4, organisent un système de ″carpooling″, l’employeur paiera à
chaque ouvrier, 60 p.c. du prix de l’abonnement en intervention dans
les frais de déplacement, à condition que la distance soit supérieure à
5 km.

Art. 10. Lorsque l’employeur organise le transport de l’ouvrier(e),
ce(tte) dernier(e) n’a pas droit à l’intervention indiquée dans les
articles précédents.

En cas de déplacement partiel à effectuer par l’ouvrier(e) pour se
rendre au lieu à partir duquel l’employeur visé à l’alinéa précédent
organise le transport, les dispositions prévues dans les articles 5, 6, 7, 8
et 9 sont d’application.

Les ouvrier(e)s ne faisant pas usage du transport organisé par
l’employeur ne peuvent prétendre au bénéfice de l’intervention dans
les frais de transport visée par la présente convention.

Art. 11. Les dispositions concernant le remboursement des frais de
transport existant sur le plan de l’entreprise et qui sont plus favorables
que celles des articles précédents, restent acquises.

71636 MONITEUR BELGE — 10.10.2013 − Ed. 2 — BELGISCH STAATSBLAD



HOOFDSTUK IV. — Terugbetalingstijdstip

Art. 12. De bijdrage van de werkgevers in de door de arbeid(st)ers
gedragen vervoerskosten zal maandelijks betaald worden volgens de
gebruikelijke betalingswijze.

HOOFDSTUK V. — Modaliteiten

Art. 13. In het geval de arbeid(st)ers gebruik maken van het
openbaar vervoer dienen zij het vervoerbewijs (of vervoerbewijzen)
voor te leggen.

In het geval de arbeid(st)ers geen gebruik maken van het openbaar
vervoer dienen zij, in het geval zij recht hebben op een tussenkomst van
de werkgever overeenkomstig de artikelen 6 en 9, een ondertekende
verklaring voor te leggen waarin wordt geattesteerd hoeveel km de in
artikel 4 bedoelde verplaatsing bedraagt.

HOOFDSTUK VI. — Geldigheidsduur

Art. 14. Deze collectieve arbeidsovereenkomst, wordt voor een
onbepaalde duur gesloten.

Zij heeft uitwerking met ingang van 1 juli 2011.

Zij kan opgezegd worden door één der partijen, mits inachtneming
van een opzeggingstermijn van drie maanden, en per aangetekend
schrijven gericht aan de voorzitter van het Paritair Comité voor de
steenbakkerij.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
13 maart 2013.

De Minister van Werk,
Mevr. M. DE CONINCK

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2013/12105]

13 MAART 2013. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
14 maart 2012, gesloten in het Paritair Comité voor de handel in
voedingswaren, betreffend een aanvullend sociaal voordeel (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de handel in
voedingswaren;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bij-
lage overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 14 maart 2012,
gesloten in het Paritair Comité voor de handel in voedingswaren,
betreffende een aanvullend sociaal voordeel.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 13 maart 2013.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
Mevr. M. DE CONINCK

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

CHAPITRE IV. — Période de remboursement

Art. 12. La cotisation des employeurs dans les frais de transport
supportés par les ouvrier(e)s sera payée mensuellement, selon les
modalités de paiement usuelles.

CHAPITRE V. — Modalités

Art. 13. Dans le cas où les ouvrier(e)s font usage d’un moyen de
transport public, ils doivent présenter un titre de transport (ou des titres
de transport).

Dans les cas où les ouvrier(e)s ne font pas usage d’un moyen de
transport public, ils doivent, dans le cas où ils peuvent prétendre à une
intervention de l’employeur conformément aux articles 6 et 9, faire une
déclaration dans laquelle se trouve précisé le nombre de km auquel
s’élève le déplacement visé à l’article 4.

CHAPITRE VI. — Durée de validité

Art. 14. La présente convention collective de travail est conclue pour
une durée indéterminée.

Elle sort ses effets au 1er juillet 2011.

Elle peut être dénoncée par une des parties, moyennant un délai de
préavis de trois mois et par lettre recommandée adressée au président
de la Commission paritaire de l’industrie des briques.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 13 mars 2013.

La Ministre de l’Emploi,
Mme M. DE CONINCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2013/12105]

13 MARS 2013. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 14 mars 2012, conclue au sein de la
Commission paritaire du commerce alimentaire, relative à un
avantage social complémentaire (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire du commerce alimentaire;

Sur la proposition de la Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 14 mars 2012, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire du commerce alimentaire, relative à un avantage social
complémentaire.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 13 mars 2013.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Emploi,
Mme M. DE CONINCK

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
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Bijlage

Paritair Comité voor de handel in voedingswaren

Collectieve arbeidsovereenkomst van 14 maart 2012

Aanvullend sociaal voordeel (Overeenkomst
geregistreerd op 10 april 2012 onder het nummer 109274/CO/119)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied
Artikel 1. § 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepas-

sing op de werkgevers en op de arbeiders van de ondernemingen die
ressorteren onder het Paritair Comité voor de handel in voedingswa-
ren.

§ 2. Met « arbeiders » worden de mannelijke en vrouwelijke arbeiders
bedoeld.

HOOFDSTUK II. — Aard van het voordeel
Art. 2. De arbeiders tewerkgesteld door één van de ondernemingen

bedoeld in artikel 1, hebben elk jaar recht op een aanvullend sociaal
voordeel ten laste van het « Waarborg- en Sociaal Fonds voor de handel
in voedingswaren » in de voorwaarden bepaald in deze collectieve
arbeidsovereenkomst.

HOOFDSTUK III. — Toekenningsvoorwaarden
Art. 3. Om het voordeel te bekomen moeten de in artikel 1 bedoelde

arbeiders aan volgende voorwaarden voldoen :
1. vóór het einde van de referteperiode aangesloten zijn bij één van de

representatieve interprofessionele organisaties van arbeiders welke op
nationaal vlak zijn verbonden, namelijk :

— ACV;
— ABVV HORVAL;
— de Algemene Centrale der Liberale Vakbonden van België

(ACLVB).
Indien de aansluiting bij een vakbond de hele referteperiode niet dekt

(tussen 1 oktober en 30 september, zie artikel 4), dan wordt het
aanvullend sociaal voordeel pro rata uitbetaald. Er bestaat geen
retroactief lidmaatschap;

2. gedurende ten minste 11 dagen in de loop van het jaar die
voorafgaan aan het jaar van betaling tewerkgesteld geweest zijn door
één van de in artikel 1 van deze collectieve arbeidsovereenkomst
bedoelde ondernemingen.

HOOFDSTUK IV. — Bedrag
Art. 4. Elke arbeider die in de loop van de periode 1 oktober tot

30 september tewerkgesteld was in de voedingshandel heeft recht op
een syndicale premie van maximum 135 EUR (voor 253 dagen
tewerkstelling).

Om het aantal tewerkstellingsdagen die in aanmerking worden
genomen te bepalen, wordt rekening gehouden met de werkelijk
gepresteerde arbeidsdagen, evenals met de dagen die zijn gelijkgesteld
overeenkomstig de beslissingen dienaangaande genomen door het
Paritair Comité voor de handel in voedingswaren.

Kortere periodes van tewerkstelling geven recht op een syndicale
premie volgens onderstaande tabel :

Nombre de jours (5 jours/semaine)
Aantal dagen (5 dagen/week)

—

Montant en EUR
Bedrag in EUR

—

Minder dan 11 dagen - Moins de 11 jours 0

Entre - Tussen 11 et/en 32 11,25

Entre - Tussen 33 et/en 54 22,50

Entre - Tussen 55 et/en 76 33,75

Entre - Tussen 77 et/en 98 45

Entre - Tussen 99 et/en 120 56,25

Entre - Tussen 121 et/en 142 67,50

Entre - Tussen 143 et/en 164 78,75

Entre - Tussen 165 et/en 186 90

Entre - Tussen 187 et/en 208 101,25

Entre - Tussen 209 et/en 230 112,50

Entre - Tussen 231 et/en 252 123,75

A partir de - Vanaf 253 135

Annexe

Commission paritaire du commerce alimentaire

Convention collective de travail du 14 mars 2012

Avantage social complémentaire (Convention enregistrée
le 10 avril 2012 sous le numéro 109274/CO/119)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application
Article 1er. § 1er. La présente convention collective de travail

s’applique aux employeurs et aux ouvriers des entreprises ressortissant
de la Commission paritaire du commerce alimentaire.

§ 2. Par « ouvriers » sont visés : les ouvriers masculins et féminins.

CHAPITRE II. — Nature de l’avantage
Art. 2. Les ouvriers visés à l’article 1er ont droit chaque année à un

avantage social complémentaire à charge du « Fonds social et de
garantie du commerce alimentaire », dans les conditions fixées par la
présente convention collective de travail.

CHAPITRE III. — Conditions d’octroi
Art. 3. Pour bénéficier de l’avantage, les ouvriers visés à l’article 1er

doivent remplir les conditions suivantes :
1. être affiliés avant la fin de la période de référence à l’une des

organisations représentatives interprofessionnelles de travailleurs, fédé-
rées sur le plan national, à savoir :

— la CSC;
— FGTB HORVAL;
— la Centrale générale des Syndicats libéraux de Belgique (CGSLB).

Si l’affiliation au syndicat ne couvre pas toute la période de référence
(entre le 1er octobre et le 30 septembre, voir article 4), le paiement de
l’avantage social complémentaire se fait au prorata. Il n’y a pas
d’affiliation rétroactive;

2. avoir été occupés, durant 11 jours au moins au cours de l’année
civile précédant l’année de paiement, par une des entreprises visées à
l’article 1er de cette convention collective de travail.

CHAPITRE IV. — Montant
Art. 4. Chaque ouvrier, ayant été occupé dans le commerce alimen-

taire au cours de la période allant du 1er octobre au 30 septembre, a
droit à une prime syndicale de maximum 135 EUR (pour une
occupation de 253 jours).

Pour la détermination des jours d’occupation à prendre en considé-
ration, il est tenu compte des journées de travail effectives aussi bien
que des journées assimilées, conformément aux décisions prises à ce
sujet par la Commission paritaire du commerce alimentaire.

Des périodes d’occupation plus courtes donnent droit à une prime
syndicale établie suivant ce tableau :

71638 MONITEUR BELGE — 10.10.2013 − Ed. 2 — BELGISCH STAATSBLAD



HOOFDSTUK V. — Betalingsmodaliteiten
Art. 5. De formulieren van het aanvullend sociaal voordeel of de

betalingsopdrachten voor de geïnformatiseerde betalingen uitgevoerd
door de 3 syndicale organisaties op bankrekeningen worden door het
sociaal fonds opgemaakt op basis van de gegevens van de Kruispunt-
bank.

Vóór 1 maart van het betalingsjaar verzendt het sociaal fonds de
betalingslijsten voor de geïnformatiseerde betalingen naar de vakbon-
den.

Vóór 1 april van het betalingsjaar verzendt het sociaal fonds de
ingevulde formulieren rechtstreeks naar de arbeiders die voldoen aan
de toepassingsvoorwaarden.

Art. 6. De arbeiders die de in artikel 3 van deze collectieve
arbeidsovereenkomst bedoelde toekenningsvoorwaarden vervullen
maken het in artikel 5 bedoelde formulier in dubbel exemplaar over aan
de in artikel 3 vermelde organisatie waarvan zij lid zijn.

Deze organisatie gaat na of de betrokken arbeider werkelijk is
aangesloten en of hij of zij een recht kan doen gelden en berekent het
bedrag van het voordeel pro rata in geval van aansluiting op een deel
van de referteperiode. Zij betaalt, bij voorkeur, op de bankrekening van
de betrokkene het bedrag waarop hij of zij recht heeft.

Op termijn zal elke betaling enkel via overschrijving verlopen.
Het nazicht, de controle en de betaling hebben plaats van 1 april tot

30 september in het jaar van betaling.
Art. 7. Vóór 15 november van het jaar van betaling bezorgt iedere in

artikel 3 bedoelde organisatie aan het sociaal fonds een afrekening met
vermelding het aantal betaalde aanvullende voordelen, totaalbedrag en
handtekening van de verantwoordelijke van de vakorganisatie.

In die afrekening wordt een onderscheid gemaakt tussen de normale
betalingen (van 1 april tot 30 september) en de achterstallige gevallen.

De organisaties dienen de betalingsgegevens met de naam van de
arbeider, zijn adres, zijn werkgever en het bedrag van het aanvullend
sociaal voordeel te bewaren gedurende 5 jaar.

Deze gegevens staan ter beschikking van de revisor op de nationale
zetel van de syndicale organisatie.

HOOFDSTUK VI. — Slotbepalingen
Art. 8. Deze overeenkomst vervangt de overeenkomst van

15 maart 2011, geregistreerd onder het nummer 103825/CO/119 en heft
ze op.

Art. 9. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 januari 2012 en houdt op van kracht te zijn op 31 december 2012.

Op 1 januari van elk jaar wordt zij stilzwijgend verlengd voor een
periode van één jaar, behoudens opzegging door één van de partijen
uiterlijk drie maanden vóór het verstrijken van de collectieve arbeids-
overeenkomst per aangetekende brief gericht aan de voorzitter van het
Paritair Comité voor de handel in voedingswaren, die de leden ervan
op de hoogte brengt.

Gepresteerde en gelijkgestelde dagen
Lijst opgesteld door het paritair comité op 15 december 1971 en

gewijzigd op 13 april 1973, 22 december 1976, 13 juli 1977, 8 decem-
ber 1987 en 19 december 1990.

Onder « gepresteerde dagen » dient te worden verstaan :
1. De dagen of gedeelten van dagen die werkelijk aan arbeid worden

besteed.
2. De dagen of gedeelten van dagen die niet gepresteerd worden

doch waarvoor de werkgever verplicht is een loon uit te betalen (bij
voorbeeld : gewaarborgd weekloon, betaalde feestdagen, dagen van
klein verlet, enz.).

3. De dagen gedurende dewelke niet gewerkt wordt omwille van
jaarlijkse vakantie waarop de arbeiders recht hebben overeenkomstig
de wetten betreffende de jaarlijkse vakantie van de werknemers.

4. De 6e niet-gepresteerde dag van elke vijfdaagse werkweek, ingeval
de wekelijkse arbeidstijd in de loop van een kwartaal nu eens over 5,
dan weer over meer dan 5 dagen gespreid is.

Onder gelijkgestelde dagen dient te worden verstaan :
1. De dagen van volledige arbeidsongeschiktheid die het gevolg is

van een arbeidsongeval of een beroepsziekte.
2. De dagen van gedeeltelijke arbeidsongeschiktheid gedurende de

eerste twaalf maanden, na een tijd van volledige arbeidsongeschikt-
heid, wanneer het erkend percentage van ongeschiktheid ten minste
66 pct. bedraagt.

3. De dagen afwezigheid gedurende de eerste twaalf maanden,
ingevolge een ongeval dat geen arbeidsongeval is, of een ziekte die
geen beroepsziekte is.

CHAPITRE V. — Modalités de paiement
Art. 5. Les formulaires de l’avantage social complémentaire ou les

ordres de paiement effectués par les 3 organisations syndicales pour les
paiements informatisés, versés sur les comptes bancaires, sont établis
par le fonds social sur la base des données de la Banque-Carrefour.

Avant le 1er mars de l’année de paiement, le fonds social envoie aux
syndicats les listes de paiement pour les paiements informatisés.

Le fonds social envoie les formulaires remplis directement au
domicile des ouvriers remplissant les conditions d’octroi, avant le
1er avril de l’année de paiement.

Art. 6. Les ouvriers remplissant les conditions d’octroi visées à
l’article 3 de la présente convention collective de travail, remettent à
l’organisation mentionnée à l’article 3, dont ils sont membres, le
formulaire en double exemplaire, visé à l’article 5.

Cette organisation vérifie l’affiliation effective de l’ouvrier intéressé
ainsi que la justification de son droit et calcule le montant de l’avantage
au prorata en cas d’affiliation sur une partie de la période de référence.
Elle paie, de préférence, sur compte bancaire à l’intéressé le montant
auquel il ou elle a droit.

A terme, les paiements se feront uniquement par virement.
La vérification, le contrôle et le paiement ont lieu du 1er avril au

30 septembre de l’année de paiement.
Art. 7. Avant le 15 novembre de l’année de paiement, chacune des

organisations visées à l’article 3 fournit au fonds social un décompte
reprenant le nombre d’avantages complémentaires payés, le montant
total et la signature par le responsable de l’organisation syndicale.

Au sein de ce décompte, une distinction est faite entre les paiements
normaux (du 1er avril au 30 septembre) et les cas retardataires.

Les organisations syndicales sont tenues de conserver pendant 5 ans
les données de paiement comprenant le nom de l’ouvrier, son adresse,
son employeur et le montant de l’avantage complémentaire.

Ces données sont à la disposition du réviseur au siège national de
l’organisation syndicale.

CHAPITRE VI. — Dispositions finales
Art. 8. La présente convention remplace la convention du 15 mars 2011,

enregistrée sous le numéro 103825/CO/119 et la dénonce.

Art. 9. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 1er janvier 2012 et cesse de produire ses effets le 31 décembre 2012.

Le 1er janvier de chaque année, elle est prorogée par tacite
reconduction pour une période d’un an, sauf dénonciation par une des
parties, signifiée au plus tard trois mois avant l’échéance de la
convention collective de travail, par lettre recommandée adressée au
président de la Commission paritaire du commerce alimentaire, qui en
informe ses membres.

Journées prestées et assimilées
Liste établie par la commission paritaire le 15 décembre 1971 et

modifiée les 13 avril 1973, 22 décembre 1976, 13 juillet 1977, 8 décem-
bre 1987 et 19 décembre 1990.

Par « journées prestées », il faut entendre :
1. Les journées ou parties de journées effectivement prestées.

2. Les journées ou parties de journées non prestées, pour lesquelles
l’employeur est tenu de payer une rémunération (par exemple : salaire
hebdomadaire garanti, jours fériés, petits chômages, etc.).

3. Les journées pendant lesquelles le travail est suspendu en raison
des vacances annuelles auxquelles les ouvriers ont droit en vertu des
lois relatives aux vacances annuelles des travailleurs salariés.

4. Le 6e jour non presté de chacune des semaines de cinq jours, dans
le cas où le travail hebdomadaire est réparti, au cours du trimestre,
tantôt sur 5, tantôt sur plus de 5 jours.

Par journées assimilées, il faut entendre :
1. Les journées d’incapacité de travail totale, résultant d’un accident

de travail ou d’une maladie professionnelle.
2. Les journées comprises dans les douze premiers mois de la période

d’incapacité de travail partielle consécutive à une incapacité de travail
temporaire totale, à condition que le pourcentage reconnu de l’incapa-
cité temporaire partielle soit au moins égal à 66 p.c.

3. Les journées comprises dans les douze premiers mois d’absence
due à un accident qui n’est pas un accident de travail, ou à une maladie
qui n’est pas une maladie professionnelle.
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4. De rustperiode voor zwangerschap en bevalling : zoals bepaald in
de beschikkingen van artikel 39 van de arbeidswet van 16 maart 1971.

5. De militaire dienstplicht, op voorwaarde dat de belanghebbende
onmiddellijk vóór en na zijn legertijd in dienst is geweest van een
onderneming die aangesloten is bij het « Waarborg- en Sociaal Fonds
voor de handel in voedingswaren ».

6. De dagen van gewone wederoproeping voor legerdienst met een
maximum van 74 of 66 dagen, naargelang de werknemer al dan niet
deelneemt aan de vorming van reservekaders.

7. De dagen besteed aan het nakomen van burgerlijke verplichting
(voogd, lid van een familieraad, getuige in rechten, gezworene, kiezer,
lid van een stembureau).

8. De dagen besteed aan de uitoefening van een openbaar mandaat
en een mandaat in syndicaal verband, bepaald bij artikel 16, 9° en 10°
van het koninklijk besluit van 30 maart 1967 (Belgisch Staatsblad van
6 april 1967) gewijzigd door het koninklijk besluit van 20 juli 1970
(Belgisch Staatsblad van 31 juli 1970).

9. De dagen van deelname aan stages of studiedagen die aan
arbeidsopvoeding of aan syndicale vorming gewijd zijn en georgani-
seerd worden door representatieve organisaties der werknemers of
door de bevoegde minister erkende gespecialiseerde instituten, ten
belope van maximum 12 dagen per jaar.

10. De dagen van staking of lock-out, in de volgende situaties :

a) de arbeider moet ten minste één dag effectief werkzaam zijn
geweest in de loop der 28 opeenvolgende dagen die aan de aanvangs-
dag van de werkstaking of de lock-out voorafgaan;

b) de staking moet :

— voorafgegaan worden door een poging tot verzoening door een
bemiddelaar die gekozen werd door de partijen, of op verzoek van één
dezer, door de Minister van Werk;

— ingaan na het verstrijken van een collectieve stakingsaanzegging,
betekend door een syndicale organisatie die vertegenwoordigd is in het
paritair comité waaronder de onderneming ressorteert.

Deze opzegging kan ten vroegste betekend worden de 7e dag
volgend op de 1ste vergadering welke door de gekozen of aangewezen
bemiddelaar gehouden werd.

De opzegging wordt betekend hetzij bij een ter post aangetekende
brief en aan ieder individuele werkgever gerichte brief, hetzij door
inlassing in de notulen van een verzoeningsvergadering. Zij neemt een
aanvang op de dag volgend op de dag waarin zij werd betekend en
eindigt ten vroegste na zeven dagen.

11. De dagen van gedeeltelijke werkloosheid.

12. De extra-legale vakantieperiode die door de werkgever toege-
kend wordt aan de vreemde arbeiders die naar hun land terugkeren.

13. Voor de jonge arbeiders, de schoolperiode en de periode begrepen
tussen de datum waarop ze de school verlaten en het begin van hun
eerste arbeidscontract (maximum 4 maanden, deze grens wordt op
31 december gebracht voor de jongeren die het schooljaar volledig
beëindigen.

De rechten moeten op dezelfde wijze als voorzien bij de wetgeving
betreffende jaarlijkse vakantie der loonarbeiders berekend worden, dit
wil zeggen dat het begin van het eerste arbeidscontract plaats moet
hebben, binnen de 4 maanden na het einde der studies, deze grens
wordt gebracht op 31 december (ongeveer 6 maanden) voor de
jongeren die hun schooljaar volledig beëindigen.

In dat geval wordt de periode die nog op school doorgebracht werd
evenals het deel van de 4 maanden (of 6 maanden) waarin niet gewerkt
werd, en die valt tussen de datum van het verlaten van de school en
31 december van het lopende jaar, gelijkgesteld met normale werk-
dagen.

14. Vanaf 2008 (premie 2007), de carenzdagen.

15. Vanaf 2008 (premie 2007), de 10 eerste verlofdagen zonder wedde
tijdens de referteperiode.

16. Voor de rechthebbenden van het brugpensioen, de periode vanaf
op brugpensioenstelling tot 31 december van hetzelfde jaar.

4. Les journées de repos de grossesse et d’accouchement : telles que
prévues par les dispositions de l’article 39 de la loi du 16 mars 1971 sur
le travail.

5. Le service militaire, à condition que l’intéressé ait été occupé
immédiatement avant et après son service dans une entreprise affiliée
au « Fonds social et de garantie du commerce alimentaire ».

6. Les journées de rappel ordinaire sous les armes dont la durée ne
peut dépasser 74 ou 66 jours, selon que le travailleur participe ou non
à la formation de cadres de réserve.

7. Les journées consacrées à l’accomplissement de devoirs civiques
(tuteur, membre du conseil de famille, témoin en justice, juré, électeur,
membre d’un bureau de vote).

8. Les journées consacrées à l’exercice d’un mandat public et
d’obligations syndicales, reprises à l’article 16, 9° et 10° de l’arrêté royal
du 30 mars 1967 (Moniteur belge du 6 avril 1967) modifié par l’arrêté
royal du 20 juillet 1970 (Moniteur belge du 31 juillet 1970).

9. Les journées de participation à des stages ou journées d’étude
consacrées à l’éducation ouvrière ou à la formation syndicale, orga-
nisées par les organisations représentatives des travailleurs ou par des
instituts spécialisés reconnus par le ministre compétent à raison de
12 jours au maximum par an.

10. Les journées de grève ou de lock-out, dans les conditions
suivantes :

a) l’ouvrier doit avoir été effectivement occupé au moins un jour des
28 jours successifs précédant le jour du début de la grève ou du
lock-out;

b) la grève doit :

— avoir été précédée d’une tentative de conciliation faite par un
conciliateur, choisi par les parties ou à la demande de l’une d’elles, par
le Ministre de l’Emploi;

— intervenir à l’expiration d’un préavis collectif de grève, notifié par
une organisation syndicale représentée à la commission paritaire dont
relève l’entreprise.

Ce préavis peut être signifié, au plus tôt, le septième jour qui suit la
première réunion tenue par le conciliateur choisi ou désigné.

Il est notifié, soit par lettre recommandée à la poste adressée à chaque
employeur individuellement, soit par l’insertion dans le procès-verbal
d’une réunion de conciliation. Il prend cours le jour qui suit celui au
cours duquel il est notifié et sa durée est d’au moins sept jours.

11. Les journées de chômage partiel.

12. La période de congé extralégale des travailleurs étrangers,
accordée par l’employeur, qui rentrent dans leur pays.

13. Pour les jeunes travailleurs, la période d’école et la période
comprise entre la date où ils quittent l’établissement scolaire et le début
de leur premier contrat de travail (avec un maximum de 4 mois, cette
limite est portée au 31 décembre pour les jeunes ayant terminé l’année
scolaire).

Il y a lieu de calculer les droits de la même façon que prévu par la
législation relative aux vacances annuelles des ouvriers, c’est-à-dire que
le début du premier contrat de travail doit se situer dans les 4 mois
après la fin des études; cette limite est portée au 31 décembre (soit
environ 6 mois) pour les jeunes ayant terminé entièrement l’année
scolaire.

Dans ce cas, la période encore passée à l’école, ainsi que la partie des
4 mois (ou 6 mois) non travaillée tombant entre la date où ils quittent
l’école et le 31 décembre de l’année en cours, sont assimilées à des
journées de travail normal.

14. A partir de 2008 (prime 2007), les jours de carence.

15. A partir de 2008 (prime 2007), les 10 premiers jours de congés sans
solde sur la période référence.

16. Pour les prépensionnés, la période comprise entre la date de mise
à la prépension et le 31 décembre de la même année.
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17. Voor de gepensioneerden, de periode vanaf de opruststelling tot
31 december van hetzelfde jaar.

18. De periode vanaf het overlijden van een arbeider, tot 31 decem-
ber van hetzelfde jaar.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
13 maart 2013.

De Minister van Werk,
Mevr. M. DE CONINCK

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2013/12102]
13 MAART 2013. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend

wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
26 maart 2012, gesloten in het Paritair Subcomité voor de diensten
voor gezins- en bejaardenhulp van de Franse Gemeenschap, het
Waalse Gewest en de Duitstalige Gemeenschap, betreffende de
toekenning van het conventioneel brugpensioen na ontslag voor
het bediendepersoneel (stelsel van werkloosheid met bedrijfstoe-
lage) (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor de diensten
voor gezins- en bejaardenhulp van de Franse Gemeenschap, het Waalse
Gewest en de Duitstalige Gemeenschap;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 26 maart 2012,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de diensten voor gezins- en
bejaardenhulp van de Franse Gemeenschap, het Waalse Gewest en de
Duitstalige Gemeenschap, betreffende de toekenning van het conven-
tioneel brugpensioen na ontslag voor het bediendepersoneel (stelsel
van werkloosheid met bedrijfstoelage).

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 13 maart 2013.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
Mevr. M. DE CONINCK

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Subcomité voor de diensten voor gezins- en bejaardenhulp
van de Franse Gemeenschap, het Waalse Gewest en de Duitstalige
Gemeenschap

Collectieve arbeidsovereenkomst van 26 maart 2012

Toekenning van het conventioneel brugpensioen na ontslag voor het
bediendepersoneel (stelsel van werkloosheid met bedrijfstoelage)
(Overeenkomst geregistreerd op 11 mei 2012 onder het num-
mer 109569/CO/318.01)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied
Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing op

de werknemers en de werkgevers van de diensten die onder de
bevoegdheid vallen van het Paritair Subcomité voor de diensten voor
gezins- en bejaardenhulp van de Franse Gemeenschap, het Waalse
Gewest en de Duitstalige Gemeenschap.

17. Pour les pensionnés, la période comprise entre la date de mise à
la retraite et le 31 décembre de la même année.

18. La période comprise entre le décès d’un ouvrier et le 31 décem-
bre de la même année.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 13 mars 2013.

La Ministre de l’Emploi,
Mme M. DE CONINCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2013/12102]
13 MARS 2013. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 26 mars 2012, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour les services des aides familiales et
des aides seniors de la Communauté française, de la Région
wallonne et de la Communauté germanophone, relative à l’octroi
de la prépension conventionnelle après licenciement pour le
personnel employé (régime de chômage avec complément d’entre-
prise) (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire pour les services des
aides familiales et des aides seniors de la Communauté française, de la
Région wallonne et de la Communauté germanophone;

Sur la proposition de la Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 26 mars 2012, reprise en annexe, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire pour les services des aides familiales et des aides
seniors de la Communauté française, de la Région wallonne et de la
Communauté germanophone, relative à l’octroi de la prépension
conventionnelle après licenciement pour le personnel employé (régime
de chômage avec complément d’entreprise).

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 13 mars 2013.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Emploi,
Mme M. DE CONINCK

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Sous-commission paritaire pour les services des aides familiales et
des aides seniors de la Communauté française, de la Région
wallonne et de la Communauté germanophone

Convention collective de travail du 26 mars 2012

Octroi de la prépension conventionnelle après licenciement pour le
personnel employé (régime de chômage avec complément
d’entreprise) (Convention enregistrée le 11 mai 2012 sous le
numéro 109569/CO/318.01)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application
Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique

aux travailleurs et aux employeurs des services qui ressortissent à la
compétence de la Sous-commission paritaire pour les services des aides
familiales et des aides seniors de la Communauté française, de la
Région wallonne et de la Communauté germanophone.
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Onder « werknemers » verstaat men : de mannelijke en vrouwelijke
bedienden.

HOOFDSTUK II. — Principes
Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst heeft tot doel een stelsel

van brugpensioen in te voeren met compenserende aanwerving.
Deze overeenkomst werd opgesteld op basis van :
a) de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17 van 19 december 1974

die werd gesloten in de Nationale Arbeidsraad en verbindend werd
verklaard door het koninklijk besluit van 16 januari 1975 (Belgisch
Staatsblad van 31 januari 1975) en de besluiten die ze wijzigen;

b) het koninklijk besluit van 7 december 1992 betreffende de
toekenning van werkloosheidsuitkeringen in geval van conventioneel
brugpensioen (Belgisch Staatsblad van 11 december 1992) en de besluiten
die dit besluit wijzigen of vervangen;

c) het koninklijk besluit van 3 mei 2007 tot bepaling van het
conventioneel brugpensioen in het kader van het Generatiepact
(Belgisch Staatsblad van 8 juin 2007) en de besluiten die dit besluit
wijzigen of vervangen.

Art. 3. Voor de toepassing van deze collectieve arbeidsovereenkomst
verbinden de werkgevers zich ertoe :

a) het brugpensioen toe te kennen aan de werknemers die 58 jaar zijn
of ouder en ontslagen werden;

b) de betaling ten laste te nemen van de aanvullende vergoeding
brugpensioen;

c) de werknemer die met brugpensioen gaat, te vervangen volgens de
modaliteiten die zijn bepaald in de artikelen 5 tot en met 11 van
bovengenoemd koninklijk besluit van 3 mei 2007.

Art. 4. De aanvullende vergoeding brugpensioen wordt berekend
zoals bepaald in de artikelen 5 tot en met 10 van bovengenoemde
collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17 van 19 december 1974.

Art. 5. Bij een eventuele overgang van een stelsel van tijdskrediet,
loopbaanvermindering of verminderde prestaties in het kader van de
collectieve arbeidsovereenkomst nr. 77bis, gesloten binnen de Nationale
Arbeidsraad op 9 december 2001, gewijzigd door de collectieve
arbeidsovereenkomst nr. 77ter van 10 juli 2002 en de overeenkomst
nr. 77quater van 30 maart 2007 en de koninklijke besluiten die ze
wijzigen, naar het conventioneel brugpensioen, zal de aanvullende
vergoeding brugpensioen berekend worden op basis van het loon dat
de werknemer ontving vóór de vermindering van de arbeidsprestaties.

HOOFDSTUK III. — Geldigheid
Art. 6. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op

1 januari 2014 en loopt ten einde op 31 december 2014.
Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van

13 maart 2013.

De Minister van Werk,
Mevr. M. DE CONINCK

Bijlage aan de collectieve arbeidsovereenkomst van 26 maart 2012,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de diensten voor gezins- en
bejaardenhulp van de Franse Gemeenschap, het Waalse Gewest en de
Duitstalige Gemeenschap, betreffende de toekenning van het conven-
tioneel brugpensioen na ontslag voor het bediendepersoneel (stelsel
van werkloosheid met bedrijfstoelage).

Informatienota
Nieuwe perspectieven inzake brugpensioen naar aanleiding van het

regeerakkoord Di Rupo 1 – Nieuw stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag

In uitvoering van het regeerakkoord Di Rupo 1 werd het koninklijk
besluit van 3 mei 2007 tot vaststelling van het conventioneel brugpen-
sioen in het kader van het Generatiepact gewijzigd door het koninklijk
besluit van 28 december 2011 dat nieuwe voorwaarden bepaalt inzake
leeftijd en anciënniteit vanaf 1 januari 2012.

Het stelsel van het brugpensioen is overigens van naam veranderd.
Voortaan heet het « stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag ».

Par « travailleurs » on entend : le personnel employé masculin et
féminin.

CHAPITRE II. — Principes
Art. 2. La présente convention collective de travail a pour but

d’instaurer un régime de prépension avec embauche compensatoire.
Elle a été mise au point en prenant pour base :
a) la convention collective de travail n° 17 du 19 décembre 1974

conclue au Conseil national du travail et rendue obligatoire par arrêté
royal du 16 janvier 1975 (Moniteur belge du 31 janvier 1975) et les arrêtés
qui la modifient;

b) l’arrêté royal du 7 décembre 1992 relatif à l’octroi d’allocations de
chômage en cas de prépension conventionnelle (Moniteur belge du
11 décembre 1992) et les arrêtés qui modifient ou remplacent cet arrêté;

c) l’arrêté royal du 3 mai 2007 fixant la prépension conventionnelle
dans le cadre du Pacte de solidarité entre les générations (Moniteur belge
du 8 juin 2007) et les arrêtés qui modifient ou remplacent cet arrêté.

Art. 3. Pour l’application de la présente convention collective de
travail, les employeurs s’engagent :

a) à accorder la prépension aux travailleurs âgés de 58 ans et plus
licenciés à cet effet;

b) à prendre en charge le paiement de l’indemnité complémentaire de
prépension;

c) à remplacer le travailleur prépensionné selon les modalités
prévues par les articles 5 à 11 inclus de l’arrêté royal du 3 mai 2007
précité.

Art. 4. L’indemnité complémentaire est calculée comme prévu aux
articles 5 à 10 inclus de la convention collective de travail n° 17 du
19 décembre 1974 précitée.

Art. 5. Lors du passage éventuel d’un système de crédit-temps, de
diminution de carrière ou de réduction des prestations dans le cadre de
la convention collective de travail n° 77bis, conclue au sein du Conseil
national du travail le 9 décembre 2001, modifiée par la convention
collective de travail n° 77ter du 10 juillet 2002 et la convention
n° 77quater du 30 mars 2007 et les arrêtés royaux qui la modifient, à la
prépension conventionnelle, l’indemnité complémentaire de prépen-
sion sera calculée sur la base de la rémunération perçue avant la
réduction des prestations de travail.

CHAPITRE III. — Validité
Art. 6. La présente convention collective de travail entre en vigueur

le 1er janvier 2014 et cesse de l’être le 31 décembre 2014.
Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 13 mars 2013.

La Ministre de l’Emploi,
Mme M. DE CONINCK

Annexe à la convention collective de travail du 26 mars 2012, conclue
au sein de la Sous-commission paritaire pour les services des aides
familiales et des aides seniors de la Communauté française, de la
Région wallonne et de la Communauté germanophone, relative à
l’octroi de la prépension conventionnelle après licenciement pour le
personnel employé (régime de chômage avec complément d’entre-
prise)

Note d’information
Nouvelles perspectives en matière de prépension suite à l’accord du

gouvernement Di Rupo 1er – Nouveau régime de chômage avec
complément d’entreprise

En exécution de l’accord du gouvernement Di Rupo 1er, l’arrêté royal
du 3 mai 2007 fixant la prépension conventionnelle dans le cadre du
Pacte de solidarité entre les générations a été modifié par l’arrêté royal
du 28 décembre 2011 qui prévoit de nouvelles conditions d’âge et
d’ancienneté à partir du 1er janvier 2012.

Le régime de la prépension a d’ailleurs changé de nom. Il sera
dorénavant question du « régime de chômage avec complément
d’entreprise ».
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De werknemers en de werkgevers van de diensten die onder de
bevoegdheid vallen van het Paritair Subcomité voor de diensten voor
gezins- en bejaardenhulp van de Franse Gemeenschap, het Waalse
Gewest en de Duitstalige Gemeenschap bevinden zich in de volgende
situatie : de collectieve arbeidsovereenkomst van 26 maart 2012 werd
ondertekend en neergelegd na 31 december 2011, maar is een ononder-
broken verlenging van een collectieve arbeidsovereenkomst die reeds
bestond vóór 1 januari 2012 (collectieve arbeidsovereenkomst van
18 november 2010).

De toegangsvoorwaarden inzake brugpensioen zijn de volgende :

1) Brugpensioen op 60 jaar

De loopbaanvoorwaarde waaraan moet worden voldaan om het
brugpensioen te verkrijgen, zal geleidelijk worden opgetrokken, zowel
voor de mannen als voor de vrouwen volgens onderstaande tabel :

Condition de carrière
Loopbaanvoorwaarde

Année de départ
à la prépension Condition d’âge Pour les hommes Pour les femmes

Jaar waarin
het brugpensioen start Leeftijdsvoorwaarde Voor de mannen Voor de vrouwen

2012 60 ans/jaar 35 ans/jaar 28 ans/jaar

2015 60 ans/jaar 40 ans/jaar 31 ans/jaar

2016 60 ans/jaar 40 ans/jaar 32 ans/jaar

2017 60 ans/jaar 40 ans/jaar 33 ans/jaar

2018 60 ans/jaar 40 ans/jaar 34 ans/jaar

2019 60 ans/jaar 40 ans/jaar 35 ans/jaar

2020 60 ans/jaar 40 ans/jaar 36 ans/jaar

2021 60 ans/jaar 40 ans/jaar 37 ans/jaar

2022 60 ans/jaar 40 ans/jaar 38 ans/jaar

2023 60 ans/jaar 40 ans/jaar 39 ans/jaar

2024 60 ans/jaar 40 ans/jaar 40 ans/jaar

2) Brugpensioen op 58 jaar voor de werknemers met een lange
loopbaan.

De loopbaanvoorwaarde waaraan moet worden voldaan om het
brugpensioen op 58 jaar te verkrijgen, zal geleidelijk worden opgetrok-
ken, zowel voor de mannen als voor de vrouwen. De leeftijdsvoor-
waarde verandert vanaf 1 januari 2015. De ontslagen werknemer moet
60 jaar of ouder zijn op het moment dat de arbeidsovereenkomst ten
einde loopt volgens onderstaande tabel :

Condition de carrière
Loopbaanvoorwaarde

Année de départ
à la prépension Condition d’âge Pour les hommes Pour les femmes

Jaar waarin
het brugpensioen start Leeftijdsvoorwaarde Voor de mannen Voor de vrouwen

2012 58 ans/jaar 38 ans/jaar 35 ans/jaar

2014 58 ans/jaar 38 ans/jaar 38 ans/jaar

2015 60 ans/jaar 40 ans/jaar 38 ans/jaar

2016 60 ans/jaar 40 ans/jaar 39 ans/jaar

2017 60 ans/jaar 40 ans/jaar 40 ans/jaar

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
13 maart 2013.

De Minister van Werk,

Mevr. M. DE CONINCK

Les travailleurs et les employeurs des services qui ressortissent à la
compétence de la Sous-commission paritaire pour les services des aides
familiales et des aides seniors de la Communauté française, de la
Région wallonne et de la Communauté germanophone se trouvent
dans le cas de figure suivant : la convention collective de travail du
26 mars 2012 a été signée et déposée après le 31 décembre 2011 mais
constitue une prolongation ininterrompue d’une convention collective
de travail qui existait déjà avant le 1er janvier 2012 (convention
collective de travail du 18 novembre 2010).

Dès lors, les conditions d’accès à la prépension sont les suivantes :

1) Prépension à 60 ans

La condition de carrière à justifier pour obtenir la prépension sera
progressivement relevée, tant pour les hommes que pour les femmes,
selon le tableau suivant :

2) Prépension à 58 ans pour les travailleurs ayant une longue carrière

La condition de carrière à justifier pour obtenir la prépension à 58 ans
sera progressivement relevée, tant pour les hommes que pour les
femmes. La condition d’âge change à partir du 1er janvier 2015. Il
faudra que le travailleur licencié soit âgé de 60 ans et plus au moment
de la fin du contrat de travail, selon le tableau suivant :

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 13 mars 2013.

La Ministre de l’Emploi,

Mme M. DE CONINCK
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2013/12099]
13 MAART 2013. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend

wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 3 april 2012,
gesloten in het Paritair Subcomité voor het bedrijf der
porseleinaarde- en zandgroeven welke in openlucht geëxploiteerd
worden in de provincies Waals-Brabant, Henegouwen, Luik, Luxem-
burg en Namen, betreffende de afschaffing van de carenzdag (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor het bedrijf der
porseleinaarde- en zandgroeven welke in openlucht geëxploiteerd
worden in de provincies Waals-Brabant, Henegouwen, Luik, Luxem-
burg en Namen;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 3 april 2012, geslo-
ten in het Paritair Subcomité voor het bedrijf der porseleinaarde- en
zandgroeven welke in openlucht geëxploiteerd worden in de provin-
cies Waals-Brabant, Henegouwen, Luik, Luxemburg en Namen, betref-
fende de afschaffing van de carenzdag.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 13 maart 2013.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
Mevr. M. DE CONINCK

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

VERTALING

Bijlage

Paritair Subcomité voor het bedrijf der porseleinaarde- en zandgroe-
ven welke in openlucht geëxploiteerd worden in de provincies
Waals-Brabant, Henegouwen, Luik, Luxemburg en Namen

Collectieve arbeidsovereenkomst van 3 april 2012

Afschaffing van de carenzdag
(Overeenkomst geregistreerd op 11 mei 2012

onder het nummer 109558/CO/102.05)
Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing op

de werkgevers en op de werklieden en werksters, hierna werklieden
genoemd, van de ondernemingen die onder het Paritair Subcomité
voor het bedrijf der porseleinaarde- en zandgroeven die in openlucht
geëxploiteerd worden in de provincies Waals-Brabant, Henegouwen,
Luik, Luxemburg en Namen ressorteren.

Onder « werklieden » wordt verstaan : de mannelijke en vrouwelijke
werklieden.

Art. 2. Overeenkomstig artikel 52, § 1, 2e lid van de wet van
3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkomsten, wordt onder « carenz-
dag » verstaan : de eerste werkdag van de periode van arbeidsonge-
schiktheid wanneer de arbeidsongeschiktheid geen veertien dagen
duurt.

Wordt niet bedoeld de periode van arbeidsongeschiktheid die het
resultaat is van een beroepsziekte, een arbeidsongeval of een ongeval
op de weg van en naar het werk.

Art. 3. Vanaf 1 juli 2011 worden alle carenzdagen zoals gedefinieerd
in het vorige artikel vergoed. Dit stelsel geldt voor onbepaalde duur.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2013/12099]
13 MARS 2013. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 3 avril 2012, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire de l’industrie des carrières de kaolin et
de sable exploitées à ciel ouvert dans les provinces du Brabant
wallon, de Hainaut, de Liège, de Luxembourg et de Namur, relative
à la suppression du jour de carence (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire de l’industrie des
carrières de kaolin et de sable exploitées à ciel ouvert dans les provinces
du Brabant wallon, de Hainaut, de Liège, de Luxembourg et de Namur;

Sur la proposition de la Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 3 avril 2012, reprise en annexe, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire de l’industrie des carrières de kaolin et de sable
exploitées à ciel ouvert dans les provinces du Brabant wallon, de
Hainaut, de Liège, de Luxembourg et de Namur, relative à la
suppression du jour de carence.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 13 mars 2013.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Emploi,
Mme M. DE CONINCK

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Sous-commission paritaire de l’industrie des carrières de kaolin et de
sable exploitées à ciel ouvert dans les provinces du Brabant wallon,
de Hainaut, de Liège, de Luxembourg et de Namur

Convention collective de travail du 3 april 2012

Suppression du jour de carence
(Convention enregistrée le 11 mai 2012

sous le numéro 109558/CO/102.05)
Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique

aux employeurs et aux ouvriers et ouvrières, dénommés ci-après
ouvriers, des entreprises ressortissant à Sous-commission paritaire de
l’industrie des carrières de kaolin et de sable exploitées à ciel ouvert
dans les provinces du Brabant wallon, de Hainaut, de Liège, de
Luxembourg et de Namur.

Par « ouvriers » sont visés : les ouvriers et ouvrières.

Art. 2. Conformément à l’article 52, § 1er, 2e alinéa de la loi du
3 juillet 1978 relative aux contrats de travail, on entend par « jour ce
carence » : le premier jour ouvrable d’une période d’incapacité de
travail n’atteignant pas quatorze jours.

N’est pas visée la période d’incapacité de travail résultant d’une
maladie professionnelle, d’un accident du travail ou d’un accident
survenu sur le chemin du travail.

Art. 3. Tous les jours de carence tels que définis à l’article précédent
sont indemnisés à dater du 1er juillet 2011. Ce régime est valable pour
une durée indéterminée.
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Art. 4. Deze collectieve arbeidsovereenkomst heeft uitwerking met
ingang van 1 juli 2012 en is gesloten voor een onbepaalde duur.

Zij kan mits een opzeggingstermijn van zes maanden in acht
genomen worden opgezegd met een aangetekend schrijven gericht aan
de voorzitter van het Paritair Subcomité voor het bedrijf der
porseleinaarde- en zandgroeven welke in openlucht geëxploiteerd
worden in de provincies Waals-Brabant, Henegouwen, Luik, Luxem-
burg en Namen.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
13 maart 2013.

De Minister van Werk,
Mevr. M. DE CONINCK

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2013/201410]
13 MAART 2013. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend

wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 3 mei 2012,
gesloten in het Paritair Comité voor de vrije beroepen, betreffende
het sociaal akkoord 2011-2012, luik koopkracht (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de vrije beroepen;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 3 mei 2012, gesloten
in het Paritair Comité voor de vrije beroepen, betreffende het sociaal
akkoord 2011-2012, luik koopkracht

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 13 maart 2013.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
Mevr. M. DE CONINCK

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de vrije beroepen

Collectieve arbeidsovereenkomst van 3 mei 2012

Sociaal akkoord 2011-2012, luik koopkracht
(Overeenkomst geregistreerd op 8 juni 2012

onder het nummer 109802/CO/336)

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en de werknemers die onder de bevoegdheid vallen
van het Paritair Comité voor de vrije beroepen.

Art. 2. Voor de werknemers van de onderneming waarin geen
regeling van loonindexering bestaat en van wie het loon hoger is dan
het minimum maandloon, wordt het loon verhoogd met 4 pct. op
1 december 2012 mits verrekening van effectieve verhogingen van het
loon en/of andere voordelen die in 2011-2012 op ondernemingsvlak
zijn toegekend, en met een maximum van verhoging van 100 EUR op
maandbasis. De bonussen in het kader van de interprofessionele
collectieve arbeidsovereenkomst nr. 90 vallen buiten het bestek van

Art. 4. La présente convention collective de travail produit ses effets
le 1er juillet 2012 et est conclue pour une durée indéterminée.

Elle peut être dénoncée moyennant un préavis de six mois, adressé
par lettre recommandée au président de la Sous-commission paritaire
de l’industrie des carrières de kaolin et de sable exploitées à ciel ouvert
dans les provinces du Brabant wallon, de Hainaut, de Liège, de
Luxembourg et de Namur.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 13 mars 2013.

La Ministre de l’Emploi,
Mme M. DE CONINCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2013/201410]
13 MARS 2013. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 3 mai 2012, conclue au sein de la
Commission paritaire pour les professions libérales, relative à
l’accord social 2011-2012, volet pouvoir d’achat (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire pour les professions
libérales;

Sur la proposition de la Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 3 mai 2012, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire pour les professions libérales, relative à l’accord social
2011-2012, volet pouvoir d’achat.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 13 mars 2013.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Emploi,
Mme M. DE CONINCK

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire pour les professions libérales

Convention collective de travail du 3 mai 2012

Accord social 2011-2012, volet pouvoir d’achat
(Convention enregistrée le 8 juin 2012

sous le numéro 109802/CO/336)

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux travailleurs ressortissant à la compétence de la
Commission paritaire pour les professions libérales.

Art. 2. Pour les travailleurs des entreprises n’appliquant pas de
régime d’indexation de salaire et dont le salaire est supérieur au salaire
mensuel minimum, le salaire sera majoré de 4 p.c. au 1er décembre 2012
moyennant déduction des augmentation effectives et/ou autres avan-
tages octroyés au niveau de l’entreprise en 2011-2012, et avec une
augmentation maximum de 100 EUR par mois. Les bonus octroyés dans
le cadre de la convention collective de travail no 90 ne relèvent pas du
champ d’application de cet accord, de même que des augmentations
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deze afspraak, alsook de verhogingen in toepassing van de op
anciënniteit/ervaring gebaseerde automatische jaarlijkse verhogingen
die voortvloeien uit een op ondernemingsvlak verworven loonschaal.

Art. 3. De organisaties verbinden zich ertoe de sociale vrede te
bewaren en zullen geen bijkomende eisen stellen op het niveau van het
paritair comité en op het vlak van de onderneming voor de duur van
deze collectieve arbeidsovereenkomst.

Art. 4. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt gesloten voor
de duurtijd van 1 januari 2011 tot 31 december 2012.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
13 maart 2013.

De Minister van Werk,
Mevr. M. DE CONINCK

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2013/201363]

13 MAART 2013. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de bijzondere collectieve arbeidsovereenkomst
van 18 april 2012, gesloten in het Paritair Comité voor de
Franstalige en Duitstalige welzijns- en gezondheidssector (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de Franstalige en
Duitstalige welzijns- en gezondheidssector;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen bijzondere collectieve arbeidsovereenkomst van
18 april 2012, gesloten in het Paritair Comité voor de Franstalige en
Duitstalige welzijns- en gezondheidssector.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 13 maart 2013.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
Mevr. M. DE CONINCK

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de Franstalige en Duitstalige
welzijns- en gezondheidssector

Bijzondere collectieve arbeidsovereenkomst van 18 april 2012

(Overeenkomst geregistreerd op 25 mei 2012
onder het nummer 109688/CO/332)

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst werd gesloten in
het raam van artikel 27 van de wet van 5 december 1968 betreffende de
collectieve arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités. Zij is van
toepassing op de werkgevers en op de werknemers van de onderne-
mingen die voor het eerst onder de bevoegdheid van het Paritair
Comité voor de Franstalige en Duitstalige welzijns- en gezondheids-
sector vallen ten gevolge van de wijziging van zijn bevoegdheidsgebied
bij koninklijk besluit van 4 oktober 2011, gepubliceerd in het Belgisch
Staatsblad van 21 oktober 2011.

annuelles automatiques basées sur l’ancienneté/expérience qui décou-
lent d’une échelle barémique acquise au niveau de l’entreprise.

Art. 3. Les parties s’engagent à respecter la paix sociale et à ne
formuler aucune revendication supplémentaire ni au niveau de la
commission paritaire ni au niveau de l’entreprise pendant la durée de
la présente convention collective de travail.

Art. 4. La présente convention collective de travail produit ses effets
le 1er janvier 2011 et cesse d’être en vigueur le 31 décembre 2012.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 13 mars 2013.

La Ministre de l’Emploi,
Mme M. DE CONINCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2013/201363]

13 MARS 2013. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail particulière du 18 avril 2012, conclue au sein de
la Commission paritaire pour le secteur francophone et germano-
phone de l’aide sociale et des soins de santé (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire pour le secteur franco-
phone et germanophone de l’aide sociale et des soins de santé;

Sur la proposition de la Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
particulière du 18 avril 2012, reprise en annexe, conclue au sein de la
Commission paritaire pour le secteur francophone et germanophone de
l’aide sociale et des soins de santé.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 13 mars 2013.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Emploi,
Mme M. DE CONINCK

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire pour le secteur francophone et germanophone
de l’aide sociale et des soins de santé

Convention collective de travail particulière du 18 avril 2012

(Convention enregistrée le 25 mai 2012
sous le numéro 109688/CO/332)

Article 1er. La présente convention collective de travail est prise
dans le cadre de l’article 27 de la loi du 5 décembre 1968 sur les
conventions collectives de travail et les commissions paritaires. Elle
s’applique aux employeurs et aux travailleurs des entreprises qui
ressortissent pour la première fois à la compétence de la Commission
paritaire pour le secteur francophone et germanophone de l’aide sociale
et des soins de santé du fait de la modification de son champ de
compétence par arrêté royal du 4 octobre 2011, publié au Moniteur belge
le 21 octobre 2011.
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Art. 2. De beslissingen en de collectieve arbeidsovereenkomsten en
alle andere overeenkomsten en protocols van akkoorden, evenals de
afwijkingen die erop betrekking hebben, die gesloten worden in het
Paritair Comité voor de Franstalige en Duitstalige welzijns- en
gezondheidssector binden vanaf 1 mei 2012 de in artikel 1 bedoelde
werkgevers en werknemers. Er wordt evenwel tot 1 januari 2013 een
tijdspanne als overgangsperiode toegestaan teneinde de aanpassing
van de sociale bijdragen en die aan de via de Rijksdienst voor Sociale
Zekerheid gespijsde sociale fondsen, alsook de verplichtingen die er uit
voortspruiten, mogelijk te maken.

Een protocol van akkoord dat een overzicht van bovenbedoelde
collectieve arbeidsovereenkomsten bevat wordt neergelegd ter Griffie
van de FOD Werkgelegenheid.

Art. 3. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt van kracht op
1 mei 2012. Zij wordt gesloten voor onbepaalde duur.

Zij kan door elk van de ondertekenende partijen worden opgezegd
mits naleving van een opzegtermijn van zes maanden, per aangetekend
schrijven meegedeeld aan de voorzitter van het Paritair Comité voor de
Franstalige en Duitstalige welzijns- en gezondheidssector. De opzeg-
gingstermijn van zes maanden start vanaf de dag van verzending van
de aangetekende brief naar de voorzitter van het Paritair Comité voor
de Franstalige en Duitstalige welzijns- en gezondheidssector.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
13 maart 2013.

De Minister van Werk,
Mevr. M. DE CONINCK

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2013/201351]

13 MAART 2013. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 2 mei 2012,
gesloten in het Paritair Comité voor de bedienden uit de kleinhan-
del in voedingswaren, ter vastlegging voor 2012 van de modalitei-
ten van toekenning van de korting op de syndicale bijdrage en van
de syndicale vorming (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de bedienden uit
de kleinhandel in voedingswaren;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 2 mei 2012, gesloten
in het Paritair Comité voor de bedienden uit de kleinhandel in
voedingswaren, ter vastlegging voor 2012 van de modaliteiten van
toekenning van de korting op de syndicale bijdrage en van de syndicale
vorming.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 13 maart 2013.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
Mevr. M. DE CONINCK

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Art. 2. Les décisions et les conventions collectives de travail et toutes
autres conventions et protocoles d’accord, ainsi que les dérogations y
afférentes, conclus au sein de la Commission paritaire pour le secteur
francophone et germanophone de l’aide sociale et des soins de santé
lient les employeurs et les travailleurs visés à l’article 1er à partir du
ler mai 2012. Toutefois, un délai est accordé jusqu’au ler janvier 2013 en
tant que période de transition en vue de l’adaptation des cotisations
sociales et aux fonds sociaux alimentés via l’Office national de Sécurité
sociale ainsi qu’aux obligations en résultant.

Un protocole d’accord reprenant à titre indicatif les conventions
collectives de travail visées ci-dessus est déposé au Greffe du SPF
Emploi.

Art. 3. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 1er mai 2012 et est conclue pour une durée indéterminée.

Elle peut être dénoncée par chacune des parties signataires moyen-
nant un délai de six mois, adressé par lettre recommandée au président
de la Commission paritaire pour le secteur francophone et germano-
phone de l’aide sociale et des soins de santé. Le délai de six mois
commence à courir le jour de l’envoi de la lettre recommandée au
président de la Commission paritaire pour le secteur francophone et
germanophone de l’aide sociale et des soins de santé.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 13 mars 2013.

La Ministre de l’Emploi,
Mme M. DE CONINCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2013/201351]

13 MARS 2013. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 2 mai 2012, conclue au sein de la
Commission paritaire pour les employés du commerce de détail
alimentaire, fixant pour 2012 les modalités d’octroi de la ristourne
sur la cotisation syndicale et de la formation syndicale (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire pour les employés du
commerce de détail alimentaire;

Sur la proposition de la Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 2 mai 2012, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire pour les employés du commerce de détail alimentaire, fixant
pour 2012 les modalités d’octroi de la ristourne sur la cotisation
syndicale et de la formation syndicale.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 13 mars 2013.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Emploi,
Mme M. DE CONINCK

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
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Bijlage

Paritair Comité voor de bedienden
uit de kleinhandel in voedingswaren

Collectieve arbeidsovereenkomst van 2 mei 2012

Vastlegging voor 2012 van de modaliteiten van toekenning van de
korting op de syndicale bijdrage en van de syndicale vorming
(Overeenkomst geregistreerd op 25 mei 2012 onder het
nummer 109690/CO/202)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en de bedienden die vallen onder de bevoegdheid
van het Paritair Comité voor de bedienden uit de kleinhandel in
voedingswaren (PC 202), met uitsluiting van de werkgevers en de
bedienden die vallen onder de bevoegdheid van het Paritair Subcomité
voor de middelgrote levensmiddelenbedrijven (PSC 202.01).

HOOFDSTUK II. — Sociale voordelen

Afdeling I. — Korting op de syndicale bijdrage

A. Aard van het voordeel

Art. 2. De bedienden die zijn tewerkgesteld door een werkgever
bedoeld in artikel 1 hebben recht op een korting op de syndicale
bijdrage ten laste van het sociaal fonds, onder de voorwaarden
vastgesteld bij deze collectieve arbeidsovereenkomst.

B. Bedrag

Art. 3. Het bedrag van de korting wordt als volgt vastgesteld :

a) 135 EUR per jaar voor bedienden die een normale syndicale
bijdrage in de vereiste vormen betaald hebben op het ogenblik van de
betaling van de korting.

b) 67,5 EUR per jaar voor bedienden die een verminderde syndicale
bijdrage in de vereiste vormen betaald hebben op het ogenblik van de
betaling van de korting.

C. Toekenningsvoorwaarden

Art. 4. Om recht te hebben op de korting moeten de bedienden,
bedoeld in artikel 2 aan de volgende voorwaarden voldoen :

1) vóór 1 januari 2012 aangesloten zijn bij één van de representatieve
interprofessionele bediendenorganisaties, welke op nationaal plan zijn
verbonden en vertegenwoordigd in het paritair comité, namelijk :

- de Bond der Bedienden, Technici en Kaderleden (BBTK)

- de ″Centrale nationale des Employés″ (CNE);

- de Landelijke Bedienden Centrale - Nationaal Verbond voor
Kaderpersoneel (LBC-NVK);

- de Algemene Centrale der Liberale Vakbonden van België (ACLVB);

2) ofwel op 15 juni 2012 zijn tewerkgesteld in één van de in artikel 2
bedoelde ondernemingen;

3) of eventueel, op deze datum zijn gedekt door het stelsel van de
gelijkgestelde dagen voorzien in de artikelen 16 en 18 van het
koninklijk besluit van 30 maart 1967 tot bepaling van de algemene
uitvoeringsmodaliteiten van de wetten betreffende de jaarlijkse vakan-
tie der werknemers;

4) ofwel op brugpensioen gesteld zijn volgens het regime, voorzien
door de collectieve arbeidsovereenkomst, gesloten op 19 december 1974
in de Nationale Arbeidsraad, tot instelling van een regime van
aanvullende vergoedingen voor bepaalde oudere werknemers in geval
zij zijn ontslagen, algemeen verbindend verklaard bij koninklijk besluit
van 16 januari 1975, en de wettelijke pensioenleeftijd niet bereikt
hebben.

D. Betalings- en controlemodaliteiten

Art. 5. Het sociaal fonds stort aan elke representatieve interprofes-
sionele bediendenorganisatie de nodige bedragen om de betaling van
de ristorno’s te verzekeren.

Annexe

Commission paritaire pour les employés
du commerce de détail alimentaire

Convention collective de travail du 2 mai 2012

Fixation pour 2012 des modalités d’octroi de la ristourne sur la
cotisation syndicale et de la formation syndicale (Convention enre-
gistrée le 25 mai 2012 sous le numéro 109690/CO/202)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux employés qui relèvent de la compétence de la
Commission paritaire pour les employés du commerce de détail
alimentaire (CP 202), à l’exclusion des employeurs et des employés qui
relèvent de la compétence de la Sous-commission paritaire pour les
moyennes entreprises d’alimentation (SCP 202.01).

CHAPITRE II. — Avantages sociaux

Section Ire. — Ristourne sur la cotisation syndicale

A. Nature de l’avantage

Art. 2. Les employés occupés par un des employeurs visés à l’arti-
cle 1er ont droit à une ristourne de cotisation syndicale à charge du
fonds social, dans les conditions fixées par la présente convention
collective de travail.

B. Montant

Art. 3. Le montant de la ristourne est fixé comme suit :

a) 135 EUR par an pour les employés qui paient une cotisation
syndicale normale et qui sont en règle de cotisation à la date du
paiement de la ristourne.

b) 67,5 EUR par an pour les employés qui paient une cotisation
syndicale réduite et qui sont en règle de cotisation à la date du
paiement de la ristourne.

C. Conditions d’octroi

Art. 4. Pour bénéficier de la ristourne, les employés visés à
l’article 2 doivent remplir les conditions suivantes :

1) être affiliés avant le 1er janvier 2012 à l’une des organisations
représentatives interprofessionnelles d’employés fédérées sur le plan
national et représentées à la commission paritaire, à savoir :

- le Syndicat des Employés, Techniciens et Cadres (SETCA);

- la Centrale nationale des Employés (CNE);

- la ″Landelijke Bedienden Centrale - Nationaal Verbond voor
Kaderpersoneel″ (LBC-NVK);

- la Centrale générale des Syndicats libéraux de Belgique (CGSLB);

2) soit être occupés à la date du 15 juin 2012, par une des entreprises
visées à l’article 2;

3) ou, le cas échéant, être à cette date couverts par le régime des
journées assimilées prévu aux articles 16 et 18 de l’arrêté royal du
30 mars 1967 déterminant les modalités générales d’exécution des lois
relatives aux vacances annuelles des travailleurs salariés;

4) soit avoir été mis en prépension selon le régime prévu par la
convention collective de travail conclue le 19 décembre 1974 au sein du
Conseil national du travail, instituant un régime d’indemnités complé-
mentaires pour certains travailleurs âgés en cas de licenciement, rendue
obligatoire par arrêté royal du 16 janvier 1975, et ne pas avoir atteint
l’âge de la pension légale.

D. Modalités de paiement et de contrôle

Art. 5. Le fonds social verse à chaque organisation syndicale
représentative interprofessionnelle d’employés les sommes nécessaires
pour assurer le paiement des ristournes.
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Art. 6. De werkgevers van de ondernemingen bedoeld in artikel 2,
overhandigen met de loonfiche voor de maand mei, aan elke in hun
onderneming tewerkgestelde bediende op 15 juni 2012 alsook aan hen
die gedekt zijn door het regime van de gelijkgestelde dagen, bepaald in
artikel 4, 2), een behoorlijk ingevuld formulier waarvan het model
wordt opgemaakt door de raad van bestuur van het sociaal fonds.

De bedienden die op brugpensioen werden gesteld, bedoeld in
artikel 4, 2), bekomen het formulier bij de onderneming, voor zover zij
de wettelijke pensioenleeftijd niet bereikt hebben.

Deze formulieren worden ambtshalve of op hun verzoek ter
beschikking gesteld van de werkgevers door het beheer van het sociaal
fonds, gevestigd in de Edmond Van Nieuwenhuyselaan 8, te
1160 Brussel.

Art. 7. De bedienden die de in artikel 4 bedoelde toekenningsvoor-
waarden vervullen bezorgen aan de in artikel 4, 1), vermelde organi-
satie, waarvan zij lid zijn, het in artikel 6 bedoelde formulier in
tweevoud.

Deze organisatie onderzoekt de effectieve aansluiting van de werk-
nemer en of hij een recht kan doen gelden, berekent het bedrag van de
korting en betaalt de begunstigde het bedrag waarop hij recht heeft.

De verificatie en de betaling gebeuren van 16 juni tot 30 septem-
ber van het lopende dienstjaar.

Art. 8. Vóór 15 november van het lopende dienstjaar, bezorgt iedere
in artikel 4, 1), bedoelde organisatie aan het sociaal fonds een
afrekening met vermelding van het bedrag van de ontvangen sommen,
het aantal door de begunstigden ondertekende formulieren en het
bedrag dat ermee overeenstemt.

De organisaties zijn verplicht het dubbel van de terugbetalingsfor-
mulieren gedurende vijf jaar te bewaren, welke kunnen worden
gecontroleerd door de expert-boekhouder van het sociaal fonds.

Art. 9. De nadere modaliteiten van betaling en controle van de
korting op de syndicale bijdrage verlopen volgens het ″Reglement voor
de betaling van de syndicale premies″ vastgesteld door de raad van
bestuur van het sociaal fonds.

Afdeling II. — Syndicale vorming

A. Aard van het voordeel

Art. 10. De onder artikel 4, 1), bepaalde representatieve interprofessio-
nele bediendeorganisaties hebben recht op een financiële deelneming ten
laste van het sociaal fonds voor de onkosten die ze dragen bij de organisatie
van cursussen of seminaries met het oog op de verbetering van de kennis
van de bedienden op economisch, sociaal en technisch vlak, zoals bepaald
door de collectieve arbeidsovereenkomst betreffende de syndicale vorming,
gesloten in het Paritair Comité voor de levensmiddelenbedrijven met talrijke
bijhuizen op 4 juli 1989 en algemeen verbindend verklaard bij koninklijk
besluit van 22 november 1989.

B. Bedrag

Art. 11. De globale financiële deelneming van het sociaal fonds is
gelijk aan 88.213 EUR. Dit bedrag wordt over de onder artikel 4, 1),
bedoelde representatieve interprofessionele bediendenorganisaties ver-
deeld naar rato van het aantal kortingen op de syndicale bijdrage dat
het sociaal fonds tijdens het jaar 2011 voor elk van hen heeft betaald.

C. Afrekening

Art. 12. De betaling van de financiële deelneming aan de bediende-
organisaties die vallen onder artikel 4, 1), gebeurt gedurende de laatste
twee weken van de maand september volgens de modaliteiten die
vastgesteld zijn door de raad van bestuur van het sociaal fonds.

HOOFDSTUK III. — Financiering
A. Bedrag van de bijdrage van de werkgevers

Art. 13. Om het ″Sociaal Fonds voor de levensmiddelenbedrijven
met talrijke bijhuizen″ de mogelijkheid te bieden de definitieve sociale
voordelen af te rekenen overeenkomstig hoofdstuk II van deze
collectieve arbeidsovereenkomst, wordt de bijdrage die door de
werkgever aan het sociaal fonds moet worden betaald, bepaald op
92 EUR per tewerkgestelde bediende en per bruggepensioneerde op
datum van 30 september 2011.

De aangifte bij de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid voor het derde
kwartaal 2011 is een rechtsgeldig bewijs voor de berekening van het
tewerkgestelde effectief op 30 september 2011.

Het sociaal fonds houdt zich het recht voor om informaties bij de RSZ
op te vragen. Indien het aantal bedienden tewerkgesteld op 15 mei 2012
gewijzigd wordt met meer dan 10 pct. ten opzichte van het aantal
bedienden meegedeeld op 30 september 2011, zal de bijdrage van de
onderneming aangepast worden in functie van deze wijziging.

Art. 6. Les employeurs des entreprises visées à l’article 2 remettent,
avec la fiche de paie du mois de mai, à chaque employé occupé dans
leur entreprise au 15 juin 2012 ainsi qu’à ceux qui sont couverts par le
régime des journées assimilées défini à l’article 4, 2), un formulaire
dûment rempli dont le modèle est arrêté par le conseil d’administration
du fonds social

Les employés qui ont été mis en prépension visée à l’article 4, 2),
peuvent obtenir le formulaire auprès de l’entreprise pour autant qu’ils
n’aient pas atteint l’âge de la pension légale.

Ces formulaires sont mis à la disposition des employeurs, d’office ou
à leur demande, par l’administration du fonds social, établie avenue
Edmond Van Nieuwenhuyse 8, à 1160 Bruxelles.

Art. 7. Les employés répondant aux conditions d’octroi visées à
l’article 4 remettent à l’organisation mentionnée à l’article 4, 1), dont ils
sont membres, le formulaire visé à l’article 6 en double exemplaire.

Cette organisation vérifie l’affiliation effective du travailleur ainsi que
la justification de son droit, calcule le montant de la ristourne et paie au
bénéficiaire la somme à laquelle il a droit.

La vérification et le paiement ont lieu du 16 juin au 30 septembre de
l’exercice en cours.

Art. 8. Avant le 15 novembre de l’exercice en cours, chacune des
organisations visées à l’article 4, 1), fournit au fonds social un décompte
reprenant le montant des sommes reçues, le nombre des formulaires
signés par les bénéficiaires, ainsi que le montant correspondant.

Les organisations sont tenues de conserver pendant cinq ans le
double des formulaires de remboursement qui peuvent être contrôlés
par l’expert-comptable du fonds social.

Art. 9. Les modalités précises de paiement et de contrôle de la
ristourne sur la cotisation syndicale se font sur la base du ″Règlement
pour le paiement des primes syndicales″ fixé par le conseil d’adminis-
tration du fonds social.

Section II. — Formation syndicale

A. Nature de l’avantage

Art. 10. Les organisations représentatives interprofessionnelles
d’employés définies à l’article 4, 1), ont droit à une participation
financière à charge du fonds social, dans les frais qu’elles supportent
pour l’organisation de cours ou séminaires visant au perfectionnement
des connaissances économiques, sociales et techniques des employés,
tels qu’ils sont définis par la convention collective de travail relative à
la formation syndicale, conclue au sein de la Commission paritaire des
magasins d’alimentation à succursales multiples le 4 juillet 1989 et
rendue obligatoire par arrêté royal du 22 novembre 1989.

B. Montant

Art. 11. La participation financière globale du fonds social est égale
à 88.213 EUR. Cette somme est partagée entre les organisations
représentatives interprofessionnelles d’employés définies à l’article 4,
1), au prorata du nombre de ristournes sur la cotisation syndicale que
le fonds social a payées pour chacune d’elles au cours de 2011.

C. Liquidation

Art. 12. Le versement de la participation financière aux organisa-
tions d’employés définies à l’article 4, 1), s’opère au cours de la seconde
quinzaine du mois de septembre selon les modalités arrêtées par le
conseil d’administration du fonds social.

CHAPITRE III. — Financement
A. Montant de la cotisation des employeurs

Art. 13. Pour permettre au ″Fonds social des magasins d’alimenta-
tion à succursales multiples″ de liquider les avantages définis au
chapitre II de la présente convention collective de travail, la cotisation
des employeurs qui doit être versée au fonds social est fixée à 92 EUR
par employé occupé et par prépensionné à la date du 30 septem-
bre 2011.

La déclaration souscrite auprès de l’Office national de Sécurité sociale
pour le troisième trimestre 2011 fait foi pour le calcul de l’effectif occupé
au 30 septembre 2011.

Le fonds social se réserve le droit de demander à l’ONSS ces
informations. Si le nombre d’employés occupés au 15 mai 2012 s’est
modifié de plus de 10 p.c. par rapport au nombre d’employés déclarés
au 30 septembre 2011, la cotisation de l’entreprise sera revue en fonction
de cette modification.
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B. Inning van de bijdrage van de werkgevers

Art. 14. De inning van de bijdrage van de werkgevers door het
sociaal fonds, berekend overeenkomstig artikel 13 gebeurt in de loop
van de maand april.

De werkgevers moeten de verschuldigde bedragen uiterlijk op
31 mei storten aan het sociaal fonds.

HOOFDSTUK IV. — Inwerkingtreding en duur
van de collectieve arbeidsovereenkomst

Art. 15. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt van kracht op
1 januari 2012 en loopt ten einde op 31 december 2012.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
13 maart 2013.

De Minister van Werk,
Mevr. M. DE CONINCK

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2013/201343]
13 MAART 2013. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend

wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
7 maart 2012, gesloten in het Paritair Comité voor de Franstalige en
Duitstalige welzijns- en gezondheidssector, betreffende de
eindejaarstoelage/premie (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de Franstalige en
Duitstalige welzijns- en gezondheidssector;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 7 maart 2012,
gesloten in het Paritair Comité voor de Franstalige en Duitstalige
welzijns- en gezondheidssector, betreffende de eindejaarstoelage/premie.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 13 maart 2013.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
Mevr. M. DE CONINCK

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de Franstalige en Duitstalige
welzijns- en gezondheidssector

Collectieve arbeidsovereenkomst van 7 maart 2012

Eindejaarstoelage/premie
(Overeenkomst geregistreerd op 10 april 2012

onder het nummer 109272/CO/332)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en op de werknemers van de services de Promotion
de la Santé à l’Ecole (PSE), die ressorteren onder het Paritair Comité
voor de Franstalige en Duitstalige welzijns- en gezondheidssector.

B. Perception des cotisations des employeurs

Art. 14. La perception de la cotisation des employeurs par le fonds
social, calculée conformément à l’article 13, s’opère dans le courant du
mois d’avril.

Les employeurs versent les sommes dues au plus tard pour le
31 mai au fonds social.

CHAPITRE IV. — Entrée en vigueur et durée
de la convention collective de travail

Art. 15. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 1er janvier 2012 et s’achève le 31 décembre 2012.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 13 mars 2013.

La Ministre de l’Emploi,
Mme M. DE CONINCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2013/201343]
13 MARS 2013. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 7 mars 2012, conclue au sein de la
Commission paritaire pour le secteur francophone et germano-
phone de l’aide sociale et des soins de santé, relative à
l’allocation/prime de fin d’année (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire pour le secteur franco-
phone et germanophone de l’aide sociale et des soins de santé;

Sur la proposition de la Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 7 mars 2012, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire pour le secteur francophone et germanophone de l’aide sociale
et des soins de santé, relative à l’allocation/prime de fin d’année.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 13 mars 2013.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Emploi,
Mme M. DE CONINCK

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire pour le secteur francophone et germanophone
de l’aide sociale et des soins de santé

Convention collective de travail du 7 mars 2012

Allocation/prime de fin d’année
(Convention enregistrée le 10 avril 2012

sous le numéro 109272/CO/332)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux travailleurs des services de Promotion de la
Santé à l’Ecole (PSE), ressortissant à la Commission paritaire pour le
secteur francophone et germanophone de l’aide sociale et des soins de
santé.
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Art. 2. Onder ″werknemer″ moet worden verstaan : alle werkne-
mers, mannelijke en vrouwelijke bedienden en arbeiders, die tewerk-
gesteld zijn in de inrichtingen en diensten bedoeld in artikel 1.

HOOFDSTUK II. — Eindejaarspremie

Art. 3. Deze overeenkomst bekrachtigt de bepalingen die werden
aangenomen in het kader van het non-profit akkoord 2001-2005.

Art. 4. § 1. De werknemers bedoeld in artikel 1 ontvangen ten laste
van hun werkgever een eindejaarstoelage bestaande uit een geïn-
dexeerd forfaitair gedeelte en uit een veranderlijk gedeelte dat 2,5 pct.
van het jaarlijkse brutoloon bedraagt.

§ 2. Voor 2011 bedroeg het forfaitair gedeelte 349,7552 EUR. Dit
bedrag wordt jaarlijks geïndexeerd. Die indexering gebeurt door het
bedrag van het forfaitair gedeelte van het voorafgaande jaar te delen
door het indexcijfer der consumptieprijzen van de maand oktober van
datzelfde jaar en door het te vermenigvuldigen met het indexcijfer der
consumptieprijzen van de maand oktober van het jaar waarin de
premie zal worden uitbetaald. Dit resultaat wordt afgerond tot op het
vierde decimale cijfer.

§ 3. Onder ″jaarlijks brutoloon″ moet worden verstaan : het met
twaalf vermenigvuldigde geïndexeerd brutoloon van de maand okto-
ber van het jaar, eventueel verhoogd met de overeenstemmende haard-
of standplaatstoelage, dat aan de werknemer verschuldigd is of zou
geweest zijn indien deze gedurende de hele maand voltijdse arbeids-
prestaties had verricht.

§ 4. In geval van uitdiensttreding vóór de maand oktober, worden
bovenvermelde berekeningen gemaakt op basis van :

a) het forfaitair gedeelte : het bedrag toepasselijk voor het vorige
uitbetalingsjaar;

b) het veranderlijk gedeelte : het met twaalf vermenigvuldigde
brutoloon voor de laatste maand waarin de werknemer in dienst was,
eventueel verhoogd met de haard- of standplaatstoelage, dat aan de
werknemer verschuldigd is of zou geweest zijn indien deze gedurende
de hele betreffende maand voltijdse arbeidsprestaties had verricht.

Art. 5. § 1. Elke gehele maand voltijdse werkelijke of gelijkgestelde
arbeidsprestaties, tussen 1 januari en 30 september, geeft recht op één
negende van het totaalbedrag van de eindejaarstoelage.

De gelijkgestelde arbeidsprestaties en de duur van de gelijkstelling
zijn deze bedoeld in de artikelen 16, 41 en 43 van het koninklijk besluit
van 30 maart 1967 betreffende de jaarlijkse vakantie.

§ 2. Indien de werknemer deeltijdse of daarmee gelijkgestelde
arbeidsprestaties heeft verricht tussen 1 januari en 30 september, wordt
het totaalbedrag van de eindejaarstoelage toegekend naar rata van de
gemiddelde arbeidstijd berekend over heel deze periode. Voor de
berekening van de gemiddelde arbeidstijd wordt enkel rekening
gehouden met de volle dige maanden werkelijke of gelijkgestelde
arbeidsprestaties.

Art. 6. De eindejaarstoelage wordt uitbetaald op het einde van de
maand december. De werknemer wiens arbeidsovereenkomst is
geschorst, ontvangt de eindejaarstoelage op hetzelfde tijdstip als de
andere werknemers.

De werknemer wiens arbeidsovereenkomst afloopt, ontvangt de
eindejaarstoelage desgevallend op het einde van de laatste maand dat
hij in dienst was.

Art. 7. De eindejaarstoelage is niet verschuldigd aan de werknemers
die om dringende reden werden ontslagen. De eindejaarstoelage is niet
verschuldigd aan de werknemers die dat jaar minder dan 4 maanden
gewerkt hebben, met inbegrip van de gelijkgestelde periodes.

Art. 8. § 1. De artikelen 4 tot 7 van deze collectieve arbeidsovereen-
komst zijn niet van toepassing op de werknemers die reeds een
minstens gelijkwaardige eindejaarstoelage genieten.

§ 2. Onverminderd de bepalingen van § 1 van dit artikel, vervangt de
eindejaarstoelage bedoeld in artikel 3, alle andere toelagen die tot op
heden als eindejaarstoelage of eindejaarspremie zijn toegekend.

HOOFDSTUK III. — Slotbepalingen

Art. 9. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 januari 2012.

Art. 2. Par ″travailleur″, il y a lieu d’entendre : l’ensemble des
travailleurs employés et ouvriers, masculins et féminins, occupés dans
les institutions et services visés à l’article 1er.

CHAPITRE II. — Prime de fin d’année

Art. 3. La présente convention confirme les dispositions adoptées
dans le cadre de l’accord non-marchand 2001-2005.

Art. 4. § 1er. Les travailleurs visés à l’article 1er reçoivent, à charge
de leur employeur, une allocation de fin d’année, composée d’une
partie forfaitaire indexée et d’une partie variable fixée à 2,5 p.c. du
salaire annuel brut.

§ 2. La partie forfaitaire s’élevait à 349,7552 EUR pour l’année 2011.
Ce montant est indexé annuellement. Cette adaptation se fait en
divisant le montant de la partie forfaitaire de l’année précédente par
l’indice des prix à la consommation du mois d’octobre de cette même
année et en le multipliant par l’indice des prix à la consommation du
mois d’octobre de l’année durant laquelle la prime sera payée. Ce
résultat est arrondi à la quatrième décimale.

§ 3. Par ″salaire annuel brut″, il faut entendre : le salaire brut indexé
du mois d’octobre de l’année, éventuellement augmenté de l’allocation
de foyer ou de résidence correspondante, qui est dû au travailleur, ou
lui serait dû s’il avait fourni des prestations de travail à temps plein
durant tout le mois, multiplié par douze.

§ 4. En cas de démission avant le mois d’octobre, les calculs
susmentionnés sont faits sur la base de ce qui suit :

a) la partie forfaitaire : le montant applicable à l’année précédente;

b) la partie variable : le salaire brut indexé du dernier mois durant
lequel le travailleur a été en service, éventuellement augmenté de
l’allocation de foyer ou résidence correspondante, qui est dû au
travailleur ou lui serait dû s’il avait fourni des prestations de travail à
temps plein durant tout le mois en question, multiplié par douze.

Art. 5. § 1er. Chaque mois entier de prestations de travail à temps
plein, réelles ou assimilées, entre le 1er janvier et le 30 septembre, donne
droit à un neuvième du total de l’allocation de fin d’année.

Les prestations de travail assimilées et la durée de l’assimilation sont
celles visées aux articles 16, 41 et 43 de l’arrêté royal du 30 mars 1967
relatif aux vacances annuelles.

§ 2. Si le travailleur a fourni des prestations de travail ou assimilées
telles, à temps partiel entre le 1er janvier et le 30 septembre, le total de
l’allocation de fin d’année est octroyé au prorata du temps de travail
moyen, calculé sur toute cette période. Pour le calcul du temps de
travail moyen, il n’est tenu compte que des mois entiers de prestations
de travail réelles ou assimilées.

Art. 6. L’allocation de fin d’année est payable à la fin du mois de
décembre. Le travailleur dont le contrat de travail est suspendu reçoit
l’allocation de fin d’année au même moment que les autres travailleurs.

Le travailleur dont le contrat prend fin reçoit, le cas échéant,
l’allocation de fin d’année à la fin du dernier mois durant lequel il était
employé.

Art. 7. L’allocation de fin d’année n’est pas due aux travailleurs
licenciés pour motif grave. L’allocation de fin d’année n’est pas due aux
travailleurs qui ont travaillé moins de 4 mois sur l’année, en ce compris
les périodes assimilées.

Art. 8. § 1er. Les articles 4 à 7 de la présente convention collective de
travail ne sont pas d’application aux travailleurs qui bénéficient déjà
d’une allocation de fin d’année au moins équivalente.

§ 2. Sans préjudice des dispositions du § 1er du présent article,
l’allocation de fin d’année visée à l’article 3 remplace toutes les autres
indemnités octroyées jusqu’à présent comme allocation ou prime de fin
d’année.

CHAPITRE III. — Dispositions finales

Art. 9. La présente convention collective de travail entre en vigueur
au 1er janvier 2012.
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Zij wordt gesloten voor onbepaalde tijd. Zij kan worden opgezegd
mits een termijn van zes maanden betekend bij een ter post aangete-
kende brief aan de voorzitter van het Paritair Comité voor de
Franstalige en Duitstalige welzijns- en gezondheidssector, die er de
ondertekenende partijen over inlicht.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
13 maart 2013.

De Minister van Werk,
Mevr. M. DE CONINCK

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2013/201341]

13 MAART 2013. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
18 januari 2012, gesloten in het Paritair Comité voor de onderne-
mingen van technische land- en tuinbouwwerken, tot vaststelling
van het bedrag, de toekenningsvoorwaarden en de uitkeringsmo-
daliteiten van de syndicale premie als aanvullend sociaal voordeel
ten laste van het ″Waarborg- en Sociaal Fonds voor de onderne-
mingen van de technische land- en tuinbouwwerken″ (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 7 januari 1958 betreffende de fondsen voor
bestaanszekerheid, inzonderheid op artikel 2;

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de ondernemingen
van technische land- en tuinbouwwerken;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 18 januari 2012,
gesloten in het Paritair Comité voor de ondernemingen van technische
land- en tuinbouwwerken, tot vaststelling van het bedrag, de toeken-
ningsvoorwaarden en de uitkeringsmodaliteiten van de syndicale
premie als aanvullend sociaal voordeel ten laste van het ″Waarborg- en
Sociaal Fonds voor de ondernemingen van de technische land- en
tuinbouwwerken″.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 13 maart 2013.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
Mevr. M. DE CONINCK

Nota

(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 7 januari 1958, Belgisch Staatsblad van 7 februari 1958.
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Elle est conclue pour une durée indéterminée. Elle peut être
dénoncée moyennant préavis de six mois notifié par courrier recom-
mandé à la poste au président de la Commission paritaire pour le
secteur francophone et germanophone de l’aide sociale et des soins de
santé, qui en informe les parties signataires.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 13 mars 2013.

La Ministre de l’Emploi,
Mme M. DE CONINCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2013/201341]

13 MARS 2013. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 18 janvier 2012, conclue au sein de la
Commission paritaire pour les entreprises de travaux techniques
agricoles et horticoles, fixant le montant, les conditions d’octroi et
les modalités de liquidation de la prime syndicale comme avantage
social complémentaire à charge du ″Fonds social et de garantie
pour les entreprises de travaux techniques agricoles et horti-
coles″ (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 7 janvier 1958 concernant les fonds de sécurité
d’existence, notamment l’article 2;

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire pour les entreprises de
travaux techniques agricoles et horticoles;

Sur la proposition de la Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 18 janvier 2012, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire pour les entreprises de travaux techniques agricoles et
horticoles, fixant le montant, les conditions d’octroi et les modalités de
liquidation de la prime syndicale comme avantage social complémen-
taire à charge du ″Fonds social et de garantie pour les entreprises de
travaux techniques agricoles et horticoles″.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 13 mars 2013.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Emploi,
Mme M. DE CONINCK

Note

(1) Références au Moniteur belge :
Loi du 7 janvier 1958, Moniteur belge du 7 février 1958.
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
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Bijlage

Paritair Comité voor de ondernemingen van
technische land- en tuinbouwwerken

Collectieve arbeidsovereenkomst van 18 januari 2012

Vaststelling van het bedrag, de toekenningsvoorwaarden en de uitke-
ringsmodaliteiten van de syndicale premie als aanvullend sociaal
voordeel ten laste van het ″Waarborg- en Sociaal Fonds voor de
ondernemingen van de technische land- en tuinbouwwerken″ (Over-
eenkomst geregistreerd op 8 juni 2012 onder het num-
mer 109807/CO/132)

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en werknemers van de ondernemingen die ressor-
teren onder het Paritair Comité voor de ondernemingen van technische
land- en tuinbouwwerken.

Onder ″werknemers″ wordt verstaan : de arbeiders en arbeidsters.

Art. 2. In toepassing van artikel 6 van de collectieve arbeidsovereen-
komst van 25 mei 1976, gesloten in het Paritair Comité voor de
ondernemingen van technische land- en tuinbouwwerken, tot oprich-
ting van een fonds voor bestaanszekerheid en vaststelling van zijn
statuten, algemeen verbindend verklaard bij koninklijk besluit van
4 oktober 1976, bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 30 okto-
ber 1976, wordt ten laste van het fonds een syndicale premie toegekend.

Art. 3. Jaarlijks ontvangen de werknemers het volledige bedrag van
syndicale premie indien gedurende de twaalf maanden van de
referteperiode, die loopt van 1 juli tot 30 juni van het daaropvolgende
jaar, tegelijkertijd is voldaan aan volgende voorwaarden :

a) lid zijn van één van de representatieve interprofessionele werkne-
mersorganisaties vertegenwoordigd in het Paritair Comité voor de
ondernemingen van de technische land- en tuinbouwwerken;

b) krachtens een arbeidsovereenkomst verbonden zijn aan een in
artikel 1 bedoelde onderneming.

Art. 4. Werknemers die tijdens de referteperiode minder dan
12 maanden lid zijn van één van de representatieve interprofessionele
werknemersorganisaties vertegenwoordigd in het Paritair Comité voor
de ondernemingen van de technische land- en tuinbouwwerken of die
minder dan 12 maanden krachtens een arbeidsovereenkomst verbon-
den waren aan een in artikel 1 bedoelde onderneming, ontvangen voor
dat refertejaar een syndicale premie a rato van 1/12 van het volledig
jaarlijks bedrag voor iedere maand of begonnen maand waarin aan de
gestelde voorwaarden van artikel 3, a) en b) is voldaan.

Onder dezelfde voorwaarden ontvangen werknemers die op pen-
sioen gesteld worden tijdens de referteperiode een syndicale premie.

Art. 5. De werknemers in dienst bij een werkgever bedoeld in
artikel 1 van deze collectieve arbeidsovereenkomst, ontvangen van hun
werkgever een attest van rechthebbende.

De rechthebbenden die tijdens de referteperiode bij meerdere
werkgevers van de sector worden tewerkgesteld, ontvangen van elke
werkgever die hen tewerkstelde een attest van rechthebbende.

Art. 6. Voor de referteperiode 1 juli 2010 - 30 juni 2011 is het bedrag
van de volledige syndicale premie vastgesteld op 135 EUR.

Dit bedrag zal voor 2011 en 2012 automatisch aangepast worden aan
het maximale bedrag dat vrijgesteld is van bijdrage aan de Rijksdienst
voor Sociale Zekerheid.

Art. 7. Deze collectieve arbeidsovereenkomst heeft uitwerking met
ingang van 1 januari 2012 en is gesloten voor een onbepaalde duur.

Elk van de ondertekenende partijen kan ze opzeggen, met een
opzegtermijn van drie maanden, te betekenen bij een ter post aangete-
kende brief gericht aan de voorzitter van het Paritair Comité voor de
ondernemingen van technische land- en tuinbouwwerken.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
13 maart 2013.

De Minister van Werk,
Mevr. M. DE CONINCK

Annexe

Commission paritaire pour les entreprises
de travaux techniques agricoles et horticoles

Convention collective de travail du 18 janvier 2012

Fixation du montant, des conditions d’octroi et des modalités de
liquidation de la prime syndicale comme avantage social complé-
mentaire à charge du ″Fonds social et de garantie pour les entreprises
de travaux techniques agricoles et horticoles″ (Convention enregis-
trée le 8 juin 2012 sous le numéro 109807/CO/132)

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux travailleurs des entreprises ressortissant à la
Commission paritaire pour les entreprises de travaux techniques
agricoles et horticoles.

Par ″travailleurs″, on entend : les ouvriers et les ouvrières.

Art. 2. En application de l’article 6 de la convention collective de
travail du 25 mai 1976, conclue au sein de la Commission paritaire pour
les entreprises de travaux techniques agricoles et horticoles, instituant
un fonds de sécurité d’existence et fixant ses statuts, rendue obligatoire
par arrêté royal du 4 octobre 1976, publié au Moniteur belge du
30 octobre 1976, une prime syndicale est octroyée à charge du fonds.

Art. 3. Le montant annuel global de la prime syndicale est octroyé
aux ouvriers qui, durant les douze mois de la période de référence,
courant du 1er juillet au 30 juin de l’année suivante, satisfont en même
temps aux conditions suivantes :

a) être membre d’une des organisations interprofessionnelles repré-
sentatives de travailleurs représentées dans la Commission paritaire
pour les entreprises de travaux techniques agricoles et horticoles;

b) être lié par un contrat de travail à une entreprise visée à l’article 1er.

Art. 4. Aux ouvriers qui, durant la période de référence, sont
pendant moins de douze mois affiliés à une des organisations
interprofessionnelles représentatives de travailleurs représentées dans
la Commission paritaire pour les entreprises de travaux techniques
agricoles et horticoles ou qui sont, depuis moins de 12 mois, liés par un
contrat de travail à une entreprise visée à l’article 1er, la prime syndicale
est accordée au prorata de 1/12 du montant annuel global, pour chaque
mois ou mois commencé pendant lesquels ils répondent aux conditions
visées à l’article 3, a) et b).

Aux mêmes conditions, la prime syndicale est octroyée aux tra-
vailleurs pensionnés au cours de la période de référence.

Art. 5. Les ouvriers au service d’un employeur mentionné à l’arti-
cle 1er de cette convention collective de travail, reçoivent de leur
employeur une attestation d’ayant droit.

Les ayants droit qui, durant la période de référence, ont été occupés
chez plusieurs employeurs du secteur reçoivent de chaque employeur
qui les a occupés une attestation d’ayant droit.

Art. 6. Pour la période de référence du 1er juillet 2010 au 30 juin 2011,
le montant de la prime syndicale entière est fixé à 135 EUR.

Pour 2011 et 2012, ce montant sera automatiquement adapté au
montant maximal exonéré de cotisation à l’Office national de Sécurité
sociale.

Art. 7. La présente convention collective de travail produit ses effets
le 1er janvier 2012 et est conclue pour une durée indéterminée.

Chacune des parties contractantes peut la dénoncer moyennant un
préavis de trois mois, à notifier par lettre recommandée à la poste
adressée au président de la Commission paritaire pour les entreprises
de travaux techniques agricoles et horticoles.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 13 mars 2013.

La Ministre de l’Emploi,
Mme M. DE CONINCK

71653MONITEUR BELGE — 10.10.2013 − Ed. 2 — BELGISCH STAATSBLAD



FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2013/201336]

13 MAART 2013. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
18 januari 2012, gesloten in het Paritair Comité voor de onderne-
mingen van technische land- en tuinbouwwerken, tot vervanging
van de collectieve arbeidsovereenkomst van 8 juli 2009 betreffende
de koopkracht (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de ondernemingen
van technische land- en tuinbouwwerken;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 18 januari 2012,
gesloten in het Paritair Comité voor de ondernemingen van technische
land- en tuinbouwwerken, tot vervanging van de collectieve arbeids-
overeenkomst van 8 juli 2009 betreffende de koopkracht.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 13 maart 2013.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
Mevr. M. DE CONINCK

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de ondernemingen
van technische land- en tuinbouwwerken

Collectieve arbeidsovereenkomst van 18 januari 2012

Vervanging van de collectieve arbeidsovereenkomst van 8 juli 2009
betreffende de koopkracht (Overeenkomst geregistreerd op 23 juli 2012
onder het nummer 110304/CO/132)

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en op de arbeiders van de ondernemingen die
ressorteren onder het Paritair Comité voor de ondernemingen van
technische land- en tuinbouwwerken.

Onder ″arbeiders″ wordt verstaan : de mannelijke en vrouwelijke
arbeiders bedoeld.

Art. 2. § 1. Aan de arbeiders wordt sedert 2010 jaarlijks een premie
toegekend van maximum 250 EUR netto, in de vorm van ecocheques,
de invoering van maaltijdcheques of een verhoging van de werkgevers-
tussenkomst in de bestaande maaltijdcheques, een cadeaucheque, of
een combinatie ervan.

§ 2. Het toekennen van deze voordelen moet objectief aanwijsbaar
zijn in hoofde van de arbeider, en mag niet meer bedragen dan
250 EUR netto.

Art. 3. De berekening van de premie bedoeld in artikel 2 van deze
collectieve arbeidsovereenkomst gebeurt in hoofde van de arbeider, op
basis van de principes vervat in de artikelen 4 en 5 van deze collectieve
arbeidsovereenkomst, behoudens strijdige wettelijke of reglementaire
bepalingen.

Art. 4. De referteperiode voor het berekenen van de premie wordt
bepaald op de periode van 1 december tot 30 november.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2013/201336]

13 MARS 2013. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 18 janvier 2012, conclue au sein de la
Commission paritaire pour les entreprises de travaux techniques
agricoles et horticoles, remplaçant la convention collective de
travail du 8 juillet 2009 concernant le pouvoir d’achat (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire pour les entreprises de
travaux techniques agricoles et horticoles;

Sur la proposition de la Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 18 janvier 2012, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire pour les entreprises de travaux techniques agricoles et
horticoles, remplaçant la convention collective de travail du 8 juillet 2009
concernant le pouvoir d’achat.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 13 mars 2013.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Emploi,
Mme M. DE CONINCK

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire pour les entreprises de travaux
techniques agricoles et horticoles

Convention collective de travail du 18 janvier 2012

Remplacement de la convention collective de travail du 8 juillet 2009
concernant le pouvoir d’achat (Convention enregistrée le 23 juillet 2012
sous le numéro 110304/CO/132)

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux ouvriers des entreprises ressortissant à la
Commission paritaire pour les entreprises de travaux techniques
agricoles et horticoles.

Par ″ouvriers″, il faut entendre : les ouvriers et ouvrières.

Art. 2. § 1er. Depuis 2010, il est octroyé annuellement une prime de
maximum 250 EUR nets sous forme d’éco-chèques, de l’introduction de
chèques-repas ou d’une augmentation de l’intervention patronale dans
les chèques-repas existants, un chèque cadeau ou une combinaison de
ceux-ci.

§ 2. L’octroi de ces avantages doit pouvoir être démontré objective-
ment dans le chef de l’ouvrier et ne peut dépasser 250 EUR nets.

Art. 3. Le calcul de la prime telle que visée à l’article 2 de la présente
convention collective de travail se fait dans le chef de l’ouvrier, sur la
base des principes repris aux articles 4 et 5 de la présente convention
collective de travail, sauf disposition légale ou réglementaire contraire.

Art. 4. La période de référence pour le calcul de la prime est fixée à
la période courant du 1er décembre au 30 novembre.
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Art. 5. § 1. Aan elke voltijdse arbeider, gedurende de volledige
referteperiode verbonden met een arbeidsovereenkomst met de werk-
gever wordt één keer per jaar een premie toegekend ter waarden van
het maximumbedrag vermeld in artikel 2, § 1 van deze collectieve
arbeidsovereenkomst.

De premie voor de voltijdse arbeiders die niet gedurende de hele
referteperiode verbonden waren door een arbeidsovereenkomst met de
werkgever wordt verhoudingsgewijs verminderd door toepassing van
volgende formule :

Maximumbedrag bepaald in artikel 2, § 1 van deze collectieve
arbeidsovereenkomst vermenigvuldigd met het aantal volledige kalen-
dermaanden gedekt door de arbeidsovereenkomst tijdens de referte-
periode gedeeld door 12.

Voor onvolledige kalendermaanden wordt de premie pro rata
berekend volgens de regels van toepassing op deeltijdse arbeiders,
bepaald in § 2 van dit artikel. Het bedrag van de premie is dan de som
van beide resultaten.

§ 2. Arbeiders verbonden met een arbeidsovereenkomst voor deel-
tijdse arbeid hebben recht op het maximumbedrag vastgesteld in
artikel 2, § 1 van deze collectieve arbeidsovereenkomst vermenigvul-
digd met het aantal effectief gepresteerde en gelijkgestelde dagen
tijdens de referteperiode, gedeeld door 260 (312 in het stelsel van de
zesdagenweek).

Elke effectieve dag prestatie, of hiermee gelijkgesteld zoals bepaald in
§ 3 telt voor één dag, ongeacht de duur van de dagprestatie.

§ 3. Voor het berekenen van de premie dienen volgende dagen als
gelijkgestelde dagen te worden beschouwd : de gelijkgestelde dagen
vermeld in artikel 16 van het koninklijk besluit van 30 maart 1967 tot
bepaling van de algemene uitvoeringsmodaliteiten van de wetten
betreffende de jaarlijkse vakantie van de arbeiders, de dagen afwezig-
heid gedekt door loon dat onderworpen is aan Rijksdienst voor Sociale
Zekerheid bijdragen, de wettelijke vakantiedagen, inhaalrustdagen in
het kader van arbeidsduurvermindering, verlof om dwingende rede-
nen zoals bedoeld in collectieve arbeidsovereenkomst nr. 45 van de
Nationale Arbeidsraad, tijdelijke werkloosheid ingevolge slecht weer,
loopbaanvermindering en vermindering van arbeidsprestaties tot een
halftijdse betrekking bedoeld door collectieve arbeidsovereenkomst
nr. 77bis van de Nationale Arbeidsraad waarbij een tussenkomst van de
RVA wordt voorzien en de dagen van arbeidsduurvermindering of
schorsing van de arbeidsovereenkomst in het kader van de maatregelen
met betrekking tot tewerkstelling tijdens de crisis voorzien bij wet van
19 juni 2009.

§ 4. Het resultaat van de formules vermeld in artikel 5, §§ 1 en 2
wordt afgerond op twee decimalen, met een maximum van 250 EUR
per jaar. Als het derde decimaal lager is dan 5, wordt hiermee geen
rekening gehouden. Is het derde decimaal gelijk of hoger dan 5, wordt
het af te ronden decimaal met 1 verhoogd.

§ 5. De premies worden toegekend ten laatste eind december van
ieder jaar.

§ 6. In geval van beëindiging van de arbeidsovereenkomst tijdens de
referteperiode wordt de premie toegekend bij het beëindigen van de
arbeidsovereenkomst of uiterlijk in de maand december die volgt op de
maand waarin de arbeidsovereenkomst werd beëindigd.

§ 7. Indien de premie wordt toegekend in de vorm van ecocheques,
mag de nominale waarde niet meer bedragen dan 10 EUR per cheque.

De werknemers kunnen met ecocheques alleen de producten of diensten
van ecologische aard aankopen die expliciet opgenomen zijn op de lijst in
bijlage bij collectieve arbeidsovereenkomst nr. 98 gesloten in de Nationale
Arbeidsraad. Als de ecocheques voor het eerst aan de betrokken werknemers
worden afgegeven informeert de werkgever hen met alle dienstige middelen
over de inhoud van bovenvermelde lijst.

Art. 6. Deze collectieve arbeidsovereenkomst heeft uitwerking met
ingang van 1 januari 2012 en is gesloten voor een onbepaalde duur.

Zij wijzigt en vervangt de collectieve arbeidsovereenkomst van
8 juli 2009 betreffende de koopkracht, overeenkomst geregistreerd op
26 oktober 2009 onder het nummer 95229/CO/132, algemeen verbin-
dend verklaard bij koninklijk besluit van 6 april 2010, verschenen in het
Belgisch Saatsblad van 30 juni 2010.

Zij kan opgezegd worden door één der partijen mits een opzegging
van drie maanden met een ter post aangetekende brief, gericht aan de
voorzitter van het Paritair Comité voor de ondernemingen van
technische land- en tuinbouwwerken.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
13 maart 2013.

De Minister van Werk,
Mevr. M. DE CONINCK

Art. 5. § 1er. Une prime de la valeur du montant maximum prévu à
l’article 2, § 1er de la présente convention collective de travail est
octroyée une fois par an à chaque ouvrier à temps plein, lié pendant la
totalité de la période de référence à l’employeur par un contrat de
travail.

La prime pour les ouvriers à temps plein qui n’ont pas été liés
pendant la totalité de la période de référence à l’employeur par un
contrat de travail est réduite de façon proportionnelle selon la formule
suivante :

Le montant maximum défini à l’article 2, § 1er de la présente
convention collective de travail multiplié par le nombre de mois civils
complets couverts par le contrat de travail pendant la période de
référence, divisé par 12.

Pour les mois civils incomplets, la prime est calculée au prorata selon
les principes d’application pour les ouvriers à temps partiel, comme
définis au § 2 du présent article. Le montant de la prime est alors la
somme des deux résultats.

§ 2. Les ouvriers liés par un contrat de travail à temps partiel ont droit
au montant maximum défini à l’article 2, § 1er de la présente convention
collective de travail, multiplié par le nombre de jours effectivement
prestés et assimilés pendant la période de référence, divisé par 260 (312
dans le régime de travail de six jours semaine).

Chaque prestation journalière effective ou assimilée, comme définie
au § 3, compte pour un jour, indépendamment de la durée de la
prestation journalière.

§ 3. Pour le calcul de la prime, doivent être considérés comme jours
assimilés, les jours suivants : les jours assimilés mentionnés à l’article 16
de l’arrêté royal du 30 mars 1967 déterminant les modalités générales
d’exécution des lois relatives aux vacances annuelles des ouvriers
salariés, les jours d’absence couverts par une rémunération soumise
aux cotisations de l’Office national de Sécurité sociale, les jours de
vacances annuelles légales, les jours de congé compensatoire dans le
cadre de la réduction de la durée du temps de travail, les congés pour
raisons impérieuses tels que visés à la convention collective de travail
no 45 du Conseil national du travail, le chômage temporaire à la suite
d’intempéries, la diminution de carrière et réduction des prestations de
travail jusqu’à un mi-temps, visées à la convention collective de travail
no 77bis du Conseil national du travail, pour lesquelles une intervention
de l’ONEm est prévue et les jours de réduction du temps de travail ou
suspension du contrat de travail dans le cadre des mesures en matière
d’emploi pendant la crise, prévues par la loi du 19 juin 2009.

§ 4. Le résultat des formules mentionnées à l’article 5, §§ 1er et 2, est
arrondi à deux décimales, avec un maximum de 250 EUR par an.
Lorsque la troisième décimale est inférieure à 5, il n’en est pas tenu
compte. Lorsque la troisième décimale est égale ou supérieure à 5, la
décimale à arrondir est augmentée d’une unité.

§ 5. Les primes sont octroyées au mois de décembre de chaque année
au plus tard.

§ 6. En cas de cessation du contrat de travail pendant la période de
référence, les éco-chèques sont octroyés à la fin du contrat de travail ou
au plus tard au mois de décembre suivant le mois pendant lequel le
contrat de travail a pris fin.

§ 7. Si la prime est octroyée sous forme d’écochèques, la valeur
nominale ne peut excéder 10 EUR par chèque.

Les ouvriers ne peuvent acquérir avec des éco-chèques que les
produits ou services à caractère écologique mentionnés expressément
dans la liste jointe à la convention collective de travail no 98 conclue au
sein du Conseil national du travail. Lors de la première remise
d’éco-chèques aux travailleurs concernés, l’employeur les informe du
contenu de la liste susmentionnée par tous moyens utiles.

Art. 6. La présente convention collective de travail produit ses effets
le 1er janvier 2012 et est conclue pour une durée indéterminée.

Elle modifie et remplace la convention collective de travail du
8 juillet 2009 concernant le pouvoir d’achat, convention enregistrée le
26 octobre 2009 sous le numéro 95229/CO/132, rendue obligatoire par
arrêté royal du 6 avril 2010, publié au Moniteur belge du 30 juin 2010.

Elle peut être dénoncée par chacune des parties moyennant un délai
de préavis de trois mois notifié par lettre recommandée à la poste,
adressée au président de la Commission paritaire pour les entreprises
de travaux techniques agricoles et horticoles.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 13 mars 2013.

La Ministre de l’Emploi,
Mme M. DE CONINCK
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2013/201335]
13 MAART 2013. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend

wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 31 augus-
tus 2011, gesloten in het Paritair Subcomité voor de terugwinning
van papier, betreffende de sectorale regeling van de maaltijd-
cheques (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor de terugwin-
ning van papier;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 31 augustus 2011,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de terugwinning van papier,
betreffende de sectorale regeling van de maaltijdcheques.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 13 maart 2013.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
Mevr. M. DE CONINCK

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Subcomité voor de terugwinning van papier

Collectieve arbeidsovereenkomst van 31 augustus 2011

Sectorale regeling van de maaltijdcheques
(Overeenkomst geregistreerd op 6 oktober 2011

onder het nummer 106181/CO/142.03)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en op de arbeiders en arbeidsters van de onder-
nemingen die ressorteren onder het Paritair Subcomité voor de
terugwinning van papier.

Voor de toepassing van deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt
onder ″arbeiders″ verstaan : de mannelijke en vrouwelijke werklieden.

HOOFDSTUK II. — Algemene beschikking

Art. 2. § 1. Vanaf 1 oktober 2009 worden overeenkomstig de
bepalingen van artikel 19bis, § 2 van het koninklijk besluit van
28 november 1969 tot uitvoering van de wet van 27 juni 1969 tot
herziening van de besluitwet van 28 december 1944 betreffende de
maatschappelijke zekerheid der arbeiders, gewijzigd bij het koninklijk
besluit van 3 februari 1998 (Belgisch Staatsblad van 19 februari 1998), het
koninklijk besluit van 18 januari 2003 (Belgisch Staatsblad van 6 maart 2003)
en het koninklijk besluit van 13 februari 2009 (Belgisch Staatsblad van
12 maart 2009), maaltijdcheques toegekend.

§ 2. In de bedrijven waar reeds maaltijdcheques toegekend worden,
zal op ondernemingsvlak een gelijkwaardig nettovoordeel toegekend
worden. Specifieke modaliteiten inzake toekenning van dit voordeel
dienen afgesproken te worden op ondernemingsvlak.

HOOFDSTUK III. — Toekenningsmodaliteiten

Art. 3. § 1. Vanaf 1 oktober 2009, wordt aan de tewerkgestelde
arbeid(st)ers per effectief gepresteerde dag een maaltijdcheque toege-
kend, met volgende nominale waarde : 2,18 EUR, met daarin een
patronaal aandeel van 1,09 EUR en een persoonlijk aandeel van de
werknemer van 1,09 EUR.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2013/201335]
13 MARS 2013. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 31 août 2011, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour la récupération du papier, relative
à la réglementation sectorielle des chèques-repas (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire pour la récupération
du papier;

Sur la proposition de la Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 31 août 2011, reprise en annexe, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire pour la récupération du papier, relative à la
réglementation sectorielle des chèques-repas.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 13 mars 2013.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Emploi,
Mme M. DE CONINCK

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Sous-commission paritaire pour la récupération du papier

Convention collective de travail du 31 août 2011

Réglementation sectorielle des chèques-repas
(Convention enregistrée le 6 octobre 2011

sous le numéro 106181/CO/142.03)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux ouvriers et ouvrières des entreprises ressortis-
sant à la Sous-commission paritaire pour la récupération du papier.

Pour l’application de la présente convention collective de travail, on
entend par ″ouvriers″ : les ouvriers et les ouvrières.

CHAPITRE II. — Disposition générale

Art. 2. § 1er. A partir du 1er octobre 2009, des chèques-repas sont
instaurés conformément aux dispositions de l’article 19bis, § 2 de
l’arrêté royal du 28 novembre 1969 pris en exécution de la loi du
27 juin 1969 révisant l’arrêté-loi du 28 décembre 1944 concernant la
sécurité sociale des travailleurs, modifié par l’arrêté royal du 3 février
1998 (Moniteur belge du 19 février 1998), l’arrêté royal du 18 janvier 2003
(Moniteur belge du 6 mars 2003) et l’arrêté royal du 13 février 2009
(Moniteur belge du 12 mars 2009).

§ 2. Dans les entreprises qui accordaient déjà des chèques-repas, un
avantage net équivalent sera accordé au niveau de l’entreprise. Les
modalités spécifiques d’octroi de cet avantage doivent être conclues au
niveau de l’entreprise.

CHAPITRE III. — Modalités d’octroi

Art. 3. § 1er. A partir du 1er octobre 2009, il est attribué aux ouvriers
un chèque-repas par jour effectivement presté, dont la valeur nominale
est fixée comme suit : 2,18 EUR, en ce compris une contribution
patronale de 1,09 EUR et une contribution personnelle du travailleur
de 1,09 EUR.
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§ 2. Vanaf 1 januari 2012, wordt het aandeel van de werkgever in de
maaltijdcheque verhoogd met 0,97 EUR waardoor de nominale waarde
van de maaltijdcheque 3,15 EUR bedraagt. Het persoonlijk aandeel van
de arbeider bedraagt 1,09 EUR per dag.

Art. 4. De maaltijdcheques worden op naam van de werknemer
afgeleverd. Deze voorwaarde wordt geacht vervuld te zijn als de
toekenning ervan en de daarop betrekking hebbende gegevens (het
aantal maaltijdcheques, brutobedrag van de maaltijdcheques vermin-
derd met het persoonlijk aandeel van de werknemer) vermeld worden
op de individuele rekening.

Art. 5. De maaltijdcheque vermeldt duidelijk dat zijn geldigheids-
duur beperkt is tot drie maanden en dat hij slechts mag worden
gebruikt om een eetmaal te betalen of voor de aankoop van verbruiks-
klare voeding.

Art. 6. De maaltijdcheques worden iedere maand, in één of meer
keren, door de werkgever aan de werknemer overhandigd in functie
van het aantal dagen van die maand waarop de werknemer vermoe-
delijk prestaties van normale werkelijke arbeid zal verrichten. Uiterlijk
de laatste dag van de eerste maand die volgt op het kwartaal wordt het
aantal cheques in overeenstemming gebracht met het aantal dagen
waarop de werknemer tijdens het kwartaal prestaties heeft verricht.

HOOFDSTUK IV. — Slotbepalingen

Art. 7. Deze collectieve arbeidsovereenkomst vervangt de collec-
tieve arbeidsovereenkomst inzake sectorale regeling van maaltijd-
cheques van 8 juni 2009, gesloten in het Paritair Subcomité voor de
terugwinning van papier en algemeen verbindend verklaard bij
koninklijk besluit van 19 april 2010 (Belgisch Staatsblad van 16 juni 2010).

Art. 8. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 januari 2012 en wordt gesloten voor een onbepaalde tijd. Zij kan
worden opgezegd mits een opzegging van zes maanden, bij een ter post
aangetekende brief, gericht aan de voorzitter van het Paritair Subcomité
voor de terugwinning van papier, ingaande op de eerste dag van het
burgerlijk kwartaal dat volgt op de opzegging.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
13 maart 2013.

De Minister van Werk,
Mevr. M. DE CONINCK

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2013/201160]

13 MAART 2013. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
6 februari 2012, gesloten in het Paritair Comité voor de Vlaamse
welzijns- en gezondheidssector, betreffende de sectorale pensioen-
toezegging voor de periode 2006-2010 (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de Vlaamse
welzijns- en gezondheidssector;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 6 februari 2012,
gesloten in het Paritair Comité voor de Vlaamse welzijns- en gezond-
heidssector, betreffende de sectorale pensioentoezegging voor de
periode 2006-2010.

§ 2. A partir du 1er janvier 2012, la quote-part des employeurs dans le
chèque-repas est augmentée de 0,97 EUR, portant la valeur nominale
du chèque-repas à 3,15 EUR. La quote-part personnelle de l’ouvrier
s’élève à 1,09 EUR par jour.

Art. 4. Les chèques-repas sont délivrés au nom du travailleur. Il est
considéré que cette condition est remplie lorsque l’octroi des chèques-
repas ainsi que les données y afférentes (nombre de chèques-repas,
montant brut des chèques-repas diminué de la cotisation personnelle
du travailleur) sont indiqués sur la fiche individuelle.

Art. 5. Le chèque-repas indique clairement que sa durée de validité
est limitée à trois mois et qu’il ne peut être utilisé que pour payer un
repas ou pour l’achat d’aliments prêts à être consommés.

Art. 6. Les chèques-repas sont remis chaque mois, en une ou
plusieurs fois, par l’employeur au travailleur en fonction du nombre de
jours de ce mois pendant lesquels le travailleur fournira vraisembla-
blement des prestations de travail effectif normal. Au plus tard le
dernier jour du premier mois qui suit le trimestre, le nombre de
chèques-repas est régularisé en fonction du nombre de jours pendant
lesquels le travailleur a fourni des prestations durant le trimestre.

CHAPITRE IV. — Dispositions finales

Art. 7. La présente convention collective de travail remplace la
convention collective de travail du 8 juin 2009 relative à la réglemen-
tation sectorielle des chèques-repas, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire pour la récupération du papier et rendue
obligatoire par arrêté royal du 19 avril 2010 (Moniteur belge du
16 juin 2010).

Art. 8. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 1er janvier 2012 et est conclue pour une durée indéterminée. Elle peut
être dénoncée moyennant un préavis de six mois, adressé par lettre
recommandée à la poste au président de la Sous-commission pour la
récupération du papier, prenant cours le premier jour du trimestre civil
qui suit la dénonciation.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 13 mars 2013.

La Ministre de l’Emploi,
Mme M. DE CONINCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2013/201160]

13 MARS 2013. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 6 février 2012, conclue au sein de la
Commission paritaire pour le secteur flamand de l’aide sociale et
des soins de santé, relative à l’engagement de pension sectoriel
pour la période 2006-2010 (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire pour le secteur flamand
de l’aide sociale et des soins de santé;

Sur la proposition de la Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 6 février 2012, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire pour le secteur flamand de l’aide sociale et des soins de santé,
relative à l’engagement de pension sectoriel pour la période 2006-2010.
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Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 13 maart 2013.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
Mevr. M. DE CONINCK

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de Vlaamse welzijns-
en gezondheidssector

Collectieve arbeidsovereenkomst van 6 februari 2012

Sectorale pensioentoezegging voor de periode 2006-2010
(Overeenkomst geregistreerd op 20 maart 2012

onder het nummer 108988/CO/331)

HOOFDSTUK I. — Voorwerp van de overeenkomst

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt gesloten :

- in uitvoering van artikel 5 van de collectieve arbeidsovereenkomst
van 7 februari 2011 tot invoering van een sectoraal aanvullend
pensioenstelsel, gesloten in het Paritair Comité voor de Vlaamse
welzijns- en gezondheidssector;

- in toepassing van punt 4.1 van het pensioenreglement dat als bijlage
is opgenomen bij de hoger genoemde collectieve arbeidsovereenkomst.

HOOFDSTUK II. — Toepassingsgebied

Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing op
alle werkgevers en alle werknemers die ressorteren onder het Paritair
Comité voor de Vlaamse welzijns- en gezondheidssector, met uitzon-
dering van :

- de categorieën voorzien in artikel 3 van deze collectieve arbeids-
overeenkomst;

- de in het buitenland gevestigde werkgevers en hun in België
gedetacheerde werknemers in de zin van de toepasselijke EEG-
verordening inzake de sociale zekerheid.

Onder ″werknemers″ wordt verstaan : het mannelijk en vrouwelijk
werklieden- en bediendepersoneel.

Art. 3. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is niet van toepassing
op :

- werknemers met een contract van interimarbeid;

- werknemers met een vakantie-, studenten- of IBO-contract (indivi-
duele beroepsopleiding);

- arbeidszorgmedewerkers en personen tewerkgesteld in het kader
van artikel 60, § 7 van de organieke wet op de inrichting van de
O.C.M.W.’s en tewerkgesteld in het kader van artikel 78 van het
koninklijk besluit van 25 november 1991 tenzij er sprake is van een
arbeidsovereenkomst;

- werknemers die activiteiten uitoefenen terwijl zij al een wettelijk
rustpensioen genieten;

- erkende beroepsjournalisten gedurende de periode die in aanmer-
king komt voor het wettelijk aanvullend pensioen voor erkende
beroepsjournalisten, geregeld door het koninklijk besluit van 27 juli 1971
(Belgisch Staatsblad van 20 augustus 1971);

- coöperanten van Belgische niet-gouvernementele organisaties, die
werken in het buitenland en voor wie een aansluiting bestaat bij de
Dienst voor de Overzeese Sociale Zekerheid.

HOOFDSTUK III. — Pensioentoezegging

Art. 4. § 1. Op 31 december 2011 wordt een eenmalige toelage op de
individuele pensioenrekening gestort voor de periode van 1 januari 2006
tot en met 31 december 2010.

§ 2. De valutadatum vanaf wanneer het rendement toegekend wordt
is 1 januari 2012.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 13 mars 2013.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Emploi,
Mme M. DE CONINCK

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire pour le secteur flamand de l’aide sociale
et des soins de santé

Convention collective de travail du 6 février 2012

Engagement de pension sectoriel pour la période 2006-2010
(Convention enregistrée le 20 mars 2012

sous le numéro 108988/CO/331)

CHAPITRE Ier. — Objet de la convention

Article 1er. La présente convention collective de travail est conclue :

- en exécution de l’article 5 de la convention collective de travail du
7 février 2011 instaurant un régime de pension complémentaire
sectoriel, conclue au sein de la Commission paritaire pour le secteur
flamand de l’aide sociale et des soins de santé;

- en application du point 4.1 du règlement de pension repris comme
annexe à ladite convention collective de travail.

CHAPITRE II. — Champ d’application

Art. 2. La présente convention collective de travail s’applique à tous
les employeurs et à tous les travailleurs ressortissant à la Commission
paritaire pour le secteur flamand de l’aide sociale et des soins de santé,
à l’exception des :

- catégories prévues à l’article 3 de la présente convention collective
de travail;

- employeurs établis à l’étranger et leurs travailleurs détachés en
Belgique au sens du Règlement CEE applicable en matière de sécurité
sociale.

Par ″travailleurs″ on entend : le personnel ouvrier et employé
masculin et féminin.

Art. 3. La présente convention collective de travail ne s’applique pas
aux :

- travailleurs sous contrat de travail intérimaire;

- travailleurs sous contrat de vacances, d’étudiant ou FPI (formation
professionnelle individuelle en entreprise);

- collaborateurs dans le cadre du travail assisté et aux personnes
occupées dans le cadre de l’article 60, § 7 de la loi du 8 juillet 1976
organique des C.P.A.S. et occupées dans le cadre de l’article 78 de
l’arrêté royal du 25 novembre 1991, à moins qu’il soit question d’un
contrat de travail;

- travailleurs qui exercent des activités alors qu’ils bénéficient déjà
d’une pension de retraite légale;

- journalistes professionnels agréés au cours de la période prise en
compte pour une pension légale complémentaire pour journalistes
professionnels agréés, réglée par l’arrêté royal du 27 juillet 1971
(Moniteur belge du 20 août 1971);

- coopérants des organisations non gouvernementales belges qui
opèrent à l’étranger et pour qui il existe une affiliation à l’Office de
Sécurité sociale d’Outre-Mer.

CHAPITRE III. — Engagement de pension

Art. 4. § 1er. Le 31 décembre 2011, un supplément unique est versé
sur le compte de pension individuel pour la période du 1er janvier 2006
au 31 décembre 2010.

§ 2. La date de valeur à partir de laquelle le rendement est octroyé est
le 1er janvier 2012.
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Art. 5. § 1. De eenmalige toelage is gelijk aan 10 EUR per
rechtgevend trimester voor de periode tussen 1 januari 2006 en
31 december 2010 voor zover :

- de aangeslotene op 1 januari 2010 door een arbeidsovereenkomst
verbonden was met een organisatie waarop het pensioenreglement van
toepassing is;

- en gedurende minstens 2 opeenvolgende trimesters door een
arbeidsovereenkomst verbonden was met een organisatie waarop het
pensioenreglement van toepassing is, in de periode tussen 1 januari 2006
en 31 december 2010.

§ 2. Voor de werknemers die in dienst komen na 1 januari 2010 is de
eenmalige toelage gelijk aan tien euro per rechtgevend trimester voor
de periode tussen 1 januari 2010 en 31 december 2010 voor zover de
aangeslotene na 1 januari 2010 gedurende minstens 2 opeenvolgende
trimesters verbonden was met een organisatie waarop het pensioen-
reglement van toepassing is.

Art. 6. § 1. Het aantal rechtgevende trimesters wordt als volgt
bepaald :

- Wanneer de aangeslotene tijdens een kalendertrimester verbonden
was met een organisatie waarop het pensioenreglement van toepassing
is, door een arbeidsovereenkomst en voltijdse prestaties verrichtte, telt
dat trimester als 1 rechtgevend trimester.

- Wanneer een aangeslotene tijdens een kalendertrimester verbonden
was met een organisatie waarop het pensioenreglement van toepassing
is, door een arbeidsovereenkomst en minder dan voltijdse prestaties
verrichtte, telt dat trimester mee als rechtgevend trimester voor een
gedeelte van 1 in verhouding tot de effectieve tewerkstellingsbreuk en
met een minimum van 0,50;

- De som van de aldus bepaalde rechtgevende trimesters en
trimesterdelen tijdens de betrokken periode wordt opgeteld, en het
resultaat wordt afgerond tot de dichtstbijzijnde eenheid.

§ 2. Het aantal rechtgevende trimesters wordt vastgesteld op basis
van de gegevens die meegedeeld werden door de Rijksdienst voor
Sociale Zekerheid via de Kruispuntbank voor Sociale Zekerheid.

§ 3. De effectieve tewerkstellingsbreuk is het door de RSZ berekende
veld aanwezig in de kwartaalaangifte (DMFA) dat per werknemer
weergeeft wat zijn tewerkstellingsbreuk is per werkgever in verhou-
ding tot een voltijdse werknemer voor een volledig kalenderkwartaal.
De effectieve tewerkstellingsbreuk wordt gedefinieerd als de som van
het aantal werkdagen in een kalenderkwartaal in verhouding tot
13 keer het normaal aantal werkdagen per week van het voltijdse
arbeidsstelsel. Het aantal weerhouden werkdagen zijn niet enkel de
effectief gepresteerde en betaalde dagen, maar zijn alle dagen waar de
werkgever - al dan niet direct - in tussenkomt en meer in het bijzonder :
de prestatiecodes 01, 02, 03, 04, 05, 12, 20 en 72 [1].

HOOFDSTUK IV. — Inwerkingtreding, geldigheidsduur en opzegging
van de collectieve arbeidsovereenkomst

Art. 7. § 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking
op 1 januari 2012 en is gesloten voor onbepaalde tijd.

§ 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst kan door elk van de
partijen worden opgezegd vóór 30 juni van ieder kalenderjaar, met
uitwerking op 1 januari van het daaropvolgend kalenderjaar. De
opzegging moet betekend worden bij een ter post aangetekende brief,
gericht aan de voorzitter van het Paritair Comité voor de Vlaamse
welzijns- en gezondheidssector, die een kopie van de opzegging stuurt
aan elke ondertekenende partij.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
13 maart 2013.

De Minister van Werk,
Mevr. M. DE CONINCK

Nota

[1] 01 : alle arbeidstijdsgegevens gedekt door loon met RSZ-
bijdragen, met uitzondering van de wettelijke en bijkomende vakantie
van arbeiders; 02 : wettelijke vakantie voor arbeiders; 03 : bijkomende
vakantie voor arbeiders; 04 : afwezigheid eerste dag wegens slecht weer
bouwbedrijf (hier niet van toepassing); 05 : betaald educatief verlof;
12 : vakantie krachtens algemeen verbindend verklaarde CAO of
inhaalrust bouwbedrijf of inhaalrust handel in brandstoffen (hier niet
van toepassing); 20 : onbezoldigde dagen inhaalrust in het raam van
maatregelen tot vermindering van de arbeidstijd met verhoogde
uurloon; 72 : tijdelijke werkloosheid ingevolge slecht weer.

Art. 5. § 1er. Le supplément unique s’élève à 10 EUR par trimestre
qui y donne droit pour la période du 1er janvier 2006 au 31 décem-
bre 2010 pour autant :

- qu’au 1er janvier 2010, l’affilié soit lié par un contrat de travail avec
une organisation à laquelle s’applique le règlement de pension;

- et qu’il ait été lié par un contrat de travail pendant au moins
2 trimestres consécutifs à une organisation à laquelle s’applique le
règlement de pension, durant la période du 1er janvier 2006 au
31 décembre 2010.

§ 2. En ce qui concerne les travailleurs entrés en service après le
1er janvier 2010, le supplément unique s’élève à 10 EUR par trimestre
qui y donne droit pour la période du 1er janvier 2010 au 31 décem-
bre 2010, pour autant qu’après le 1er janvier 2010, l’affilié ait été lié par
un contrat de travail pendant au moins 2 trimestres consécutifs à une
organisation à laquelle s’applique le règlement de pension.

Art. 6. § 1er. Le nombre de trimestres donnant droit à ce supplément
est déterminé comme suit :

- Lorsque, pendant un trimestre civil, l’affilié était lié par un contrat
de travail à une organisation à laquelle s’applique le règlement de
pension et a effectué des prestations à temps plein, ce trimestre compte
comme un trimestre complet donnant droit au supplément;

- Lorsque, pendant un trimestre civil, l’affilié était lié par un contrat
de travail à une organisation à laquelle s’applique le règlement de
pension et a effectué des prestations de moins d’un temps plein, ce
trimestre compte comme un trimestre donnant droit au supplément
pour une fraction de 1 proportionnelle à la fraction d’occupation
effective, avec un minimum de 0,50;

- On additionne les trimestres et les fractions de trimestres donnant
droit au supplément ainsi déterminés pendant la période concernée et
le résultat est arrondi à l’unité la plus proche.

§ 2. Le nombre de trimestres donnant droit au supplément est établi
sur la base des données communiquées par l’Office national de Sécurité
sociale par le biais de la Banque-Carrefour de la Sécurité sociale.

§ 3. La fraction d’occupation effective est calculée par l’ONSS. Dans
la déclaration trimestrielle (DMFA), il s’agit du champ indiquant, pour
chaque travailleur, la fraction d’occupation par employeur par rapport
à celle d’un travailleur à temps plein pendant un trimestre civil
complet. La fraction d’occupation effective se définit comme la somme
du nombre de jours ouvrés dans un trimestre civil par rapport à 13 fois
le nombre normal de jours ouvrables par semaine dans le régime de
travail à temps plein. Le nombre de jours de travail comptabilisés ne
comprend pas uniquement les jours effectivement prestés et rémunérés,
mais également toutes les journées pour lesquelles l’employeur inter-
vient, directement ou non et, plus particulièrement, les codes presta-
tions 01, 02, 03, 04, 05, 12, 20 et 72 [1].

CHAPITRE IV. — Entrée en vigueur, durée de validité et dénonciation
de la convention collective de travail

Art. 7. § 1er. La présente convention collective de travail prend effet
le 1er janvier 2012 et est conclue pour une durée indéterminée.

§ 2. Elle peut être dénoncée par chacune des parties avant le
30 juin de chaque année civile, avec effet au 1er janvier de l’année
suivante. La dénonciation doit être notifiée par lettre recommandée à la
poste et adressée au président de la Commission paritaire pour le
secteur flamand de l’aide sociale et des soins de santé, qui en enverra
une copie à chacune des parties signataires.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 13 mars 2013.

La Ministre de l’Emploi,
Mme M. DE CONINCK

Note

[1] 01 : toutes les données relatives au temps de travail couvertes par
une rémunération avec cotisations ONSS, à l’exception des vacances
légales et complémentaires des ouvriers; 02 : vacances légales pour
ouvriers; 03 : vacances complémentaires pour ouvriers; 04 : absence
premier jour par suite d’intempéries secteur de la construction (ne
s’applique pas ici); 05 : congé-éducation payé; 12 : vacances en vertu
d’une convention collective de travail rendue obligatoire ou repos
compensatoire secteur de la construction ou repos compensatoire
secteur du commerce de combustibles (ne s’applique pas ici); 20 : jours
de repos compensatoire non rémunérés dans le cadre d’une diminution
du temps de travail avec rémunération horaire majorée; 72 : chômage
temporaire pour cause d’intempérie.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2013/22511]
26 SEPTEMBER 2013. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de

voorwaarden en modaliteiten volgens welke het Rijksinstituut
voor ziekte- en invaliditeitsverzekering een financiële tegemoet-
koming toekent voor de werking van de Algemene unie der
verpleegkundigen van België

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de programmawet van 2 januari 2001, inzonderheid op
artikel 59quater;

Gelet op het advies van de Commissie voor begrotingscontrole,
gegeven op 20 februari 2013;

Gelet op het advies van het Comité van de verzekering voor
geneeskundige verzorging, gegeven op 25 februari 2013;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
2 april 2013;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting,
gegeven op 17 mei 2013;

Gelet op de voorafgaand onderzoek van de noodzaak om een
effectbeoordeling waarbij werd besloten dat geen effectbeoordeling is
vereist;

Gelet op het advies 53.415/2 van de Raad van State, gegeven op
10 juni 2013 met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1° van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van de Minister van Sociale Zaken en Volks-
gezondheid , belast met Beliris en de Federale culturele instellingen en
op het advies van de in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Een jaarlijkse financiële tegemoetkoming van 350.000 euro
wordt voor een periode van vier jaar toegekend aan de Algemene unie
der verpleegkundigen van België.

Art. 2. § 1.De eerste tegemoetkoming wordt voor het jaar 2013
gestort.

§ 2. Vanaf 2014 tot en met 2016 wordt het bedrag bedoeld in artikel 1
aangepast aan de index van de consumptieprijzen die van kracht zijn
op 1 maart van het betrokken jaar.

Art. 3. De tegemoetkoming kan enkel worden aangewend voor het
verrichten van personeels- en werkingsuitgaven die verband houden
met de vertegenwoordiging van de Algemene unie der verpleegkun-
digen van België in de verschillende organen waarin ze uitgenodigd
wordt te zetelen, zoals vergoedingen, lonen, sociale lasten en kleine
bureaukosten.

Art. 4. Het jaarbedrag vastgesteld overeenkomstig artikel 2 wordt
gefinancierd ten laste van de administratiekosten van het Instituut.

Art. 5. § 1. Het jaarbedrag dat wordt toegekend, wordt door het
Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering als volgt betaald :

1° 75 % van het bedrag vóór 31 maart van het desbetreffende jaar en
wat 2013 betreft, in de maand die volgt op de bekendmaking van dit
besluit in het Belgisch Staatsblad;

2° 25 % binnen de drie maanden nadat de door de raad van bestuur
van de Algemene unie der verpleegkundigen van België goedgekeurde
jaarrekening voor het desbetreffende jaar aan de administrateur-
generaal van het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering
werd overgemaakt.

§ 2. Het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering betaalt
de bedragen op het bankrekeningnummer opgegeven door de Alge-
mene unie der verpleegkundigen van België.

Art. 6. § 1. De Algemene unie der verpleegkundigen van België
voert de boekhouding overeenkomstig artikel 17, § 3, van de wet van
27 juni 1921 betreffende de verenigingen zonder winstoogmerk.

§ 2. Ze houdt, ten behoeve van het Rekenhof, de bewijsstukken met
betrekking tot de aanwending van de tegemoetkoming ter beschikking.

Art. 7. Indien uit de jaarrekening bedoeld in artikel 5, § 1, 2°, blijkt
dat de tegemoetkoming niet volledig werd aangewend voor de
doeleinden bepaald in artikel 3, kan de Algemene raad ingesteld bij de
Dienst voor geneeskundige verzorging van het Rijksinstituut voor
ziekte- en invaliditeitsverzekering beslissen dat het bedrag bedoeld in
artikel 5, § 1, 2°, niet wordt betaald.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2013/22511]
26 SEPTEMBRE 2013. — Arrêté royal fixant les conditions et les

modalités selon lesquelles l’Institut national d’assurance maladie-
invalidité octroie une intervention financière pour le fonctionne-
ment de l’Union générale des infirmiers de Belgique

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi programme du 2 janvier 2001, notamment l’article 59quater;

Vu l’avis de la Commission de contrôle budgétaire, donné le
20 février 2013;

Vu l’avis du Comité de l’assurance soins de santé, donné le
25 février 2013;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 2 avril 2013;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 17 mai 2013;

Vu l’examen préalable de la nécessité de réaliser une évaluation
d’incidence, concluant qu’une évaluation d’incidence n’est pas requise;

Vu l’avis 53.415/2 du Conseil d’Etat, donné le 10 juin 2013 en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1° des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat;

Sur la proposition de la Ministre des Affaires sociales et de la Santé
publique, chargée de Beliris et des Institutions culturelles fédérales et
de l’avis des Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Une intervention financière annuelle de 350.000 euros est
octroyée pour une période de quatre ans à l’Union générale des
infirmiers de Belgique.

Art. 2. § 1er. La première intervention sera versée pour l’année 2013.

§ 2. Pour les années 2014 à 2016 incluse, le montant visé à l’article 1er

est adapté à l’indice des prix à la consommation en vigueur au 1er mars
de l’année concernée.

Art. 3. L’intervention ne peut servir qu’à couvrir les dépenses en
matière de personnel et de fonctionnement afférentes à la représenta-
tion de l’Union générale des infirmiers de Belgique dans les différentes
instances où elle est appelée à siéger, telles que les indemnités, les
rémunérations, les charges sociales et les petits frais de bureau.

Art. 4. Le montant annuel fixé conformément à l’article 2 est financé
à charge des frais d’administration de l’Institut.

Art. 5. § 1er. Le montant annuel alloué est versé par l’INAMI de la
manière suivante :

1° 75 % du montant avant le 31 mars de l’année concernée et en ce qui
concerne l’année 2013, dans le mois qui suit la publication du présent
arrêté au Moniteur belge;

2° 25 % dans les trois mois après que les comptes annuels pour
l’année concernée approuvés par le Conseil d’administration de
l’Union générale des infirmiers de Belgique ont été transmis à
l’Administrateur général de l’Institut national d’assurance maladie-
invalidité.

§ 2. L’Institut national d’assurance maladie-invalidité verse les
montants au compte bancaire communiqué par l’Union générale des
infirmiers de Belgique.

Art. 6. § 1er. L’Union générale des infirmiers de Belgique gère la
comptabilité conformément à l’article 17, § 3, de la loi du 27 juin 1921
sur les associations sans but lucratif.

§ 2. Elle tient, à l’intention de la Cour des Comptes, les justificatifs qui
se rapportent à l’utilisation de l’intervention allouée.

Art. 7. Si les comptes annuels visés à l’article 5, § 1er, 2°, font
apparaître que l’intervention n’a pas été affectée intégralement aux fins
visées à l’article 3, le Conseil général institué auprès du Service des
soins de santé de l’Institut national d’assurance maladie-invalidité peut
décider de ne pas verser le montant visé à l’article 5, § 1er, 2°.
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Art. 8. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de maand
na die waarin het is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.

Art. 9. Onze Minister van Sociale zaken en Volksgezondheid, belast
met Beliris en de Federale culturele instellingen is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 26 september 2013.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
belast met Beliris en de Federale culturele instellingen,

Mevr. L. ONKELINX

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2013/22517]

1 OKTOBER 2013. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 4 december 2012 tot vaststelling van de
voorwaarden waaronder het Verzekeringscomité overeenkomsten
kan sluiten met toepassing van artikel 56 , § 2, eerste lid, 2°, van de
wet betreffende de verplichte verzekering voor geneeskundige
verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994, voor de
behandeling van hooggradige gliomen via immunotherapie door
de techniek van autologe dendritische cellen en voor de behande-
ling van maligne melanomen via immunotherapie door de tech-
niek van autologe dendritische cellen

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 56, § 2, eerste lid, 2°, vervangen bij de wet van 10 augustus 2001;

Gelet op het koninklijk besluit van 4 december 2012 tot vaststelling
van de voorwaarden waaronder het Verzekeringscomité overeenkom-
sten kan sluiten met toepassing van artikel 56, § 2, eerste lid, 2°, van de
wet betreffende de verplichte verzekering voor geneeskundige verzor-
ging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994, voor de behandeling
van hooggradige gliomen via immunotherapie door de techniek van
autologe dendritische cellen en voor de behandeling van maligne
melanomen via immunotherapie door de techniek van autologe
dendritische cellen.

Overwegende het advies van de Commissie voor begrotingscontrole,
gegeven op 27 mei 2013;

Gelet op het advies van het Comité van de verzekering voor
geneeskundige verzorging, gegeven op 27 mei 2013;

Gelet op het advies van de inspecteur van Financiën, gegeven op
5 juli 2013;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting,
gegeven op 2 augustus 2013;

Overwegende het artikel 6quater, § 1, 3° van de wet op de
geneesmiddelen van 24 maart 1964;

Gelet op het advies 54.045/2 van de Raad van State, gegeven op
23 september 2013 met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1° van
de gecoördineerde wetten van 12 januari 1973 op de Raad van State;

Op het voordracht van de Minister van Sociale Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 7 eerste lid van het koninklijk besluit van
4 december 2012 tot vaststelling van de voorwaarden waaronder het
Verzekeringscomité overeenkomsten kan sluiten met toepassing van
artikel 56, § 2, eerste lid, 2°, van de wet betreffende de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördi-
neerd op 14 juli 1994, voor de behandeling van hooggradige gliomen
via immunotherapie door de techniek van autologe dendritische cellen
en voor de behandeling van maligne melanomen via immunotherapie
door de techniek van autologe dendritische cellen, wordt vervangen
door :

« De afgesloten overeenkomsten waarop huidig besluit van toepas-
sing is voor de behandeling van hooggradige gliomen of voor de
behandeling van maligne melanomen, evenals de interventies hieraan
verbonden, eindigt onmiddellijk, indien er voor 1 oktober 2014 : »

Art. 8. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du mois
qui suit celui au cours duquel il aura été publié au Moniteur belge.

Art. 9. Notre Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
chargée de Beliris et des Institutions culturelles fédérales est chargée de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles , le 26 septembre 2013.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique
chargée de Beliris et des Institutions culturelles fédérales,

Mme L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2013/22517]

1er OCTOBRE 2013. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
4 décembre 2012 fixant les conditions dans lesquelles le Comité de
l’assurance peut conclure des conventions en application de
l’article 56, § 2, alinéa 1er, 2°, de la loi relative à l’assurance soins de
santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, pour le
traitement du gliome de haut grade de malignité par immuno-
thérapie au moyen d’une technique de cellules dendritiques
autologues et pour le traitement du mélanome malin par immuno-
thérapie au moyen d’une technique de cellules dendritiques
autologues

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, l’article 56, § 2, alinéa 1er, 2°,
remplacée par la loi du 10 août 2001;

Vu l’arrêté royal du 4 décembre 2012 fixant les conditions dans
lesquelles le Comité de l’assurance peut conclure des conventions en
application de l’article 56, § 2, alinéa 1er, 2°, de la loi relative à
l’assurance soins de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994,
pour le traitement du gliome de haut grade de malignité par
immunothérapie au moyen d’une technique de cellules dendritiques
autologues et pour le traitement du mélanome malin par immuno-
thérapie au moyen d’une technique de cellules dendritiques autolo-
gues.

Vu l’avis de la Commission de Contrôle Budgétaire, donné le
22 mai 2013;

Vu l’avis du Comité de l’assurance des soins de santé, donné le
27 mai 2013;

Vu l’avis de l’inspecteur des Finances, donné le 5 juillet 2013;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 2 août 2013;

Considérant l’article 6quater, § 1er, 3° de la loi sur les médicaments du
24 mars 1964;

Vu l’avis 54.045/2 du Conseil d’Etat, donné le 23 septembre 2013, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1, des lois sur le Conseil
d’Etat coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition du Ministre des Affaires sociales,

Arrête :

Article 1er. L’article 7, 1er alinéa, de l’arrêté royal du 4 décem-
bre 2012 fixant les conditions dans lesquelles le Comité de l’assurance
peut conclure des conventions en application de l’article 56, § 2,
alinéa 1er, 2°, de la loi relative à l’assurance soins de santé et indemnités,
coordonnée le 14 juillet 1994, pour le traitement du gliome de haut
grade de malignité par immunothérapie au moyen d’une technique de
cellules dendritiques autologues et pour le traitement du mélanome
malin par immunothérapie au moyen d’une technique de cellules
dendritiques autologues, est remplacé par :

« Les conventions conclues en application du présent arrêté pour le
traitement du gliome de haut grade de malignité ou du mélanome
malin ainsi que les interventions qui y sont attachées prennent fin sans
délai si, avant le 1er octobre 2014 : »
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Art. 2. Artikel 8 van het koninklijk besluit van 4 december 2012 tot
vaststelling van de voorwaarden waaronder het Verzekeringscomité
overeenkomsten kan sluiten met toepassing van artikel 56, § 2, eerste
lid, 2°, van de wet betreffende de verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
voor de behandeling van hooggradige gliomen via immunotherapie
door de techniek van autologe dendritische cellen en voor de behan-
deling van maligne melanomen via immunotherapie door de techniek
van autologe dendritische cellen, wordt vervangen door :

« Dit besluit treedt in werking op 1 oktober 2012 en treedt buiten
werking op 1 oktober 2014. »

Art. 3. De ministers bevoegd voor Sociale Zaken en Volksgezond-
heid, zijn belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 1 oktober 2013.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
belast met Beliris en de Federale culturele instellingen,

Mevr. L. ONKELINX

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2013/22523]

8 OKTOBER 2013. — Ministerieel besluit tot wijziging van de lijst
gevoegd bij het koninklijk besluit van 21 december 2001 tot
vaststelling van de procedures, termijnen en voorwaarden inzake
de tegemoetkoming van de verplichte verzekering voor geneeskun-
dige verzorging en uitkeringen in de kosten van farmaceutische
specialiteiten

De Minister van Sociale Zaken,

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 35bis, § 1, ingevoegd bij de wet van 10 augustus 2001 en
gewijzigd bij de wetten van 22 december 2003, 9 juli 2004, 27 april 2005
en 27 december 2005, § 2, ingevoegd bij de wet van 10 augustus 2001 en
gewijzigd bij de wetten van 22 december 2003, 13 december 2006,
25 april 2007 en 23 december 2009, § 8, eerste lid, ingevoegd bij de wet
van 10 augustus 2001, en artikel 72bis, § 2, tweede en derde lid,
vervangen bij de wet van 22 december 2008;

Gelet op het koninklijk besluit van 21 december 2001 tot vaststelling
van de procedures, termijnen en voorwaarden inzake de tegemoetko-
ming van de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen in de kosten van farmaceutische specialiteiten, artikelen 13
en 57, zoals tot op heden gewijzigd;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, artikel 3, § 1;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;

Overwegende dat de specialiteiten RIVASTIGMINE TEVA ten gevolge
van een materiële fout ingeschreven werden in bijlage I van het
koninklijk besluit van 21 december 2001 tot vaststelling van de
procedures, termijnen en voorwaarden inzake de tegemoetkoming van
de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkerin-
gen in de kosten van farmaceutische specialiteiten en dat dit zo snel
mogelijk gecorrigeerd moet worden;

Overwegende dat de daling in prijs en in vergoedingsbasis van de
specialiteit MONTELUKAST TEVA ten gevolge van een materiële fout
niet werd opgenomen in bijlage I van het koninklijk besluit van
21 december 2001 tot vaststelling van de procedures, termijnen en
voorwaarden inzake de tegemoetkoming van de verplichte verzekering
voor geneeskundige verzorging en uitkeringen in de kosten van
farmaceutische specialiteiten en dat dit zo snel mogelijk gecorrigeerd
moet worden;

Art. 2. L’article 8 de l’arrêté royal du 4 décembre 2012 fixant les
conditions dans lesquelles le Comité de l’assurance peut conclure des
conventions en application de l’article 56, § 2, alinéa 1er, 2°, de la loi
relative à l’assurance soins de santé et indemnités, coordonnée le
14 juillet 1994, pour le traitement du gliome de haut grade de malignité
par immunothérapie au moyen d’une technique de cellules dendriti-
ques autologues et pour le traitement du mélanome malin par
immunothérapie au moyen d’une technique de cellules dendritiques
autologues, est remplacé par :

« Le présent arrêté entre en vigueur le 1er octobre 2012 et cesse d’être
en vigueur le 1er octobre 2014. »

Art. 3. Les ministres ayant les Affaires sociales et la Santé publique
dans leurs attributions, sont chargés de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 1er octobre 2013.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
chargée de Beliris et des Institutions culturelles fédérales,

Mme L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2013/22523]

8 OCTOBRE 2013. — Arrêté ministériel modifiant la liste jointe à
l’arrêté royal du 21 décembre 2001 fixant les procédures, délais et
conditions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire
soins de santé et indemnités dans le coût des spécialités pharma-
ceutiques

La Ministre des Affaires sociales,

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, l’article 35bis, § 1er, inséré par
la loi du 10 août 2001 et modifié par les lois des 22 décembre 2003,
9 juillet 2004, 27 avril 2005 et 27 décembre 2005, § 2, inséré par la loi du
10 août 2001 et modifié par les lois des 22 décembre 2003, 13 décem-
bre 2006, 25 avril 2007 et 23 décembre 2009, § 8, alinéa 1er, inséré par la
loi du 10 août 2001, et l’article 72bis, § 2, deuxième et troisième alinéa,
remplacé par la loi du 22 décembre 2008;

Vu l’arrêté royal du 21 décembre 2001 fixant les procédures, délais et
conditions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités dans le coût des spécialités pharmaceutiques, les
articles 13 et 57, tel qu’il a été modifié à ce jour;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
l’article 3, § 1er;

Vu l’urgence;

Vu la circonstance que les spécialités RIVASTIGMINE TEVA ont été,
suite à un erreur matérielle, inscrites à l’annexe Ire de l’arrêté royal du
21 décembre 2001, fixant les procédures, délais et conditions en matière
d’intervention de l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités
dans le coût des spécialités pharmaceutiques, et que cela doit être
corrigé dès que possible;

Vu la circonstance que, suite à un erreur matérielle, la diminution de
prix et de base de remboursement pour la spécialité MONTELUKAST
TEVA n’a pas été reprise à l’annexe Ire de l’arrêté royal du 21 décem-
bre 2001, fixant les procédures, délais et conditions en matière
d’intervention de l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités
dans le coût des spécialités pharmaceutiques, et que cela doit être
corrigé dès que possible;
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Overwegende dat ten gevolge van een laattijdige communicatie van
de beschikbaarheid van de specialiteit FLUCONAZOLE-
RATIOPHARM, deze specialiteit geschrapt werd uit bijlage I van het
koninklijk besluit van 21 december 2001 tot vaststelling van de
procedures, termijnen en voorwaarden inzake de tegemoetkoming van
de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkerin-
gen in de kosten van farmaceutische specialiteiten en dat dit zo snel
mogelijk gecorrigeerd moet worden;

Gelet op de noodzaak om onderhavig besluit zo snel mogelijk te
nemen en bekend te maken,

Besluit :

Artikel 1. In de bijlage I van het koninklijk besluit van 21 decem-
ber 2001 tot vaststelling van de procedures, termijnen en voorwaarden
inzake de tegemoetkoming van de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen in de kosten van farmaceutische
specialiteiten, zoals tot op heden gewijzigd, worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

Vu la circonstance qu’une communication tardive de la disponibilité
de la spécialité FLUCONAZOLE-RATIOPHARM a eu pour consé-
quence sa suppression de l’annexe Ire de l’arrêté royal du 21 décem-
bre 2001, fixant les procédures, délais et conditions en matière
d’intervention de l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités
dans le coût des spécialités pharmaceutiques, et que cela doit être
corrigé dès que possible;

Vu la nécessité d’adopter et de publier le présent arrêté le plus vite
possible,

Arrête :

Article 1er. A l’annexe Ire de l’arrêté royal du 21 décembre 2001
fixant les procédures, délais et conditions en matière d’intervention de
l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités dans le coût des
spécialités pharmaceutiques, tel qu’il a été modifié à ce jour, sont
apportées les modifications suivantes :
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Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 oktober 2013.

Brussel, 8 oktober 2013.

Mevr. L. ONKELINX

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2013/24342]
15 SEPTEMBER 2013. — Koninklijk besluit houdende toekenning

van een toelage aan het Centrum voor Informatie en Onderzoek
omtrent Voedselintolerantie en -hygiëne (CIRIHA) in verband met
voedselallergieën

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 22 mei 2003 houdende organisatie van de
begroting en van de comptabiliteit van de federale Staat, de artikelen 33
en 121 tot 124;

Gelet op de wet van 24 juni 2013 houdende eerste aanpassing van de
algemene uitgavenbegroting voor het begrotingsjaar 2013, programma
25.54.3;

Gelet op het koninklijk besluit van 16 november 1994 betreffende de
administratieve en begrotingscontrole, de artikelen 14 en 22;

Gelet op het advies van de inspecteur van Financiën, gegeven op
13 augustus 2013;

Overwegende dat het CIRIHA een ruime ervaring heeft in het kader
van de problematiek van ongewenste reacties op voedingsmiddelen,
voedselhygiëne en voeding in de praktijk;

Op de voordracht van de Minister van Volksgezondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Er wordt een toelage van achtendertigduizend euro
(S 38.000) toegekend aan het CIRIHA voor het uitwerken van
informatie- en sensibilisatietools van algemeen belang in verband met
voedselallergieën, bestemd voor allergische consumenten, de markt-
operatoren en de beroepsmensen uit de gezondheidszorgsector.

Art. 2. De regels voor de uitvoering van het project, dat maximum
1 jaar zal duren vanaf de kennisgeving van dit besluit, zijn vastgesteld
overeenkomstig de bijlage bij dit besluit.

Art. 3. Deze toelage zal aangerekend worden ten laste van de
basisallocatie 25.54.31.4523.01 van de Algemene uitgavenbegroting
voor het begrotingsjaar 2013.

Art. 4. Die toelage zal op het bankrekeningnummer 068-2206666-40
van de Haute Ecole Lucia de Brouckère met de mededeling ‘fgov-ciriha’
worden gestort als volgt :

- Een eerste schijf van tienduizend tweehonderd zeventig
euro (S 10.270) zal worden gestort na kennisgeving van dit besluit en op
grond van een schuldverklaring van het CIRIHA.

- Het saldo van de toelage zal worden vereffend na de beëindiging
van de studie, op voorlegging van het eindrapport voor elke opdracht
die in de bijlage is beschreven en van een schuldverklaring die een
overzicht bevat van de opgelopen kosten en van een exemplaar van de
vereiste bewijsstukken (facturen, loonfiches, enz.).

De bewijsstukken zullen ten laatste één jaar en drie maanden na
kennisgeving van onderhavig besluit worden overhandigd.

De schuldverklaringen moeten door de studieverantwoordelijke in
naam van de directeur van het CIRIHA worden ondertekend en waar
en oprecht worden verklaard. Die stukken moeten worden voorgelegd
aan de Minister van Volksgezondheid, ter attentie van de FOD
Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu,
Directoraat-generaal Dier, Plant en Voeding, Dienst Voedingsmiddelen,
Dierenvoeders en andere Consumptieproducten, Victor Hortaplein, 40
bus 10 - 1060 Brussel.

Art. 5. Overeenkomstig het artikel 123 van de wet van 22 mei 2003
betreffende de algemene organisatie van de begroting en van de
comptabiliteit van de federale Staat, zal het in het kader van de
hierboven vermelde financiële bijdrage het niet benutte gedeelte door
de Haute Ecole Lucia de Brouckère worden terugbetaald aan de
Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu, op het bankrekeningnummer 679-2005917-54,
IBAN BE42 6792 0059 1754 geopend bij de Bank van de Post
(BIC/SWIFT : PCHQBEBB) op naam van « Diverse Ontvangsten ».

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er octobre 2013.

Bruxelles, le 8 octobre 2013.

Mme L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2013/24342]
15 SEPTEMBRE 2013. — Arrêté royal allouant une subvention au

Centre d’Information et de Recherche sur les Intolérances et
l’Hygiène alimentaires (CIRIHA) en rapport avec les allergies
alimentaires

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 22 mai 2003 portant l’organisation du budget et la
comptabilité de l’Etat fédéral, les articles 33 et 121 à 124;

Vu la loi du 24 juin 2013 contenant le premier ajustement du budget
général des dépenses pour l’année budgétaire 2013, programme 25.54.3;

Vu l’arrêté royal du 16 novembre 1994 concernant le contrôle
administratif et budgétaire, les articles 14 et 22;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 13 août 2013;

Considérant que le CIRIHA a une expérience très large dans le
domaine de la problématique des réactions adverses aux aliments, de
l’hygiène alimentaire et de la nutrition pratique;

Sur la proposition de la Ministre de la Santé publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Une subvention de trente-huit mille euros (S 38.000) est
accordée au CIRIHA pour le développement d’outils d’information et
de sensibilisation d’intérêt général en rapport avec les allergies
alimentaires, à destination des consommateurs allergiques, des opéra-
teurs économiques et des professionnels de la santé.

Art. 2. Les modalités d’exécution du projet, qui sera réalisé durant
une période de 1 an maximum, prenant cours à la notification du
présent arrêté, sont fixées suivant l’annexe au présent arrêté.

Art. 3. Cette subvention est imputée à charge de l’allocation de
base 25.54.31.4523.01 du Budget général des dépenses pour l’année
budgétaire 2013.

Art. 4. Cette subvention sera versée sur le compte bancaire n° 068-
2206666-40 de la Haute Ecole Lucia de Brouckère avec la mention
‘fgov-ciriha’ selon les modalités suivantes :

- Une première tranche de dix mille deux-cent septante euros
(S 10.270) sera versée après notification du présent arrêté et sur base
d’une déclaration de créance du CIRIHA.

- Le solde de la subvention sera liquidé après achèvement de l’étude,
sur présentation du rapport final de chaque mission décrite en annexe
et d’une déclaration de créance comprenant un récapitulatif des frais
exposés et d’un exemplaire des pièces justificatives requises (factures,
fiches de traitement, etc.).

Les pièces justificatives seront remises au plus tard un an et trois mois
après la notification du présent arrêté.

Les déclarations de créance doivent être signées par le chargé de
l’étude au nom du directeur du CIRIHA et déclarées exactes et
véritables. Ces pièces doivent être transmises à la Ministre de la Santé
publique, à l’adresse du SPF Santé publique, Sécurité de la Chaîne
alimentaire et Environnement, Direction générale Animaux, Végétaux
et Alimentation, Service Denrées alimentaires, Aliments pour Animaux
et autres Produits de Consommation, place Victor Horta 40, bte 10,
1060 Bruxelles.

Art. 5. Conformément à l’article 123 de la loi du 22 mai 2003 portant
organisation du budget et de la comptabilité de l’Etat fédéral, la partie
de la contribution obligatoire non utilisée dans le cadre du projet
mentionné ci-dessus sera remboursé par la Haute Ecole Lucia de
Brouckère au Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la
Chaîne alimentaire et Environnement, au compte bancaire n° 679-
2005917-54, IBAN BE42 6792 0059 1754 ouvert auprès de la Banque de
la Poste (BIC/SWIFT : PCHQBEBB) au nom de « Recettes diverses ».
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Art. 6. De minister bevoegd voor Volksgezondheid is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 15 september 2013.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Volksgezondheid,
Mevr. L. ONKELINX

Annexe à l’arrêté royal allouant une subvention
au Centre d’Information et de Recherche sur les Intolérances et l’Hygiène alimentaires (CIRIHA)

en rapport avec les allergies alimentaires
1. Etudes scientifiques, législatives et de terrain préalables
Ces études préliminaires serviront de base à l’élaboration des feuillets d’information, des documents pour les sites

internet et pour la création du matériel nécessaire pour la formation :
- Répertorier et synthétiser les données scientifiques existantes sur les allergies alimentaires en général, et sur

l’allergie au sésame en particulier (prévalence, allergènes les plus souvent incriminés chez l’enfant et chez l’adulte,
symptomatologie, seuils réactogènes, allergie croisée,...);

- Etudier le règlement (UE) N° 1169/2011 concernant l’information des consommateurs sur les denrées alimentaires
en vue de relever les éléments probants pour informer d’une part les opérateurs de denrées préemballées et d’autre
part, les opérateurs de denrées non-préemballées;

- Analyser les pratiques de cuisine en restauration pour mettre en évidence et cibler les risques de contaminations
croisées. Cette activité sera effectuée dans une école hôtelière ou chez un restaurateur ou en cuisine collective.

- Déterminer les raisons technologiques (ingrédients, additifs, arômes...) de l’emploi du sésame dans l’industrie
alimentaire, et effectuer une étude comparative des nomenclatures utilisées par les scientifiques et celles destinées aux
patients afin d’établir la liste des terminologies la plus adaptée.

2. Développement des outils d’information et de sensibilisation destinés aux opérateurs sur les allergies
alimentaires et la nouvelle réglementation, aussi bien dans le préemballé que le non préemballé

Les outils élaborés seront des feuillets d’information, des pages sur les sites internet du CIRIHA et du SPF Santé
publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement, ainsi que des formations. Le travail consistera à trouver
des solutions concrètes et durables pour répondre aux exigences du règlement (UE) N° 1169/2011 concernant
l’information des consommateurs sur les denrées alimentaires.

Les outils destinés aux opérateurs de denrées préemballées souligneront les actions à faire et à ne pas faire au
niveau des étiquettes. Les outils destinés aux opérateurs de denrées non-préemballées reprendront l’information sur les
nouvelles règles et une sensibilisation sur les risques de contaminations croisées (actions à faire ou à ne pas faire sur
le lieu de production).

Les formations relatives à l’allergie alimentaire consisteront, pour l’ensemble des opérateurs, en une information
générale sur les allergies alimentaires, les difficultés et risques encourus par le consommateur allergique et les modes
de communication possible avec le consommateur. Les formations concernant le règlement (UE) N° 1169/2011 seront
orientées, selon les opérateurs, en fonction du contenu des feuillets d’information. Les formations présentent l’avantage
de travailler sur des cas concrets.

3. Mise à jour des publications antérieures sur les allergies alimentaires et développement de publications sur
l’allergie au sésame

Concernant l’allergie au sésame, le travail consistera en la rédaction d’un feuillet spécifique pour cet ingrédient
ainsi que la préparation d’une page destinée à être reprise sur le site du SPF Santé publique, Sécurité de la Chaîne
alimentaire et Environnement (www.health.belgium.be), et sur celui du CIRIHA (www.ciriha.org). Cette page
reprendra les informations majeures concernant cette allergie, au niveau scientifique, réglementaire et informatif.

Les mises à jour concerneront les brochures destinées aux consommateurs allergiques, les publications pour les
professionnels de la santé et les pages spécifiques du site du SPF Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement et du site du CIRIHA.

4. Aide aux opérateurs, aux professionnels de la santé, aux patients allergiques via le site web www.ciriha.org
Le travail du (de la) diététicien(ne) consistera à :
- répondre de façon spécifique aux questions que se posent les particuliers et les professionnels de la santé sur les

allergies alimentaires;
- répondre de façon spécifique aux questions que se posent les opérateurs de denrées alimentaires préemballées

et/ou non préemballées sur l’allergie en général, la gestion du risque allergique de la fourche à la fourchette et
l’information des consommateurs;

5. Rédaction, publication et distribution des informations
Les documents pour les consommateurs et les opérateurs de denrées alimentaires préemballées et/ou non

préemballées seront publiés sous forme de feuillets d’information.
Le travail du (de la) diététicien(ne) consistera en :
- la rédaction des textes au départ des données scientifiques et législatives et de l’observation de terrain;
- la prise de contact avec un sous-traitant pour la traduction;
- la coordination avec l’imprimeur sélectionné (mise en page, illustration, correction de la maquette,...);
- la coordination de la diffusion pour les consommateurs, via le site, les associations de consommateurs allergiques,

les professionnels de la santé.
- la coordination de la diffusion pour les opérateurs de denrées alimentaires préemballées et/ou non préemballées,

via le site, les associations professionnelles et les écoles hôtelières.
Les publications destinées aux consommateurs et aux opérateurs de denrées alimentaires préemballées et/ou non

préemballées seront distribuées gratuitement. Les frais de port seront demandés par la Haute École Lucia de Brouckère
au destinataire.

Art. 6. Le ministre qui a la Santé publique dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 15 septembre 2013.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre de la Santé publique,
Mme L. ONKELINX
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Pour les professionnels de la santé, l’information sera effectuée notamment via le site internet (www.ciriha.org).
Le travail du (de la) diététicien(ne) consistera en :
- la rédaction des textes au départ des données scientifiques et législatives;
- la prise de contact avec un sous-traitant pour la traduction;
- la coordination de la diffusion, via le site et les professionnels de la santé.
6. Budget prévisionnel des dépenses

Dépenses Sources de financement

SPF Santé publique, Sécurité
de la Chaîne alimentaire

et Environnement

CIRIHA -
Haute Ecole Lucia de Brouckère

Rémunérations – 1 temps plein
diététicien(ne)

35.000 S

Infrastructure/Bureau/matériel X

Frais de déplacement 200 S

Frais de secrétariat (téléphone, four-
nitures de bureau, photocopies,...)

600 S

Documentations 1.000 S

Frais informatique 400 S

Traduction/publication 3.000 S

Autres dépenses X

TOTAL 38.000 S X

Vu pour être annexé à notre arrêté du 15 septembre 2013 allouant une subvention au Centre d’Information et de
Recherche sur les Intolérances et l’Hygiène alimentaires (CIRIHA) en rapport avec les allergies alimentaires.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre de la Santé publique,
Mme L. ONKELINX

Bijlage bij het koninklijk besluit houdende toekenning van een toelage
aan het Centrum voor Informatie en Onderzoek omtrent Voedselintolerantie en -hygiëne (CIRIHA)

in verband met voedselallergieën
1. Voorafgaande wetenschappelijke, wetgevende en terreinstudies
Deze voorafgaande studies zullen als basis dienen voor het opstellen van infoblaadjes en documenten voor de

websites en voor het uitwerken van het vereiste materiaal voor de opleiding :
- Inventariseren en samenvatten van de bestaande wetenschappelijke gegevens over voedselallergieën in het

algemeen en sesamallergie in het bijzonder (prevalentie, allergenen die het vaakst aan de basis liggen bij kinderen en
volwassenen, symptomatologie, reactogene drempels, kruisallergieën,...);

- Bestuderen van de verordening (EU) Nr. 1169/2011 betreffende de verstrekking van voedselinformatie aan
consumenten, om de doorslaggevende elementen te identificeren om enerzijds de operatoren van voorverpakte
levensmiddelen, en anderzijds de operatoren van niet-voorverpakte levensmiddelen te informeren;

- Analyseren van de keukenpraktijken in restaurants om de risico’s op kruiscontaminaties aan het licht te brengen.
Dit zal gebeuren in een hotelschool of bij een restauranthouder of in een gemeenschapskeuken.

- Bepalen van de technologische redenen (ingrediënten, additieven, aroma’s...) van het gebruik van sesam in de
voedselindustrie, en uitvoeren van een vergelijkende studie van de nomenclatuur die gebruikt wordt door de
wetenschappers en deze die bestemd is voor de patiënten om de meest geschikte lijst van termen op te stellen.

2. Uitwerking van de informatie- en sensibilisatietools bestemd voor de operatoren over voedselallergieën en de
nieuwe reglementering, zowel voor voorverpakte als niet- voorverpakte levensmiddelen

De tools die moeten worden uitgewerkt zijn infoblaadjes, pagina’s op de websites van CIRIHA en van de
FOD Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu, en ook opleidingen. Het werk zal erin bestaan
concrete en duurzame oplossingen te vinden om te voldoen aan de vereisten van de verordening (EU) Nr. 1169/2011
betreffende de verstrekking van voedselinformatie aan consumenten.

De tools bestemd voor de operatoren van voorverpakte levensmiddelen zullen vooral de nadruk leggen op wat er
al dan niet moeten worden ondernomen op het vlak van de etikettering. De tools bestemd voor de operatoren van
niet-voorverpakte levensmiddelen zullen informatie bevatten over de nieuwe regels en bewustmaking in verband met
de risico’s op kruiscontaminaties (wat er al dan niet moet gebeuren op de productieplaats).

De opleidingen in verband met voedselallergieën zullen, voor alle operatoren, bestaan uit een algemene opleiding
over voedselallergieën, de problemen en risico’s waarmee de allergische consument te maken krijgt en de mogelijke
vormen van communicatie met de consument. De opleidingen met betrekking tot de verordening (EU) Nr. 1169/2011
zullen, afhankelijk van de operatoren, gebaseerd zijn op de infoblaadjes. De opleidingen bieden het voordeel dat er kan
gewerkt worden rond concrete gevallen.
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3. Updating van eerdere publicaties over voedselallergieën en uitwerking van publicaties rond sesamallergie
Wat sesamallergie betreft, zal het werk bestaan in het opstellen van een specifiek infoblaadje over dit ingrediënt en

in de voorbereiding van een pagina bestemd voor de website van de FOD Volksgezondheid, Veiligheid van de
Voedselketen en Leefmilieu (www.health.belgium.be), en die van CIRIHA (www.ciriha.org). Op die pagina zal de
belangrijkste informatie over deze allergie vermeld worden, zowel op wetenschappelijk, reglementair als informatief
niveau.

De updates zullen betrekking hebben op de brochures bestemd voor allergische consumenten, publicaties voor de
beroepsmensen uit de gezondheidszorgsector en de specifieke pagina’s van de websites van de FOD Volksgezondheid,
Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu en van CIRIHA.

4. Ondersteuning van de operatoren, de beroepsmensen uit de gezondheidszorgsector, de allergische patiënten via
de website www.ciriha.org

De taak van de diëtist(e) zal erin bestaan :
- Een specifiek antwoord te verstreken op vragen van particulieren en beroepsmensen uit de gezondheidszorg-

sector in verband met voedselallergieën;
- Een specifiek antwoord te verstrekken op vragen van operatoren actief in de sector van voorverpakte en/of niet

voorverpakte levensmiddelen in verband met allergieën in het algemeen, het beheer van het risico op allergieën ‘van
boer tot bord’ en de consumenteninformatie;

5. Opmaak, publicatie en verspreiding van de informatie
De documenten voor de consumenten en de operatoren uit de sector van de voorverpakte en/of niet-voorverpakte

levensmiddelen zullen worden gepubliceerd onder de vorm van infoblaadjes.
De taak van de diëtist(e) omvat :
- Het opstellen van de teksten op basis van de wetenschappelijke en wetgevende gegevens en op basis van

terreinobservatie;
- Het contacteren van een onderaannemer voor de vertaling;
- De coördinatie met de geselecteerde drukker (lay-out, illustraties, correctie van de proefdrukken,...);
- De coördinatie van de verspreiding naar de consumenten, via de website, de verenigingen van allergische

consumenten, de beroepsmensen uit de gezondheidszorgsector.
- De coördinatie van de verspreiding naar de operatoren uit de sector van de voorverpakte en/of niet-voorverpakte

levensmiddelen, via de website, de beroepsverenigingen en de hotelscholen.
De publicaties bestemd voor de consumenten en de operatoren uit de sector van de voorverpakte en/of niet

–voorverpakte levensmiddelen zullen gratis worden verspreid. De verzendingskosten zullen door de Hogeschool
Lucia de Brouckère gevraagd worden aan de bestemmeling.

Voor de beroepsmensen uit de gezondheidszorgsector zal de informatie vooral via de website worden verspreid
(www.ciriha.org).

De taak van de diëtist(e) omvat :

- Het opstellen van de teksten op basis van de wetenschappelijke en wetgevende gegevens;

- Het contacteren van een onderaannemer voor de vertaling;

- De coördinatie van de verspreiding, via de website en de beroepsmensen uit de gezondheidszorgsector.

6. Geraamde uitgavenbudget

Uitgaven Financieringsbronnen

FOD Volksgezondheid,
Veiligheid van de Voedselketen

en Leefmilieu

CIRIHA -
Hogeschool Lucia de Brouckère

Bezoldigingen – 1 voltijds diëtist(e) 35.000 S

Infrastructuur/kantoor/materiaal X

Verplaatsingskosten 200 S

Secretariaatskosten
(telefoon, kantoorbenodigdheden,

fotokopies,...)

600 S

Documentatie 1.000 S

Informaticakosten 400 S

Vertaling/publicatie 3.000 S

Andere uitgaven X

TOTAAL 38.000 S X

Gezien om gevoegd te worden bij ons besluit van 15 september 2013 houdende toekenning van een toelage aan het
Centrum voor Informatie en Onderzoek omtrent Voedselintolerantie en -hygiëne (CIRIHA) in verband met
voedselallergieën.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Volksgezondheid,
Mevr. L. ONKELINX
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GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/205511]
26 SEPTEMBRE 2013. — Arrêté du Gouvernement wallon relatif à la composition

et au fonctionnement du Comité stratégique de la géomatique

Le Gouvernement wallon,

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, l’article 20;
Vu le décret du 22 décembre 2010 relatif à l’infrastructure d’information géographique wallonne, l’article 18, § 1er,

alinéa 2;
Vu l’avis no 53.973/2/V du Conseil d’Etat, donné le 3 septembre 2013, en vertu de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1o,

des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;
Sur proposition du Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire et de la Mobilité;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Au sens du présent arrêté, on entend par :

1o Ministre : le Ministre ayant la Cartographie dans ses attributions;

2o Comité : le Comité stratégique de la géomatique visé à l’article 18 du décret du 22 décembre 2010 relatif
à l’infrastructure d’information géographique wallonne.

Art. 2. Le Comité est composé de dix-sept membres effectifs et de dix-sept membres suppléants.

Le Ministre ou les délégués qu’il désigne peuvent assister aux réunions du Comité sans toutefois participer au vote.

Art. 3. Le Comité comprend :

1o le Secrétaire général du Service public de Wallonie ou son délégué;

2o le Directeur général de la Direction générale opérationnelle Routes et Bâtiments ou son délégué;

3o le Directeur général de la Direction générale opérationnelle Mobilité et Voies hydrauliques ou son délégué;

4o le Directeur général de la Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement
ou son délégué;

5o le Directeur général de la Direction générale opérationnelle Aménagement du Territoire, du Logement, du
Patrimoine et de l’Energie ou son délégué;

6o le Directeur général de la Direction générale opérationnelle Pouvoirs locaux, Action sociale et Santé ou
son délégué;

7o le Directeur général de la Direction générale opérationnelle Economie, Emploi et Recherche ou son délégué;

8o le Directeur général de la Direction générale opérationnelle Fiscalité ou son délégué;

9o un représentant de l’IWEPS;

10o un représentant de la SRWT;

11o un représentant du Centre régional de crise;

12o deux représentants de SYNERGRID;

13o un représentant de l’UVCW;

14o un représentant de l’Intercommunale Imio;

15o un représentant d’Aquawal;

16o un représentant de l’AWT.

Art. 4. Chacune des instances, visées à l’article 3, 9o à 16o, présente au Ministre une liste double de candidats
effectifs et de candidats suppléants par mandat conféré.

Les membres effectifs et suppléants sont nommés par le Gouvernement.

Art. 5. Les mandats sont conférés pour une période de cinq ans. Ils prennent cours le jour de la signature de l’arrêté
portant nomination des membres du Comité. Le mandat est renouvelable.

Le mandat des membres du Comité prend fin par la perte de la qualité en raison de laquelle ils ont été nommés.

En cas de vacance avant l’expiration d’un mandat effectif, le membre suppléant achève le mandat en cours.
Toutefois, le Gouvernement peut nommer un nouveau membre effectif pour achever le mandat en cours
conformément à la procédure prévue à l’article 4. En cas de vacance avant l’expiration d’un mandat suppléant,
le Gouvernement nomme un nouveau membre suppléant, conformément à la procédure prévue à l’article 4.

Pour le renouvellement des mandats, les candidatures sont présentées trois mois au moins avant l’expiration
du délai de cinq ans visé à l’alinéa 1er.

Art. 6. Le Comité délibère valablement uniquement en présence de la moitié de ses membres au moins.

Si la condition visée à l’alinéa 1er n’est pas remplie, le Comité est reconvoqué avec le même ordre du jour. Il statue
alors valablement quel que soit le nombre de membres présents.
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Les décisions sont prises à la majorité simple des membres présents. En cas de parité de voix, la voix du président
est prépondérante.

Lorsqu’un quart au moins des membres présents s’oppose à l’avis émis par la majorité, l’avis peut être complété
par une mention relatant l’opinion divergente.

Art. 7. Le Comité est convoqué par le président ou, à défaut, par le Ministre.

Art. 8. Le secrétariat du Comité est assuré par le personnel du Secrétariat général du Service public de Wallonie.

Art. 9. Le règlement d’ordre intérieur élaboré par le Comité précise notamment :

1o les procédures de convocation, l’établissement de l’ordre du jour, de validation des procès-verbaux, avis et
documents publiés par le Comité;

2o les règles de participation aux séances ainsi que le règlement des conflits d’intérêts pouvant notamment
survenir dans le cadre des procédures de vote;

3o le fonctionnement du secrétariat.

Art. 10. Le Ministre est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 26 septembre 2013.
Le Ministre-Président,

R. DEMOTTE

Le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire et de la Mobilité,
Ph. HENRY

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2013/205511]
26. SEPTEMBER 2013 — Erlass der Wallonischen Regierung über die Zusammensetzung

und die Arbeitsweise des strategischen Ausschusses der Geomatik

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Sondergesetzes vom 8. August 1980 über institutionelle Reformen, Artikel 20;
Aufgrund des Dekrets vom 22. Dezember 2010 über die wallonische Geodateninfrastruktur, Artikel 18, § 1,

Absatz 2;
Aufgrund des am 3. September 2013 in Anwendung des Artikels 84, § 1, Absatz 1, 1o der am 12. Januar 1973

koordinierten Gesetze über den Staatsrat abgegebenen Gutachtens Nr. 53.973/2/V des Staatsrats;
Auf Vorschlag des Ministers für Umwelt, Raumordnung und Mobilität;
Nach Beratung,

Beschließt:
Artikel 1 - Im Sinne des vorliegenden Erlasses gelten folgende Definitionen:
1o Minister: der Minister, zu dessen Zuständigkeitsbereich die Kartographie gehört;
2o Auschuss: der in Artikel 18 des Dekrets vom 22. Dezember 2010 über die wallonische Geodateninfrastruktur

erwähnte strategische Ausschuss der Geomatik.
Art. 2 - Der Ausschuss besteht aus siebzehn effektiven Mitgliedern und siebzehn stellvertretenden Mitgliedern.
Der Minister oder die von ihm bezeichneten Vertreter können den Versammlungen des Ausschusses beiwohnen,

ohne jedoch ihre Stimme abgeben zu können.
Art. 3 - Der Ausschuss umfasst:
1o den Generalsekretär des Öffentlichen Dienstes der Wallonie oder dessen Vertreter;
2o den Generaldirektor der operativen Generaldirektion Straßen und Gebäude oder dessen Vertreter;
3o den Generaldirektor der operativen Generaldirektion Mobilität und Wasserwege oder dessen Vertreter;
4o den Generaldirektor der operativen Generaldirektion Landwirtschaft, Naturschätze und Umwelt oder dessen

Vertreter;
5o den Generaldirektor der operativen Generaldirektion Raumordnung, Wohnungswesen, Erbe und Energie oder

dessen Vertreter;
6o den Generaldirektor der operativen Generaldirektion lokale Behörden, soziale Maßnahmen und Gesundheit

oder dessen Vertreter;
7o den Generaldirektor der operativen Generaldirektion Wirtschaft, Beschäftigung und Forschung oder dessen

Vertreter;
8o den Generaldirektor der operativen Generaldirektion Steuerwesen oder desssen Vertreter;
9o einen Vertreter des ″IWEPS″ (Wallonische Institut für Bewertung, Vorausschau und Statistik);
10o einen Vertreter der ″SRWT″ (Wallonische Regionale Verkehrsgesellschaft);
11o einen Vertreter des Regionalen Krisenzentrums;
12o zwei Vertreter von SYNERGRID;
13o einen Vertreter der ″UVCW″ (Vereinigung der Städte und Gemeinden der Wallonie);
14o einen Vertreter der Interkommunale Imio;
15o einen Vertreter von Aquawal;
16o einen Vertreter der ″AWT″ (Wallonische Telekommunikationsagentur).
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Art. 4 - Alle unter Art. 3, 9o bis 16o genannten Organe stellen dem Minister je eine doppelte Liste der effektiven und
stellvertretenden Bewerber pro verliehenes Mandat vor.

Die effektiven und stellvertretenden Mitglieder werden von der Regierung ernannt.
Art. 5 - Das Mandat wird für einen Zeitraum von fünf Jahren erteilt. Es läuft ab dem Tage der Unterzeichnung des

Erlasses zur Ernennung der Mitglieder des Ausschusses. Dieses Mandat kann erneuert werden.
Das Mandat der Mitglieder des Ausschusses geht zu Ende, wenn die Betroffenen die Eigenschaft, aufgrund derer

sie ernannt wurden, verlieren.
Im Falle einer Vakanz vor Ablauf eines effektiven Mandats führt das stellvertretende Mitglied das laufende Mandat

zu Ende. Die Regierung kann jedoch ein neues effektives Miglied ernennen, um das laufende Mandat gemäß dem in
Artikel 4 vorgesehenen Verfahren zu beenden. Wenn ein stellvertretendes Mandat vor seinem Ablauf frei wird, ernennt
die Regierung ein neues stellvertretendes Mitglied gemäß dem in Artikel 4 vorgesehenen Verfahren.

Im Hinblick auf die Erneuerung der Mandate werden die Bewerbungen mindestens drei Monate vor dem Ablauf
der in Absatz 1 erwähnten fünfjährigen Frist vorgelegt.

Art. 6 - Die Beschlüsse des Ausschusses sind nur dann gültig, wenn mindestens die Hälfte seiner Mitglieder
anwesend sind.

Wenn die im ersten Absatz erwähnte Bedingung nicht erfüllt ist, wird der Ausschuss erneut mit derselben
Tagesordnung einberufen. Seine Beschlüsse sind dann gültig, ungeachtet der Anzahl der anwesenden Mitglieder.

Die Beschlüsse werden mit der einfachen Mehrheit der anwesenden Mitglieder gefasst. Bei Stimmengleichheit gibt
die Stimme des Vorsitzenden den Ausschlag.

Wenn mindestens ein Viertel der anwesenden Mitglieder sich dem von der Mehrheit abgegebenen Gutachten
wiedersetzt, wird das Gutachten mit einem Vermerk über die Meinungsverschiedenheit ergänzt.

Art. 7 - Der Ausschuss wird von seinem Vorsitzenden oder in Ermangelung dessen vom Minister einberufen.
Art. 8 - Das Sekretariat des Ausschusses wird durch das Personal des Generalsekretariats des Öffentlichen Dienstes

der Wallonie geführt.
Art. 9 - Die allgemeine durch den Ausschuss ausgearbeitete Dienstordnung gibt insbesondere Folgendes an:
1o die Einberufungsverfahren, die Ausarbeitung der Tagesordnung, die Verfahren für die Validierung der

Protokolle sowie der vom Ausschuss veröffentlichten Gutachten und Dokumente;
2o die Regeln für die Teilnahme an den Sitzungen sowie die Schlichtung von Interessenkonflikten, die sich

insbesondere im Rahmen der Abstimmungsverfahren ereignen können.
3o die Arbeitsweise des Sekretariats.
Art. 10 - Der Minister wird mit der Durchführung vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 26. September 2013
Der Minister-Präsident

R. DEMOTTE

Der Minister für Umwelt, Raumordnung und Mobilität
Ph. HENRY

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2013/205511]
26 SEPTEMBER 2013. — Besluit van de Waalse Regering betreffende de samenstelling

en de werking van het Strategisch comité voor geomatica

De Waalse Regering,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, artikel 20;
Gelet op het decreet van 22 december 2010 betreffende de Waalse infrastructuur voor ruimtelijke informatie,

artikel 18, § 1, tweede lid;
Gelet op het advies nr. 53.973/2/V van de Raad van State, gegeven op 3 september 2013, krachtens artikel 84, § 1,

eerste lid, 1o, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
Op de voordracht van de Minister van Leefmilieu, Ruimtelijke Ordening en Mobiliteit;
Na beraadslaging,

Besluit :
Artikel 1. In de zin van dit besluit wordt verstaan onder :
1o Minister : de Minister bevoegd voor Cartografie;
2o Comité : het Strategisch comité voor geomatica bedoeld in artikel 18 van het decreet van 22 december 2010

betreffende de Waalse infrastructuur voor ruimtelijke informatie.
Art. 2. Het Comité is samengesteld uit zeventien gewone leden en uit zeventien plaatsvervangende leden.
De Minister of de afgevaardigden die hij aanwijst mogen de vergaderingen van het Comité bijwonen, evenwel

zonder stemrecht.
Art. 3. Het Comité is samengesteld uit :
1o de Secretaris-generaal van de Waalse Overheidsdienst of zijn afgevaardigde :
2o de Directeur-generaal van het Operationeel Directoraat-generaal Wegen en Gebouwen of zijn afgevaardigde;
3o de Directeur-generaal van het Operationeel Directoraat-generaal Mobiliteit en Waterwegen of zijn afgevaardig-

de;
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4o de Directeur-generaal van het Operationeel Directoraat-generaal Landbouw, Natuurlijke Hulpbronnen en
Leefmilieu of zijn afgevaardigde;

5o de Directeur-generaal van het Operationeel Directoraat-generaal Ruimtelijke Ordening, Huisvesting, Erfgoed en
Energie of zijn afgevaardigde;

6o de Directeur-generaal van het Operationeel Directoraat-generaal Plaatselijke Besturen, Sociale Actie en
Gezondheid of zijn afgevaardigde;

7o de Directeur-generaal van het Operationeel Directoraat-generaal Economie, Tewerkstelling en Onderzoek of zijn
afgevaardigde;

8o de Directeur-generaal van het Operationeel Directoraat-generaal Fiscaliteit of zijn afgevaardigde;
9o een vertegenwoordiger van het « IWEPS »;
10o een vertegenwoordiger van de « SRWT »;
11o een vertegenwoordiger van het Gewestelijk crisiscentrum;
12o twee vertegenwoordigers van SYNERGRID;
13o een vertegenwoordiger van de « UVCW »;
14o een vertegenwoordiger van de Intercommunale Imio;
15o een vertegenwoordiger van Aquawal;
16o een vertegenwoordiger van het « AWT ».
Art. 4. Elke instantie bedoeld in artikel 3, 9o tot 16o, legt per toegewezen mandaat een dubbeltal van gewone en

plaatsvervangende leden aan de Minister over.
De gewone en plaatsvervangende leden worden door de Regering aangewezen.
Art. 5. De mandaten worden toegekend voor een termijn van vijf jaar. Ze beginnen te lopen op de datum van

ondertekening van het besluit tot benoeming van de leden van het Comité. Het mandaat is hernieuwbaar.
Het mandaat van de leden van het Comité eindigt door het verlies van de hoedanigheid waarin ze zijn benoemd.
Als een gewoon lid zijn mandaat voortijdig neerlegt, voleindigt het plaatsvervangend lid het lopende mandaat. De

Regering kan evenwel een nieuw gewoon lid aanwijzen om het lopende mandaat te voleindigen overeenkomstig de
procedure waarin artikel 4 voorziet. Als een plaatsvervangend lid zijn mandaat voortijdig neerlegt, benoemt de
Regering een nieuw plaatsvervangend lid, overeenkomstig de procedure waarin artikel 4 voorziet.

Voor de hernieuwing van de mandaten worden de kandidaturen minstens drie maanden vóór de afloop van de in
het eerste lid bedoelde termijn van vijf maanden ingediend.

Art. 6. Het Comité beraadslaagt op geldige wijze als minstens de helft van zijn leden aanwezig zijn.
Als de voorwaarde bedoeld in het eerste lid niet vervuld is, wordt het Comité weer bijeengeroepen voor dezelfde

agenda. Het spreekt zich dan op geldige wijze uit, ongeacht het aantal aanwezige leden.
De beslissingen worden genomen bij gewone meerderheid van de aanwezige leden. Bij staking van stemmen is de

stem van de voorzitter doorslaggevend.
Als minstens één vierde van de aanwezige leden niet instemt met het standpunt van de meerderheid, kan dat

standpunt aangevuld worden met een melding van het andere standpunt.
Art. 7. Het Comité wordt bijeengeroepen door de voorzitter of, bij ontstentenis, door de Minister.
Art. 8. Het secretariaat van het Comité wordt waargenomen door het personeel van het Secretariaat-generaal van

de Waalse Overheidsdienst.
Art. 9. Het door het Comité opgemaakte huishoudelijk reglement bevat o.a. :
1o de oproepingsprocedures, de wijze van opstelling van de agenda, de procedures tot validatie van de notulen,

berichten en documenten die door het Comité gepubliceerd worden;
2o de regels voor het bijwonen van de zittingen alsook de regeling van de belangenconflicten die in het kader van

de stemmingsprocedures kunnen voorkomen;
3o de werking van het secretariaat.
Art. 10. De Minister is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 26 september 2013.
De Minister-President,

R. DEMOTTE

De Minister van Leefmilieu, Ruimtelijke Ordening en Mobiliteit,
Ph. HENRY

AUTRES ARRETES — ANDERE BESLUITEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BUITENLANDSE ZAKEN,
BUITENLANDSE HANDEL

EN ONTWIKKELINGSSAMENWERKING

[C − 2013/15222]

Carrière Hoofdbestuur. — Eervol ontslag

Bij koninklijk besluit van 24 september 2013 wordt aan de heer Wim
VANTIEGHEM (nederlandse taalrol), op zijn aanvraag, met ingang van
1 juni 2013 eervol ontslag verleend uit zijn functie van attaché – klasse
A1 bij de Federale Overheidsdienst Buitenlandse Zaken, Buitenlandse
Handel en Ontwikkelings-samenwerking.

SERVICE PUBLIC FEDERAL AFFAIRES ETRANGERES,
COMMERCE EXTERIEUR

ET COOPERATION AU DEVELOPPEMENT

[C − 2013/15222]

Carrière de l’Administration centrale. — Démission honorable

Par arrêté royal du 24 septembre 2013, démission honorable de ses
fonctions est accordée, à sa demande, à partir du 1er juin 2013 à
Monsieur Wim VANTIEGHEM (rôle linguistique néerlandais), attaché
– classe A1 au Service public fédéral Affaires étrangères, Commerce
extérieur et Coopération au Développement.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2013/03334]
Personeel

Bij beslissing van 1 oktober 2013 wordt de heer De Bruyne, A.,
adviseur-generaal, tijdelijk belast, met ingang van 1 oktober 2013, met
de leiding van de diensten van de Algemene Administratie van de
Patrimoniumdocumentatie.

Een beroep tot nietigverklaring van voormelde beslissing kan voor
de afdeling administratie van de Raad van State worden ingediend
binnen de zestig dagen na deze bekendmaking. Het verzoekschrift
dient bij een ter post aangetekend schrijven gericht te worden aan de
Raad van State, Wetenschapsstraat 33, te 1040 Brussel.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2013/22518]
Rijksdienst voor Kinderbijslag voor Werknemers. — Personeel
Toekenning van de managementfunctie van directeur-generaal

Bij koninklijk besluit van 1 oktober 2013 wordt, met ingang van
16 september 2013, de managementfunctie van directeur-generaal van
het departement Gezinnen bij de Rijksdienst voor Kinderbijslag voor
Werknemers toegekend aan de heer Paul Parent.

Het beroep van nietigverklaring van de voormelde akte met
individuele strekking kan voor de afdeling administratie van de Raad
van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze bekendmaking.
Het verzoekschrift dient bij per aangetekende brief aan de Raad
van State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel) te worden
toegezonden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2013/24322]

6 SEPTEMBER 2013. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 12 september 2011 houdende benoeming
van de leden van de kamer « acupunctuur » bedoeld in artikel 2,
§ 3, van de wet van 29 april 1999 betreffende de niet-conventionele
praktijken inzake de geneeskunde, de artsenijbereidkunde, de
kinesitherapie, de verpleegkunde en de paramedische beroepen

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 29 april 1999 betreffende de niet-conventionele
praktijken inzake de geneeskunde, de artsenijbereidkunde, de kinesi-
therapie, de verpleegkunde en de paramedische beroepen, artikelen 2
en 6;

Gelet op het koninklijk besluit van 6 april 2010 houdende erkenning
van beroepsorganisaties van een niet-conventionele praktijk of van een
praktijk die in aanmerking kan komen om als niet-conventionele
praktijk gekwalificeerd te worden;

Gelet op het koninklijk besluit van 13 juli 2011 tot uitvoering van
artikel 6, §§ 1 en 3, van de wet van 29 april 1999 betreffende de
niet-conventionele praktijken inzake de geneeskunde, de artsenijbereid-
kunde, de kinesitherapie, de verpleegkunde en de paramedische
beroepen;

Gelet op het koninklijk besluit van 12 september 2011 houdende
benoeming van de leden van de kamer « acupunctuur » bedoeld in
artikel 2, § 3, van de wet van 29 april 1999 betreffende de niet-
conventionele praktijken inzake de geneeskunde, de artsenijbereid-
kunde, de kinesitherapie, de verpleegkunde en de paramedische
beroepen, gewijzigd bij het koninklijk besluit van 26 mei 2012;

Op de voordracht van de Minister van Volksgezondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 1, a) van het koninklijk besluit van 12 septem-
ber 2011 houdende de benoeming van de kamer « acupunctuur »
bedoeld in artikel 2, § 3, van de wet van 29 april 1999 betreffende de
niet-conventionele praktijken inzake de geneeskunde, de artsenijbereid-
kunde, de kinesitherapie, de verpleegkunde en de paramedische

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2013/03334]
Personnel

Par décision du 1er octobre 2013, M. De Bruyne, A., conseiller général,
est temporairement chargé, à partir du 1er octobre 2013, de la direction
des services de l’Administration générale de la Documentation patri-
moniale.

Un recours en annulation de la décision précitée peut être introduit
auprès de la section d’administration du Conseil d’Etat endéans les
soixante jours après cette publication. La requête doit être envoyée au
Conseil d’Etat, rue de la Science 33, 1040 Bruxelles, sous pli recom-
mandé à la poste.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2013/22518]
Office national d’Allocations familiales pour Travailleurs salariés. —

Personnel. — Attribution de la fonction de management de
directeur général

Par arrêté royal du 1er octobre 2013, la fonction de management
de directeur général du Département Familles auprès de l’Office
national d’Allocations familiales pour Travailleurs salariés est attribuée
à M. Paul Parent, à partir du 16 septembre 2013.

Le recours en annulation de l’acte précité à portée individuelle peut
être soumis à la section d’administration du Conseil d’Etat endéans les
soixante jours après cette publication. La requête doit être envoyée au
Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33, 1040 Bruxelles) sous pli
recommandé à la poste.

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2013/24322]

6 SEPTEMBRE 2013. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
12 septembre 2011 portant nomination des membres de la chambre
« acupuncture » visée à l’article 2, § 3, de la loi du 29 avril 1999
relative aux pratiques non conventionnelles dans les domaines de
l’art médical, de l’art pharmaceutique, de la kinésithérapie, de l’art
infirmier et des professions paramédicales

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 29 avril 1999 relative aux pratiques non conventionnelles
dans les domaines de l’art médical, de l’art pharmaceutique, de la
kinésithérapie, de l’art infirmier et des professions paramédicales, les
articles 2 et 6;

Vu l’arrêté royal du 6 avril 2010 portant reconnaissance des
organisations professionnelles de praticiens d’une pratique non conven-
tionnelle ou d’une pratique susceptible d’être qualifiée de non conven-
tionnelle reconnue;

Vu l’arrêté royal du 13 juillet 2011 portant exécution de l’article 6,
§§ 1er et 3 de la loi du 29 avril 1999 relative aux pratiques non
conventionnelles dans les domaines de l’art médical, de l’art pharma-
ceutique, de la kinésithérapie, de l’art infirmier et des professions
paramédicales;

Vu l’arrêté royal du 12 septembre 2011 portant nomination des
membres de la chambre « acupuncture » visée à l’article 2, § 3, de la loi
du 29 avril 1999 relative aux pratiques non conventionnelles dans les
domaines de l’art médical, de l’art pharmaceutique, de la kinési-
thérapie, de l’art infirmier et des professions paramédicales, modifié
par l’arrêté royal du 26 mai 2012;

Sur la proposition de la Ministre de la Santé publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A l’article 1er, a), de l’arrêté royal du 12 septembre 2011
portant nomination des membres de la chambre « acupuncture » visée
à l’article 2, § 3, de la loi du 29 avril 1999 relative aux pratiques non
conventionnelles dans les domaines de l’art médical, de l’art pharma-
ceutique, de la kinésithérapie, de l’art infirmier et des professions
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beroepen, gewijzigd bij koninklijk besluit van 26 mei 2012, worden de
woorden « de heer Peter Jonckheere » vervangen door de woorden « de
heer Tom Verhaeghe ».

Art. 2. De minister bevoegd voor de Volksgezondheid is belast met
de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 6 september 2013.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Volksgezondheid,
Mevr. L. ONKELINX

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2013/24335]

9 SEPTEMBER 2013. — Ministerieel besluit houdende benoeming
van de leden van de erkenningscommissie van geneesheren-
specialisten in de anesthesie-reanimatie

De Minister van Volksgezondheid,

Gelet op de wet van 20 juli 1990 ter bevordering van de evenwichtige
aanwezigheid van mannen en vrouwen in organen met adviserende
bevoegdheid, artikel 2, gewijzigd bij de wet van 17 juli 1997 en
artikel 2bis, ingevoegd bij de wet van 17 juli 1997 en gewijzigd bij de
wet van 3 mei 2003;

Gelet op het koninklijk besluit van 21 april 1983 tot vaststelling van
de nadere regelen voor erkenning van geneesheren-specialisten en van
huisartsen, artikel 7, gewijzigd bij de wet van 10 december 2008 en bij
het koninklijk besluit van 28 juni 2011;

Gelet op het koninklijk besluit van 25 november 1991 houdende de
lijst van bijzondere beroepstitels voorbehouden aan de beoefenaars van
de geneeskunde, met inbegrip van de tandheelkunde, artikel 1, laatst
gewijzigd bij het koninklijk besluit van 15 september 2006;

Gelet op het ministerieel besluit van 15 september 1979 tot vaststel-
ling van de bijzondere criteria voor de erkenning van geneesheren-
specialisten, stagemeesters en stagediensten voor de specialiteit van
anesthesiologie, gewijzigd bij het ministerieel besluit van 10 maart 1987;

Overwegende dat, ten aanzien van de wet van 20 juli 1990 ter
bevordering van de evenwichtige aanwezigheid van mannen en
vrouwen in organen met adviserende bevoegdheid, de erkenningscom-
missie van de geneesheren-specialisten in de anesthesiologie niet
genoeg vrouwelijke leden telt;

Overwegende dat het voor de universiteiten en de beroepsorganisa-
ties onmogelijk is om een voldoende aantal vrouwelijke kandidaten
voor te dragen,

Besluit :

Artikel 1. Worden benoemd voor een termijn van zes jaar tot lid van
de Nederlandstalige kamer van de erkenningscommissie van
geneesheren-specialisten in de anesthesie-reanimatie :

1° op de voordracht van de Faculteiten van geneeskunde, de
volgende artsen :

Van de Velde, Marc, Haacht;

Poelaert, Jan, Sint-Denijs-Westrem;

Wouters, Patrick, Rotselaar;

Moerman, Anneliese, Mariakerke;

Saldien, Vera, Antwerpen;

Vercauteren, Marcel, Edegem;

Poortmans, Gert, Bilzen;

Van De Velde, Anne, Dilbeek;

paramédicales, modifié par l’arrêté royal du 26 mai 2012, les mots
« M. Peter Jonckheere » sont remplacés par les mots « M. Tom
Verhaeghe ».

Art. 2. Le ministre qui a la Santé publique dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 6 septembre 2013.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre de la Santé publique,
Mme L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2013/24335]

9 SEPTEMBRE 2013. — Arrêté ministériel portant nomination des
membres de la commission d’agrément des médecins spécialistes
en anesthésie-réanimation

La Ministre de la Santé publique,

Vu la loi du 20 juillet 1990 visant à promouvoir la présence équilibrée
d’hommes et de femmes dans les organes possédant une compétence
d’avis, l’article 2, modifié par la loi du 17 juillet 1997 et l’article 2bis,
inséré par la loi du 17 juillet 1997 et modifié par la loi du 3 mai 2003;

Vu l’arrêté royal du 21 avril 1983 fixant les modalités de l’agrément
des médecins spécialistes et des médecins généralistes, l’article 7,
modifié par la loi du 10 décembre 2008 et par l’arrêté royal du
28 juin 2011;

Vu l’arrêté royal du 25 novembre 1991 établissant la liste des titres
professionnels particuliers réservés aux praticiens de l’art médical, en
ce compris l’art dentaire, l’article 1er, modifié en dernier lieu par l’arrêté
royal du 15 septembre 2006;

Vu l’arrêté ministériel du 15 septembre 1979 fixant les critères
spéciaux d’agréation des médecins spécialistes, des maîtres de stage et
des services de stage pour la spécialité d’anesthésiologie, modifié par
l’arrêté ministériel du 10 mars 1987 ,

Considérant qu’au regard des dispositions de la loi du 20 juillet 1990
visant à promouvoir la présence équilibrée d’hommes et de femmes
dans les organes possédant une compétence d’avis, la commission
d’agrément des médecins spécialistes en anesthésiologie ne compte pas
suffisamment de membres féminins;

Considérant qu’il est impossible pour les universités et les associa-
tions professionnelles de proposer un nombre suffisant de membres
féminins,

Arrête :

Article 1er. Sont nommés pour un terme de six ans en qualité de
membres de la Chambre d’expression néerlandaise de la commission
d’agrément des médecins spécialistes en anesthésie-réanimation :

1° sur la proposition des facultés de médecine, les médecins
suivants :

Van de Velde, Marc, Haacht;

Poelaert, Jan, Sint-Denijs-Westrem;

Wouters, Patrick, Rotselaar;

Moerman, Anneliese, Mariakerke;

Saldien, Vera, Antwerpen;

Vercauteren, Marcel, Edegem;

Poortmans, Gert, Bilzen;

Van De Velde, Anne, Dilbeek;
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2° op de voordracht van hun beroepsvereniging, de volgende artsen :

Carlier, Stefaan, Kortrijk;

De Wilde, Philippe, Ronse;

Heylen, René, Genk;

Himpe, Dirk, Schilde;

Jamaer, Luc, Kortessem;

Mergaert, Carine, Waregem;

Nackaerts, Geert, Jabbeke;

De Brabanter, Veerle, Antwerpen.

Art. 2. Worden benoemd voor een termijn van zes jaar tot lid van de
Franstalige kamer van de erkenningscommissie van geneesheren-
specialisten in de anesthesie-reanimatie :

1° op de voordracht van de Faculteiten van geneeskunde, de
volgende artsen :

Brichant, Jean-François, Angleur;

Rousseau, Anne-Françoise, Chaudfontaine;

Veyckemans, Francis, Evere;

Van Der Linden, Philippe, Villers-la-Ville;

Ickx, Brigitte, Anderlecht;

Lavand’Homme, Patricia, Laken;

2° op de voordracht van hun beroepsvereniging, de volgende artsen :

Deflandre, Eric, Liège;

Demeere, Jean-Luc, Meise;

Evrard, Anne-Marie, Donceel;

Guntz, Emmanuel, Ukkel;

Jaucot, Joseph, Boninne;

Van Obbergh, Luc, Kraainem.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Brussel, 9 september 2013.

Mevr. L. ONKELINX

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2013/24336]

9 SEPTEMBER 2013. — Ministerieel besluit houdende benoeming
van de leden van de erkenningscommissie van geneesheren-
specialisten in de urologie

De Minister van Volksgezondheid,

Gelet op de wet van 20 juli 1990 ter bevordering van de evenwichtige
aanwezigheid van mannen en vrouwen in organen met adviserende
bevoegdheid, artikel 2, gewijzigd bij de wet van 17 juli 1997 en
artikel 2bis, ingevoegd bij de wet van 17 juli 1997 en gewijzigd bij de
wet van 3 mei 2003;

Gelet op het koninklijk besluit van 21 april 1983 tot vaststelling van
de nadere regelen voor erkenning van geneesheren-specialisten en van
huisartsen, artikel 7, gewijzigd bij de wet van 10 december 2008 en bij
het koninklijk besluit van 28 juni 2011;

Gelet op het koninklijk besluit van 25 november 1991 houdende de
lijst van bijzondere beroepstitels voorbehouden aan de beoefenaars van
de geneeskunde, met inbegrip van de tandheelkunde, artikel 1, laatst
gewijzigd bij het koninklijk besluit van 15 september 2006;

2° sur la proposition de leur association professionnelle, les médecins
suivants :

Carlier, Stefaan, Kortrijk;

De Wilde, Philippe, Ronse;

Heylen, René, Genk;

Himpe, Dirk, Schilde;

Jamaer, Luc, Kortessem;

Mergaert, Carine, Waregem;

Nackaerts, Geert, Jabbeke;

De Brabanter, Veerle, Antwerpen.

Art. 2. Sont nommés pour un terme de six ans en qualité de
membres de la Chambre d’expression française de la commission
d’agrément des médecins spécialistes en anesthésie-réanimation :

1° sur la proposition des facultés de médecine, les médecins
suivants :

Brichant, Jean-François, Angleur;

Rousseau, Anne-Françoise, Chaudfontaine;

Veyckemans, Francis, Evere;

Van Der Linden, Philippe, Villers-la-Ville;

Ickx, Brigitte, Anderlecht;

Lavand’Homme, Patricia, Laeken;

2° sur la proposition de leur association professionnelle, les médecins
suivants :

Deflandre, Eric, Liège;

Demeere, Jean-Luc, Meise;

Evrard, Anne-Marie, Donceel;

Guntz, Emmanuel, Uccle;

Jaucot, Joseph, Boninne;

Van Obbergh, Luc, Kraainem.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Bruxelles, le 9 septembre 2013.

Mme L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2013/24336]

9 SEPTEMBRE 2013. — Arrêté ministériel portant nomination des
membres de la commission d’agrément des médecins spécialistes
en urologie

La Ministre de la Santé publique,

Vu la loi du 20 juillet 1990 visant à promouvoir la présence équilibrée
d’hommes et de femmes dans les organes possédant une compétence
d’avis, l’article 2, modifié par la loi du 17 juillet 1997 et l’article 2bis,
inséré par la loi du 17 juillet 1997 et modifié par la loi du 3 mai 2003;

Vu l’arrêté royal du 21 avril 1983 fixant les modalités de l’agrément
des médecins spécialistes et des médecins généralistes, l’article 7,
modifié par la loi du 10 décembre 2008 et par l’arrêté royal du
28 juin 2011;

Vu l’arrêté royal du 25 novembre 1991 établissant la liste des titres
professionnels particuliers réservés aux praticiens de l’art médical, en
ce compris l’art dentaire, l’article 1er, modifié en dernier lieu par l’arrêté
royal du 15 septembre 2006;
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Gelet op het ministerieel besluit van 18 juli 1979 tot vaststelling van
de bijzondere criteria voor de erkenning van geneesheren-specialisten,
stagemeesters en stagediensten voor de specialiteiten van heelkunde,
neurochirurgie, plastische heelkunde, urologie en orthopedie, gewij-
zigd bij het ministerieel besluit van 12 december 2002,

Overwegende dat, ten aanzien van de wet van 20 juli 1990 ter
bevordering van de evenwichtige aanwezigheid van mannen en
vrouwen in organen met adviserende bevoegdheid, de erkenningscom-
missie van de geneesheren-specialisten in de urologie niet genoeg
vrouwelijke leden telt;

Overwegende dat het voor de universiteiten en de beroepsorganisa-
ties onmogelijk is om een voldoende aantal vrouwelijke kandidaten
voor te dragen,

Besluit :

Artikel 1. Worden benoemd voor een termijn van zes jaar tot lid van
de Nederlandstalige kamer van de erkenningscommissie van
geneesheren-specialisten in de urologie :

1° op de voordracht van de Faculteiten van geneeskunde, de
volgende artsen :

Van Poppel, Hendrik, Wijgmaal;

Bogaert, Guy, Herent;

Michielsen, Dirk, Bonheiden;

Braeckman, Johan, Aalst;

Hoebeke, Piet, Gent;

Everaert, Karel, Drongen;

Wyndaele, Jean-Jacques, Brasschaat;

Hoekx, Lucien, Tessenderlo;

2° op de voordracht van hun beroepsvereniging, de volgende artsen :

Ameye, Filip, De Pinte;

Carpentier, Paul, Aalst;

Rappe, Bernard, Gent;

Billiet, Ignace, Kortrijk;

Claes, Hubert, Leuven;

Ackaert, Koenraad, Turnhout;

Wouters, Inge, Kampenhout;

Gillis, Jackie, Deinze.

Art. 2. Worden benoemd voor een termijn van zes jaar tot lid van de
Franstalige kamer van de erkenningscommissie van geneesheren-
specialisten in de urologie :

1° op de voordracht van de Faculteiten van geneeskunde, de
volgende artsen :

Waltregny, David, Sprimont;

Leruth, Julie, Esneux;

Stainier, Annabelle, Bierges;

Feyaerts, Axel, La Hulpe;

Roumeguere, Thierry, Elsene;

Van Velthoven, Roland, Rixensart;

2° op de voordracht van hun beroepsvereniging, de volgende artsen :

Pontus, Thierry, Floreffe;

Thibeau, Jean, Laken;

Assenmacher, Christophe, Ukkel;

Vu l’arrêté ministériel du 18 juillet 1979 fixant les critères spéciaux
d’agréation des médecins spécialistes, des maîtres de stage et des
services de stage pour les spécialités de la chirurgie, de la neurochirur-
gie, de la chirurgie plastique, de l’urologie et de l’orthopédie, modifié
par l’arrêté ministériel du 12 décembre 2002,

Considérant qu’au regard des dispositions de la loi du 20 juillet 1990
visant à promouvoir la présence équilibrée d’hommes et de femmes
dans les organes possédant une compétence d’avis, la commission
d’agrément des médecins spécialistes en urologie ne compte pas
suffisamment de membres féminins;

Considérant qu’il est impossible pour les universités et les associa-
tions professionnelles de proposer un nombre suffisant de membres
féminins,

Arrête :

Article 1er. Sont nommés pour un terme de six ans en qualité de
membres de la Chambre d’expression néerlandaise de la commission
d’agrément des médecins spécialistes en urologie :

1° sur la proposition des facultés de médecine, les médecins
suivants :

Van Poppel, Hendrik, Wijgmaal;

Bogaert, Guy, Herent;

Michielsen, Dirk, Bonheiden;

Braeckman, Johan, Aalst;

Hoebeke, Piet, Gent;

Everaert, Karel, Drongen;

Wyndaele, Jean-Jacques, Brasschaat;

Hoekx, Lucien, Tessenderlo;

2° sur la proposition de leur association professionnelle, les médecins
suivants :

Ameye, Filip, De Pinte;

Carpentier, Paul, Aalst;

Rappe, Bernard, Gent;

Billiet, Ignace, Kortrijk;

Claes, Hubert, Leuven;

Ackaert, Koenraad, Turnhout;

Wouters, Inge, Kampenhout;

Gillis, Jackie, Deinze.

Art. 2. Sont nommés pour un terme de six ans en qualité de
membres de la Chambre d’expression française de la commission
d’agrément des médecins spécialistes en urologie :

1° sur la proposition des facultés de médecine, les médecins
suivants :

Waltregny, David, Sprimont;

Leruth, Julie, Esneux;

Stainier, Annabelle, Bierges;

Feyaerts, Axel, La Hulpe;

Roumeguere, Thierry, Ixelles;

Van Velthoven, Roland, Rixensart;

2° sur la proposition de leur association professionnelle, les médecins
suivants :

Pontus, Thierry, Floreffe;

Thibeau, Jean, Laeken;

Assenmacher, Christophe, Uccle;
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Hublet, Stéphanie, Fontaine-l’Eveque;

Hoffmann, Paul, Etterbeek;

Mostin, Joëlle, Dinant.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Brussel, 9 september 2013.

Mevr. L. ONKELINX

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2013/24337]

9 SEPTEMBER 2013. — Ministerieel besluit houdende benoeming
van de leden van de erkenningscommissie van geneesheren-
specialisten in de radiotherapie-oncologie

De Minister van Volksgezondheid,

Gelet op de wet van 20 juli 1990 ter bevordering van de evenwichtige
aanwezigheid van mannen en vrouwen in organen met adviserende
bevoegdheid, artikel 2, gewijzigd bij de wet van 17 juli 1997 en
artikel 2bis, ingevoegd bij de wet van 17 juli 1997 en gewijzigd bij de
wet van 3 mei 2003;

Gelet op het koninklijk besluit van 21 april 1983 tot vaststelling van
de nadere regelen voor erkenning van geneesheren-specialisten en van
huisartsen, artikel 7, gewijzigd bij de wet van 10 december 2008 en bij
het koninklijk besluit van 28 juni 2011;

Gelet op het koninklijk besluit van 25 november 1991 houdende de
lijst van bijzondere beroepstitels voorbehouden aan de beoefenaars van
de geneeskunde, met inbegrip van de tandheelkunde, artikel 1, laatst
gewijzigd bij het koninklijk besluit van 15 september 2006;

Gelet op het ministerieel besluit van 8 december 1980 tot vaststelling
van de bijzondere criteria voor de erkenning van geneesheren-
specialisten, stagemeesters en stagediensten voor de specialiteit van
radio- en radiumtherapie, gewijzigd bij het ministerieel besluit van
24 juli 1990,

Besluit :

Artikel 1. Worden benoemd voor een termijn van zes jaar tot lid van
de Nederlandstalige kamer van de erkenningscommissie van
geneesheren-specialisten in de radiotherapie-oncologie :

1° op de voordracht van de Faculteiten van geneeskunde, de
volgende artsen :

Haustermans, Karin, Haacht;

Weltens, Caroline, Tremelo;

De Ridder, Mark, Wemmel;

Van den Berge, Dirk, Sint-Pieters-Leeuw;

Lievens, Yolande, Brussel;

De neve, Wilfried, Opwijk;

Van Den Weyngaert, Danielle, Zeebrugge;

Vanderkam, Sabine, Edegem;

2° op de voordracht van hun beroepsvereniging, de volgende artsen :

Martens, Michel, Berchem;

Brosens, Marc, Kuringen;

Lambrecht, Antoon, Kortrijk;

Staelens, Yves, Genk;

Blyweert, Elke, Zeebrugge;

Staelens, Lorenzo, Jabbeke;

Verbeke, Luc, Haaltert;

Bulens, Paul, Herk-de-Stad.

Hublet, Stéphanie, Fontaine-l’Eveque;

Hoffmann, Paul, Etterbeek;

Mostin, Joëlle, Dinant.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Bruxelles, le 9 septembre 2013.

Mme L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2013/24337]

9 SEPTEMBRE 2013. — Arrêté ministériel portant nomination des
membres de la commission d’agrément des médecins spécialistes
en radiothérapie-oncologie

La Ministre de la Santé publique,

Vu la loi du 20 juillet 1990 visant à promouvoir la présence équilibrée
d’hommes et de femmes dans les organes possédant une compétence
d’avis, l’article 2, modifié par la loi du 17 juillet 1997 et l’article 2bis,
inséré par la loi du 17 juillet 1997 et modifié par la loi du 3 mai 2003;

Vu l’arrêté royal du 21 avril 1983 fixant les modalités de l’agrément
des médecins spécialistes et des médecins généralistes, l’article 7,
modifié par la loi du 10 décembre 2008 et par l’arrêté royal du
28 juin 2011;

Vu l’arrêté royal du 25 novembre 1991 établissant la liste des titres
professionnels particuliers réservés aux praticiens de l’art médical, en
ce compris l’art dentaire, l’article 1er, modifié en dernier lieu par l’arrêté
royal du 15 septembre 2006;

Vu l’arrêté ministériel du 8 décembre 1980 fixant les critères spéciaux
d’agréation des médecins spécialistes, des maîtres de stage et des
services de stage pour la spécialité de radio- et radiumthérapie, modifié
par l’arrêté ministériel du 24 juillet 1990,

Arrête :

Article 1er. Sont nommés pour un terme de six ans en qualité de
membres de la Chambre d’expression néerlandaise de la commission
d’agrément des médecins spécialistes en radiothérapie-oncologie :

1° sur la proposition des facultés de médecine, les médecins
suivants :

Haustermans, Karin, Haacht;

Weltens, Caroline, Tremelo;

De Ridder, Mark, Wemmel;

Van den Berge, Dirk, Sint-Pieters-Leeuw;

Lievens, Yolande, Bruxelles;

De neve, Wilfried, Opwijk;

Van Den Weyngaert, Danielle, Zeebrugge;

Vanderkam, Sabine, Edegem;

2° sur la proposition de leur association professionnelle, les médecins
suivants :

Martens, Michel, Berchem;

Brosens, Marc, Kuringen;

Lambrecht, Antoon, Kortrijk;

Staelens, Yves, Genk;

Blyweert, Elke, Zeebrugge;

Staelens, Lorenzo, Jabbeke;

Verbeke, Luc, Haaltert;

Bulens, Paul, Herk-de-Stad.
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Art. 2. Worden benoemd voor een termijn van zes jaar tot lid van de
Franstalige kamer van de erkenningscommissie van geneesheren-
specialisten in de radiotherapie-oncologie :

1° op de voordracht van de Faculteiten van geneeskunde, de
volgende artsen :

Coucke, Philippe, Waremme;

Barthelemy, Nicole, Angleur;

Renard, Laurette, Rixensart;

Grégoire, Vincent, Wezembeek-Oppem;

Van Houtte, Paul, Laken;

Beauvois, Sylvie, Sint-Lambrechts-Woluwe;

2° op de voordracht van hun beroepsvereniging, de volgende artsen :

Remouchamps, Vincent, Floreffe;

Burette, Richard, Brussel;

Daisne, Jean-François, La Bruyère;

Gilsoul, Françoise, Couvin;

Junius, Sarah, Kortrijk;

Vanderick, Jean, Sint-Pieters-Woluwe.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Brussel, 9 september 2013.

Mevr. L. ONKELINX

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2013/205565]
Rechterlijke Orde

Bij ministerieel besluit van 4 oktober 2013 is het ministerieel besluit
van 22 juli 2013, waarbij de heer Beek, M., benoemd werd tot
gerechtelijk stagiair voor het gerechtelijk arrondissement Gent, met
ingang van 1 oktober 2013, ingetrokken.

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akte met indivi-
duele strekking kan voor de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad
van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze bekendmaking.
Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de Raad
van State (adres : Wetenschapsstraat, 33, 1040 Brussel), te worden
toegezonden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2013/11514]
Elektrische toestellen. — Verbod tot het in de handel brengen

Ministeriële besluiten van 26 september 2013, genomen krachtens de
wet van 9 februari 1994 betreffende de veiligheid van producten en
diensten en het koninklijk besluit van 23 maart 1977 betreffende het op
de markt brengen van elektrisch materieel, verbieden het op de markt
brengen van het hierna vermeld elektrisch materieel :

PR/003-0414-01 : PR/003-0414-01 :

Mini cupcake maker Mini cupcake maker

HOMDAY 287877 HOMDAY 287877

PR/003-0430-01 : PR/003-0430-01 :

Contact grill Contact grill

HOMDAY 283495 HOMDAY 283495

Indien het hiervoor vermeld elektrisch materieel reeds in de handel
is, moet deze krachtens de bovenvermelde ministeriële besluiten uit de
handel genomen worden.

Art. 2. Sont nommés pour un terme de six ans en qualité de
membres de la Chambre d’expression française de la commission
d’agrément des médecins spécialistes en radiothérapie-oncologie :

1° sur la proposition des facultés de médecine, les médecins
suivants :

Coucke, Philippe, Waremme;

Barthelemy, Nicole, Angleur;

Renard, Laurette, Rixensart;

Grégoire, Vincent, Wezembeek-Oppem;

Van Houtte, Paul, Laeken;

Beauvois, Sylvie, Woluwe-Saint-Lambert;

2° sur la proposition de leur association professionnelle, les médecins
suivants :

Remouchamps, Vincent, Floreffe;

Burette, Richard, Bruxelles;

Daisne, Jean-François, La Bruyère;

Gilsoul, Françoise, Couvin;

Junius, Sarah, Kortrijk;

Vanderick, Jean, Woluwe-Saint-Pierre.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Bruxelles, le 9 septembre 2013.

Mme L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2013/205565]
Ordre judiciaire

Par arrêté ministériel du 4 octobre 2013, l’arrêté ministériel du
22 juillet 2013, nommant M. Beek, M., stagiaire judiciaire dans
l’arrondissement judiciaire de Gand, prenant cours le 1er octobre 2013,
est retiré.

Le recours en annulation de l’acte précité à portée individuelle peut
être soumis à la section du contentieux administratif du Conseil d’Etat
endéans les soixante jours après cette publication. La requête doit être
envoyée au Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science, 33, 1040 Bruxel-
les), sous pli recommandé à la poste.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2013/11514]
Appareils électriques. — Interdiction de mise sur le marché

Les arrêtés ministériels du 26 septembre 2013, pris en vertu de la loi
du 9 février 1994 relative à la sécurité des produits et des services et de
l’arrêté royal du 23 mars 1977 concernant la mise sur le marché du
matériel électrique, interdisent la mise sur le marché du matériel
électrique ci-après :

Si le matériel électrique ci-dessus est déjà mis sur le marché, celui-ci
doit, en vertu des arrêtés ministériels susvisés, être retiré du marché.
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GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

Leefmilieu, Natuur en Energie

[C − 2013/35868]

16 NOVEMBER 2012. — Ministerieel besluit tot hoogdringende onteigening ten algemene nutte
van onroerende goederen bestemd voor de uitvoering van waterbeheersingswerken in Lochristi. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad van 30 juli 2013 werd op bladzijde 47795 een verkeerd ministerieel besluit gepubliceerd.
Dit bovenstaande besluit wordt vervangen door het onderstaande besluit :

15 APRIL 2013. — Ministerieel besluit betreffende machtiging tot hoogdringende onteigening ten algemenen
nutte van onroerende goederen bestemd voor de herprofilering van de Westlede, onbevaarbare waterloop nr. 1.200
van tweede categorie te Lochristi door de Polder van Moervaart en Zuidlede

1) Geografische omschrijving :
De onteigening is voorzien op het grondgebied van de gemeente Lochristi, met name een 5 m-zone langs één zijde

van waterloop nr. 1.200 (Westlede) van 2de categorie vanaf de Hoekskensstraat tot aan de Hoekstraat. Het betreft de
verwerving van gronden noodzakelijk voor het uitvoeren van waterbeheersingswerken.

2) Kadastrale gegevens :
Gemeente Lochristi : kadastraal bekend onder Lochristi 1ste afdeling Lochristi, sectie B, deel van de percelen 707L,

706, 705, 697C, 697D, 696A, 696B, 695, 694, 693, 692, 243, 242, 241, 240, 239, 238, 237, 236, 235, 234, 233, 232, 231, 230,
229A en Lochristi 3de afdeling Zeveneken, sectie A, deel van percelen 278,279, 655, 654, 653, 652, 651, 650, 649, 648, 647,
641, 640, 639, 938, 637, 634, 632, 631, 629, 628, 175A, 176, 177, 178, 179, 180, 268, 267, 266, 265, 264, 263, 262, 261, 260,
259, 258, 233, 256, 255, 254, 596, 610, 611.

3) Reden van uitvaardigen van het besluit :
De onbevaarbare waterloop nr. 1.200 van tweede categorie (Westlede) te Lochristi kent een zeer klein verhang.

Door de sterke plantengroei in de waterloop vindt in de zomermaanden een moeilijke afwatering plaats. Hierdoor
raakt het water niet tijdig tot aan de pompen van het Provinciaal Domein en Stenenbrug, met wateroverlast tot gevolg.
Een zomermaaiing is aldus noodzakelijk. Deze maaiing blijkt onmogelijk gezien de intensieve landbouw langs de
waterloop. Aan de landbouwers werden beheersovereenkomsten met de Vlaamse Landmaatschappij voorgesteld
teneinde een onderhouds- en bufferstrook te vrijwaren, maar de meeste aangelanden werden daartoe niet bereid
gevonden. Daarom wordt door het polderbestuur voorgesteld een 5m – strook aan te kopen zodat toegang en aldus
maaiingen ten allen tijde mogelijk zijn. Bovendien zal door de aanleg van de grazige bufferstrook het uitspoelen van
nutriënten en bestrijdingsmiddelen naar de waterloop afnemen.

4) Bevoegde instantie :
Polder van Moervaart en Zuidlede
5) Plannen ter inzage bij :
Polder van Moervaart en Zuidlede, Sleidinge dorp 6, 9940 Sleidinge
6) Wettelijke basis :
Wet van 3 juni 1957 betreffende polders, artikel 1;
Wet van 26 juli 1962 betreffende de onteigeningen ten algemenen nutte en de concessies voor de bouw van de

autosnelwegen, gewijzigd bij de wet van 7 juli 1978, artikel 5 betreffende de rechtspleging bij hoogdringende
omstandigheden inzake onteigening ten algemenen nutte;

Wet van 28 december 1967 betreffende de onbevaarbare waterlopen, gewijzigd bij de wetten van 22 juli 1970 en
23 februari 1977 en bij de decreten van 21 april 1983 en 18 juli 2003;

Decreet van 13 april 1988 tot bepaling van de gevallen en modaliteiten waarbij de Vlaamse Regering kan overgaan
tot onteigeningen ten algemenen nutte inzake de gewestelijke aangelegenheden;

Decreet van 27 oktober 2006 betreffende de bodemsanering en bodembescherming, artikel 119, 120 en 121.
Besluit van de Vlaamse Regering van 13 juli 2009 tot bepaling van de bevoegdheden van de leden van de Vlaamse

Regering, het laatst gewijzigd bij besluit van de Vlaamse Regering van 14 oktober 2011.
7) Datum + bevoegde minister :
Het besluit dateert van 15 april 2013. De bevoegde minister is de Vlaamse minister van Leefmilieu, Natuur en

Cultuur, Joke Schauvliege.
8) Beroep :
Iedere belanghebbende kan, binnen zestig dagen na kennisneming of bekendmaking, tegen dit besluit een beroep

tot nietigverklaring indienen bij de Raad van State.
Het verzoekschrift dient aangetekend te worden neergelegd bij de Raad van State samen met drie door de

ondertekenaar eensluidend verklaarde afschriften en bovendien zoveel afschriften als er tegenpartijen zijn. Bevat het
verzoekschrift tot nietigverklaring tevens een vordering tot schorsing van de tenuitvoerlegging van de bestreden akte,
dan bevat het verzoekschrift negen door de ondertekenaar eensluidend verklaarde afschriften (artikel 85 van het
procedurereglement van de Raad van State, zoals gewijzigd door het koninklijk besluit van 25 april 2007).
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VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed
[C − 2013/35875]

Provincie Oost-Vlaanderen. — Ruimtelijke ordening

STEKENE. — Bij besluit van 5 september 2013 heeft de Deputatie van de provincie Oost-Vlaanderen het
Gemeentelijk Ruimtelijk Uitvoeringsplan ″Planologisch attest Bosdorp 38″ van de gemeente Stekene goedgekeurd.

*
VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed
[C − 2013/35876]

Provincie Oost-Vlaanderen. — Ruimtelijke ordening

SINT-NIKLAAS. — Bij besluit van 5 september 2013 heeft de Deputatie van de provincie Oost-Vlaanderen het
Gemeentelijk Ruimtelijk Uitvoeringsplan ″Hendrik Heymanplein″ van de stad Sint-Niklaas goedgekeurd.

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2013/27201]
Pouvoirs locaux

Un arrêté ministériel du 17 mai 2013 approuve la décision du 30 novembre 2012 par laquelle l’assemblée générale
de la SCRL « Agence intercommunale de Développement économique des arrondissements de Tournai, Ath et des
Communes avoisinantes » (IDETA) modifie les articles 1er, 2, 3, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 16, 17, 20, 21, 22, 23, 24,
25, 26, 27, 28, 29, 30, 31, 32, 33, 34, 35, 36, 38, 39, 40, 41, 42, 43, 44, 45, 46, 47, 48, 49 et 50 de ses statuts.

Un arrêté ministériel du 24 septembre 2013 approuve la décision du 17 juin 2013 par laquelle l’assemblée générale
des associés de la SCRL Compagnie intercommunale des Eaux de la Source de Les Avins Groupe Clavier (CIESAC)
entérine les comptes 2012.

Un arrêté ministériel du 24 septembre 2013 approuve la décision du 20 juin 2013 par laquelle l’assemblée générale
ordinaire des associés de la SCRL Intercommunale de Gestion immobilière liégeoise (IGIL) entérine les comptes 2012.

Un arrêté ministériel du 24 septembre 2013 approuve la décision du 25 juin 2013 par laquelle l’assemblée générale
des associés de la SA Ecetia Finances entérine les comptes 2012 de l’intercommunale.

Un arrêté ministériel du 24 septembre 2013 approuve la décision du 18 juin 2013 par laquelle l’assemblée générale
des associés de la SCRL Association intercommunale d’Œuvres médico-sociales de Morlanwelz & Environs (AIOMS de
Morlanwelz & Environs » entérine les comptes 2012.

Un arrêté ministériel du 24 septembre 2013 approuve la décision du 26 juin 2013 par laquelle l’assemblée générale
ordinaire des associés de la SCRL Intercommunale du Brabant wallon (IBW) entérine les comptes 2012.

Un arrêté ministériel du 24 septembre 2013 approuve la décision du 25 juin 2013 par laquelle l’assemblée générale
des associés de la SCRL Ecetia Intercommunale entérine les comptes 2012 de l’intercommunale.

Un arrêté ministériel du 24 septembre 2013 approuve la décision du 26 juin 2013 par laquelle l’assemblée générale
ordinaire des associés de la SCRL Intercommunale de soins spécialisés de Liège (ISoSL) entérine les comptes 2012.

ASSESSE. — Un arrêté ministériel du 11 septembre 2013 approuve les comptes annuels pour l’exercice 2012 de la
commune d’Assesse arrêtés en séance du conseil communal en date du 10 juin 2013.
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BAELEN. — Un arrêté ministériel du 18 septembre 2013 approuve la délibération du conseil communal de Baelen
du 12 août 2013 relative à la revalorisation de certains barèmes consistant en une modification des dispositions
particulières du statut administratif du personnel communal et des échelles de traitement du statut pécuniaire.

BAELEN. — Un arrêté ministériel du 18 septembre 2013 approuve la délibération du conseil communal de Baelen
du 12 août 2013 relative à l’ajout d’un chapitre pour le recrutement de surveillant(e) de garderie-accueillant(e)
extrascolaire dans les dispositions particulières contenues dans l’annexe du statut administratif du personnel
communal.

BEAURAING. — Un arrêté ministériel du 13 septembre 2013 approuve la délibération du conseil communal de
Beauraing du 24 juillet 2013 relative à la modification du statut pécuniaire.

BEAURAING. — Un arrêté ministériel du 13 septembre 2013 approuve la délibération du conseil communal de
Beauraing du 24 juillet 2013 relative à la modification de l’article 1er du statut pécuniaire.

BERTRIX. — Un arrêté ministériel du 16 septembre 2013 réforme comme suit les modifications budgétaires n° 1
pour l’exercice 2013 de la commune de Bertrix votées en séance du conseil communal en date du 27 juin 2013 :
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BLEGNY. — Un arrêté ministériel du 13 septembre 2013 approuve la délibération du conseil communal de Blegny
du 27 juin 2013 relative à la mise en adéquation de certains termes avec le Code de la Démocratie locale et de la
Décentralisation et à la conversion de francs en euros (article 29 - allocation pour diplôme) au statut pécuniaire.

BLEGNY. — Un arrêté ministériel du 13 septembre 2013 approuve la délibération du conseil communal de Blegny
du 27 juin 2013 modifiant le cadre en créant deux emplois de gradué spécifique, à savoir un éducateur et un éducateur
en chef.

BLEGNY. — Un arrêté ministériel du 13 septembre 2013 approuve la délibération du conseil communal de Blegny
du 27 juin 2013 modifiant le statut administratif à l’exception des dispositions fixant les conditions d’évolution de
carrière aux échelles B2 et B3 d’éducateur (gradué spécifique) qui ne sont pas approuvées.
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BRUGELETTE. — Un arrêté ministériel du 16 septembre 2013 approuve les modifications budgétaires n° 1
ordinaire et extraordinaire pour l’exercice 2013 de la commune de Brugelette votées en séance du conseil communal en
date du 27 juin 2013.

CINEY. — Un arrêté ministériel du 13 septembre 2013 réforme les modifications budgétaires n° 1 pour
l’exercice 2013 de la ville de Ciney votées en séance du conseil communal en date du 18 juillet 2013 :
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DINANT. — Un arrêté ministériel du 13 septembre 2013 approuve la délibération du conseil communal de Dinant
du 16 juillet 2013 relative à la modification du statut pécuniaire applicable au directeur général et au directeur financier.
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DURBUY. — Un arrêté ministériel du 13 septembre 2013 réforme comme suit les modifications budgétaires n° 1
pour l’exercice 2013 de la commune de Durbuy votées en séance du conseil communal en date du 29 juillet 2013 :
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HAM-SUR-HEURE-NALINNES. — Un arrêté ministériel du 13 septembre 2013 approuve les modifications
budgétaires n° 1 pour l’exercice 2013 de la commune de Ham-sur-Heure-Nalinnes votées en séance du conseil
communal en date du 4 juillet 2013.

LA HULPE. — Un arrêté ministériel du 6 septembre 2013 approuve les comptes annuels pour l’exercice 2012 de
la commune de La Hulpe arrêtés en séance du conseil communal en date du 26 juin 2013.

LIBIN. — Un arrêté ministériel du 20 septembre 2013 approuve la délibération du 26 juillet 2013 par laquelle le
conseil communal de Libin établit, pour les exercices 2014 à 2018, une taxe sur les immeubles bâtis inoccupés, à
l’exception des termes « de plus de 5 000 m_ » de l’alinéa 3 du § 1er, de l’article 1er et de l’article 9 qui ne sont pas
approuvés.
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MUSSON. — Un arrêté ministériel du 13 septembre 2013 réforme comme suit les modifications budgétaires n° 2
pour l’exercice 2013 de la commune de Musson votées en séance du conseil communal en date du 22 juillet 2013 :
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NASSOGNE. — Un arrêté ministériel du 13 septembre 2013 réforme comme suit les modifications budgétaires n° 1
pour l’exercice 2013 de la commune de Nassogne votées en séance du conseil communal en date du 1er août 2013 :
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SAINTE-ODE. — Un arrêté ministériel du 14 septembre 2013 approuve partiellement les comptes annuels pour
l’exercice 2012 de la commune de Sainte-Ode arrêtés en séance du conseil communal en date du 3 juillet 2013.

SOMBREFFE. — Un arrêté ministériel du 2 septembre 2013 approuve la délibération du conseil communal de
Sombreffe du 22 juillet 2013 relative à la modification du statut administratif.

SOMBREFFE. — Un arrêté ministériel du 13 septembre 2013 approuve la délibération du conseil communal de
Sombreffe du 22 juillet 2013 relative à la modification du règlement de travail.
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VIRTON. — Un arrêté ministériel du 13 septembre 2013 réforme comme suit les modifications budgétaires n° 1
pour l’exercice 2013 de la commune de Virton votées en séance du conseil communal en date du 28 juin 2013 :
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/205450]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement

Office wallon des déchets
Enregistrement n° 2013/281/3 délivré à la SA Gravaubel

L’Office wallon des déchets,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets tel que modifié

par l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 mai 2004;
Vu la demande d’enregistrement introduite par la SA Gravaubel, rue de l’Ile Monsin 80, à 4020 Liège, le

1er août 2013;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les conditions requises en vertu de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin précité

sont rencontrées par le demandeur,
Décide :

Article 1er. La SA Gravaubel, sise rue de l’Ile Monsin 80, à 4020 Liège, est enregistrée sous le no 2013/281/3.
Art. 2. Les déchets repris dans l’arrêté précité sous les codes 170302B sont admis pour les modes d’utilisation

repris dans le tableau ci-dessous moyennant la tenue d’une comptabilité.
Art. 3. Les conditions d’exploitation reprises en annexe font partie intégrante du présent enregistrement.
Art. 4. L’enregistrement est délivré pour une période de dix ans prenant cours le 29 août 2013 et expirant le

28 août 2023.
Art. 5. Les déchets visés par le présent enregistrement sont identifiés, caractérisés et utilisés selon les termes

énoncés dans le tableau ci-dessous :

Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

170302B Granulats ou fraisats de
revê tement rout iers
hydrocarbonés

X Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée soit de tri
et de concassage de
déchets inertes de cons-
truction et de démolition,
soit du fraisage de revê-
tements

Matières répondant au
cahier des charges type
RW99

- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Accotements
- Couches de revêtement

Namur, le 29 août 2013.
Le Directeur, L’inspecteur général, Cachet de l’Office
Ir A. GHODSI Ir A. HOUTAIN

ANNEXE

Conditions d’exploitation liées à l’enregistrement no 2013/281/3 délivré à la SA Gravaubel

I. COMPTABILITE DES DECHETS
I.1. La comptabilité reprend :
1o les numéros des lots;
2o la nature des déchets identifiés selon les codes de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant

la valorisation de certains déchets;
3o les quantités livrées;
4o les dates de livraison;
5o l’identité et l’adresse des destinataires ou des fournisseurs selon le cas;
6o l’origine et/ou la destination des lots selon le cas.
I.2. Ces informations sont consignées dans des registres tenus de manière à garantir leur continuité matérielle

ainsi que leur régularité et l’irréversibilité des écritures. Ces registres sont tenus par ordre de dates, sans blancs
ni lacunes.

En cas de rectification, l’écriture primitive doit rester visible.
I.3. Les registres sont tenus en permanence à disposition du Département de la Police et des Contrôles et des

Contrôles et de l’Office wallon des déchets. Les registres sont conservés par la SA Gravaubel pendant dix ans à partir
du 1er janvier de l’année qui suit leur clôture.

I.4. Toute tenue de registre imposée au requérant en vertu d’une autorisation ou d’un arrêté pris en exécution
du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets vaut comptabilité.

II. MODELE DU REGISTRE
II.1. Dans le cas où aucune comptabilité telle que précisée au I.4. n’est imposée, le registre est constitué d’un volume

relié dont les pages sont numérotées de façon continue, paraphées et datées par un fonctionnaire de la direction
territoriale du Département de la Police et des Contrôles, par série de 220 pages.

II.2. En tout état de cause, le registre reprend les informations reprises en I.1 sous la forme suivante :

N°
de lot

Nature
du déchet Code Quantité livrée

en tonnes
N° du bon
de pesage Date de livraison

Identité et adresse,
tél., fax et e-mail du

destinataire/fournisseur
Origine/destination

des lots
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III. DISPOSITIONS EN MATIERE DE TRANSPORTS
III.1. § 1er. Le transport et la valorisation des déchets repris dans l’acte, sont autorisés sur l’ensemble du territoire

de la Région wallonne.
Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre

d’un collecteur enregistré de déchets.
Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.
§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport

des déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :
a) la description du déchet;
b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;
c) la date du transport;
d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis

des déchets;
e) la destination des déchets;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;
g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.
§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets

visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.
III.2. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.
III.3. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :
a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;
b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis

des déchets;
c) la date et le lieu de la remise;
d) la quantité de déchets remis;
e) la nature et le code des déchets remis;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrant pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

IIII.4. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets,
une déclaration de transport de déchets. Cette déclaration ne doit pas être transmise si une déclaration est faite
dans le cadre d’un enregistrement pour le transport de déchets autres que dangereux.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

IIII.5. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à
l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des
tiers et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

III.6. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

III.7. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, à l’enregistrement délivré, il en opère notification à
l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en prend acte.

III.8. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les transferts
de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes
d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donné à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses moyens
de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer
un retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante
n’ait été entendue.

Vu pour être annexé à l’enregistrement no 2013/281/3 délivré à la SA Gravaubel.

Namur, le 29 août 2013.

Le Directeur, L’inspecteur général, Cachet de l’Office

Ir A. GHODSI Ir A. HOUTAIN

Correspondant de l’Office wallon des déchets :

Ir Alain Ghodsi, directeur.

Tél. : 081-33 65 31.

Fax : 081-33 65 22.

e-mail : Alain.Ghodsi@spw.wallonie.be
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/205451]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement

Office wallon des déchets
Enregistrement n° 2013/296/3/4 délivré à la commune de Fernelmont

L’Office wallon des déchets,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets tel que modifié

par l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 mai 2004;
Vu la demande d’enregistrement introduite par la commune de Fernelmont, rue Goffin 2, à 5380 Noville-les-Bois,

le 16 juillet 2013;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les conditions requises en vertu de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin précité sont

rencontrées par le demandeur,
Décide :

Article 1er. La commune de Fernelmont, sise rue Goffin 2, à 5380 Noville-les-Bois, est enregistrée sous
le no 2013/296/3/4.

Art. 2. Les déchets repris sous les codes 170504 et 010102 dans l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001
favorisant la valorisation de certains déchets sont admis pour les modes d’utilisation repris dans le tableau ci-dessous.

Art. 3. Les déchets repris dans l’arrêté précité sous les codes 010409I, 010408, 170101, 170103, 170302A, 190307,
190305, 170302B, 170506A1, 170506A2, 010413I, 170201 sont admis pour les modes d’utilisation repris dans le tableau
ci-dessous moyennant la tenue d’une comptabilité.

Art. 4. Le déchet repris dans l’arrêté précité sous le code 191302 est admis pour les modes d’utilisation repris
dans le tableau ci-dessous moyennant la tenue d’une comptabilité et l’obtention d’un certificat d’utilisation.

Art. 5. Le déchet repris sous le code 190112 est admis pour le mode d’utilisation repris dans le tableau ci-dessus
moyennant la tenue d’une comptabilité et l’obtention d’un certificat d’utilisation.

Art. 6. Toute demande de certificat d’utilisation doit être introduite selon le prescrit de l’article 6 de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets et conformément au modèle
repris en annexe IV dudit arrêté.

Art. 7. Les conditions d’exploitation reprises en annexe font partie intégrante du présent enregistrement.
Art. 8. L’enregistrement est délivré pour une période de dix ans prenant cours le 12 septembre 2013 et expirant

le 11 septembre 2023.
Art. 9. Les déchets visés par le présent enregistrement sont identifiés, caractérisés et utilisés selon les termes

énoncés dans le tableau ci-dessous :

Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

170504 Terres de déblais Récupération et utilisa-
tion de terres naturelles
provenant de l’industrie
extractive, d’un aménage-
ment de sites ou de tra-
vaux de génie civil

Terres naturelles non
contaminées répondant
aux caractéristiques de
référence de la liste guide
figurant à l’annexe II,
point 1 de l’arrêté du
Gouvernement wallon du
14 juin 2001 favorisant la
valorisation de certains
déchets

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Travaux d’aménage-
ment de sites en zone
destinée à l’urbanisation
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

191302 Terres décontaminées X X Récupération et utilisa-
tion de terres provenant
d’une installation autori-
sée de traitement spécifi-
que de décontamination
de terres polluées

Terres décontaminées
répondant aux caractéris-
tiques de référence de la
liste guide figurant à
l’annexe II, point 2 de
l’arrêté du Gouverne-
ment wallon du
14 juin 2001 favorisant la
valorisation de certains
déchets

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Travaux d’aménage-
ment de sites
Les utilisations énoncées
ci-dessus ne peuvent être
effectuées qu’en zone
d’activité économique à
caractère industriel visée
à l’article 30 du CWA-
TUP
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

010102 Matériaux pierreux à
l’état naturel

Récupération et utilisa-
tion de matériaux pier-
reux provenant de
l’industrie extractive,
d’un aménagement de
sites ou de travaux de
génie civil

Matériaux pierreux natu-
rels non souillés, non
métallifères, non suscep-
tibles de réaction avec le
milieu ambiant ou envi-
ronnant et répondant à la
PTV 400

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construc-
tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

010409I Sables de pierres naturel-
les

X Récupération et utilisa-
tion de sables produits
lors du travail de la pierre
naturelle

Sables répondant à la
PTV 401

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Etablissement d’une
couche de finition
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

010408 Granulats de matériaux
pierreux

X Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée de tri et de
concassage de déchets
inertes de construction et
de démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux
caractér is t iques du
tableau 1 ″nature des gra-
nulats de débris de démo-
lition et de construction
recyclés″ de la PTV 406

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construc-
tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

170101 Granulats de béton X Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée de tri et de
concassage de déchets
inertes de construction et
de démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux
caractér is t iques du
tableau 1 ″nature des gra-
nulats de débris de démo-
lition et de construction
recyclés″ de la PTV 406

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construc-
tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

170103 Granulats de débris de
maçonnerie

X Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée de tri et de
concassage de déchets
inertes de construction et
de démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux
caractér is t iques du
tableau 1 ″nature des gra-
nulats de débris de démo-
lition et de construction
recyclés″ de la PTV 406

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construc-
tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

170302A Granulats de revête-
ments routiers hydrocar-
bonés

X Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée de tri et de
concassage de déchets
inertes de construction et
de démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux
caractér is t iques du
tableau 1 ″nature des gra-
nulats de débris de démo-
lition et de construction
recyclés″ de la PTV 406

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construc-
tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

190307 Enrobés bitumineux com-
posés de granulats ou de
fraisats de revêtements
routiers

X Matériaux produits par
une installation autorisée
d’enrobage à chaud ou à
froid

Matières répondant au
cahier des charges type
RW99

- Couches de revêtement
- Accotements

190305 Enrobés goudronneux
composés de granulats ou
de fraisats de revête-
ments routiers

X Matériaux produits par
une installation autorisée
d’enrobage à froid

Matières répondant au
cahier des charges type
RW99

- Couches de revêtement
- Accotements

170302B Granulats ou fraisats de
revê tement rout iers
hydrocarbonés

X Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée soit de tri
et de concassage de
déchets inertes de cons-
truction et de démolition,
soit du fraisage de revê-
tements

Matières répondant au
cahier des charges type
RW99

- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Accotements
- Couches de revêtement

190112 Mâchefers X X Matériaux solides pro-
duits par une installation
effectuant le criblage, la
séparation des métaux et
la maturation de mâche-
fers bruts provenant
d’unités autorisées d’inci-
nération de déchets et
n’ayant pas été mélangés
ni avec des cendres volan-
tes ni avec des cendres
sous chaudières et répon-
dant au test d’assurance
quali té figurant en
annexe III de l’arrêté du
Gouvernement wallon du
14 juin 2001 favorisant la
valorisation de certains
déchets

Matières répondant au
cahier des charges type
RW99 et d’autre part au
test de conformité prévu
à l’annexe II de l’arrêté
du Gouvernement wal-
lon du 14 juin 2001 favo-
risant la valorisation de
certains déchets

- Travaux de sous-
fondation
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

170506A1 Produits de dragage ou
de curage (sables, pier-
res, boues)

X Utilisation de matériaux
enlevés du lit et des ber-
ges des cours et plans
d’eau du fait de travaux
de dragage ou de curage
qui présentent une siccité
d’au moins 35 %

Matières appartenant à la
catégorie A telle que défi-
nie par l’article 4 de
l’arrêté du Gouverne-
ment wallon (A.G.W.) du
30 novembre 1995 relatif
à la gestion des matières
enlevées du lit et des
berges des cours et plans
d’eau, tel que modifié

- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

170506A2 Produits de dragage ou
de curage (sables, pier-
res, boues)

X Utilisation de matériaux
enlevés du lit et des ber-
ges des cours et plans
d’eau du fait de travaux
de dragage ou de curage

Matières appartenant à la
catégorie A telle que défi-
nie par l’article 4 de
l’arrêté du Gouverne-
ment wallon (A.G.W.) du
30 novembre 1995 relatif
à la gestion des matières
enlevées du lit et des
berges des cours et plans
d’eau, tel que modifié

- Travaux d’aménage-
ment du lit et des berges
des cours et plans d’eau
en dehors des zones pré-
sentant un intérêt biolo-
gique au sens de la loi du
12 juillet 1976 relative à
la conservation de la
nature et des Directives
CEE 79/409 et 92/43

010413I Déchets de sciage des
pierres

X Utilisation de matériaux
provenant du sciage de
la pierre

Matériaux pierreux non
contaminés

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région

170201 Billes de chemin de fer X Utilisation de matériaux
enlevés lors de l’aména-
gement ou de la rénova-
tion de voies ferrées

Bois traités conformé-
ment aux cahiers des
charges de la SNCB

- Aménagement de sites
urbains
- Aménagement de jar-
dins, parcs et plantations

Namur, le 12 septembre 2013.
Le Directeur, L’inspecteur général, Cachet de l’Office
Ir A. GHODSI Ir A. HOUTAIN

ANNEXE

Conditions d’exploitation liées à l’enregistrement no 2013/296/3/4 délivré à la commune de Fernelmont

I. COMPTABILITE DES DECHETS
I.1. La comptabilité reprend :
1o les numéros des lots;
2o la nature des déchets identifiés selon les codes de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant

la valorisation de certains déchets;
3o les quantités livrées;
4o les dates de livraison;
5o l’identité et l’adresse des destinataires ou des fournisseurs selon le cas;
6o l’origine et/ou la destination des lots selon le cas.
I.2. Ces informations sont consignées dans des registres tenus de manière à garantir leur continuité matérielle

ainsi que leur régularité et l’irréversibilité des écritures. Ces registres sont tenus par ordre de dates, sans blancs
ni lacunes.

En cas de rectification, l’écriture primitive doit rester visible.
I.3. Les registres sont tenus en permanence à disposition du Département de la Police et des Contrôles et des

Contrôles et de l’Office wallon des déchets. Les registres sont conservés par la commune de Fernelmont pendant dix ans
à partir du 1er janvier de l’année qui suit leur clôture.

I.4. Toute tenue de registre imposée au requérant en vertu d’une autorisation ou d’un arrêté pris en exécution du
décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets vaut comptabilité.

II. MODELE DU REGISTRE
II.1. Dans le cas où aucune comptabilité telle que précisée au I.4. n’est imposée, le registre est constitué d’un volume

relié dont les pages sont numérotées de façon continue, paraphées et datées par un fonctionnaire de la direction
territoriale du Département de la Police et des Contrôles, par série de 220 pages.

II.2. En tout état de cause, le registre reprend les informations reprises en I.1 sous la forme suivante :

N°
de lot

Nature
du déchet Code Quantité livrée

en tonnes
N° du bon
de pesage Date de livraison

Identité et adresse,
tél., fax et e-mail du

destinataire/fournisseur
Origine/destination

des lots
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III. DISPOSITIONS EN MATIERE DE TRANSPORTS
III.1. § 1er. Le transport et la valorisation des déchets repris dans l’acte, sont autorisés sur l’ensemble du territoire

de la Région wallonne.
Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre

d’un collecteur enregistré de déchets.
Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.
§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport

des déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :
a) la description du déchet;
b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;
c) la date du transport;
d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis

des déchets;
e) la destination des déchets;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;
g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.
§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets

visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.
III.2. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.
III.3. § 1er L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :
a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;
b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis

des déchets;
c) la date et le lieu de la remise;
d) la quantité de déchets remis;
e) la nature et le code des déchets remis;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.
§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de

l’Administration.
IIII.4. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets,

une déclaration de transport de déchets. Cette déclaration ne doit pas être transmise si une déclaration est faite dans
le cadre d’un enregistrement pour le transport de déchets autres que dangereux.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.
IIII.5. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à

l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des
tiers et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.
III.6. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des

déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrant transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

III.7. Si l’impétrant souhaite renoncer, en tout ou en partie, à l’enregistrement délivré, il en opère notification à
l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en prend acte.

III.8. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les transferts
de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes
d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donné à l’impétrant la possibilité de faire valoir ses moyens
de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer
un retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante
n’ait été entendue.

Vu pour être annexé à l’enregistrement no 2013/296/3/4 délivré à la commune de Fernelmont.

Namur, le 12 septembre 2013.

Le Directeur, L’inspecteur général, Cachet de l’Office

Ir A. GHODSI Ir A. HOUTAIN

Correspondant de l’Office wallon des déchets :

Ir Alain Ghodsi, directeur.

Tél. : 081-33 65 31.

Fax : 081-33 65 22.

e-mail : Alain.Ghodsi@spw.wallonie.be
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/205452]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement

Office wallon des déchets
Enregistrement n° 2013/458 délivré à la commune de Fauvillers

L’Office wallon des déchets,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets tel que modifié

par l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 mai 2004;
Vu la demande d’enregistrement introduite par la commune de Fauvillers, place Communale 312, à 6637 Fau-

villers, le 1er août 2013;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les conditions requises en vertu de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin précité sont

rencontrées par le demandeur,
Décide :

Article 1er. La Maison communale de Fauvillers, sise place Communale 312, à 6637 Fauvillers, est enregistrée sous
le no 2013/458.

Art. 2. Les déchets repris sous les codes 170504 et 010102 dans l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001
favorisant la valorisation de certains déchets sont admis pour les modes d’utilisation repris dans le tableau ci-dessous.

Art. 3. Les conditions d’exploitation reprises en annexe font partie intégrante du présent enregistrement.
Art. 4. L’enregistrement est délivré pour une période de dix ans prenant cours le 12 septembre 2013 et expirant

le 11 septembre 2023.
Art. 5. Les déchets visés par le présent enregistrement sont identifiés, caractérisés et utilisés selon les termes

énoncés dans le tableau ci-dessous;

Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

170504 Terres de déblais Récupération et utilisa-
tion de terres naturelles
provenant de l’industrie
extractive, d’un aménage-
ment de sites ou de tra-
vaux de génie civil

Terres naturelles non
contaminées répondant
aux caractéristiques de
référence de la liste guide
figurant à l’annexe II,
point 1 de l’arrêté du
Gouvernement wallon du
14 juin 2001 favorisant la
valorisation de certains
déchets

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Travaux d’aménage-
ment de sites en zone
destinée à l’urbanisation
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

010102 Matériaux pierreux à
l’état naturel

Récupération et utilisa-
tion de matériaux pier-
reux provenant de
l’industrie extractive,
d’un aménagement de
sites ou de travaux de
génie civil

Matériaux pierreux natu-
rels non souillés, non
métallifères, non suscep-
tibles de réaction avec le
milieu ambiant ou envi-
ronnant et répondant à la
PTV 400

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construc-
tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

Namur, le 12 septembre 2013.

Le Directeur, L’inspecteur général, Cachet de l’Office

Ir A. GHODSI Ir A. HOUTAIN
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ANNEXE

Conditions d’exploitation liées à l’enregistrement no 2013/458 délivré à la commune de Fauvillers

I. COMPTABILITE DES DECHETS
I.1. La comptabilité reprend :
1o les numéros des lots;
2o la nature des déchets identifiés selon les codes de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant

la valorisation de certains déchets;
3o les quantités livrées;
4o les dates de livraison;
5o l’identité et l’adresse des destinataires ou des fournisseurs selon le cas;
6o l’origine et/ou la destination des lots selon le cas.
I.2. Ces informations sont consignées dans des registres tenus de manière à garantir leur continuité matérielle

ainsi que leur régularité et l’irréversibilité des écritures. Ces registres sont tenus par ordre de dates, sans blancs
ni lacunes.

En cas de rectification, l’écriture primitive doit rester visible.
I.3. Les registres sont tenus en permanence à disposition du Département de la Police et des Contrôles et des

Contrôles et de l’Office wallon des déchets. Les registres sont conservés par la commune de Fauvillers pendant dix ans
à partir du 1er janvier de l’année qui suit leur clôture.

I.4. Toute tenue de registre imposée au requérant en vertu d’une autorisation ou d’un arrêté pris en exécution du
décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets vaut comptabilité.

II. MODELE DU REGISTRE
II.1. Dans le cas où aucune comptabilité telle que précisée au I.4. n’est imposée, le registre est constitué d’un volume

relié dont les pages sont numérotées de façon continue, paraphées et datées par un fonctionnaire de la direction
territoriale du Département de la Police et des Contrôles, par série de 220 pages.

II.2. En tout état de cause, le registre reprend les informations reprises en I.1 sous la forme suivante :

N°
de lot

Nature
du déchet Code Quantité livrée

en tonnes
N° du bon
de pesage Date de livraison

Identité et adresse,
tél., fax et e-mail du

destinataire/fournisseur
Origine/destination

des lots

III. DISPOSITIONS EN MATIERE DE TRANSPORTS

III.1. § 1er. Le transport et la valorisation des déchets repris dans l’acte, sont autorisés sur l’ensemble du territoire
de la Région wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre
d’un collecteur enregistré de déchets.

Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport
des déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis
des déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets
visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

III.2. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

III.3. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis
des déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.
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IIII.4. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets,
une déclaration de transport de déchets. Cette déclaration ne doit pas être transmise si une déclaration est faite dans
le cadre d’un enregistrement pour le transport de déchets autres que dangereux.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.
IIII.5. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à

l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des
tiers et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.
III.6. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des

déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrant transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

III.7. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, à l’enregistrement délivré, il en opère notification à
l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en prend acte.

III.8. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les transferts
de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes
d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donné à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses moyens
de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrant soit de nature à causer
un retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante
n’ait été entendue.

Vu pour être annexé à l’enregistrement no 2013/458 délivré à la commune de Fauvillers.
Namur, le 12 septembre 2013.
Le Directeur, L’inspecteur général, Cachet de l’Office
Ir A. GHODSI Ir A. HOUTAIN

Correspondant de l’Office wallon des déchets :
Ir Alain Ghodsi, directeur.
Tél. : 081-33 65 31.
Fax : 081-33 65 22.
e-mail : Alain.Ghodsi@spw.wallonie.be

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/205453]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement
Office wallon des déchets

Enregistrement n° 2013/485/3/4 délivré à la SPRL Laurent

L’Office wallon des déchets,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets tel que modifié
par l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 mai 2004;

Vu la demande d’enregistrement introduite par la SPRL Laurent, Résidence la Prairie 17, à 7011 Mons, le
6 août 2013;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les conditions requises en vertu de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin précité sont
rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. La SPRL Laurent, sise Résidence la Prairie 17, à 7011 Mons, est enregistrée sous le no 2013/485/3/4.

Art. 2. Les déchets repris sous les codes 170504 et 020401 dans l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001
favorisant la valorisation de certains déchets sont admis pour les modes d’utilisation repris dans le tableau ci-dessous.

Art. 3. Le déchet repris dans l’arrêté précité sous le code 191302 est admis pour les modes d’utilisation repris
dans le tableau ci-dessous moyennant la tenue d’une comptabilité et l’obtention d’un certificat d’utilisation.

Art. 4. Toute demande de certificat d’utilisation doit être introduite selon le prescrit de l’article 6 de l’arrêté
du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets et conformément au modèle
repris en annexe IV dudit arrêté.

Art. 5. Les conditions d’exploitation reprises en annexe font partie intégrante du présent enregistrement.

Art. 6. L’enregistrement est délivré pour une période de dix ans prenant cours le 12 septembre 2013 et expirant
le 11 septembre 2023.
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Art. 7. Les déchets visés par le présent enregistrement sont identifiés, caractérisés et utilisés selon les termes
énoncés dans le tableau ci-dessous :

Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

170504 Terres de déblais Récupération et utilisa-
tion de terres naturelles
provenant de l’industrie
extractive, d’un aménage-
ment de sites ou de tra-
vaux de génie civil

Terres naturelles non
contaminées répondant
aux caractéristiques de
référence de la liste guide
figurant à l’annexe II,
point 1 de l’arrêté du
Gouvernement wallon du
14 juin 2001 favorisant la
valorisation de certains
déchets

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Travaux d’aménage-
ment de sites en zone
destinée à l’urbanisation
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

191302 Terres décontaminées X X Récupération et utilisa-
tion de terres provenant
d’une installation autori-
sée de traitement spécifi-
que de décontamination
de terres polluées

Terres décontaminées
répondant aux caractéris-
tiques de référence de la
liste guide figurant à
l’annexe II, point 2 de
l’arrêté du Gouverne-
ment wallon du
14 juin 2001 favorisant la
valorisation de certains
déchets

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Travaux d’aménage-
ment de sites
Les utilisations énoncées
ci-dessus ne peuvent être
effectuées qu’en zone
d’activité économique à
caractère industriel visée
à l’article 30 du CWA-
TUP
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

020401 Terres de betteraves et
d’autres productions
maraîchères

Récupération et utilisa-
tion de terres issues du
lavage ou du traitement
mécanique sur table
vibrante de betteraves et
d’autres productions
maraîchères

Terres naturelles non
contaminées répondant
aux caractéristiques de
référence de la liste guide
figurant à l’annexe II,
point 1 de l’arrêté du
Gouvernement wallon du
14 juin 2001 favorisant la
valorisation de certains
déchets

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Travaux d’aménage-
ment de sites
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

Namur, le 12 septembre 2013.
Le Directeur, L’inspecteur général, Cachet de l’Office
Ir A. GHODSI Ir A. HOUTAIN

ANNEXE

Conditions d’exploitation liées à l’enregistrement no 2013/485/3/4 délivré à la SPRL Laurent

I. COMPTABILITE DES DECHETS
I.1. La comptabilité reprend :
1o les numéros des lots;
2o la nature des déchets identifiés selon les codes de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant

la valorisation de certains déchets;
3o les quantités livrées;
4o les dates de livraison;
5o l’identité et l’adresse des destinataires ou des fournisseurs selon le cas;
6o l’origine et/ou la destination des lots selon le cas.
I.2. Ces informations sont consignées dans des registres tenus de manière à garantir leur continuité matérielle

ainsi que leur régularité et l’irréversibilité des écritures. Ces registres sont tenus par ordre de dates, sans blancs
ni lacunes.

En cas de rectification, l’écriture primitive doit rester visible.
I.3. Les registres sont tenus en permanence à disposition du Département de la Police et des Contrôles et des

Contrôles et de l’Office wallon des déchets. Les registres sont conservés par la SPRL Laurent pendant dix ans à partir
du 1er janvier de l’année qui suit leur clôture.
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I.4. Toute tenue de registre imposée au requérant en vertu d’une autorisation ou d’un arrêté pris en exécution du
décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets vaut comptabilité.

II. MODELE DU REGISTRE
II.1. Dans le cas où aucune comptabilité telle que précisée au I.4. n’est imposée, le registre est constitué d’un

volume relié dont les pages sont numérotées de façon continue, paraphées et datées par un fonctionnaire de la direction
territoriale du Département de la Police et des Contrôles, par série de 220 pages.

II.2. En tout état de cause, le registre reprend les informations reprises en I.1 sous la forme suivante :

N°
de lot

Nature
du déchet Code Quantité livrée

en tonnes
N° du bon
de pesage Date de livraison

Identité et adresse,
tél., fax et e-mail du

destinataire/fournisseur
Origine/destination

des lots

III. DISPOSITIONS EN MATIERE DE TRANSPORTS

III.1. § 1er. Le transport et la valorisation des déchets repris dans l’acte, sont autorisés sur l’ensemble du territoire
de la Région wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre
d’un collecteur enregistré de déchets.

Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport
des déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis
des déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets
visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

III.2. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

III.3. § 1er. L’impétrant remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis
des déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrant pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

IIII.4. § 1er. L’impétrant transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets,
une déclaration de transport de déchets. Cette déclaration ne doit pas être transmise si une déclaration est faite dans
le cadre d’un enregistrement pour le transport de déchets autres que dangereux.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrant conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

IIII.5. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrant transmet à
l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des
tiers et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

III.6. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrant transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

III.7. Si l’impétrant souhaite renoncer, en tout ou en partie, à l’enregistrement délivré, il en opère notification à
l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en prend acte.
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III.8. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les transferts
de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes
d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donné à l’impétrant la possibilité de faire valoir ses moyens
de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrant soit de nature à causer
un retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrant
n’ait été entendu.

Vu pour être annexé à l’enregistrement no 2013/485/3/4 délivré à la SPRL Laurent.
Namur, le 12 septembre 2013.
Le Directeur, L’inspecteur général, Cachet de l’Office
Ir A. GHODSI Ir A. HOUTAIN

Correspondant de l’Office wallon des déchets :
Ir Alain Ghodsi, directeur.
Tél. : 081-33 65 31.
Fax : 081-33 65 22.
e-mail : Alain.Ghodsi@spw.wallonie.be

AVIS OFFICIELS — OFFICIELE BERICHTEN

COUR CONSTITUTIONNELLE

[2013/205294]

Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989

a. Par requête adressée à la Cour par lettre recommandée à la poste le 4 septembre 2013 et parvenue au greffe le
5 septembre 2013, un recours en annulation de l’article 4 et des mots « sans justification » dans l’article 8 de la loi du
18 février 2013 modifiant le livre II, titre Ierter du Code pénal (publiée au Moniteur belge du 4 mars 2013) a été introduit
par la Fédération générale du travail de Belgique, dont le siège est établi à 1000 Bruxelles, rue Haute 42, Rudy
De Leeuw, demeurant à 9470 Denderleeuw, Hageveld 46, et Anne Demelenne, demeurant à 1200 Bruxelles, avenue des
Eoliennes 7.

b. Par requête adressée à la Cour par lettre recommandée à la poste le 4 septembre 2013 et parvenue au greffe le
5 septembre 2013, un recours en annulation des articles 4 à 8 de la loi du 18 février 2013 précitée a été introduit par
l’ASBL « Ligue des Droits de l’Homme », dont le siège social est établi à 1000 Bruxelles, rue du Boulet 22,
l’ASBL « Syndicat des Avocats pour la Démocratie », dont le siège social est établi à 1030 Bruxelles, rue Eugène
Smits 28-30, et la Centrale Nationale des Employés, dont le siège est établi à 1400 Nivelles, avenue Robert Schuman 52.

Ces affaires, inscrites sous les numéros 5710 et 5711 du rôle de la Cour, ont été jointes.

Le greffier,

P.-Y. Dutilleux

GRONDWETTELIJK HOF

[2013/205294]

Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van 6 januari 1989

a. Bij verzoekschrift dat aan het Hof is toegezonden bij op 4 september 2013 ter post aangetekende brief en ter
griffie is ingekomen op 5 september 2013, is beroep tot vernietiging ingesteld van artikel 4 en van de woorden
« niet verantwoorde » in artikel 8 van de wet van 18 februari 2013 tot wijziging van boek II, titel Iter van het
Strafwetboek (bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 4 maart 2013) door het Algemeen Belgisch Vakverbond,
met zetel te 1000 Brussel, Hoogstraat 42, Rudy De Leeuw, wonende te 9470 Denderleeuw, Hageveld 46, en Anne
Demelenne, wonende te 1200 Brussel, Staartmolenslaan 7.

b. Bij verzoekschrift dat aan het Hof is toegezonden bij op 4 september 2013 ter post aangetekende brief en ter
griffie is ingekomen op 5 september 2013, is beroep tot vernietiging ingesteld van de artikelen 4 tot 8 van voormelde
wet van 18 februari 2013 door de vzw « Ligue des Droits de l’Homme », met maatschappelijke zetel te 1000 Brussel,
Kogelstraat 22, de vzw « Syndicat des Avocats pour la Démocratie », met maatschappelijke zetel te 1030 Brussel,
Eugène Smitsstraat 28-30, en de « Centrale Nationale des Employés », met zetel te 1400 Nijvel, avenue Robert
Schuman 52.

Die zaken, ingeschreven onder de nummers 5710 en 5711 van de rol van het Hof, werden samengevoegd.

De griffier,

P.-Y. Dutilleux
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VERFASSUNGSGERICHTSHOF

[2013/205294]
Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989

a. Mit einer Klageschrift, die dem Gerichtshof mit am 4. September 2013 bei der Post aufgegebenem
Einschreibebrief zugesandt wurde und am 5. September 2013 in der Kanzlei eingegangen ist, erhoben Klage auf
Nichtigerklärung des Artikels 4 und des Wortes «ungerechtfertigterweise» in Artikel 8 des Gesetzes vom
18. Februar 2013 zur Abänderung von Buch II Titel Iter des Strafgesetzbuches (veröffentlicht im Belgischen Staatsblatt
vom 4. März 2013): die Sozialistischen Gewerkschaften, mit Sitz in 1000 Brüssel, rue Haute 42, Rudy De Leeuw,
wohnhaft in 9470 Denderleeuw, Hageveld 46, und Anne Demelenne, wohnhaft in 1200 Brüssel, avenue des Eoliennes 7.

b. Mit einer Klageschrift, die dem Gerichtshof mit am 4. September 2013 bei der Post aufgegebenem
Einschreibebrief zugesandt wurde und am 5. September 2013 in der Kanzlei eingegangen ist, erhoben Klage auf
Nichtigerklärung der Artikel 4 bis 8 des vorerwähnten Gesetzes vom 18. Februar 2013: die VoG «Ligue des Droits de
l’Homme», mit Vereinigungssitz in 1000 Brüssel, rue du Boulet 22, die VoG «Syndicat des Avocats pour la Démocratie»,
mit Vereinigungssitz in 1030 Brüssel, rue Eugène Smits 28-30, und die «Centrale Nationale des Employés», mit Sitz in
1400 Nivelles, avenue Robert Schuman 52.

Diese unter den Nummern 5710 und 5711 ins Geschäftsverzeichnis des Gerichtshofes eingetragenen Rechtssachen
wurden verbunden.

Der Kanzler,
P.-Y. Dutilleux

*

GRONDWETTELIJK HOF

[C − 2013/21106]
Voorzitterschap

Overeenkomstig artikel 33 van de bijzondere wet van 6 januari 1989
op het Grondwettelijk Hof is op 21 november 2012 de heer André Alen
gekozen tot Nederlandstalig voorzitter van het Hof voor een mandaat
dat ingaat op 9 januari 2014 en eindigt op 31 januari 2016.

*

GRONDWETTELIJK HOF

[C − 2013/21107]
Vacature van een ambt van rechter

Een Nederlandstalige rechter van het Grondwettelijk Hof zal op
9 januari 2014 in ruste worden gesteld. In de vacature zal worden
voorzien op grond van artikel 34, § 1, 1°, van de bijzondere wet van
6 januari 1989 op het Grondwettelijk Hof.

Overeenkomstig artikel 32 van dezelfde bijzondere wet zal de lijst
met twee kandidaten worden voorgedragen door de Senaat, die
binnenkort een officieel bericht zal laten verschijnen met vermelding
van de termijn binnen welke de kandidaatstellingen tot hem moeten
worden gericht.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2013/205505]

Neerlegging van collectieve arbeidsovereenkomsten

De hierna vermelde collectieve arbeidsovereenkomsten werden
neergelegd ter Griffie van de Algemene Directie Collectieve arbeidsbe-
trekkingen van de FOD Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg.

De teksten van de ter Griffie neergelegde collectieve arbeidsovereen-
komsten zijn beschikbaar op de website van de FOD. Zij kunnen
eveneens gratis afgeprint worden.

Er kunnen evenwel voor eensluidend verklaarde afschriften van deze
overeenkomsten worden verkregen.

Adres : Ernest Blérotstraat 1, te 1070 Brussel, lokaal 4195, van 9 u.
tot 12 u. of met afspraak

Telefoon : 02-233 41 48 en 49 11

Fax : 02-233 41 45.

E-mail : coa@werk.belgie.be

Internetsite : http://www.werk.belgie.be

COUR CONSTITUTIONNELLE

[C − 2013/21106]
Présidence

Le 21 novembre 2012, M. André Alen a été élu, conformément à
l’article 33 de la loi spéciale du 6 janvier 1989 sur la Cour constitution-
nelle, président d’expression néerlandaise de la Cour pour un mandat
prenant cours le 9 janvier 2014 et prenant fin le 31 janvier 2016.

COUR CONSTITUTIONNELLE

[C − 2013/21107]
Vacance d’une fonction de juge

Un juge d’expression néerlandaise de la Cour constitutionnelle sera
admis à la retraite le 9 janvier 2014. La vacance est à pourvoir sur la base
de l’article 34, § 1er, 1°, de la loi spéciale du 6 janvier 1989 sur la Cour
constitutionnelle.

Conformément à l’article 32 de la même loi spéciale, la liste double de
candidats sera présentée par le Sénat, qui fera paraître bientôt un avis
officiel mentionnant le délai dans lequel les actes de candidature
devront lui être adressés.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2013/205505]

Dépôt de conventions collectives de travail

Les conventions collectives de travail désignées ci-après ont été
déposées au Greffe de la Direction générale Relations collectives du
travail du SPF Emploi, Travail et Concertation sociale.

Les textes des conventions déposées au Greffe sont disponibles sur le
site Internet du SPF. Ceux-ci peuvent également être imprimés
gratuitement.

On peut toutefois se faire délivrer des copies certifiées conformes de
ces conventions.

Adresse : rue Ernest Blérot 1, à 1070 Bruxelles, local 4195, de 9 h à 12 h
ou sur rendez-vous.

Téléphone : 02-233 41 48 et 49 11

Télécopie : 02-233 41 45.

Courriel : rct@emploi.belgique.be

Site Internet : http://www.emploi.belgique.be
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PARITAIR SUBCOMITE VOOR HET BEDRIJF DER HARDSTEENGROE-
VEN EN DER GROEVEN VAN UIT TE HOUWEN KALKSTEEN IN
DE PROVINCIES LUIK EN NAMEN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 26/08/2013, neergelegd
op 03/09/2013 en geregistreerd op 19/09/2013.

- onderwerp : toekenning maaltijdcheques

- geldigheidsduur : van 01/01/2013 tot 31/12/2014

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja

- registratienummer : 116992/CO/1020200.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR HET BEDRIJF DER HARDSTEENGROE-
VEN EN DER GROEVEN VAN UIT TE HOUWEN KALKSTEEN IN
DE PROVINCIES LUIK EN NAMEN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 26/08/2013, neergelegd
op 03/09/2013 en geregistreerd op 19/09/2013.

- onderwerp : bijkomende vormingsinspanningen

- geldigheidsduur : van 01/01/2013 tot 31/12/2014

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja

- registratienummer : 116993/CO/1020200.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR HET BEDRIJF DER HARDSTEENGROE-
VEN EN DER GROEVEN VAN UIT TE HOUWEN KALKSTEEN IN
DE PROVINCIES LUIK EN NAMEN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 26/08/2013, neergelegd
op 03/09/2013 en geregistreerd op 19/09/2013.

- onderwerp : tewerkstelling en opleiding van de risicogroepen

- geldigheidsduur : van 01/01/2013 tot 31/12/2014

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja

- registratienummer : 116994/CO/1020200.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR HET BEDRIJF DER HARDSTEENGROE-
VEN EN DER GROEVEN VAN UIT TE HOUWEN KALKSTEEN IN
DE PROVINCIES LUIK EN NAMEN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 26/08/2013, neergelegd
op 03/09/2013 en geregistreerd op 19/09/2013.

- onderwerp : werkloosheid met bedrijfstoeslag 58 en 60 jaar

- geldigheidsduur : van 01/07/2013 tot 31/12/2015

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja

- registratienummer : 116995/CO/1020200.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR HET BEDRIJF DER HARDSTEENGROE-
VEN EN DER GROEVEN VAN UIT TE HOUWEN KALKSTEEN IN
DE PROVINCIES LUIK EN NAMEN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 26/08/2013, neergelegd
op 03/09/2013 en geregistreerd op 19/09/2013.

- onderwerp : werkloosheid met bedrijfstoeslag 56 jaar met 40 jaar
beroepsverleden

- geldigheidsduur : van 01/01/2013 tot 31/12/2015

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja

- registratienummer : 116996/CO/1020200.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR HET BEDRIJF DER HARDSTEENGROE-
VEN EN DER GROEVEN VAN UIT TE HOUWEN KALKSTEEN IN
DE PROVINCIES LUIK EN NAMEN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 26/08/2013, neergelegd
op 03/09/2013 en geregistreerd op 19/09/2013.

- onderwerp : werkloosheid met bedrijfstoeslag 56 jaar

- geldigheidsduur : van 01/01/2013 tot 31/12/2014

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja

- registratienummer : 116997/CO/1020200.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE DE L’INDUSTRIE DES CARRIERES
DE PETIT GRANIT ET DE CALCAIRE A TAILLER DES PROVINCES
DE LIEGE ET DE NAMUR

Convention collective de travail conclue le 26/08/2013, déposée le
03/09/2013 et enregistrée le 19/09/2013.

- objet : octroi de chèques repas

- durée de validité : du 01/01/2013 au 31/12/2014

- force obligatoire demandée : oui

- numéro d’enregistrement : 116992/CO/1020200.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE DE L’INDUSTRIE DES CARRIERES
DE PETIT GRANIT ET DE CALCAIRE A TAILLER DES PROVINCES
DE LIEGE ET DE NAMUR

Convention collective de travail conclue le 26/08/2013, déposée le
03/09/2013 et enregistrée le 19/09/2013.

- objet : efforts supplémentaires de formation

- durée de validité : du 01/01/2013 au 31/12/2014

- force obligatoire demandée : oui

- numéro d’enregistrement : 116993/CO/1020200.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE DE L’INDUSTRIE DES CARRIERES
DE PETIT GRANIT ET DE CALCAIRE A TAILLER DES PROVINCES
DE LIEGE ET DE NAMUR

Convention collective de travail conclue le 26/08/2013, déposée le
03/09/2013 et enregistrée le 19/09/2013.

- objet : emploi et formation des groupes à risque

- durée de validité : du 01/01/2013 au 31/12/2014

- force obligatoire demandée : oui

- numéro d’enregistrement : 116994/CO/1020200.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE DE L’INDUSTRIE DES CARRIERES
DE PETIT GRANIT ET DE CALCAIRE A TAILLER DES PROVINCES
DE LIEGE ET DE NAMUR

Convention collective de travail conclue le 26/08/2013, déposée le
03/09/2013 et enregistrée le 19/09/2013.

- objet : chômage avec complément d’entreprise 58 et 60 ans

- durée de validité : du 01/07/2013 au 31/12/2015

- force obligatoire demandée : oui

- numéro d’enregistrement : 116995/CO/1020200.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE DE L’INDUSTRIE DES CARRIERES
DE PETIT GRANIT ET DE CALCAIRE A TAILLER DES PROVINCES
DE LIEGE ET DE NAMUR

Convention collective de travail conclue le 26/08/2013, déposée le
03/09/2013 et enregistrée le 19/09/2013.

- objet : chômage avec complément d’entreprise 56 ans avec 40 années
de passé professionnel

- durée de validité : du 01/01/2013 au 31/12/2015

- force obligatoire demandée : oui

- numéro d’enregistrement : 116996/CO/1020200.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE DE L’INDUSTRIE DES CARRIERES
DE PETIT GRANIT ET DE CALCAIRE A TAILLER DES PROVINCES
DE LIEGE ET DE NAMUR

Convention collective de travail conclue le 26/08/2013, déposée le
03/09/2013 et enregistrée le 19/09/2013.

- objet : chômage avec complément d’entreprise 56 ans

- durée de validité : du 01/01/2013 au 31/12/2014

- force obligatoire demandée : oui

- numéro d’enregistrement : 116997/CO/1020200.
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PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE HOUTHANDEL
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 28/06/2013, neergelegd

op 02/07/2013 en geregistreerd op 01/10/2013.
- onderwerp : werkloosheid met bedrijfstoeslag 58 jaar
- geldigheidsduur : van 01/07/2013 tot 31/12/2014
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 117161/CO/1250300.

PARITAIR COMITE VOOR DE GROOTHANDELAARS-VERDELERS
IN GENEESMIDDELEN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 16/09/2013, neergelegd
op 18/09/2013 en geregistreerd op 01/10/2013.

- onderwerp : werkloosheid met bedrijfstoeslag 56 jaar en 40 jaar
beroepsverleden

- geldigheidsduur : van 01/09/2013 tot 31/12/2015
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 117162/CO/3210000.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE HOUTHANDEL
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 28/06/2013, neergelegd

op 02/07/2013 en geregistreerd op 01/10/2013.
- onderwerp : werkloosheid met bedrijfstoeslag 56 jaar met 40 jaar

beroepsverleden
- geldigheidsduur : van 01/07/2013 tot 31/12/2015
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 117163/CO/1250300.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE TEXTIELNIJVERHEID UIT HET
ADMINISTRATIEF ARRONDISSEMENT VERVIERS

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 25/06/2013, neergelegd
op 17/09/2013 en geregistreerd op 01/10/2013.

- toepassingsgebied :

- zie artikelen 5 en 6

- onderwerp : werkloosheid met bedrijfstoeslag 60 jaar

- uitvoering van overeenkomst nummer 064912 van 28/11/2001

- geldigheidsduur : van 01/07/2013 tot 31/12/2013

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja

- registratienummer : 117164/CO/1200100.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE TEXTIELNIJVERHEID UIT HET
ADMINISTRATIEF ARRONDISSEMENT VERVIERS

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 25/06/2013, neergelegd
op 17/09/2013 en geregistreerd op 01/10/2013.

- toepassingsgebied :

- zie artikelen 4 en 5

- onderwerp : werkloosheid met bedrijfstoeslag 58 jaar

- geldigheidsduur : van 01/07/2013 tot 31/12/2013

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja

- registratienummer : 117165/CO/1200100.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE TEXTIELNIJVERHEID UIT HET
ADMINISTRATIEF ARRONDISSEMENT VERVIERS

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 25/06/2013, neergelegd
op 17/09/2013 en geregistreerd op 01/10/2013.

- toepassingsgebied :

- zie artikelen 3 en 4

- onderwerp : werkloosheid met bedrijfstoeslag 56 jaar en 35 jaar
beroepsverleden

- geldigheidsduur : van 01/01/2013 tot 31/12/2013

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja

- registratienummer : 117166/CO/1200100.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LE COMMERCE DU BOIS
Convention collective de travail conclue le 28/06/2013, déposée le

02/07/2013 et enregistrée le 01/10/2013.
- objet : chômage avec complément d’entreprise 58 ans
- durée de validité : du 01/07/2013 au 31/12/2014
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 117161/CO/1250300.

COMMISSION PARITAIRE POUR LES GROSSISTES-REPARTITEURS
DE MEDICAMENTS

Convention collective de travail conclue le 16/09/2013, déposée le
18/09/2013 et enregistrée le 01/10/2013.

- objet : chômage avec complément d’entreprise 56 ans et 40 années de
passé professionnel

- durée de validité : du 01/09/2013 au 31/12/2015
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 117162/CO/3210000.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LE COMMERCE DU BOIS
Convention collective de travail conclue le 28/06/2013, déposée le

02/07/2013 et enregistrée le 01/10/2013.
- objet : chômage avec complément d’entreprise 56 ans avec un passé

professionnel de 40 ans
- durée de validité : du 01/07/2013 au 31/12/2015
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 117163/CO/1250300.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE DE L’INDUSTRIE TEXTILE DE
L’ARRONDISSEMENT ADMINISTRATIF DE VERVIERS

Convention collective de travail conclue le 25/06/2013, déposée le
17/09/2013 et enregistrée le 01/10/2013.

- champ d’application :

- voyez les articles 5 et 6

- objet : chômage avec complément d’entreprise 60 ans

- exécution de la convention numéro 064912 du 28/11/2001

- durée de validité : du 01/07/2013 au 31/12/2013

- force obligatoire demandée : oui

- numéro d’enregistrement : 117164/CO/1200100.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE DE L’INDUSTRIE TEXTILE DE
L’ARRONDISSEMENT ADMINISTRATIF DE VERVIERS

Convention collective de travail conclue le 25/06/2013, déposée le
17/09/2013 et enregistrée le 01/10/2013.

- champ d’application :

- voyez les articles 4 et 5

- objet : chômage avec complément d’entreprise 58 ans

- durée de validité : du 01/07/2013 au 31/12/2013

- force obligatoire demandée : oui

- numéro d’enregistrement : 117165/CO/1200100.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE DE L’INDUSTRIE TEXTILE DE
L’ARRONDISSEMENT ADMINISTRATIF DE VERVIERS

Convention collective de travail conclue le 25/06/2013, déposée le
17/09/2013 et enregistrée le 01/10/2013.

- champ d’application :

- voyez les articles 3 et 4

- objet : chômage avec complément d’entreprise 56 ans et 40 années de
passé professionnel

- durée de validité : du 01/01/2013 au 31/12/2013

- force obligatoire demandée : oui

- numéro d’enregistrement : 117166/CO/1200100.
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PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE TEXTIELNIJVERHEID UIT HET
ADMINISTRATIEF ARRONDISSEMENT VERVIERS

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 25/06/2013, neergelegd
op 17/09/2013 en geregistreerd op 01/10/2013.

- toepassingsgebied :
- zie artikelen 2 en 3
- onderwerp : werkloosheid met bedrijfstoeslag 56 jaar en 35 jaar

beroepsverleden - zware beroepen
- geldigheidsduur : van 01/07/2013 tot 31/12/2013
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 117167/CO/1200100.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE TEXTIELNIJVERHEID UIT HET
ADMINISTRATIEF ARRONDISSEMENT VERVIERS

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 25/06/2013, neergelegd
op 17/09/2013 en geregistreerd op 01/10/2013.

- toepassingsgebied :
- zie artikelen 5 en 6
- onderwerp : werkloosheid met bedrijfstoeslag 56 jaar
- uitvoering van overeenkomst nummer 064912 van 28/11/2001
- geldigheidsduur : van 01/01/2013 tot 31/12/2013
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 117168/CO/1200100.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE TEXTIELNIJVERHEID UIT HET
ADMINISTRATIEF ARRONDISSEMENT VERVIERS

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 25/06/2013, neergelegd
op 17/09/2013 en geregistreerd op 01/10/2013.

- toepassingsgebied :
- zie artikelen 3 en 5
- onderwerp : werkloosheid met bedrijfstoeslag 58 jaar - 35 jaar

beroepsverleden en/of mindervalide arbeiders of arbeiders die
ernstige lichamelijke problemen hebben of gelijkgesteld

- geldigheidsduur : van 01/01/2013 tot 31/12/2013
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 117169/CO/1200100.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE VEZELCEMENT
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 06/09/2013, neergelegd

op 16/09/2013 en geregistreerd op 01/10/2013.
- onderwerp : bijkomende vormingsinspanningen
- geldigheidsduur : van 01/01/2013 tot 31/12/2014
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 117170/CO/1060300.

PARITAIR COMITE VOOR DE TEXTIELNIJVERHEID EN HET BREI-
WERK

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 09/09/2013, neergelegd
op 12/09/2013 en geregistreerd op 01/10/2013.

- niet van toepassing op :

- paritair subcomité voor de textielnijverheid uit het administratief
arrondissement Verviers

- paritair subcomité voor de vlasbereiding

- paritair subcomité voor het vervaardigen van en de handel in zakken
in jute of in vervangingsmaterialen

- Celanese NV

- onderwerp : wijziging van de statuten van een fonds voor bestaans-
zekerheid

- wijziging van overeenkomst nummer 078213 van 19/12/2005

- geldigheidsduur : m.i.v. 01/07/2013, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja

- registratienummer : 117171/CO/1200000.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE DE L’INDUSTRIE TEXTILE DE
L’ARRONDISSEMENT ADMINISTRATIF DE VERVIERS

Convention collective de travail conclue le 25/06/2013, déposée le
17/09/2013 et enregistrée le 01/10/2013.

- champ d’application :
- voyez les articles 2 et 3
- objet : chômage avec complément d’entreprise 56 ans et 35 années de

passé professionnel - métiers lourds
- durée de validité : du 01/07/2013 au 31/12/2013
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 117167/CO/1200100.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE DE L’INDUSTRIE TEXTILE DE
L’ARRONDISSEMENT ADMINISTRATIF DE VERVIERS

Convention collective de travail conclue le 25/06/2013, déposée le
17/09/2013 et enregistrée le 01/10/2013.

- champ d’application :
- voyez les articles 5 et 6
- objet : chômage avec complément d’entreprise 56 ans
- exécution de la convention numéro 064912 du 28/11/2001
- durée de validité : du 01/01/2013 au 31/12/2013
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 117168/CO/1200100.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE DE L’INDUSTRIE TEXTILE DE
L’ARRONDISSEMENT ADMINISTRATIF DE VERVIERS

Convention collective de travail conclue le 25/06/2013, déposée le
17/09/2013 et enregistrée le 01/10/2013.

- champ d’application :
- voyez les articles 3 et 5
- objet : chômage avec complément d’entreprise 58 ans - 35 années de

passé professionnel et/ou moins valides ou ayant des problèmes
physiques graves ou assimilés

- durée de validité : du 01/01/2013 au 31/12/2013
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 117169/CO/1200100.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LE FIBROCIMENT
Convention collective de travail conclue le 06/09/2013, déposée le

16/09/2013 et enregistrée le 01/10/2013.
- objet : efforts supplémentaires de formation
- durée de validité : du 01/01/2013 au 31/12/2014
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 117170/CO/1060300.

COMMISSION PARITAIRE DE L’INDUSTRIE TEXTILE ET DE LA
BONNETERIE

Convention collective de travail conclue le 09/09/2013, déposée le
12/09/2013 et enregistrée le 01/10/2013.

- hors du champ d’application :

- sous-commission paritaire de l’industrie textile de l’arrondissement
administratif de Verviers

- sous-commission paritaire de la préparation du lin

- sous-commission paritaire de la fabrication et du commerce de sacs en
jute ou en matériaux de remplacement

- Celanese NV

- objet : modification des statuts d’un fonds de sécurité d’existence

- modification de la convention numéro 078213 du 19/12/2005

- durée de validité : à partir du 01/07/2013, pour une durée indéter-
minée

- force obligatoire demandée : oui

- numéro d’enregistrement : 117171/CO/1200000.
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PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE VLASBEREIDING
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 03/09/2013, neergelegd

op 16/09/2013 en geregistreerd op 01/10/2013.
- onderwerp : verlenging van sommige collectieve arbeidsovereenkom-

sten
- verlenging van overeenkomst nummer 045260 van 10/06/1997
- verlenging van overeenkomst nummer 053124 van 15/06/1999
- gedeeltelijke verlenging van overeenkomst nummer 059343 van

18/06/2001
- gedeeltelijke verlenging van overeenkomst nummer 067398 van

16/06/2003
- gedeeltelijke verlenging van overeenkomst nummer 075717 van

15/06/2005
- gedeeltelijke verlenging van overeenkomst nummer 083467 van

06/06/2007

- gedeeltelijke verlenging van overeenkomst nummer 093697 van
03/06/2009

- gedeeltelijke verlenging van overeenkomst nummer 105756 van
27/06/2011

- geldigheidsduur : van 01/01/2013 tot 31/12/2013

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja

- registratienummer : 117172/CO/1200200.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE VLASBEREIDING

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 03/09/2013, neergelegd
op 16/09/2013 en geregistreerd op 01/10/2013.

- onderwerp : werkloosheid met bedrijfstoeslag 60 jaar

- verlenging van overeenkomst nummer 105365 van 27/06/2011

- geldigheidsduur : van 01/07/2013 tot 31/12/2013

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja

- registratienummer : 117173/CO/1200200.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE VLASBEREIDING

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 03/09/2013, neergelegd
op 16/09/2013 en geregistreerd op 01/10/2013.

- onderwerp : werkloosheid met bedrijfstoeslag 58 jaar

- verlenging van overeenkomst nummer 105367 van 27/06/2011

- geldigheidsduur : van 01/07/2013 tot 31/12/2013

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja

- registratienummer : 117174/CO/1200200.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE VLASBEREIDING

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 03/09/2013, neergelegd
op 16/09/2013 en geregistreerd op 01/10/2013.

- onderwerp : werkloosheid met bedrijfstoeslag 56 jaar

- wijziging van overeenkomst nummer 105366 van 27/06/2011

- verlenging van overeenkomst nummer 105366 van 27/06/2011

- geldigheidsduur : van 01/01/2013 tot 31/12/2013

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja

- registratienummer : 117175/CO/1200200.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE VLASBEREIDING

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 03/09/2013, neergelegd
op 16/09/2013 en geregistreerd op 01/10/2013.

- onderwerp : werkloosheid met bedrijfstoeslag 56 jaar en 40 jaar
beroepsverleden

- wijziging van overeenkomst nummer 105368 van 27/06/2011

- verlenging van overeenkomst nummer 105368 van 27/06/2011

- geldigheidsduur : van 01/01/2013 tot 31/12/2013

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja

- registratienummer : 117176/CO/1200200.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE DE LA PREPARATION DU LIN
Convention collective de travail conclue le 03/09/2013, déposée le

16/09/2013 et enregistrée le 01/10/2013.
- objet : prorogation de certaines conventions collectives du travail

- prolongation de la convention numéro 045260 du 10/06/1997
- prolongation de la convention numéro 053124 du 15/06/1999
- prolongation partielle de la convention numéro 059343 du 18/06/2001

- prolongation partielle de la convention numéro 067398 du 16/06/2003

- prolongation partielle de la convention numéro 075717 du 15/06/2005

- prolongation partielle de la convention numéro 083467 du 06/06/2007

- prolongation partielle de la convention numéro 093697 du 03/06/2009

- prolongation partielle de la convention numéro 105756 du 27/06/2011

- durée de validité : du 01/01/2013 au 31/12/2013

- force obligatoire demandée : oui

- numéro d’enregistrement : 117172/CO/1200200.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE DE LA PREPARATION DU LIN

Convention collective de travail conclue le 03/09/2013, déposée le
16/09/2013 et enregistrée le 01/10/2013.

- objet : chômage avec complément d’entreprise 60 ans

- prolongation de la convention numéro 105365 du 27/06/2011

- durée de validité : du 01/07/2013 au 31/12/2013

- force obligatoire demandée : oui

- numéro d’enregistrement : 117173/CO/1200200.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE DE LA PREPARATION DU LIN

Convention collective de travail conclue le 03/09/2013, déposée le
16/09/2013 et enregistrée le 01/10/2013.

- objet : chômage avec complément d’entreprise 58 ans

- prolongation de la convention numéro 105367 du 27/06/2011

- durée de validité : du 01/07/2013 au 31/12/2013

- force obligatoire demandée : oui

- numéro d’enregistrement : 117174/CO/1200200.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE DE LA PREPARATION DU LIN

Convention collective de travail conclue le 03/09/2013, déposée le
16/09/2013 et enregistrée le 01/10/2013.

- objet : chômage avec complément d’entreprise 56 ans

- modification de la convention numéro 105366 du 27/06/2011

- prolongation de la convention numéro 105366 du 27/06/2011

- durée de validité : du 01/01/2013 au 31/12/2013

- force obligatoire demandée : oui

- numéro d’enregistrement : 117175/CO/1200200.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE DE LA PREPARATION DU LIN

Convention collective de travail conclue le 03/09/2013, déposée le
16/09/2013 et enregistrée le 01/10/2013.

- objet : chômage avec complément d’entreprise 56 ans et 40 années de
passé professionnel

- modification de la convention numéro 105368 du 27/06/2011

- prolongation de la convention numéro 105368 du 27/06/2011

- durée de validité : du 01/01/2013 au 31/12/2013

- force obligatoire demandée : oui

- numéro d’enregistrement : 117176/CO/1200200.
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PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE VLASBEREIDING
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 03/09/2013, neergelegd

op 16/09/2013 en geregistreerd op 01/10/2013.
- onderwerp : Vlaamse aanmoedigingspremies in de privésector
- verlenging van overeenkomst nummer 105508 van 27/06/2011
- geldigheidsduur : van 01/01/2013 tot 31/12/2013
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 117177/CO/1200200.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE VLASBEREIDING
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 03/09/2013, neergelegd

op 16/09/2013 en geregistreerd op 01/10/2013.
- onderwerp : wijziging van de statuten van het Waarborg- en Sociaal

Fonds der vlasbereiding
- wijziging van overeenkomst nummer 068720 van 01/10/2003
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2013, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 117178/CO/1200200.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE EDELE METALEN
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 12/09/2013, neergelegd

op 17/09/2013 en geregistreerd op 01/10/2013.
- onderwerp : vaststelling van de werkgeversbijdrage aan FBZ
- uitvoering van overeenkomst nummer 104927 van 16/06/2011
- geldigheidsduur : van 01/01/2014 tot 31/12/2014
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 117179/CO/1490300.

PARITAIR COMITE VOOR HET VERMAKELIJKHEIDSBEDRIJF
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 04/09/2013, neergelegd

op 11/09/2013 en geregistreerd op 01/10/2013.
- toepassingsgebied :
- rechtspersoon met maatschappelijke zetel in het Vlaamse Gewest
- rechtspersoon met maatschappelijke zetel in het Brussels Hoofdste-

delijk Gewest en ingeschreven bij de RSZ op de Nederlandse taalrol

- onderwerp : tewerkstelling en opleiding van de risicogroepen
- uitvoering van overeenkomst nummer 088263 van 31/01/2008
- geldigheidsduur : van 01/01/2013 tot 31/12/2014
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 117180/CO/3040000.

PARITAIR COMITE VOOR DE GEZONDHEIDSINRICHTINGEN EN
-DIENSTEN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 08/07/2013, neergelegd
op 16/09/2013 en geregistreerd op 01/10/2013.

- toepassingsgebied :
- de inrichtingen die aan de wet op de ziekenhuizen onderworpen zijn,

de psychiatrische verzorgingstehuizen, de initiatieven van beschut
wonen voor psychiatrische patiënten, de rusthuizen voor bejaarden,
de rust- en verzorgingstehuizen, de dagverzorgingscentra voor
bejaarden, de revalidatiecentra

- de diensten voor thuisverpleging, de diensten voor bloedtransfusie en
bloedverwerking, de medisch-pediatrische centra en de wijkgezond-
heidscentra

- niet van toepassing op :

- werknemers met een contract van interimarbeid, met een vakantie-,
studenten- of ibo-contract (individuele beroepsopleiding)

- arbeidsmedewerkers en personen tewerkgesteld in het kader van
artikel 60, § 7 van de organieke wet van 08/07/1976 op de inrichting
van de OCMW’s en een tewerkstelling in het kader van artikel 78 van
het KB van 25/11/1991 tenzij er sprake is van een arbeidsovereen-
komst

SOUS-COMMISSION PARITAIRE DE LA PREPARATION DU LIN
Convention collective de travail conclue le 03/09/2013, déposée le

16/09/2013 et enregistrée le 01/10/2013.
- objet : primes flamandes d’encouragement au secteur privé
- prolongation de la convention numéro 105508 du 27/06/2011
- durée de validité : du 01/01/2013 au 31/12/2013
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 117177/CO/1200200.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE DE LA PREPARATION DU LIN
Convention collective de travail conclue le 03/09/2013, déposée le

16/09/2013 et enregistrée le 01/10/2013.
- objet : modification des statuts du Fonds social et de garantie de la

préparation du lin
- modification de la convention numéro 068720 du 01/10/2003
- durée de validité : à partir du 01/01/2013, pour une durée indéter-

minée
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 117178/CO/1200200.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LES METAUX PRECIEUX
Convention collective de travail conclue le 12/09/2013, déposée le

17/09/2013 et enregistrée le 01/10/2013.
- objet : fixation de la cotisation des employeurs au FSE
- exécution de la convention numéro 104927 du 16/06/2011
- durée de validité : du 01/01/2014 au 31/12/2014
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 117179/CO/1490300.

COMMISSION PARITAIRE DU SPECTACLE
Convention collective de travail conclue le 04/09/2013, déposée le

11/09/2013 et enregistrée le 01/10/2013.
- champ d’application :
- personne morale ayant son siège social en Région flamande
- personne morale ayant son siège social en Région de Bruxelles-

Capitale et inscrite auprès de l’ONSS au rôle linguistique néerlando-
phone

- objet : emploi et formation des groupes à risque
- exécution de la convention numéro 088263 du 31/01/2008
- durée de validité : du 01/01/2013 au 31/12/2014
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 117180/CO/3040000.

COMMISSION PARITAIRE DES ETABLISSEMENTS ET DES SERVI-
CES DE SANTE

Convention collective de travail conclue le 08/07/2013, déposée le
16/09/2013 et enregistrée le 01/10/2013.

- champ d’application :
- les établissements soumis à la loi sur les hôpitaux, les maisons de soins

psychiatriques, les initiatives d’habitation protégée pour patients
psychiatriques, les maisons de repos, les maison de repos et de soins,
les centres de soins de jour pour les personnes âgées, les centres de
revalidation

- les services de soins infirmiers à domicile, les services de transfusion
sanguine et de traitement du sang, les centres médico-pédiatriques et
les maisons de santé

- hors du champ d’application :

- travailleurs sous contrat intérimaire, sous contrat de vacances,
d’étudiants ou en formation professionnelle individuelle en entre-
prise (FPI)

- collaborateurs dans le cadre du travail assisté et aux personnes
occupées dans le cadre de l’article 60, § 7 de la loi du 08/07/1976
organique des centres publics d’aide sociale et une occupation dans
le cadre de l’article 78 de l’AR du 25/11/1991, à moins qu’il soit
question d’un contrat du travail
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- werknemers die activiteiten uitoefenen terwijl zij al een wettelijk
rustpensioen genieten - geneesheren-bedienden die een opleiding
volgen tot een geneesheer-specialist en die beperkt onderworpen zijn
door werkgevers-ziekenhuizen uit de privésector (code 072 RSZ)

- onderwerp : vaststelling van de werkgeversbijdrage aan FBZ

- uitvoering van overeenkomst nummer 103537 van 13/12/2010

- uitvoering van overeenkomst nummer 113964 van 12/11/2012

- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2013, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja

- registratienummer : 117181/CO/3300000.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE MIDDELGROTE LEVENSMID-
DELENBEDRIJVEN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 10/06/2013, neergelegd
op 19/08/2013 en geregistreerd op 01/10/2013.

- onderwerp : wijziging van de statuten van een fonds voor bestaans-
zekerheid

- wijziging van overeenkomst nummer 036482 van 17/06/1994

- geldigheidsduur : m.i.v. 01/06/2013, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja

- registratienummer : 117192/CO/2020100.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE MIDDELGROTE LEVENSMID-
DELENBEDRIJVEN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 14/12/2012, neergelegd
op 19/12/2012 en geregistreerd op 01/10/2013.

- onderwerp : vaststelling van de werkgeversbijdrage aan het Sociaal
Fonds

- uitvoering van overeenkomst nummer 036482 van 17/06/1994

- geldigheidsduur : van 01/01/2013 tot 31/12/2013

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja

- registratienummer : 117193/CO/2020100.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE PORFIERGROEVEN IN DE PRO-
VINCIES WAALS-BRABANT EN HENEGOUWEN EN DE KWART-
SIETGROEVEN IN DE PROVINCIE WAALS-BRABANT

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 11/09/2013, neergelegd
op 20/09/2013 en geregistreerd op 01/10/2013.

- onderwerp : slotakte houdende handtekeningen van 9 collectieve
arbeidsovereenkomsten gesloten op 11/09/2013

- registratienummer : 117182/CS/1020300.

1. Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 11/09/2013, neerge-
legd op 19/09/2013 en geregistreerd op 01/10/2013.

- onderwerp : loon- en arbeidsvoorwaarden

- gedeeltelijke verlenging van overeenkomst nummer 105373 van
29/06/2011

- geldigheidsduur : van 01/01/2013 tot 31/12/2014

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja

- registratienummer : 117183/CO/1020300.

2. Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 11/09/2013, neerge-
legd op 19/09/2013 en geregistreerd op 01/10/2013.

- onderwerp : ecocheques

- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2013, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja

- registratienummer : 117184/CO/1020300.

- travailleurs exerçant une activité alors quïils bénéficient déjà d’une
pension de retraite - médecins employés qui suivent une formation
de médecin spécialiste et sont partiellement assujettis par l’intermé-
diaire d’hôpitaux employeurs du secteur privé (indice ONSS 072)

- objet : fixation de la cotisation des employeurs au FSE

- exécution de la convention numéro 103537 du 13/12/2010

- exécution de la convention numéro 113964 du 12/11/2012

- durée de validité : à partir du 01/01/2013, pour une durée indéter-
minée

- force obligatoire demandée : oui

- numéro d’enregistrement : 117181/CO/3300000.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LES MOYENNES ENTREPRI-
SES D’ALIMENTATION

Convention collective de travail conclue le 10/06/2013, déposée le
19/08/2013 et enregistrée le 01/10/2013.

- objet : modification des statuts d’un fonds de sécurité d’existence

- modification de la convention numéro 036482 du 17/06/1994

- durée de validité : à partir du 01/06/2013, pour une durée indéter-
minée

- force obligatoire demandée : oui

- numéro d’enregistrement : 117192/CO/2020100.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LES MOYENNES ENTREPRI-
SES D’ALIMENTATION

Convention collective de travail conclue le 14/12/2012, déposée le
19/12/2012 et enregistrée le 01/10/2013.

- objet : fixation de la cotisation des employeurs au Fonds social

- exécution de la convention numéro 036482 du 17/06/1994

- durée de validité : du 01/01/2013 au 31/12/2013

- force obligatoire demandée : oui

- numéro d’enregistrement : 117193/CO/2020100.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE DES CARRIERES DE PORPHYRE
DES PROVINCES DU BRABANT WALLON ET DE HAINAUT ET
DES CARRIERES DE QUARTZITE DE LA PROVINCE DU BRA-
BANT WALLON

Convention collective de travail conclue le 11/09/2013, déposée le
20/09/2013 et enregistrée le 01/10/2013.

- objet : acte portant les signatures de 9 conventions collectives du
travail conclues le 11/09/2013

- numéro d’enregistrement : 117182/CS/1020300.

1. Convention collective de travail conclue le 11/09/2013, déposée le
19/09/2013 et enregistrée le 01/10/2013.

- objet : conditions de travail et de rémunération

- prolongation partielle de la convention numéro 105373 du 29/06/2011

- durée de validité : du 01/01/2013 au 31/12/2014

- force obligatoire demandée : oui

- numéro d’enregistrement : 117183/CO/1020300.

2. Convention collective de travail conclue le 11/09/2013, déposée le
19/09/2013 et enregistrée le 01/10/2013.

- objet : éco-chèques

- durée de validité : à partir du 01/01/2013, pour une durée indéter-
minée

- force obligatoire demandée : oui

- numéro d’enregistrement : 117184/CO/1020300.
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3. Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 11/09/2013, neerge-
legd op 19/09/2013 en geregistreerd op 01/10/2013.

- onderwerp : bijkomende vormingsinspanningen
- geldigheidsduur : van 01/01/2013 tot 31/12/2014
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 117185/CO/1020300.
4. Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 11/09/2013, neerge-

legd op 19/09/2013 en geregistreerd op 01/10/2013.
- onderwerp : tewerkstelling en opleiding van de risicogroepen
- geldigheidsduur : van 01/01/2013 tot 31/12/2014
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 117186/CO/1020300.
5. Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 11/09/2013, neerge-

legd op 19/09/2013 en geregistreerd op 01/10/2013.
- onderwerp : werkloosheid met bedrijfstoeslag op 58 jaar of op 60 jaar
- geldigheidsduur : van 01/07/2013 tot 31/12/2015
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 117187/CO/1020300.
6. Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 11/09/2013, neerge-

legd op 19/09/2013 en geregistreerd op 01/10/2013.
- onderwerp : werkloosheid met bedrijfstoeslag op 58 jaar - minder-

valide arbeiders of arbeiders die ernstige lichamelijke problemen
hebben

- geldigheidsduur : van 01/01/2013 tot 31/12/2014
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 117188/CO/1020300.
7. Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 11/09/2013, neerge-

legd op 19/09/2013 en geregistreerd op 01/10/2013.
- onderwerp : werkloosheid met bedrijfstoeslag 56 jaar en 40 jaar

beroepsverleden
- geldigheidsduur : van 01/01/2013 tot 31/12/2015
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 117189/CO/1020300.
8. Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 11/09/2013, neerge-

legd op 19/09/2013 en geregistreerd op 01/10/2013.
- onderwerp : werkloosheid met bedrijfstoeslag 56 jaar
- geldigheidsduur : van 01/01/2013 tot 31/12/2014
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 117190/CO/1020300.
9. Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 11/09/2013, neerge-

legd op 20/09/2013 en geregistreerd op 01/10/2013.
- onderwerp : tijdskrediet
- geldigheidsduur : van 01/01/2013 tot 31/12/2014
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 117191/CO/1020300.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2013/24332]

Directoraat-generaal Gezondheidszorg. — Federale evaluatiecel inzake
palliatieve zorg. — Oproep tot kandidaten voor het lidmaatschap
van de Federale evaluatiecel inzake palliatieve zorg

In uitvoering van de wet van 14 juni 2002 betreffende de palliatieve
zorg werd een federale evaluatiecel voor palliatieve zorg opgericht.
Overeenkomstig artikel 8 van deze wet heeft deze evaluatiecel als
opdracht om geregeld de noden inzake palliatieve zorg en de kwaliteit
van de gevonden oplossingen te evalueren. De beroepsorganisaties van
de palliatieve zorgverleners worden bij deze evaluatie betrokken. De
bevindingen van de Evaluatiecel Palliatieve Zorg worden om de twee
jaar onder de vorm van een evaluatierapport aan de wetgevende
Kamers voorgelegd.

In mei 2005 en mei 2008 bracht deze evaluatiecel een rapport uit, dat
terug te vinden is via de volgende link :
http://www.health.belgium.be/eportal/Healthcare/index.htm > gespe-
cialiseerde zorgen > chronische, ouderen- en palliatieve zorg >
palliatieve zorg.

3. Convention collective de travail conclue le 11/09/2013, déposée le
19/09/2013 et enregistrée le 01/10/2013.

- objet : efforts supplémentaires de formation
- durée de validité : du 01/01/2013 au 31/12/2014
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 117185/CO/1020300.
4. Convention collective de travail conclue le 11/09/2013, déposée le

19/09/2013 et enregistrée le 01/10/2013.
- objet : emploi et formation des groupes à risque
- durée de validité : du 01/01/2013 au 31/12/2014
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 117186/CO/1020300.
5. Convention collective de travail conclue le 11/09/2013, déposée le

19/09/2013 et enregistrée le 01/10/2013.
- objet : chômage avec complément d’entreprise à 58 ans ou à 60 ans
- durée de validité : du 01/07/2013 au 31/12/2015
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 117187/CO/1020300.
6. Convention collective de travail conclue le 11/09/2013, déposée le

19/09/2013 et enregistrée le 01/10/2013.
- objet : chômage avec complément d’entreprise à 58 ans - travailleurs

moins valides ou ayant des problèmes physiques graves

- durée de validité : du 01/01/2013 au 31/12/2014
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 117188/CO/1020300.
7. Convention collective de travail conclue le 11/09/2013, déposée le

19/09/2013 et enregistrée le 01/10/2013.
- objet : chômage avec complément d’entreprise 56 ans et 40 années de

carrière professionnelle
- durée de validité : du 01/01/2013 au 31/12/2015
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 117189/CO/1020300.
8. Convention collective de travail conclue le 11/09/2013, déposée le

19/09/2013 et enregistrée le 01/10/2013.
- objet : chômage avec complément d’entreprise 56 ans
- durée de validité : du 01/01/2013 au 31/12/2014
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 117190/CO/1020300.
9. Convention collective de travail conclue le 11/09/2013, déposée le

20/09/2013 et enregistrée le 01/10/2013.
- objet : crédit-temps
- durée de validité : du 01/01/2013 au 31/12/2014
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 117191/CO/1020300.

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2013/24332]

Direction générale Soins de Santé. — Cellule fédérale d’évaluation
des soins palliatifs. — Appel aux candidats désireux de devenir
membres de la Cellule fédérale d’évaluation des soins palliatifs

Une cellule fédérale d’évaluation des soins palliatifs a été créée en
exécution de la loi du 14 juin 2002 relative aux soins palliatifs.
Conformément à l’article 8 de ladite loi, cette cellule d’évaluation a
pour mission d’évaluer régulièrement les besoins en matière de soins
palliatifs et la qualité des réponses qui y sont apportées. Les organisa-
tions professionnelles des prestataires de soins palliatifs participent à
cette évaluation. Les constatations de la cellule d’évaluation des soins
palliatifs sont présentées tous les deux ans dans un rapport d’évalua-
tion aux Chambres législatives.

En mai 2005 et mai 2008, la cellule d’évaluation a publié un rapport,
disponible via le l ien suivant :
http://www.health.belgium.be/eportal/Healthcare/index.htm > soins
spécialisés > soins chroniques, aux personnes âgées et palliatifs > soins
palliatifs.
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De leden van deze evaluatiecel werden benoemd bij koninklijk
besluit van 3 februari 2003 houdende benoeming van de leden van de
Evaluatiecel inzake palliatieve zorg, gewijzigd door het koninklijk
besluit van 4 juli 2004.

In 2013 zal de samenstelling van de evaluatiecel worden hernieuwd.
De evaluatiecel zal bestaan uit effectieve en plaatsvervangende leden,
met een mandaat van 6 jaar.

De vernieuwde evaluatiecelzal nog nader te bepalen opdrachten van
de Minister krijgen, die zich situeren in het domein van studie en
reflectie m.b.t. de sector van de palliatieve zorg in België.

De evaluatiecel vergadert ongeveer een keer per 2 maanden, behalve
in de periode juli-augustus.

Tijdens de vergaderingen is de aanwezigheid van alle leden gewenst.

Profiel van de kandidaten :

Om tot effectief of plaatsvervangend lid van de evaluatiecel te
worden benoemd, moeten de kandidaten voldoen aan volgende
voorwaarden :

- Belg zijn;

- De burgerlijke en politieke rechten genieten.

De kandidaten moeten nauw betrokken zijn bij de gezondheidssector
en/of dienen te beschikken over een uitgebreide kennis van of ervaring
in de sector van de palliatieve zorg (palliatieve dagcentra, palliatieve
eenheden en palliatieve support teams in de ziekenhuizen, multidisci-
plinaire begeleidingsequipes in de thuiszorg, samenwerkingsverban-
den voor palliatieve zorg, palliatieve zorg in de residentiële voorzie-
ningen voor ouderenzorg,…).

Ze moeten blijk geven van dynamisme en bereid zijn om gedurende
6 jaar tijd en energie vrij te maken voor de werkzaamheden van de
evaluatiecel. Dit houdt niet alleen het deelnemen aan de vergaderingen
in, maar bijvoorbeeld ook het voorbereiden van conceptnota’s, het
uitwerken van innoverende voorstellen, etc.

Door hun onafhankelijke ingesteldheid moeten ze in staat zijn
tegenstellingen en particuliere belangen te overstijgen.

Minstens een passieve kennis van de tweede landstaal is zeer
gewenst.

Bij de vernieuwing van de evaluatiecel zal gestreefd worden naar een
multidisciplinaire samenstelling, met de aanwezigheid van onder meer
de volgende disciplines :

- geneesheren-specialisten, zoals een geriater, een oncoloog, een
kinderoncoloog,…

- huisartsen en/of coördinerend en raadgevend artsen in rust- en
verzorgingstehuizen

- verpleegkundigen

- psychologen

- bedienaars of vertegenwoordigers van de erediensten en de
lekenraadgevers

- ethicus

- wetenschappelijke experten

- beheerders van zorginstellingen

- …

Teneinde een zo ruim mogelijk draagvlak te creëren zal er naar
gestreefd worden om vertegenwoordigers van volgende organisaties in
de evaluatiecel op te nemen :

- Federaties en samenwerkingsverbanden voor palliatieve zorg

- Verzekeringsinstellingen (ziekenfondsen)

- Federale Controle- en Evaluatiecommissie Euthanasie

- Nationaal Raadgevend Comité voor Bio-ethiek

- Nationale Raad voor Ziekenhuisvoorzieningen

- Patiëntenorganisaties

Wat de aanduiding van de kandidaten betreft, wijzen wij u erop dat
de wet van 20 juli 1990 een evenwichtige vertegenwoordiging van
mannen en vrouwen in de adviesorganen beoogt. Deze wet bepaalt dat
binnen een adviesorgaan maximum twee derde van de leden van
hetzelfde geslacht mag zijn.

Les membres de la cellule d’évaluation ont été nommés par arrêté
royal du 3 février 2003 portant nomination des membres de la Cellule
d’évaluation concernant les soins palliatifs, modifié par l’arrêté royal
du 4 juillet 2004.

En 2013, la composition de la cellule d’évaluation sera renouvelée. La
cellule d’évaluation se composera de membres effectifs et suppléants,
pour un mandat de 6 ans.

La ministre confiera à la nouvelle cellule d’évaluation des missions
qui restent à définir et qui se situeront dans le domaine de l’étude et de
la réflexion dans le secteur des soins palliatifs en Belgique.

La cellule d’évaluation se réunit plus ou moins une fois tous les deux
mois, à l’exception des mois de juillet et août.

La présence de tous les membres est souhaitée lors de ces réunions.

Profil des candidats :

Pour être désignés comme membres effectifs ou suppléants de la
cellule d’évaluation, les candidats doivent répondre aux conditions
suivantes :

- être Belge;

- jouir des droits civils et politiques.

Les candidats doivent être étroitement associés au secteur de la santé
et/ou doivent disposer d’une connaissance étendue ou d’une expé-
rience du secteur des soins palliatifs (centres palliatifs de jour, unités
palliatives et équipes de soutien palliatif dans les hôpitaux, équipes
d’accompagnement multidisciplinaires en soins à domicile, associa-
tions de soins palliatifs, soins palliatifs dans les structures résidentielles
pour personnes âgées, etc.).

Ils doivent faire preuve de dynamisme et être disposés, pendant
6 ans, à consacrer du temps et de l’énergie aux travaux de la cellule
d’évaluation. Cela signifie non seulement participer aux réunions, mais
aussi, par exemple, préparer des notes conceptuelles, développer des
propositions innovantes, etc.

Par leur indépendance d’esprit, ils doivent être en mesure de
dépasser les oppositions et intérêts particuliers.

Une connaissance au moins passive de la deuxième langue nationale
est fort souhaitable.

Lors du renouvellement de la cellule d’évaluation, un effort sera
consenti pour une composition multidisciplinaire, avec la présence
notamment des disciplines suivantes :

- médecins spécialistes (gériatre, oncologue, oncologue pédiatrique...)

- médecins généralistes et/ou médecins coordinateurs et conseillers
en maisons de repos et de soins

- praticiens de l’art infirmier

- psychologues

- ministres ou représentants des cultes et conseillers laïcs

- expert en éthique

- experts scientifiques

- gestionnaires d’établissements de soins

- …

Afin de créer une assise la plus large possible, il sera veillé à ce que
les organisations suivantes soient représentées au sein de la cellule
d’évaluation :

- Fédérations et associations de soins palliatifs

- Organismes assureurs (mutuelles)

- Commission fédérale de contrôle et d’évaluation de l’euthanasie

- Comité consultatif de bioéthique

- Conseil national des établissements hospitaliers

- Organisations de patients

En ce qui concerne la désignation des candidats, nous vous rappelons
que la loi du 20 juillet 1990 prévoit une représentation équilibrée
d’hommes et de femmes dans les organes possédant une compétence
d’avis. Cette loi stipule que deux tiers au maximum des membres d’un
organe consultatif peuvent être du même sexe.

71713MONITEUR BELGE — 10.10.2013 − Ed. 2 — BELGISCH STAATSBLAD



Modaliteiten voor het indienen van de kandidatuur :
De kandidaten worden gevraagdom een curriculum vitae met min-

stens de volgende gegevens te bezorgen :
- naam en voornaam
- geboortedatum
- adres
- telefoonnummer
- GSM-nummer
- e-mailadres
- taalrol
- behaalde diploma’s
- mandaten in advies- en overlegorganen
- relevante werkervaring, met inbegrip van de huidige tewerkstelling

- alle overige nuttige inlichtingen die toelaten om de geschiktheid
van dekandidaat te beoordelen.

Personen die momenteel deel uitmaken van de evaluatiecel kunnen
zich opnieuw kandidaat stellen.

De kandidaturen moeten uiterlijk 2 maanden na bekendmaking van
deze oproep in het Belgisch Staatsbladper aangetekend schrijven op het
volgende adres toekomen :

FOD Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu

T.a.v. de heer Christiaan Decoster, directeur-generaal
Eurostation II – bureau 1E390
Victor Hortaplein 40, bus 10,
1060 BRUSSEL

GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

JOBPUNT VLAANDEREN

[2013/205591]

Jobpunt Vlaanderen coördineert de aanwerving voor een tentenhersteller uitleendienst kampeermaterialen
(niveau D) voor het Agentschap Sociaal Cultureel Werk voor Jeugd en Volwassenen van het Beleidsdomein
Cultuur, Jeugd, Sport en Media

Het Vlaams ministerie van Cultuur, Jeugd, Sport en Media bestaat uit een departement Cultuur, Jeugd, Sport en
Media, dat voornamelijk instaat voor de beleidsvoorbereiding, en drie agentschappen die instaan voor de
beleidsuitvoering. De functie situeert zich binnen de Uitleendienst Kampeermaterialen voor de Jeugd (ULKD) van het
Agentschap Sociaal Cultureel Werk voor Jeugd en Volwassenen (SCWJV).

De Uitleendienst Kampeermateriaal voor de Jeugd staat in voor het uitlenen van kampeermateriaal, voornamelijk
aan het jeugdwerk. De ULDK heeft meer dan 5 100 tenten in stock (patrouille- en senior tenttypes). Jaarlijks worden er
ongeveer 1 200 aanvragen ingediend en behandeld door de ULDK. De ULDK staat onrechtstreeks in voor de
overnachting van minstens 85 000 jongeren, jaarlijks.

Je werkt rechtstreeks onder de leidinggevende ploegbaas en de verantwoordelijke van de ULDK.

Als medewerker kampeermateriaal is je takenpakket afhankelijk van het seizoen. In de zomermaanden sta je in
voor het uitlenen van kampeermaterialen. Je ontvangt de aanvragen tot uitleningen en herstellingen van het
kampeermateriaal van het secretariaat van de ULDK dat instaat voor de administratieve organisatie van de uitleningen
en inleveringen van het kampeermateriaal. In de wintermaanden sta je in voor het herstellen van kampeermaterialen.

Momenteel zijn we op zoek naar :

TENTENHERSTELLER UITLEENDIENST KAMPEERMATERIALEN (m/v)

Jouw functie :

Je staat in voor het uitlenen, het nakijken en herstellen van kampeermaterialen om zo mee de dienstverlening van
de ULDK mee te realiseren. Je volgt onderhoudsprogramma’s voor machines, apparaten, voertuigen, ... nauwgezet op
en signaleert defecten en problemen aan de verantwoordelijke. Je houdt een beperkte administratie bij van de schade
aan het materiaal en je brengt verslag uit over de eigen werkzaamheden aan de leidinggevende.

Modalités de dépôt des candidatures :
Il est demandé aux candidats de fournir un curriculum vitae reprenant

au moins les éléments suivants :
- Nom et prénom
- Date de naissance
- Adresse
- Numéro de téléphone
- Numéro de GSM
- Adresse de messagerie
- Rôle linguistique
- Diplômes obtenus
- Mandats dans des organes de concertation et d’avis
- Expérience professionnelle pertinente, y compris l’emploi occupé

actuellement
- Tous autres renseignements utiles permettant de juger de l’aptitude

du candidat.
Les membres actuels de la cellule d’évaluation peuvent à nouveau

poser leur candidature.
Les candidatures doivent parvenir, sous pli recommandé, au plus

tard deux mois après la publication du présent appel au Moniteur belge,
à l’adresse suivante :

SPF Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environne-
ment

A l’attention de M. Christiaan Decoster, directeur général
Eurostation II – bureau 1E390
Place Victor Horta 40, bte 10,
1060 BRUXELLES
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Jouw profiel :
- Er is geen diploma of studiegetuigschrift vereiste.
- Ervaring met het uitlenen en inleveren van goederen is een pluspunt.
- Ervaring op het vlak van herstellen van tentzeilen en spanten is een pluspunt.
- Ervaring met het besturen van een heftruck is een pluspunt.
- Beschikken over een rijbewijs B is een pluspunt.
- Je beschikt over een goede fysieke conditie.
- Je kunt klanten vriendelijk, adequaat en correct te woord staan.

Wij bieden jou : Een vaste benoeming in een boeiende en maatschappelijk relevante job. Je wordt aangeworven
in de graad van technisch assistent met de bijbehorende salarisschaal D121. Je aanvangssalaris is minimaal 1.837 euro
(brutomaandsalaris). Relevante beroepservaring in de privésector of als zelfstandige kan tot maximum negen jaar
verloond worden. Meer informatie over de arbeidsvoorwaarden vind je in het selectiereglement of op www.werken-
voorvlaanderen.be

Bij interesse kan je meer informatie over de functie-inhoud, de vereisten en de selectieprocedure terugvinden op
www.jobpunt.be. Je vindt er ook het standaard-CV dat je nodig hebt om te solliciteren voor deze functie. Je kandidatuur
moet uiterlijk zondag 20 oktober ingediend zijn via kathy.tas@jobpunt.be of Jobpunt Vlaanderen, t.a.v. Kathy Tas,
Boudewijnlaan 30 (zone 3C - bus 42), 1000 Brussel.

De Vlaamse overheid wil de samenleving waarvoor zij zich inzet zo goed mogelijk weerspiegelen.
Kandidaten worden dan ook geselecteerd op basis van hun kwaliteiten en vaardigheden, ongeacht geslacht,

afkomst of handicap.

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2013/35856]
Definitieve vaststelling rooilijn- en onteigeningsplan

DIEPENBEEK. — Overeenkomstig artikel 10 van het decreet van 8 mei 2009 houdende de vaststelling en realisatie
van de rooilijnen wordt ter kennis gebracht aan de bevolking dat de gemeenteraad van de gemeente Diepenbeek het
rooilijn- en onteigeningsplan van de verbindingsweg tussen de Peperstraat en de Waardestraat definitief heeft
vastgesteld tijdens de zitting van 23 september 2013.

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE — BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2013/31780]
Oproep tot kandidaten

2 VROEGERE EXPLOITANTEN VAN TAXIDIENSTEN

om te zetelen in de gewestelijke Tuchtraad (ingesteld bij artikel 28bis
van de Ordonnantie van 27 april 1995, ten uitvoer gebracht door het
besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 5 mei 2011)

Profiel :
- Vroegere exploitanten van taxidiensten met minstens tien jaar

ervaring ter zake.
- Hebben hun activiteiten in de sector stopgezet (niet meer betrokken

– ook niet onrechtstreeks – in het beheer van de exploitatie van
taxidiensten).

- Hebben in de laatste tien jaar geen sanctie opgelopen (als exploitant
of zaakvoerder van een exploiterende vennootschap).

- Tweetalig.
Functie :
- Circa één keer per maand in de gewestelijke Tuchtraad zetelen, de

taxichauffeurs verhoren en voorstellen doen aan de Minister op het vlak
van de maatregelen van seponering, schorsing of intrekking van
bekwaamheidscertificaten.

- Mandaat van één jaar, dat verlengd kan worden.
- Vergoeding per presentiegeld.
Omstandig CV sturen, samen met een motivatiebrief en een uittrek-

sel uit het Strafregister, uiterlijk op 25 oktober 2013 :
Ministerie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest
Brussel Mobiliteit
Directie Taxi’s
Ter attentie van mevrouw M. POPESCU
C.C.N. - Vooruitgangstraat 80 – 1035 BRUSSEL
Fax 02-204 15 21 – E-mail : mpopescu@mrbc.irisnet.be

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2013/31780]
Appel public à candidatures

2 ANCIENS EXPLOITANTS DE SERVICES DE TAXIS

en Région de Bruxelles-Capitale pour siéger au Conseil de discipline
régional relatif aux chauffeurs de taxis (institué par l’article 28bis de
l’ordonnance du 27 avril 1995, mis en exécution par l’arrêté du
Gouvernement de Bruxelles-Capitale du 5 mai 2011)

Profil :
- Anciens exploitants de services de taxis en Région de Bruxelles-

Capitale avec expérience de dix ans au moins en la matière.
- Ayant mis fin à leurs activités dans ce secteur et n’étant plus

actuellement intéressés, même indirectement, à la gestion d’une
exploitation de services de taxis.

- N’ayant pas encouru de sanction (comme exploitant ou gérant de
société exploitante) dans les dix dernières années civiles.

- Bilingues.
Fonction :
- Siéger au sein du Conseil de discipline régional relatif aux

chauffeurs de taxis environ une fois par mois, procéder à l’audition de
chauffeurs de taxis, et proposer au Ministre ayant le transport rémunéré
de personnes dans ses attributions des mesures de classement sans
suite, suspension ou retrait de certificats de capacité de chauffeurs de
taxis.

- Mandat d’un an, renouvelable.
- Rémunération par jetons de présence.
Envoyer candidatures avec CV détaillé accompagné d’une lettre de

motivation et d’un extrait de casier judiciaire pour le 25 octobre 2013 :
Ministère de la Région de Bruxelles-Capitale
Bruxelles Mobilité
Direction des Taxis
A l’attention de Madame M. POPESCU
C.C.N. - Rue du Progrès 80 – 1035 BRUXELLES
Fax 02-204 15 21 – E-mail : mpopescu@mrbc.irisnet.be

71715MONITEUR BELGE — 10.10.2013 − Ed. 2 — BELGISCH STAATSBLAD



MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2013/31717]
Omzendbrief. — Opmaak van de gemeentelijke begrotingen

voor het dienstjaar 2014

Aan de dames en heren Burgemeesters en Schepenen van het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest,

Dames en heren Burgemeesters,

Dames en heren Schepenen,

1. Algemeen
Deze omzendbrief heeft betrekking op het opmaken van de gemeen-

telijke begrotingen voor het dienstjaar 2014.
Krachtens artikel 252 van de nieuwe gemeentewet moet de begroting

in evenwicht zijn, zowel op de gewone als op de buitengewone dienst.
Bovendien mag dit evenwicht in geen geval fictief zijn.

Om een zo realistisch mogelijke begroting te kunnen voorleggen is
het absoluut noodzakelijk dat de laatste rekeningen goedgekeurd zijn
op het ogenblik dat de begroting aangenomen wordt. Bijgevolg kunnen
de begrotingen 2014 pas goedgekeurd worden indien de jaarreke-
ning 2012 vooraf aangenomen werd door de gemeenteraad.

Voor de gewone dienst slaat het bedoelde evenwicht zowel op het
resultaat van het eigen dienstjaar na functionele overboekingen als op
het gecumuleerd resultaat.

Functionele overboekingen betreffen overboekingen ten laste van
daadwerkelijk aangelegde voorzieningen of reserves voor specifieke
doeleinden (voorbeeld : tekort van de ziekenhuizen, wijkcontracten, ...).

Deze overboekingen vormen een volwaardige economische groep en
mogen in geen geval gelijkgeschakeld mogen worden met ontvangsten
of uitgaven van overdrachten.

Ik verwijs u in dit verband naar de omzendbrieven van 1 februari 2006
en 17 mei 2013 betreffende de kwestie van de overboekingen.

Voor de buitengewone dienst moet het bedoelde evenwicht globaal
zijn, waarbij de financiering uiteraard kan gebeuren door benutting van
de reserves.

Conform de artikelen 5, 10, 15 en 16 van het algemeen reglement op
de gemeentelijke comptabiliteit, omvatten de begroting en de begro-
tingswijzigingen alle ontvangsten en uitgaven die in de loop van het
dienstjaar kunnen worden gedaan. Uitgaven die voorzienbaar waren
vóór het einde van het dienstjaar en die ingeschreven zouden worden
in de afsluitende begrotingswijziging, kunnen verworpen worden.De
laatste begrotingswijzigingen die in de loop van het dienstjaar worden
goedgekeurd, dienen de toezichthoudende overheid uiterlijk op 1 novem-
ber te bereiken, opdat laatstgenoemde zich zou kunnen uitspreken vóór
de boekhoudkundige afsluitingsdatum, zijnde 31 december 2013. Deze
wijzigingen dienen voorgesteld te worden volgens hetzelfde model als
de oorspronkelijke begroting (verantwoording van de kredietaanpas-
singen, samenvattende tabellen,...) en mogen niet ongebonden inge-
diend worden.

Kredietaanpassingen binnen de grenzen van artikel 10 van het
algemeen reglement op de gemeentelijke comptabiliteit vormen geen
begrotingswijzigingen die aan de toezichthoudende overheid moeten
worden voorgelegd. Deze aanpassingen worden enkel geregistreerd in
de gemeentelijke boekhouding.

De ontvangsten en uitgaven moeten op precieze wijze worden
geraamd. Bij gebrek aan reglementaire evaluatiegegevens of admini-
stratieve instructies, wordt verwezen naar de werkelijk gerealiseerde
uitgaven en ontvangsten op de rekening van het voorlaatste dienstjaar.

Bij niet-naleving van bovenstaande voorschriften worden de begro-
tingen in voorkomend geval ofwel hervormd, ofwel niet goedgekeurd.

Voorlopige twaalfden.
Conform artikel 14 van het algemeen reglement op de gemeentelijke

comptabiliteit worden de voorlopige kredieten vastgesteld door de
gemeenteraad wanneer de begroting nog niet is aangenomen. De
voorlopige kredieten hebben betrekking op alle uitgaven van de
gewone dienst. Ze zijn gebaseerd op de kredieten van de functionele
begroting. Ter herinnering : er wordt geen enkel onderscheid meer
gemaakt tussen facultatieve en verplichte kredieten.

De voorstelling en inhoud van de gewone begroting dienen in
overeenstemming te zijn met de besluiten van 20 en 25 oktober 2005.

De Gewestregering zal er bijzonder aandachtig op toezien dat de
gewestelijke inspecteurs en de gemeentelijke overheden die onderwor-
pen zijn aan een saneringsplan toewerken naar een versterking van de
procedures en van de naleving van de termijnen die ingesteld zijn voor
hun controle en de opmaak van hun begrotingen.

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2013/31717]
Circulaire. — Elaboration des budgets communaux

pour l’exercice 2014

A Mesdames et Messieurs les Bourgmestres et Echevins de la
Région de Bruxelles-Capitale,

Mesdames et Messieurs les Bourgmestres,

Mesdames et Messieurs les Echevins,

1. Généralités
La présente circulaire a pour objet l’élaboration des budgets commu-

naux de l’exercice 2014.
L’article 252 de la nouvelle loi communale impose l’équilibre

budgétaire, tant au service ordinaire qu’extraordinaire; en outre, cet
équilibre ne peut en aucun cas être fictif.

Afin de présenter des budgets les plus réalistes possibles, il est
indispensable que les derniers comptes soient arrêtés au moment du
vote du budget. Ainsi les budgets 2014 ne pourront être approuvés que
si les comptes annuels 2012 ont été adoptés préalablement par le conseil
communal.

Au service ordinaire, l’équilibre dont il est question concerne tant
le résultat de l’exercice propre après prélèvement aux fonctions que le
résultat cumulé.

Les prélèvements fonctionnels concernent ceux effectués sur des
provisions ou réserves constituées de manière réelle à des fins
spécifiques (exemple : déficit des hôpitaux, contrats de quartier,...).

Ces prélèvements constituent un groupe économique à part entière et
ils ne peuvent en aucun cas être assimilés à des recettes ou dépenses
de transferts.

Je vous renvoie à ce sujet aux circulaires du 1er février 2006 et du
17 mai 2013 relatives à la problématique des prélèvements.

Au service extraordinaire, l’équilibre doit être global, le financement
pouvant bien entendu s’opérer par utilisation des réserves.

Conformément aux articles 5, 10,15 et 16 du Règlement général de la
Comptabilité communale, le budget et les modifications budgétaires
comprennent toutes les recettes et dépenses susceptibles d’être effec-
tuées en cours d’exercice. Les dépenses prévisibles avant la fin de
l’exercice et qui seraient inscrites à la modification budgétaire de
clôture sont susceptibles d’être rejetées. Les dernières modifications
budgétaires adoptées au cours de l’exercice devront parvenir à
l’autorité de tutelle au plus tard le 1er novembre, afin de permettre
à celle-ci de statuer avant la date de clôture comptable de l’exercice,
soit le 31 décembre 2013. Ces modifications seront présentées selon le
même modèle que celui du budget initial (justification des adaptations
de crédits, tableaux récapitulatifs,...) et ne peuvent être transmises sans
être reliées.

Les adaptations de crédits dans les limites de l’article 10 du
Règlement général de la Comptabilité communale, ne constituent pas
des modifications budgétaires devant être transmises à l’autorité de
Tutelle. Ces ajustements seront uniquement enregistrés dans la comp-
tabilité communale.

Les recettes et dépenses doivent être estimées de manière précise.
A défaut d’éléments d’évaluations réglementaires ou d’instructions
administratives, il sera référé aux recettes et dépenses effectivement
réalisées au compte de l’exercice pénultième.

En cas d’inobservation des prescriptions figurant ci-avant, les
budgets seront, le cas échéant, soit réformés, soit improuvés.

Douzièmes provisoires.
Conformément à l’article 14 du Règlement général de la Comptabilité

communale, lorsque le budget n’est pas encore voté, les crédits
provisoires sont arrêtés par le conseil communal. Les crédits provisoires
concerneront toutes les dépenses ordinaires. Ils se basent sur les crédits
du budget fonctionnel. Pour rappel plus aucune différence n’est exercée
entre crédits facultatifs et obligatoires.

La présentation et le contenu du budget ordinaire sera conforme
aux arrêtés des 20 et 25 octobre 2005.

Le Gouvernement régional portera une attention particulière au fait
que les inspecteurs régionaux et autorités communales placées sous
plan d’assainissement veillent à renforcer les procédures et le respect
des délais institués pour leur contrôle et l’élaboration de leurs budgets.
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2. Overeenkomst gericht op het verbeteren van de budgettaire
toestand van de gemeenten

In het kader van de ordonnantie van 19 juli 2007 tot verbetering van
de budgettaire toestand van de gemeenten in het Brussels Hoofdstede-
lijk Gewest heeft u een plan aangenomen voor de periode 2013-2014.

Het in het eigen dienstjaar van de gewone dienst voorziene resultaat
voor 2014 moet absoluut nageleefd worden.

3. Rekeningenstelsel elektronisch verzenden
Zoals u intussen gewoon bent, moeten uw begrotingen en begro-

tingswijzigingen elektronisch verzonden worden om opgenomen te
worden in de databank van de gemeentefinanciën. Het belang van een
goede naleving van het rekeningenstelsel werd meermaals benadrukt,
opdat deze databank goed zou functioneren.

We hebben evenwel enkele verschillen vastgesteld tussen de papie-
ren versie en de elektronische versie. De doorgestuurde gegevens
moeten absoluut identiek zijn. Ik verzoek u dit te controleren alvorens
u tot verzending overgaat.

4. Begroting
4.1. Functionele begroting.
De begrotingskredieten worden verdeeld volgens functie en beperkt

tot de 3 eerste cijfers van de economische code.
4.2. Economische begroting
De begrotingskredieten worden eveneens voorgesteld per economi-

sche groep en gesorteerd per economische code van 5 cijfers.
4.3. Samenvattende tabel
Het betreft de samenvattende tabel per economische groep en per

functie.
Er wordt nog steeds een onderscheid gemaakt tussen functionele

overboekingen en algemene overboekingen van functie 060.
4.4. Beheersplan
Uw gemeente heeft zich ertoe verbonden een financieel plan na te

leven in het kader van de ordonnantie van 19 juli 2007 tot verbetering
van de budgettaire toestand van de gemeenten in het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest.

U moet dit jaar geen bijkomend beheersplan indienen.

4.5. Personeelstabellen
De tabellen in bijlage 1 dienen ingevuld te worden in elektronische

vorm met de gegevens per 30 juni 2013. Er dient geteld te worden in
voltijdse equivalenten, zowel voor de telling van het personeelsbestand
als voor de telling van de andere categorieën. In disponibiliteit gestelde
personen, hetzij op vrijwillige basis voorafgaand aan het pensioen,
hetzij wegens langdurige ziekte, dienen meegeteld te worden. Hun
totaal aantal moet evenwel meegedeeld worden in een bijlage.

Bij het onderzoek van de in het verleden ingediende documenten
werden talrijke fouten vastgesteld. Daarom verzoek ik u de grootst
mogelijke zorgvuldigheid in acht te nemen bij het opstellen van deze
tabellen.

4.6. Wettelijke en andere bijlagen
Volgende documenten maken integraal deel uit van de begroting en

dienen bijgevolg verplicht bezorgd te worden :
* het verslag bedoeld in artikel 96 van de nieuwe gemeentewet,
* het verslag bedoeld in artikel 12 van het koninklijk besluit van

2 augustus 1990,
* de notulen van de vergadering van het overlegcomité

gemeente/O.C.M.W; waarin de gemeentelijke tegemoetkoming vastge-
steld wordt en waarin het bedrag van de bijdrage in het tekort van het
O.C.M.W. vermeld wordt zonder de geristorneerde gewestelijke bij-
drage in de weddenverhoging van het O.C.M.W.,

* de beschrijving van het buitengewoon programma en de financie-
ringswijze ervan, alsook het driejarig investeringsplan 2014-2016,

* het verloop van de gemeentelijke investeringsschuld, per financiële
instelling,

* het verloop van de (gewone of buitengewone) reservefondsen; dit
verloop moet gebaseerd zijn op de resultaten van de rekening 2012
aangepast volgens de begrote resultaten voor 2013 en 2014. Er moet
voor gezorgd worden dat het gecumuleerde resultaat na overboekingen
en de omvang van de reservefondsen onderling afgestemd zijn. Het is
mogelijk dat bepaalde overboekingen van 2013 niet plaatsvonden; deze
dragen evenwel bij tot het resultaat van het dienstjaar 2013, vermeld als
resultaat van vroegere dienstjaren in de begroting 2014. Met het oog op
de samenhang tussen het gecumuleerd resultaat en het bedrag van de
reservefondsen is het dus van primordiaal belang om de reservefond-
sen te berekenen met inachtneming van alle geplande overboekingen.

2. Contrat visant à améliorer la situation budgétaire des communes

Dans le cadre de l’ordonnance du 19 juillet 2007 visant à améliorer la
situation budgétaire des communes de la Région de Bruxelles-Capitale,
vous avez adopté un plan pour la période 2013-2015.

Il est impératif que le résultat prévu à l’exercice propre du service
ordinaire pour 2014 soit respecté.

3. Plan comptable et transmis électronique
Comme vous en avez pris l’habitude, vos budgets et modifications

budgétaires doivent être transmis de manière électronique afin d’ali-
menter la base de données des finances communales. L’importance
du respect du plan comptable a été soulignée à maintes reprises pour
le bon fonctionnement de cette base de données.

Cependant, nous avons remarqué certaines discordances entre les
versions « papier » et électronique. Il est impératif que les données
transmises soient identiques. Je vous invite à opérer une vérification
avant envoi.

4. Le budget
4.1. Budget fonctionnel.
Les crédits budgétaires seront répartis dans les fonctions et limités

aux 3 premiers chiffres du code fonctionnel et du code économique.
4.2. Budget économique
Les crédits budgétaires seront également présentés par groupe

économique et triés par code économique à 5 chiffres.
4.3. Tableau récapitulatif
Il s’agit du tableau récapitulatif par groupe économique et fonction.

Il est toujours fait une distinction entre les prélèvements aux
fonctions et les prélèvements généraux de la fonction 060.

4.4. Plan de gestion
Votre commune s’est engagée à respecter un plan financier dans le

cadre de l’ordonnance du 19 juillet 2007 visant à améliorer la situation
budgétaire des communes de la Région de Bruxelles-Capitale, adopté
pour la période 2013-2015.

Il ne vous sera dès lors pas demandé de plan de gestion additionnel
cette année.

4.5. Tableaux du personnel
Les tableaux repris en annexe n°1 seront complétés, sur support

informatique, avec les données au 30 juin 2013. Le comptage se fera en
équivalent temps plein, tant pour le comptage des effectifs que pour
celui des autres catégories. Les personnes mises en disponibilité, soit
sur base volontaire précédant la pension, soit pour cause de maladie de
longue durée, seront reprises dans les comptages. Leur nombre total
sera toutefois signalé en annexe.

Lors de l’examen des documents présentés par le passé, de nombreu-
ses erreurs ont été constatées. Je vous invite dès lors à accorder le plus
grand soin lors de la rédaction de ces tableaux.

4.6. Annexes légales et autres
Les documents énumérés ci-dessous font partie intégrante du budget

et doivent donc être obligatoirement transmis :
* le rapport visé à l’article 96 de la nouvelle loi communale,
* le rapport visé à l’article 12 de l’arrêté royal du 2 août 1990,

* le procès-verbal du comité de concertation commune-C.P.A.S. fixant
l’intervention communale, qui indiquera le montant de la contribution
dans le déficit du C.P.A.S. en dehors de la ristourne de la contribution
régionale dans l’augmentation barémique du Centre,

* l’évolution de la dette communale d’investissement, par organisme
financier,

* l’évolution des fonds de réserve (ordinaire ou extraordinaire);
cette évolution se basera sur les résultats du compte 2012 adaptés en
fonction des résultats budgétés en 2013 et 2014. Il convient de maintenir
une concordance logique entre le résultat cumulé affecté par les
prélèvements et la hauteur des fonds de réserve. Il se peut que certains
prélèvements de 2013 n’aient pas été exécutés; ils concourent toutefois
au résultat de l’exercice 2013 repris comme résultat des exercices
antérieurs au budget 2014. Afin de garder une cohérence entre résultat
cumulé et hauteur des fonds de réserves, il est donc primordial de
calculer ces derniers en fonction de tous les prélèvements budgétés.
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* de bestemming van de eventuele voorzieningen voor risico’s en
kosten; de raming hiervan moet op dezelfde wijze gebeuren als voor de
reservefondsen.

* het verloop van de pensioenfondsen aangelegd bij private voor-
zorgsinstellingen (zie bijlage 2 van deze omzendbrief).

Ik wil nogmaals de noodzaak benadrukken van een perfecte
overeenstemming tussen de gegevens vervat in alle documenten.

Indien deze documenten geheel of gedeeltelijk ontbreken of indien ze
niet in elektronische vorm bezorgd zijn, wordt de begroting ipso facto
geweigerd door de toezichthoudende overheid conform artikel 4 van
de ordonnantie van 14 mei 1998 houdende regeling van het admini-
stratief toezicht op de gemeenten van het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest.

5. Budgettaire richtlijnen en parameters

Voorafgaande opmerking : voor aangelegenheden die niet aan bod
komen in onderstaande specifieke richtlijnen of parameters, wordt
verwezen naar de richtlijnen en parameters vervat in de vorige
omzendbrieven.

5.1. Gewone dienst

A. Ontvangsten

a. Ontvangsten uit prestaties

In de huidige context is het meer dan ooit nodig de tarieven
regelmatig aan te passen. Voor administratieve prestaties naar aanlei-
ding van een individuele aanvraag moet de gevraagde prijs ten minste
de kostprijs van de door de gemeentelijke diensten geleverde prestaties
dekken. Evenzo moeten huurgelden geïndexeerd worden en moet alles
in het werk gesteld worden om ze te innen.

b. Ontvangsten uit overdrachten

Gewestelijke en federale dotaties : de geraamde bedragen worden op
verzoek meegedeeld door het Bestuur Plaatselijke Besturen vanaf
15 september 2013.

Gemeentelijke belastingen : de resultaten van de rekening van het
dienstjaar 2012 worden overgenomen, eventueel aangepast aan de
besliste of voorziene wijzigingen van de aanslagvoeten.

Ook hier geldt dat bij het vervallen van de belastingverordeningen
nagedacht moet worden over een verhoging van de tarieven, zoals die
voor administratieve prestaties of inname van het openbaar domein.

Wat de subsidies betreft die worden verleend in het kader van de
twee ordonnanties van 19 juli 2007 mag u hetzelfde bedrag inschrijven
als in 2013 voor de toelage bestemd voor de verbetering van de
budgettaire toestand. Voor de toelage om de gemeenten te betrekken bij
de economische ontwikkeling van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest
vermeldt u het bedrag van 2013, geïndexeerd met 2 %.

Verder dienen de gemeenten er in het bijzonder op toe te zien de
kohieren betreffende de specifieke gemeentebelastingen zo vroeg
mogelijk uitvoerbaar te verklaren gedurende het begrotingsjaar. Het
gebeurt immers maar al te vaak dat er kohieren niet uitvoerbaar
verklaard worden tijdens het begrotingsjaar, wat negatieve gevolgen
heeft voor het reeds kwetsbare financiële evenwicht van de gemeenten.

Opcentiemen op de onroerende voorheffing : de raming dient te
geschieden op grond van het belastbaar kadastraal inkomen per
1 januari 2012, de indexering, het basistarief van 1,25 % en het geldend
of gepland tarief van de opcentiemen. Correctie op basis van de inning
voor de vorige dienstjaren is niet toegestaan. De indexatiecoëfficiënt
voor 2014 is bepaald op 1,72.

Opcentiemen op de personenbelasting : de raming die wordt
opgegeven in de begroting voor 2014 dient overeen te stemmen met die
van de Federale Overheidsdienst Financiën, die in principe in de loop
van de maand oktober 2013 aan de gemeenten meegedeeld wordt.
Indien nodig kan een regularisatie van voornoemde raming toegestaan
worden bij de eerstvolgende begrotingswijziging voor 2014, op basis
van de laatste provisionele staat overgemaakt door de Federale
Belastingadministratie in de loop van het tweede kwartaal van het
dienstjaar 2014.

Opcentiemen op de verkeersbelasting : raming overeenkomstig die
van de Federale Overheidsdienst Financiën.

Europese, federale, communautaire en gewestelijke subsidies : de
kredieten worden bepaald op basis van de ondertekende overeenkom-
sten en de toezeggingen bevestigd door de subsidiërende overheid.

c. Schuldontvangsten dienen geboekt te worden conform de bedra-
gen meegedeeld door de schuldenaars van de inkomens voor zover
deze bedragen verenigbaar zijn met de werkelijk geïnde bedragen in de
loop van de vorige dienstjaren. De creditintresten worden geraamd op
basis van een thesauriekalender.

* l’affectation des éventuelles provisions pour risques et charges;
leur estimation se fera de la même façon que pour les fonds de réserve

* l’évolution des fonds de pensions constitués auprès d’institutions
de retraites professionnelles (voir annexe 2 de la présente circulaire).

J’insiste une fois encore sur la nécessité d’une parfaite concordance
entre les données reprises dans l’ensemble des documents.

L’absence totale ou partielle de ces documents, ainsi que la non-
transmission sur support électronique, entraînera ipso facto le refus de
réception par l’autorité de tutelle au sens de l’article 4 de l’ordonnance
du 14 mai 1998 organisant la tutelle administrative sur les communes
de la région de Bruxelles-Capitale.

5. Instructions budgétaires et paramètres

Remarque liminaire : en cas d’absence d’instructions ou de paramè-
tres particuliers ci-dessous, il y a lieu de se référer aux instructions
et paramètres contenus dans les circulaires antérieures.

5.1. Service ordinaire

A. Recettes

a. Recettes de prestations

Dans le contexte actuel il est plus que jamais nécessaire d’adapter les
tarifs de manière régulière. Aussi, en ce qui concerne les prestations
administratives résultants d’une demande individuelle, le prix demandé
devra au minimum couvrir le coût des prestations fournies par les
services communaux. De même, les loyers seront indexés et tout sera
mis en œuvre pour en assurer leur recouvrement.

b. Recettes de transferts

Dotations régionales et fédérale : les montants des estimations seront
communiqués à la demande par l’administration des pouvoirs locaux à
partir du 15 septembre 2013.

Taxes communales : les résultats du compte de l’exercice 2012 seront
repris avec s’il échet, adaptation à la suite de changements de taux actés
ou prévus.

Ici aussi, lorsque les règlements-taxes arrivent à échéance, une
réflexion devra être faite sur une hausse des taux de certaines taxes
comme celles sur les prestations administratives ou l’occupation du
domaine public.

En ce qui concerne les subsides octroyés dans le cadre des
ordonnances du 19 juillet 2007, vous pouvez inscrire le même montant
qu’en 2013 pour le subside visant à améliorer la situation budgétaire
des communes, et le montant 2013 indexé de 2 % pour le subside visant
à associer les communes dans le développement économique de la
Région de Bruxelles-Capitale.

D’autre part, les communes veilleront tout particulièrement à rendre
exécutoires le plus tôt possible au cours de l’exercice budgétaire les
rôles afférents aux taxes spécifiquement communales. Il arrive trop
souvent que des rôles ne soient pas rendus exécutoires au cours de
l’exercice, ce qui affecte négativement l’équilibre financier déjà fragile
des communes.

Additionnels au précompte immobilier : l’estimation sera calculée
sur base du revenu cadastral imposable au 1er janvier 2013, de son
indexation, du taux de base de 1,25 %, du taux des centimes addition-
nels en vigueur ou prévu. Aucun correctif basé sur les perceptions des
exercices antérieurs ne sera admis. Le coefficient d’indexation est fixé à
1,72 pour 2014.

Additionnels à l’impôt des personnes physiques : l’estimation
mentionnée au budget 2014 sera conforme à celle du Service fédéral des
Finances, communiquée aux communes en principe dans le courant
du mois d’octobre 2013. Le cas échéant, une régularisation de ladite
prévision peut être admise à l’occasion de la plus proche modification
budgétaire de l’exercice 2014 sur base du dernier état prévisionnel
transmis par l’Administration fédérale des Finances dans le courant
du deuxième trimestre de l’exercice 2014.

Décimes additionnels à la taxe de circulation : estimation conforme à
celle du Service fédéral des Finances

Subsides européens, fédéraux, communautaires et régionaux : les
crédits seront prévus en fonction des conventions signées et des
promesses confirmées par l’autorité subsidiante.

c. Les recettes de dette seront enregistrées conformément aux
montants communiqués par les débiteurs de revenus pour autant que
ces montants soient compatibles avec ceux effectivement perçus au
cours des exercices précédents. Les intérêts créditeurs seront estimés
sur base d’un échéancier de trésorerie.
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B. Uitgaven

a. Personeel

De vooruitzichten voor de diverse economische codes dienen als
volgt berekend te worden :

code 111 : wedde van juli 2013 x 12,42 (jaarwedde + sociale
programmering) x 1,013 (weerslag van de weddenschaal? verhogingen)
x Y (indexatie), die 1,0135 bedraagt voor 2014.

Het Planbureau verwacht immers een indexaanpassing in mei 2014.

Ik wil hier wijzen op het grote aandeel van de personeelsuitgaven in
de gemeentelijke begrotingen. Gelet op de moeilijkheid om tot een
sluitende begroting te komen, bestaat de ideale oplossing erin binnen
de grenzen van de kredieten voor 2013 te blijven. Bijkomend worden
bijgevolg enkel uitgaven aanvaard die ten belope van 100 % gesubsi-
dieerd worden.

De tabel in bijlage 1 met betrekking tot het personeelsbestand op
30 juni 2013, moet verplicht bij de begroting gevoegd worden.

code 112 : raming volgens 111 en personeelsstatuut

code 113 :

De gemeenten die aangesloten zijn bij de vroegere poolen 1 en 2
moeten de RSZ-PPO-bijdragen vermelden onder de economische
code 113-21.

De basisvoet van de pensioenbijdrage is het percentage dat voor het
dienstjaar 2014 vastgelegd is door de wet van 24 oktober 2011 tot
vrijwaring van een duurzame financiering van de pensioenen, gecorri-
geerd door het koninklijk besluit van 13 november 2011 (waarvan 7,5 %
bestaat uit de bijdragen van het personeel).

Namelijk :

2014 Admin. ex-Pool 1 Admin. ex-Pool 2

Taux de cotisation
de pension de base réduit

36 % 41 %

2014 Bestuur vroegere Pool 1 Bestuur vroegere Pool 2

Verminderde basisvoet
van de pensioenbijdrage

36 % 41 %

De gemeenten moeten onder artikel 000/113-21 de verwachte
responsabiliseringsbijdrage vermelden (verschuldigd voor het dienst-
jaar 2013 en te betalen in 2014), die hen meegedeeld zal worden door de
RSZ-PPO.

De gemeenten van Sint-Agatha-Berchem, Elsene en Sint-Jans-
Molenbeek die zelf de niet-gesolidariseerde pensioenen uitbetalen via
hun rekening «voorzieningen voor uitbetaling van niet-
gesolidariseerde pensioenen», moeten de desbetreffende budgettaire
raming bijvoegen, zoals aangegeven in punt 2.3 van de ministeriële
richtlijn van 9 december 2011 (bijlage 2A).

De gemeenten die hun niet-gesolidariseerde pensioenen beheren via
de gemeentekas, moeten de economische code 113-22 gebruiken.

De gemeenten die het beheer van hun pensioenen toevertrouwd
hebben aan een voorzorginstelling of die aangesloten zijn bij de
RSZ-PPO in pool 2 ter, moeten de economische code 113-48 gebruiken.
Het is in dat geval van belang dat de vooruitzichten voor de
dienstjaren 2014 en volgende bijgevoegd worden (enkel bijlage 2B voor
gemeenten die niet bij de RSZPPO aangesloten zijn en enkel bijlage 2C
voor aangesloten gemeenten).

Wat de responsabiliseringsbijdrage betreft vermelden de gemeenten
de vooruitzichten meegedeeld door de RSZ-PPO of bij gebrek daaraan
de bedragen verschuldigd in 2013.

De gemeenten aangesloten bij de RSZPPO zullen een kopie van de
ontvangen ramingen bijvoegen.

116-01 : dit betreft de pensioenen van gemeentelijke mandatarissen
ten laste van de gemeente.

116-02 : dit betreft de renten rechtstreeks ten laste van de gemeente.

B. Dépenses

a. Personnel

Les prévisions par code économique seront établies comme suit :

code 111 traitement de juillet 2013 x 12,42 (salaire annuel +
programmation sociale) x 1,013 (impact des augmentations barémi-
ques) x Y (indexation) valant 1,0135 pour 2014.

En effet, le bureau du plan prévoit qu’un saut d’index interviendra
en mai 2014.

Je rappelle ici la prépondérance des dépenses de personnel dans les
budgets communaux. Vu les difficultés à équilibrer le budget, le
scénario idéal sera, en ce qui concerne les traitements du personnel non
subventionné, de rester dans les limites des crédits prévus en 2013.
Seules les dépenses subsidées à 100 % pourront par conséquent être
admises en supplément.

Le tableau repris en annexe 1, reprenant les effectifs au 30 juin 2013
doit impérativement être joint.

code 112 : estimation suivant 111 et statut du personnel

code 113 :

Pour les communes affiliées aux ex-pools 1 et 2, les cotisations à
l’ONSSAPL seront reprises sous le code économique 113-21.

Le taux de cotisation de pension de base est le taux fixé pour
l’exercice 2014 par la Loi du 24 octobre 2011 assurant un financement
pérenne des pensions, corrigé par l’arrêté royal du 13 novembre 2011
(dont 7,5 % correspondent aux cotisations du personnel en activité).

Soit :

Les communes enregistreront sous l’article 000/113/21 la prévision
de cotisation de responsabilisation due pour l’exercice 2013 à payer en
2014 qui leur sera communiquée par l’ONSSAPL.

Les communes de Berchem-Sainte-Agathe, Ixelles et Molenbeek-Saint-
Jean qui assurent elles-mêmes le paiement des pensions non solida-
risées par le biais de leur « compte de provisions pour liquidation des
pensions non-solidarisées », joindront le budget prévisionnel de celui-ci
comme indiqué au point 2.3 de la directive ministérielle du 9 décem-
bre 2011 (annexe 2A).

En ce qui concerne les communes qui gèrent leurs pensions non
solidarisées par le biais de la caisse communale, le code économique à
utiliser est le 113-22.

Les communes ayant confié la gestion de leurs pensions à une
institution de prévoyance ou s’étant affiliées à l’ONSS-APL en pool 2 ter
utiliseront le code économique 113-48. Il importe de joindre les
prévisions d’évolution pour les exercices 2014 et suivants (annexe 2B
uniquement pour les communes non-affiliées à l’ONSSAPL et annexe 2C
uniquement pour les communes affiliées).

En ce qui concerne la cotisation de responsabilisation, il s’agit de
reprendre les prévisions fournies par l’ONSS-APL ou à défaut les
montants dus en 2013.

Les communes affiliées à l’ONSSAPL joindront copie des estimations
reçues.

116-01 : il s’agit des pensions des mandataires communaux à charge
de la commune

116-02 : il s’agit des rentes directement à charge de la commune
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b. Werking

Voor de werkingsuitgaven, afgezien van te rechtvaardigen nieuwe
initiatieven of inrichtingen (bijvoorbeeld, nieuwe kribbe of school),
verkiezingsuitgaven en wijzigingen opgelegd door de Europese, fede-
rale, communautaire of gewestelijke overheden, geldt het principe van
een groeibeperking van 2,3 % ten opzichte van de uitgaven vastgelegd
in de rekening 2012.

Bij eventuele begrotingswijzigingen moet elke toename in een post
noodzakelijkerwijs gecompenseerd worden met een overeenstem-
mende vermindering van een of meer andere posten of door een
verhoging van de corresponderende ontvangsten (subsidies, ).

c. Overdrachten

- Dekking van het OCMW-tekort : de vooruitzichten dienen in
overeenstemming te zijn met het bedrag vastgesteld door het overleg-
comité Gemeente/OCMW. De notulen van voornoemde vergadering
dienen bij de begroting 2014 gevoegd te worden.

- De vertegenwoordigers van de gemeente zullen er binnen het
overlegcomité op toezien dat de uitgaven van het O.C.M.W. die geen
verband houden met opdrachten die wettelijk aan de O.C.M.W.’s zijn
toegewezen, maar die leiden tot een hogere gemeentelijke tegemoetko-
ming, beheerst worden. De gemeenten dienen tevens de gepaste
maatregelen te nemen om overlappingen uit te sluiten op het vlak van
de sociale prestaties die geleverd worden door de gemeentelijke
diensten en de O.C.M.W.’s. Ingeval het O.C.M.W. een batig saldo
vertoont voor het vorig dienstjaar, dient het bedrag van de gemeente-
lijke bijdrage overeenkomstig verminderd te worden (en mag men geen
ontvangst inschrijven). De gemeenten moeten de O.C.M.W.’s verzoeken
hun rekeningen zo spoedig mogelijk aan te nemen.

- Dotatie aan de politiezone : deze dient in overeenstemming te zijn
met de beslissing van de Politieraad en de normen bepaald door de
bevoegde overheid. Indien de begroting van de politiezone vastgesteld
zou worden na die van de gemeente en indien er een verschil tussen
beide begrotingen bestaat wat de gemeentelijke tegemoetkoming
betreft, dient de gemeente zo spoedig mogelijk een begrotingsaanpas-
sing te verrichten om beide bedragen te laten overeenstemmen.

Evenals voor de O.C.M.W.’s is het zo dat indien de politiezone een
batig saldo laat optekenen, de jaarlijkse bijdrage overeenkomstig
verminderd dient te worden.

Verder is het zo dat indien de rekeningen van het dienstjaar 2012 van
de zone niet vastgesteld zijn, de dotatie voor 2014 beperkt wordt tot het
bedrag dat was ingeschreven op de begroting 2013.

- Subsidies aan verenigingen en gezinnen : de gemeenten dienen erop
toe te zien dat door hogere overheden toegekende subsidies herver-
deeld worden onder begunstigde verenigingen met strikte naleving
van de bestemmingen bepaald door voornoemde overheden.

De gemeenten moeten ervoor zorgen dat ze de bepalingen toepassen
die zijn vervat in de wet van 14 november 1983 betreffende de controle
op de toekenning en op de aanwending van sommige toelagen. Zij
dienen overigens de subsidie aan te passen volgens de resultatenreke-
ning en de thesaurietoestand van de vereniging, om te vermijden dat
deze een batig saldo zou boeken of een reserve aanleggen dankzij de
gemeentelijke toelage.

Daar de personeels- en werkingsuitgaven van de gemeenten begrensd
zijn, moeten ook de toelagen voor verenigingen beperkt worden tot de
bedragen voor 2013.

- Subsidies aan het autonome gemeentebedrijf. Ingeval de gemeente
het tekort van het gemeentebedrijf financiert, moet de laatste rekening
van het gemeentebedrijf bij de begroting gevoegd worden, evenals een
toelichting wat betreft de reden van die financiële tegemoetkoming.

- Overeenkomstig de bepalingen die vervat zijn in artikel 40 van de
ordonnantie van 22 januari 2009 houdende de oprichting van het
Brussels Hoofdstedelijk Parkeeragentschap moeten de gemeenten,
wanneer zij zelf instaan voor de inning van de parkeerinkomsten en de
controle op de parkeerregels, 15 % van de winst doorstorten aan het
Agentschap (na aftrek van de kosten). De gemeenten moeten deze
overdracht integreren in de opmaak van de begroting 2014.

d. Schuld

Debiteurintresten : volgens de raming van de vermoedelijke verval-
dagen van de gemeentethesaurie.

Kosten van de leningen : deze dienen te beantwoorden aan de
vervaldagen bepaald door de leningverschaffende instellingen en aan
de bepalingen van de financiële opdracht gegund door de gemeente.

De recente ontwikkelingen op de financiële markten hebben aange-
toond dat de grootste voorzichtigheid geboden is ten aanzien van de
« nieuwe producten ».

b. Fonctionnement

En ce qui concerne les dépenses de fonctionnement, hormis les
nouvelles initiatives ou installations à justifier (par exemple, nouvelle
crèche ou école), les dépenses électorales et les modifications imposées
par les autorités européennes, fédérales, communautaires ou régiona-
les, le principe est celui d’une croissance limitée à 2,3 % par rapport aux
dépenses engagées au compte 2012.

Lors de modifications budgétaires éventuelles, toute augmentation
dans un poste devra nécessairement être compensée par une diminu-
tion équivalente dans un ou plusieurs autres postes ou par une
augmentation des recettes concomitantes (subsides,).

c. Transferts

- Couverture du déficit du C.P.A.S. : les prévisions seront conformes
au montant arrêté au Comité de concertation Commune-C.P.A.S.. Les
procès-verbaux de cette réunion seront annexés au budget 2014.

- Les représentants de la commune au sein du comité de concertation
veilleront à ce que des dépenses du C.P.A.S. ne résultant pas de
l’exercice des missions qui lui sont légalement dévolues, mais ayant
pour effet de majorer l’intervention communale, soient maîtrisées. Les
communes prendront également les mesures adéquates en vue d’éviter
les doubles emplois au niveau des prestations sociales rendues par les
services communaux et par les C.P.A.S. Au cas où le C.P.A.S. aurait
dégagé un boni afférent à l’exercice précédent, il s’imposerait de réduire
à due concurrence le montant de l’intervention communale (et non
d’inscrire une recette). Les communes inviteront les C.P.A.S. à adopter
leurs comptes dans les meilleurs délais.

- Dotation à la zone de police : elle sera conforme à la décision du
Conseil de Police et aux normes établies par les autorités compétentes.
Au cas où le budget de la zone serait arrêté après l’adoption du budget
communal et qu’il y ait discordance au niveau de l’intervention
communale entre les deux budgets, la commune devra adopter une
modification budgétaire dans les meilleurs délais afin de rétablir la
concordance des deux montants.

De la même façon que pour les C.P.A.S., lorsque le compte de la zone
de police dégage un boni, la contribution annuelle sera diminuée à due
concurrence.

Par ailleurs, si les comptes de l’exercice 2012 de la zone ne sont pas
arrêtés, la dotation pour l’année 2014 sera limitée à celle inscrite au
budget 2013.

- Subsides aux associations et aux ménages : les communes veilleront
à ce que les subsides octroyés par une autorité supérieure soient
redistribués à des associations bénéficiaires dans le strict respect des
affectations fixées par lesdites autorités.

Les communes veilleront à appliquer les dispositions reprises dans la
loi du 14 novembre 1983 relative au contrôle de l’octroi et de l’emploi
de certaines subventions. Par ailleurs, elles ajusteront le subside en
fonction du compte de résultats et de la trésorerie de l’association afin
que celle-ci ne dégage pas de boni ou de réserve grâce à la contribution
communale.

Etant donné que les dépenses de personnel et de fonctionnement des
communes sont plafonnées, les subsides aux associations devront aussi
être limités à leur niveau de 2013.

- Subside à la régie autonome. Dans le cas où commune finance le
déficit de la régie, il sera joint au présent budget, le dernier compte de
la régie ainsi qu’une explication sur la nature du besoin de cette
intervention financière.

- Conformément aux dispositions inscrites à l’article 40 de l’ordon-
nance du 22 janvier 2009 portant sur la création d’une agence du
stationnement de la Région de Bruxelles-Capitale, lorsque les commu-
nes assument elles-mêmes les missions de perception des recettes de
stationnement et de contrôle des règles de stationnement, elles doivent
verser 15 % du bénéfice du stationnement à l’Agence (après déduction
des coûts). Les communes veilleront à intégrer ce transfert dans le cadre
de la confection du budget 2014.

d. Dette

Intérêts débiteurs : suivant l’estimation de l’échéancier probable de la
trésorerie communale.

Charges des emprunts : elles intégreront l’échéancier fourni par les
organismes prêteurs et seront conformes aux dispositions du marché
financier passé par la commune.

Les récents événements des marchés financiers ont démontré que la
plus grande prudence était de mise en ce qui concerne les « nouveaux
produits ».
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Daarom vraag ik u met aandrang om contact op te nemen met het
Brussels Gewestelijk Herfinancieringsfonds van de Gemeentelijke
Thesaurieën alvorens dergelijke verrichtingen aan te gaan. Het behoort
namelijk tot de opdrachten van het herfinancieringsfonds om de
gemeenten te adviseren inzake hun thesaurie- en schuldbeheer.

Globaal beschouwd dienen de gemeenten in 2014 hun uitstaande
schulden te handhaven op het niveau dat blijkt uit hun balans 2012.

e. Overboekingen

In de omzendbrief van 17 mei 2013 vroeg ik u voorzieningen voor
risico’s en kosten aan te leggen voor niet-aangezuiverde schuldvorde-
ringen, in het bijzonder met betrekking tot bepaalde belastingen. Om
uw begroting niet uit evenwicht te brengen, raad ik u aan deze
voorzieningen geleidelijk aan te leggen.

5.2. ESR95-normen

Binnen de rijkscomptabiliteit en het Europees systeem van nationale
en regionale rekeningen 1995 (gewoonlijk «ESR95» genoemd) worden
de plaatselijke besturen ondergebracht in de sector van de Lagere
overheid (sectoren 1313).

Het systematisch meedelen van de rekeningen van de plaatselijke
besturen, waaronder de Brusselse gemeenten (via de informaticatool
die bij het BPB werd ontwikkeld), stelde het Instituut van de Nationale
Rekeningen in staat zijn methodologie inzake het financieringssaldo
van de plaatselijke besturen te verfijnen (verslag van het INR opgesteld
in maart 2012). Dit resuteerde in een duidelijke verbetering van het
saldo van de plaatselijke besturen.

In het kader van de in 2009 ondertekende samenwerkingsakkoorden
over de begrotingstrajecten hebben de gewesten, als respectieve
toezichthoudende overheden van de plaatselijke besturen, zich er
echter toe verbonden om toe te zien op een strikte naleving van de
ESR95-normen voor de rekeningen van de plaatselijke besturen.

De integratie van de gemeenten in het ESR95-systeem vergt geen
enkele aanpassing van de gemeentelijke boekhouding, die een krach-
tige tool is waarmee de boekhoudkundige en begrotingsgegevens vlot
omgerekend kunnen worden naar een ESR95-saldo.

Ter herinnering : de ESR-boekhouding (Europees Stelsel van Reke-
ningen) registreert stromen op basis van de netto vastgestelde rechten
van het jaar aan de ontvangstenzijde en op basis van de aanrekeningen
voor de uitgaven, ongeacht het dienstjaar waarin de uitgaven tot stand
kwamen en zonder onderscheid tussen gewone of buitengewone
dienst.

De financiering via leningen en de kapitaalaflossingen van die
leningen worden niet in aanmerking genomen voor de berekening van
dit saldo. Hetzelfde geldt voor de overboekingsverrichtingen.

Als ramingsinstrument moet de begroting ook het ESR95-saldo
kunnen ramen dat de rekening te zien zal geven. Gelet op het grote
belang van deze integratie voor het gewest en de gemeenten mogen we
immers het overleggen van de jaarrekeningen niet afwachten om het
financieringssaldo van de 19 gemeenten te beoordelen. Het gewest
moet beschikken over een raming van dit saldo in het begin van het
begrotingsjaar.

De momentopname van de financiële toestand van onze gemeenten
wordt immers opgemaakt op basis van de begroting. Dit blijft niet
zonder gevolgen. In dit systeem worden de leningen niet in aanmer-
king genomen, het begrotingssaldo is altijd minder goed dan het saldo
van de rekening voor eenzelfde dienstjaar. Deze situatie vloeit voort uit
het feit dat de investeringsprogramma’s over het algemeen niet voor
100 % worden uitgevoerd. Deze situatie heeft een negatieve weerslag
op het begrotingssaldo ten belope van de ingeschreven bedragen die
niet gerealiseerd worden.

Ter illustratie : de gemiddelde realisatiegraad van investeringen bij
de 19 gemeenten bedroeg in de periode 2009 tot 2011 52 %.

Er zal dus gevraagd worden om bijzonder aandachtig te zijn bij de
opmaak van voorstellen van de buitengewone dienst.

Daarom wordt u gevraagd een omzetting van uw begroting 2014
volgens de ESR-boekhouding in te dienen. Dit document zal tevens
voorgelegd moeten worden aan de Raad.

Het volstaat in eerste instantie een analyse te maken van de
realisatiegraad van uw begrotingen, voor zowel de gewone als de
buitengewone dienst en voor zowel de ontvangsten (netto vastgestelde
rechten) als de uitgaven (vastleggingen en aanrekeningen), op basis van
de 3 recentste beschikbare rekeningen (2010 – 2011 – 2012).

Daartoe vindt u een model in bijlage 3. Dit document moet
opgemaakt worden per economische groep van de gewone en de
buitengewone dienst.

Het resultaat van de ramingstabel van de investeringen (die u vindt
in bijlage 4) moet opgenomen worden in de omgezette begroting onder
totaalpost 91.

Aussi, préalablement à toute opération de ce type, je vous invite
vivement à prendre contact avec le Fonds régional bruxellois de
Refinancement des Trésoreries communales dont l’une des missions
consiste notamment à conseiller les communes dans la gestion de la
trésorerie et de la dette.

D’une manière globale, les communes maintiendront en 2014 un
stock de dette équivalent à celui enregistré dans leur bilan 2012.

e. Prélèvements

Dans la circulaire du 17 mai 2013, je vous invitais à constituer des
provisions pour risques et charges dans le cadre des créances non
apurées, concernant particulièrement certaines taxes. Afin de ne pas
déséquilibrer totalement votre budget, je vous recommande de procé-
der à ces provisions de manière graduelle.

5.2. Normes SEC 95

Les administrations locales sont en terme de comptabilité nationale et
de système européen des comptes nationaux et régionaux 1995 (appelé
couramment « SEC95 ») reprises dans le secteur des Administrations
locales (secteurs 1313).

La transmission systématique des comptes des pouvoirs locaux dont
les communes bruxelloises (par le biais de l’outil informatique déve-
loppé à l’APL), a permis à l’ICN d’affiner sa méthodologie en matière
de solde de financement des administrations locales (rapport de
l’Institut des Comptes Nationaux établi en mars 2012), ce qui a conduit
à une nette amélioration du solde des pouvoirs locaux.

Cependant, dans le cadre des accords de coopération relatifs aux
trajectoires budgétaires signés en 2009, les régions, en tant que
gouvernements de Tutelle respectifs des pouvoirs locaux, se sont
engagées à veiller à la stricte observance des normes SEC95 des
comptes des pouvoirs locaux.

L’intégration des communes dans les SEC 95 ne nécessite en aucune
manière de modification de la comptabilité communale, qui est un outil
performant permettant aisément la conversion des données comptables
et budgétaires en solde SEC 95.

Pour rappel, la comptabilité SEC (Système européen des Comptes)
est une comptabilité de flux qui se base sur les droits constatés nets de
l’année en recettes et sur les imputations en dépenses quelque soit
l’exercice d’origine de la dépense et tous services confondus.

Le financement par emprunts ainsi que le remboursement en capital
de ceux-ci ne rentrent dans le calcul de ce solde. Il en est de même pour
les opérations de prélèvement.

Le budget, en tant qu’outil prévisionnel, doit pouvoir également
évaluer le solde sec 95 qui sera dégagé au compte. En effet, compte tenu
des enjeux que représente cette intégration, pour la Région et les
communes, nous ne pouvons attendre la transmission des comptes
annuels pour évaluer le solde de financement des 19 communes. La
Région doit disposer d’une estimation de ce solde en début d’exercice
budgétaire.

En effet, la photographie de la situation financière de nos communes
est donc établie sur le budget. Cela n’est pas sans conséquence. Dans ce
système, les emprunts ne sont pas pris en compte, le solde budgétaire
est toujours moins bon que le solde du compte pour un même exercice.
Cette situation est liée aux programmes d’investissement qui ne sont
généralement pas exécutés à 100 %. Cette situation affecte négativement
le solde budgétaire à concurrence des montants inscrits qui ne sont pas
réalisés.

A titre illustratif, le taux de réalisation moyen des 19 communes
d’investissement est de 52 % de réalisation sur la période de 2009
à 2011.

Il sera donc demandé une attention particulière dans la rédaction des
propositions du service extraordinaire.

Dès lors il vous est demandé de présenter une transposition de votre
budget 2014 sur base de la comptabilité SEC. Ce document devra
également être présenté au Conseil.

Pour ce faire il convient dans un premier temps d’établir une analyse
à partir des 3 derniers comptes disponibles (2010 – 2011 – 2012) du taux
de réalisation de vos budgets tant ordinaire qu’extraordinaire aussi
bien en recettes (droits constatés nets) qu’en dépenses (engagements et
imputations).

Un modèle vous est présenté en annexe 3. Ce document sera établi
par groupe économique des services ordinaires et extraordinaires.

Le résultat du tableau prévisionnel des investissements (repris en
annexe 4) sera intégré dans ce budget transposé sur le code totalisa-
teur 91.
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Er wordt aan herinnerd dat de medewerking van alle gemeentelijke
diensten vereist is voor het opstellen van dit document en dat dit
vereffeningsplan een gemeentelijke beheerstool moet worden.

Begroting 2014 in ESR-vorm (bijlage 5)
Dit document dient te worden opgesteld aan de hand van de

totaalposten volgens een schema dat een aanpassing is van de
omzettingstabel van het INR.

Het saldo van de gewone dienst in ESR-vorm zou normaal gezien
niet substantieel moeten verschillen van het begrotingssaldo. Voor het
saldo van de buitengewone dienst liggen de zaken anders en wij vragen
u daarom hier bijzondere aandacht aan te besteden.

Deze oefening zal aantonen dat het nodig is een realistisch investe-
ringsprogramma op te stellen en er de weerslag van na te gaan voor de
toekomstige begrotingsjaren.

5.3. Buitengewone dienst
Ter herinnering : de functionele en economische voorstelling is

beperkt tot de gewone dienst omdat het begrip kredietbeperking als
bedoeld in artikel 10 van het algemeen reglement op de gemeentelijke
comptabiliteit (ARGC) uitsluitend betrekking heeft op de gewone
dienst.

Zoals voorheen krijgen de gemeenten de aanbeveling om bijzonder
waakzaam te zijn bij het opstellen van de budgettaire vooruitzichten
met het oog op maximale geloofwaardigheid en verwezenlijking. De
gemeenten dienen er bovendien op toe te zien dat de kosten verbonden
aan leningen ter volledige of gedeeltelijke financiering van het inves-
teringsprogramma geen begrotingstekort veroorzaken of leiden tot een
toename van het tekort.

De kosten van nieuwe leningen moeten beperkt blijven tot het
volume van de kapitaalaflossingen tijdens het dienstjaar, teneinde het
totale gewicht van de uitstaande gemeenteschuld te stabiliseren.

Ik vestig uw aandacht op dat het saldo berekend volgens de
ESR95-normen geen rekening houdt met ontvangsten uit lening. Om
een ESR95-evenwicht na te streven, dienen de voorziene investeringen
derhalve realistisch te zijn door zich te beperken tot diegene die in de
loop van het jaar kunnen worden gerealiseerd.

De gemeenten dienen eveneens de leningen te vermelden die niet
werden aangegaan tijdens de vorige dienstjaren maar die nodig zullen
zijn om de investeringen te financieren die werden vastgelegd tijdens
de die vorige dienstjaren.

In dat verband wordt verwezen naar de omzendbrief van 4 mei 1999
met betrekking tot de budgettering en boeking in de buitengewone
dienst.

« Artikel 252 van de nieuwe gemeentewet bepaalt : « De begroting
van de uitgaven en de ontvangsten van de gemeenten mag, ten laatste
te rekenen vanaf het begrotingsjaar 1988, in geen enkel geval, een
deficitair saldo op de gewone of de buitengewone dienst, noch een
fictief evenwicht of een fictief batig saldo, vertonen ».

Met de inachtneming van dat principe moet de buitengewone
begroting elk jaar in evenwicht zijn aangezien de gemeenten verplicht
zijn elk jaar op de begroting, alle inkomsten in te schrijven die bestemd
zijn voor het financieren van de jaarlijkse investeringen opgenomen in
de begroting.

Bij de afsluiting van het dienstjaar gebeurt het echter vaak dat
uitgaven vastgelegd zijn, maar dat de leningen bestemd om deze te
bekostigen nog niet aangevraagd zijn en dat bijgevolg geen recht
vastgesteld werd.

Deze leningen worden opnieuw ingeschreven door middel van een
begrotingswijziging bij de overname van het resultaat van de rekening,
en dit conform de bepalingen van artikel 9 van het ARGC.

Het opnieuw inschrijven van deze leningen beantwoordt aldus aan
de bepalingen van artikel 5 van het ARGC dat voorschrijft dat «de
begroting alle ontvangsten en uitgaven omvat die in de loop van het
financieel dienstjaar kunnen worden gedaan».

Elke investeringstoelage moet het voorwerp uitmaken van een
vastgesteld recht in de buitengewone dienst vanaf de kennisgeving van
de toezegging (en niet de betaling van deze toelage door de subsidië-
rende overheid).»

De gemeenten worden tevens verzocht een «driejarig investerings-
plan» op te stellen met opgave van alle verrichtingen die zouden
kunnen plaatsvinden in het kader van de buitengewone dienst.

5.4. Informatie
Gezien het bijzondere karakter van het dienstjaar 2014 worden de

gemeenteontvangers uitgenodigd op een infovergadering die eind augus-
tus zal plaatsvinden op initiatief van het Bestuur Plaatselijke Besturen.

De Minister-President van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Plaatselijke Besturen, Ruimtelijke Ordening, Monumenten
en Landschappen, Openbare Netheid, Ontwikkelingssamenwerking
en Gewestelijke Statistiek,

R. VERVOORT

Il vous est rappelé que l’établissement de ce document exige la
collaboration de l’ensemble des services communaux et que ce plan de
liquidation doit devenir un outil de gestion communal.

Budget 2014 sous format SEC (annexe 5)
Ce document sera établi à partir des codes totalisateurs selon un

schéma qui est une adaptation de la table de passage établie par l’ICN.

Si le solde du service ordinaire sous format SEC de devrait pas
s’écarter de manière significative du solde budgétaire il n’en va pas de
même pour le solde du service extraordinaire sur lequel nous vous
demandons de porter une attention particulière.

Il vous démontrera la nécessité d’établir un programme d’investis-
sement réaliste et d’en mesurer l’impact sur les exercices budgétaires
futurs.

5.3. Service extraordinaire
Pour rappel, la présentation fonctionnelle et économique est réservée

au service ordinaire puisque la notion de limite de crédits prévue par
l’article 10 du RGCC ne concerne que ce service.

Comme pour les années précédentes, il est recommandé aux
communes d’être particulièrement vigilantes dans l’établissement des
prévisions budgétaires afin d’en garantir toute la crédibilité et la
réalisation. Les communes veilleront en outre à ce que la charge qui
résulterait du financement par emprunt de tout ou partie du pro-
gramme des investissements, ne vienne pas créer ou aggraver un déficit
budgétaire.

Il y a lieu de limiter les charges des nouveaux emprunts au volume
des remboursements en capital au cours de l’exercice, afin de stabiliser
le poids total de l’encours communal.

J’attire votre attention sur le fait que le solde calculé selon les normes
SEC95 ne prend pas en compte les emprunts en recettes. Dès lors, afin
de tendre vers l’équilibre SEC95, les investissements prévus doivent
être réalistes et limités aux seuls pouvant être réalisés en cours d’année.

Les communes reprendront également les emprunts qui n’ont pas été
conclus au cours des exercices précédents mais qui s’avéreront
nécessaires pour financer des investissements engagés au cours de ces
exercices.

Il convient à ce sujet de renvoyer à la circulaire du 4 mai 1999 relative
à la budgétisation et comptabilisation au service extraordinaire.

« L’article 252 de la nouvelle loi communale stipule « En aucun cas, le
budget des dépenses et des recettes des communes ne peut présenter,
au plus tard à compter de l’exercice budgétaire 1988, un solde à
l’ordinaire ou à l’extraordinaire en déficit ni faire apparaître un
équilibre ou un boni fictifs ».

Partant de ce principe, le budget extraordinaire doit être à l’équilibre
à l’exercice, la commune étant tenue d’inscrire les recettes destinées à
financer les investissements annuels portés à son budget.

Mais à la clôture de l’exercice comptable, il est courant que les
dépenses aient fait l’objet d’un engagement alors que les emprunts
destinés à financer celles-ci n’ont pas encore été commandés et
qu’aucun droit n’a donc été constaté.

Ces emprunts seront réinscrits par voie de modification budgétaire
lors de la reprise du résultat du compte et ce conformément aux
dispositions de l’article 9 du RGCC.

La réinscription de ces emprunts répond ainsi au prescrit de
l’article 5 du RGCC qui précise que le budget comprend toutes les
recettes et toutes les dépenses susceptibles d’être effectuées dans le
courant de l’exercice financier.

De même, tout subside d’investissement doit faire l’objet d’un droit
constaté au service extraordinaire dès la notification de son octroi (et
non pas lors de la liquidation de celui-ci par l’autorité subsidiante). »

Il est également demandé aux communes d’élaborer un « plan
triennal d’investissement », reprenant toutes les opérations envisagea-
bles au service extraordinaire.

5.4. Information
Etant donné le caractère particulier de l’exercice 2014, les receveurs

communaux seront invités à une réunion d’information qui sera
organisée par l’Administration des Pouvoirs locaux à la fin du mois
d’août.

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale, chargé des Pouvoirs locaux, de l’Aménagement du Terri-
toire, des Monuments et Sites, de la Propreté publique, de la
Coopération au Développement et de la Statistique régionale,

R. VERVOORT
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PUBLICATIONS LEGALES ET AVIS DIVERS

WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN EN VERSCHILLENDE BERICHTEN

Ruimtelijke Ordening

Gemeente Opwijk

Bericht openbaar onderzoek

Het College van Burgemeester en Schepenen van de gemeente
Opwijk deelt mee dat de gemeenteraad van Opwijk in zitting van
24 september 2013 het onteigeningsplan ten einde een onroerend goed
gelegen 1745 Opwijk, Schoolstraat 40, gekadastreerd als eerste afdeling,
sectie B, nr. 509/D/3, groot 21 a 34 ca te kunnen verwerven om reden
van openbaar nut, voorlopig heeft goedgekeurd.

Het bovenvermeld ontwerp van onteigeningsplan ligt voor éénieder
ter inzage in het gemeentelijke administratief centrum (GAC I), Markt-
straat 55 te 1745 Opwijk, dienst grondgebiedzaken (gelijkvloers).

Het voorlopig goedgekeurd onteigeningsplan ligt ter inzage iedere
werkdag van 9 uur tot 12 uur en op dinsdagavond van 18 uur tot
20 uur gedurende de periode van maandag 14 oktober 2011 tot en met
dinsdag 5 november 2013 om 11 uur.

Eénieder die bezwaren tegen of opmerkingen op het bovenvermeld
onteigeningsplan heeft, moet deze schriftelijk overmaken aan het
College van Burgemeester en Schepenen van Opwijk, GAC II, Ring-
laan 20, 1745 Opwijk, uiterlijk op dinsdag 5 november 2013 te 11 uur,
dag en uur waarop het proces-verbaal van sluiting van het openbaar
onderzoek zal opgesteld worden.

Opwijk, 3 oktober 2013.
(34054)

Places vacantes

Openstaande betrekkingen

Brugel

BRUGEL, la Commission de Régulation pour les marchés de l’énergie
en Région de Bruxelles-Capitale, est un établissement de droit public
bruxellois investi d’une mission de conseil auprès des autorités publi-
ques en ce qui concerne l’organisation et le fonctionnement du marché
régional de l’énergie, d’une part, et d’une mission générale de
surveillance et de contrôle de l’application des ordonnances et arrêtés
y relatifs, d’autre part.

Le Gouvernement bruxellois lance un appel à candidature pour un
administrateur-président (h/f) de BRUGEL.

Les conditions exactes de nomination sont précisées dans l’arrêté du
Gouvernement du 3 mai 2007, et dans l’article 30ter, § 4 de l’ordonnance
électricité ou sur le site Internet de BRUGEL : www.brugel.be

Adressez votre candidature par recommandé ou contre récépissé, au
plus tard le 12 novembre 2013, sous double enveloppe en mentionnant
« sélection BRUGEL, ″ne pas ouvrir !″ » à :

Bruxelles Environnement (IBGE) service des marchés de l’énergie, à
l’attention de Mme Stéphanie CRAPS, Gulledelle 100, 1200 Bruxelles.

(34055)

Brugel

Brugel, de reguleringscommissie voor de energiemarkten in het Brus-
sels Hoofdstedelijk Gewest, is een publiekrechtelijke instelling die
enerzijds voor de overheid een adviesopdracht over de organisatie en
de werking van de gewestelijke energiemarkten vervult, en anderzijds
een algemene opdracht van toezicht op en controle van de toepassing
van de ermee verband houdende ordonnanties en besluiten.

De Brusselse Regering organiseert een oproep tot kandidaatstelling
voor een bestuurder — voorzitter (m/v) van BRUGEL. De precieze
voorwaarden tot aanstelling worden in het Regeringsbesluit van
3 mei 2007 in artikel 30ter, § 4 van de elektriciteitsordonnantie nauw-
keurig beschreven, en werden gepubliceerd op de website van
BRUGEL : www.brugel.be

Richt uw kandidatuur per aangetekende brief of tegen ontvangstbe-
wijs, ten laatste op 12 november 2013, onder dubbele omslag met
vermelding « selectie BRUGEL, ″niet openen !″ » naar :

Leefmilieu Brussel (BIM), dienst energiemarkten, t.a.v. Mevr. Stép-
hanie CRAPS, Gulledelle 100, 1200 Brussel.

(34055)

Administrateurs provisoire
Code civil - article 488bis

Voorlopig bewindvoerders
Burgerlijk Wetboek - artikel 488bis

Justice de paix du second canton d’Anderlecht

Par ordonnance du Juge de Paix du second canton d’Anderlecht, en
date du 23 septembre 2013, la nommée Mme DELCROIX, Colette,
(13A3508) née à Guignies le 22 mai 1922, domiciliée à 1070 Anderlecht,
rue de Neerpede 288, Résidence Parc Astrid, a été déclarée incapable
de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire étant
Mme NEUNIER, Jeannine, domiciliée à 1480 Tubize, rue de Trop 1.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Martine Van der
Beken.

(73973)
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Justice de paix du second canton d’Anderlecht

Par ordonnance du Juge de Paix du second canton d’Anderlecht, en
date du 16 septembre 2013, le nommé M. TONDEUR, Michel,
(13A3602) né à Uccle le 1er novembre 1943, domicilié à 1390 Grez-
Doiceau, rue de Royenne 56, résidant actuellement à 1070 Anderlecht,
route de Lennik 808, Hôpital Erasme, a été déclaré incapable de gérer
ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire étant
Mme JACQUES, Joëlle, domiciliée à 1030 Schaerbeek, rue Henri
Jacobs 4/2.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Martine Van der
Beken.

(73974)

Justice de paix du premier canton de Charleroi

Suite à la requête déposée le 10-09-2013, par ordonnance du Juge de
Paix du premier canton de Charleroi, rendue le 25-09-2013, M. Michel
Rudy GENZELEWICZ, né à Charleroi le 13 décembre 1963, domicilié à
6000 Charleroi, rue Bethléem 67, a été déclaré incapable de gérer ses
biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la personne de
Mme Marie-Madeleine TORNIC, domiciliée à 6000 Charleroi, rue Beth-
léem 67.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) Fabienne Bultynck.
(73975)

Justice de paix du premier canton de Charleroi

Suite à la requête déposée le 11-09-2013, par ordonnance du Juge de
Paix du premier canton de Charleroi, rendue le 25-09-2013,
Mme Mariette GONTY, née à Cerfontaine le 4 avril 1926, domiciliée à
6060 Charleroi, quartier Joseph Gailly 23, résidant Résidence No p’ti
nid, impasse Major 1, à 6060 Gilly (Charleroi), a été déclarée incapable
de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la
personne de Maître Laurence COUDOU, avocat, domiciliée à
6000 Charleroi, quai de Brabant 12.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) Fabienne Bultynck.
(73976)

Justice de paix du troisième canton de Charleroi

Suite à la requête déposée le 09-07-2013, par ordonnance du Juge de
Paix du troisième canton de Charleroi rendue le 24 septembre 2013,
Mme Marie Paule BEGON, née à Gosselies le 3 janvier 1941, domiciliée
à 1490 Court-Saint-Etienne, rue des Couteliers 8, mais résidant à
6223 Wagnelée, Résidence Chassart, rue de l’Eglise 14, a été déclarée
incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur
provisoire en la personne de M. Bernard PISNIERE, technico commer-
cial, domicilié à 5030 Ernage, rue de Noirmont 24.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Desart, Valérie.
(73977)

Justice de paix du troisième canton de Charleroi

Suite à la requête déposée le 14-08-2013, par ordonnance du Juge de
Paix du troisième canton de Charleroi rendue le 24 septembre 2013,
Mme Andrée Louise Alice Ghislaine BAYET, née à Trazegnies le
15 août 1934, domiciliée à 6041 Gosselies, L’Adret, rue de l’Observa-
toire 111, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue
d’un administrateur provisoire en la personne de M. Pierre JONQUIN,
dentiste, domicilié à 6182 Souvret, rue Paul Janson 11,

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Desart, Valérie.
(73978)

Justice de paix du canton de Ciney-Rochefort,
siège de Ciney

Suite à la requête déposée le 20-09-2013, par ordonnance du Juge de
Paix du canton de Ciney-Rochefort, siège de Ciney, rendue le 27-09-
2013, GREVEN, Florent Marcelle, né à Emptinne, le 25-12-1929,
résidant/domicilié à 5590 Ciney, rue Tasiaux 54, a été déclaré incapable
de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la
personne de Maître Céline VANDENPLAS, avocate à 5590 Ciney, rue
Courtejoie 47 et d’une personne de confiance, M. PERWEZ, René,
domicilié à 5590 Ciney, rue Tasiaux 45.

Le greffier, (signé) Marie-Ange Haquenne.
(73979)

Justice de paix du canton de Couvin-Philippeville,
siège de Philippeville

Suite à la requête déposée le 03-09-2013, par ordonnance du Juge de
Paix du canton de Couvin-Philippeville, siégeant à Couvin, rendue le
26-09-2013, M. DAMOISIAUX, Gaëtan, né à Namur le 11 février 1994,
domicilié à 5670 Olloy-sur-Viroin, route du Viroin 1, mais résidant à
5660 Dailly, chemin de l’Aubligneux 1, a été déclaré incapable de gérer
ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la personne
de Maître MANISE, Sophie, avocat, dont le cabinet est établi à
5660 Couvin (Tromcourt), hameau de Géronsart 15.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Dominique DUSSENNE.
(73980)

Justice de paix du canton de Dour-Colfontaine,
siège de Dour

Par ordonnance du Juge de Paix du canton de Dour-Colfontaine,
siège de Dour, rendue le 19-09-2013, M. Nicolas DE GENNARO, né le
2 octobre 1980, domicilié à 7370 Dour, rue Decrucq 32, a été déclaré
incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur
provisoire en la personne de Maître Xavier BEAUVOIS, avocat, ayant
son cabinet à 7000 Mons, place du Parc 34.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Charensol-Galland,
Wendy.

(73981)

Justice de paix du canton de Grâce-Hollogne

Suite à la requête déposée le 11-09-2013, par ordonnance du Juge de
Paix du canton de GRACE-HOLLOGNE, rendue le 24 septembre 2013,
Mme Emma SCHOCKAERT, née à Anvers le 19 juillet 1931, domiciliée
à 4020 Liège, rue Alex Bovy 2A062, mais résidant rue Mathieu de
Lexhy 148, à 4460 Grâce-Hollogne, a été déclarée incapable de gérer ses
biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la personne
de M. Jean-Claude JOLY, domicilié à 4400 Flémalle, rue Sous les
Roches 58.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Simon Dosseray.
(73982)

Justice de paix du canton de Jette

Par ordonnance du Juge de Paix du Canton de Jette en date du
23 septembre 2013, suite à la requête déposée le 17 septembre 2013, le
nommé LEMAIRE, Claude, domicilié à 1090 JETTE, rue
Uyttenhove 37/831, a été déclaré incapable de gérer ses biens et pourvu
d’un administrateur provisoire en la personne de Mme DIERICKX,
Petra, avocate à 1090 Jette, rue A. Vandenschrieck 92.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Hubrich, Veronica.
(73983)
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Justice de paix du canton de Jodoigne-Perwez,
section de Jodoigne

Par ordonnance du Juge de Paix du canton de Jodoigne-Perwez,
section de Jodoigne, rendue en date du 03 octobre 2013, le nommé DE
LEENER, Joseph, né à Etterbeek, le 24/06/1926, domicilié à
1390 GOTTECHAIN, rue des Déportés 42, résidant actuellement à la
même adresse, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu
d’un administrateur provisoire étant : DE LEENER, Annie, domiciliée à
1360 THOREMBAIS-LES-BEGUINES, rue Mayeur Séverin 9.

Fait à Jodoigne, le 04/10/2013.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) V. Vandenplas.
(74040)

Justice de paix du canton de Malmedy-Spa-Stavelot,
siège de Spa

Par ordonnance de Monsieur le Juge de Paix du canton de Malmedy-
Spa-Stavelot, siège de Spa, rendue le 1er octobre 2013, Mlle Océane
Sabine Olivia Isabelle BESOMBES, née le 19-04-1995 à Verviers, domi-
ciliée rue Grand-Ry 59, à 4801 Stembert (Verviers), résidant à la Villa
Allegro, avenue Pierre Gaspar 19, à 4900 Spa, a été déclarée incapable
de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la
personne de Maître Vincent DUPONT, avocat, ayant ses bureaux sis
place Achille Salée 1, à 4900 Spa.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Boisdequin, Cécile.
(73984)

Justice de paix du canton de Malmedy-Spa-Stavelot,
siège de Spa

Par ordonnance de Monsieur le Juge de Paix du canton de Malmedy-
Spa-Stavelot, siège de Spa, rendue le 1er octobre 2013, M. Alain
SOLHEID, né le 18-08-1960 à Verviers, domicilié Arbespine 57, à
4845 Jalhay, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu
d’un administrateur provisoire en la personne de Maître Vincent
DUPONT, avocat, ayant ses bureaux sis place Achille Salée 1, à
4900 Spa.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Boisdequin, Cécile.
(73985)

Justice de paix du canton de Marche-en-Famenne-Durbuy,
siège de Marche-en-Famenne

Suite à la requête déposée le 02-09-2013, par ordonnance du Juge de
Paix du canton de MARCHE-EN-FAMENNE-DURBUY, siège de
Marche-en-Famenne, rendue le 26-09-2013, DE SCHOENMACKERS,
Georges, né à Leuven le 19 juin 1949, domicilié à 6900 WAHA
(MARCHE-EN-FAMENNE), rue du Maquis 63/A2, a été déclaré inca-
pable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire
en la personne de MARTIN, Amandine, dont les bureaux sont sis à
6900 MARCHE-EN-FAMENNE, rue de la Plovinète 1.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
Lebrun-Jacob, Liliane.

(73986)

Justice de paix du second canton de Namur

Par ordonnance du Juge de paix du second canton de Namur en date
du 2 octobre 2013, le nommé DELTENRE, José, né à NAMUR le
12 septembre 1951, domicilié à 5000 NAMUR, rue Juppin 29, a été
déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur
provisoire étant : DELCOURT, Roland, domicilié à 6060 GILLY, rue du
Wainage 68.

Pour extrait certifie conforme : le greffier, (signé) Emmanuel
BOQUET.

(73987)

Justice de paix du canton de Seraing

Suite à la requête déposée le 12-09-2013, par ordonnance du Juge de
Paix du canton de SERAING, rendue le 2 octobre 2013, M. VERDIN,
Guillaume Henri Charles Marie, né à Seraing le 22 février 1928, de
nationalité belge, veuf de PETILLON, Jeannie, pensionné, domicilié à
4100 SERAING, rue des Chanterelles 17, été déclaré incapable de gérer
ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la personne
de Maître Tanguy KELECOM, avocat, dont les bureaux sont établis à
4020 LIEGE, rue des Ecoliers 7, avec les pouvoirs prévus à
l’article 488bis, c du Code civil.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Jean-Marie Fouarge.
(73988)

Justice de paix du canton de Sprimont

Par ordonnance du Juge de Paix du canton de Sprimont en date du
25 septembre 2013, GILLET, Jean Nestor Michel, divorcé, né à
Hermalle-sous-Argenteau, le 29 décembre 1957, domicilié rue du
Doyard 140, à 4040 Herstal, résidant au C.H.U. O/A, rue Grand-
fosse 31-33, à 4130 Esneux, a été déclaré incapable de gérer ses biens et
a été pourvu d’un administrateur provisoire, à savoir : EVRARD, Jean-
Yves, avocat, domicilié quai Van Beneden 4, à 4020 Liège.

Sprimont, le 4 octobre 2013.

Pour extrait certifié conforme : le greffier, (signé) Frédérique Seleck.
(73989)

Justice de paix du canton d’Uccle

Par ordonnance du Juge de Paix du canton d’Uccle, en date
du 27-09-2013, en suite de l’inscription d’office au rôle général du
27 septembre 2013, M. Rony Roger François DESMEDT, né à Bruxelles
le 8 février 1974, domicilié à 1932 Zaventem, Eenenboomlaan 20/2VER,
hospitalisé à la Clinique Fond’Roy, à 1180 Uccle, avenue Jacques
Pastur 49, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu
d’un administrateur provisoire, étant Maître LECLERC, Patrick, avocat,
dont le cabinet est sis à 1030 Schaerbeek, avenue Ernest Cambier 39.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Pascal GOIES.
(73990)

Justice de paix du canton d’Uccle

Par ordonnance du Juge de Paix du canton d’Uccle, en date du
27-09-2013, en suite de l’inscription d’office au rôle général du
27 septembre 2013, Mme Jamila EL MOHAJER, née à Beni Ansar
(Maroc) le 15 juillet 1983, domiciliée à 1070 Anderlecht, Parc du
Peterbos 11/A322, hospitalisée à la Clinique Fond’Roy, à 1180 Uccle,
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avenue Jacques Pastur 49, a été déclarée incapable de gérer ses biens et
a été pourvue d’un administrateur provisoire, étant Maître QUA-
CKELS, Françoise, avocate, dont le cabinet est sis à 1050 Ixelles, avenue
Franklin Roosevelt 143/21.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Pascal GOIES.
(73991)

Justice de paix du canton de Woluwe-Saint-Pierre

Par ordonnance rendue le 26 septembre 2013, rep. 5684/2013 par le
Juge de Paix de Woluwe-Saint-Pierre, le nommé Steve DEBUSSCHER,
né le 26 novembre 1981, domicilié à 1150 Woluwe-Saint-Pierre, avenue
Jules Du Jardin 39/b10, a été déclaré inapte à gérer ses biens et a été
pourvu d’un administrateur provisoire étant M. MERTENS, Thomas,
avocat, dont le cabinet est sis à 1200 Woluwe-Saint-Lambert, avenue de
Broqueville 116/15.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Martine Rijckbosch.
(73992)

Justice de paix du canton de Malmedy-Spa-Stavelot,
siège de Stavelot

Remplacement d’administrateur provisoire

Par ordonnance de Monsieur le Juge de Paix du canton de Malmedy-
Spa-Stavelot, siège de STAVELOT, rendue le 2 octobre 2013, il est mis
fin au 2 octobre 2013 à la mission d’administrateur provisoire de Maître
Charles CRESPIN, notaire, à 4970 Stavelot, rue Neuve 113, qui avait été
désigné à cette fonction à l’égard des biens de M. Vittorio SINATRA, né
le 19-01-1969 à Ougrée, domicilié rue de Coronmeuse 20, à
4800 Verviers, et ce, par ordonnance du 30/03/2011 (Moniteur belge du
14/04/2011), Maître Dominique FYON, avocat, ayant son cabinet
avenue Mullendorf 61, à 4800 Verviers, est désigné pour remplacer
l’administrateur provisoire démissionnaire.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) PLANCHARD, Valérie.
(73993)

Justice de paix du second canton de Namur

Remplacement d’administrateur provisoire

Par ordonnance du 1er octobre 2013, Le Juge de paix du second
canton de NAMUR a déchargé Maître DECRAUX, Evelyne, avocat à
7000 Mons, rue Emile Vandervelde 104, de sa mission d’administrateur
provisoire de DINU, Calliopi, née le 15 février 1930, domiciliée à
5170 Profondeville, Résidence « Les Cygnes », avenue Général
Gracia 24, et a désigné pour la remplacer : Maître Nathalie LEFEVRE,
avocat à 5000 NAMUR, rue Grangagnage 28/12.

Pour extrait certifie conforme : le greffier, (signé) Emmanuel
BOQUET.

(73994)

Justice de paix du canton d’Andenne

Mainlevée d’administration provisoire

Par ordonnance du Juge de paix du canton d’Andenne du
2 octobre 2013.

A ETE LEVEE la mesure d’administration provisoire prise par
ordonnance du 31 janvier 2012, et publiée au Moniteur belge du
9 février 2012 sous le numéro 61836, à l’égard de M. Francis Ferdinand
Joseph Marie Ghislain BONET, né le 2 septembre 1956 à Jallet, domicilié
et résidant rue du Marché 8, à 6470 GRANDRIEU.

Cette personne étant redevenue capable de gérer ses biens.

A ETE MIS FIN, en conséquence, à la mission de son administrateur
provisoire M. Guillaume BONET, maître spécial en éducation physique,
domicilié rue Gravelotte 2, à 6500 BEAUMONT.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Grégoire, Martine.
(73995)

Justice de paix du second canton d’Anderlecht

Mainlevée d’administration provisoire

Par ordonnance du Juge de Paix du Second Canton d’Anderlecht, en
date du 3 octobre 2013 (10A5635), il a été constaté la fin de mission de
Me Alain STUCKENS, avocat, dont les bureaux sont établis à
1600 Sint-Pieters-Leeuw, Bergensesteenweg 277, en qualité d’adminis-
trateur des biens de Monsieur HASTIR, Rony, né le 27 mai 1974,
domicilié à 28700 Saint-Symphorien Le Chateau (France), place de la
Cour Pavée 2, ce dernier étant à nouveau capable de gérer ses biens.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, (signé) Martine
Van der Beken.

(73996)

Justice de paix du second canton d’Anderlecht

Mainlevée d’administration provisoire

Par ordonnance du Juge de Paix du Second Canton d’Anderlecht, en
date du 3 octobre 2013 (08A6096), il a été constaté la fin de mission de
Madame Michèle SAVELKOULS, domiciliée à 1190 Forest, avenue du
Globe 51/17, en qualité d’administrateur des biens de Madame SMITZ,
Denise, née à Seraing le 26 janvier 1929, domiciliée à 1070 Anderlecht,
route de Lennik 792, « Les Jardins de la Mémoire », cette dernière étant
décédée le 20 août 2013.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, (signé) Martine
Van der Beken.

(73997)

Justice de paix du canton de Beauraing-Dinant-Gedinne,
siège de Gedinne

Mainlevée d’administration provisoire

Par notre ordonnance rendue le 25-09-2013, nous, Juge de Paix du
canton de Beauraing-Dinant-Gedinne, siège de Gedinne :

CONSTATONS que la mesure d’administration provisoire des biens,
prise par notre ordonnance du 27-02-2013, à l’égard de
Madame CIRIANI, Roseline, née à Fays-les-Veneurs le 26 février 1958,
divorcée, domiciliée à 5575 PATIGNIES (GEDINNE), rue de
Malvoisin 11, cesse de produire ses effets, cette personne est actuelle-
ment APTE à GERER ses biens.

En conséquence METTONS FIN au mandat d’administrateur provi-
soire de Maître Christine CAVELIER, avocate, ayant établi son cabinet
à 6833 Bouillon, rue du Champ de Tu 33.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Joseph ENGLEBERT.
(73998)

Justice de paix du premier canton de Charleroi

Mainlevée d’administration provisoire

Par ordonnance du Juge de Paix du premier Canton de Charleroi,
rendue le 30-09-2013, a été levée la mesure d’administration provisoire
prise par ordonnance du 16.11.2010, et publiée au Moniteur belge du
01.12.2010, à l’égard de Madame Chinar HARUTYUNYAN, née en
Arménie le 8 mars 1942, domiciliée à 6000 Charleroi, rue de l’Indus-
trie 20/001, cette personne étant redevenue capable de gérer ses biens,
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il a été mis fin, en conséquence, à la mission de son administrateur
provisoire, à savoir : Maître Géraldine DRUART, dont les bureaux sont
sis à 6000 Charleroi, rue de l’Athénée 4/7.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) Fabienne Bultynck.
(73999)

Tribunal de première instance de Huy

Mainlevée d’administration provisoire

Suite à la requête d’appel déposée, en date du 19 juin 2013, par
Madame RODRIGUEZ MAVILA, Augusta Elvira, de nationalité péru-
vienne, domiciliée à 75013 PARIS, treizième arrondissement, rue des
Deux Avenues 10, à l’encontre d’un jugement prononcé par
Monsieur le juge de paix du premier canton de Huy, en date du
12 septembre 2012, la deuxième chambre du tribunal de première ins-
tance de Huy, siégeant à trois juges et en degré d’appel, a statué, par
jugement du 2 octobre 2013, comme suit :

« DIT l’appel recevable et fondé. ORDONNE la mainlevée de la
mesure d’administration provisoire des biens de Madame RODRI-
GUEZ MAVILA ».

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) J.-P. MARION.
(74000)

Justice de paix du canton de Limbourg-Aubel,
siège de Limbourg

Mainlevée d’administration provisoire

Par ordonnance du Juge de Paix du canton de Limbourg-Aubel, siège
de Limbourg, en date du 4 octobre 2013, la nommée WILLIMES,
Bernadette, née à Kambove (Congo) le 16 mai 1963, domiciliée à
4840 Welkenraedt, rue de Dison 67/RC, est à nouveau apte à gérer ses
biens.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Gisèle FERY.
(74001)

Justice de paix du canton de Thuin

Mainlevée d’administration provisoire

Suite à la requête déposée le 03-10-2013, par ordonnance du Juge de
Paix du canton de Thuin, rendue le 3 octobre 2013, il a été mis fin au
mandat de Monsieur Yves SELIFET, domicilié à 6120 Ham-sur-Heure-
Nalinnes, rue François Vandamme 65, en sa qualité d’administrateur
provisoire des biens de Monsieur Fernand SELIFET, né à Marchienne-
au-Pont le 20 novembre 1932, domicilié à la Résidence « Les Bruyères »,
rue du Sanatorium 74, à 6120 Jamioulx, étant décédé à Montigny-le-
Tilleul le 08.09.2013.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Jean-François Mahieux.
(74002)

Justice de paix du canton de Thuin

Mainlevée d’administration provisoire

Suite à la requête déposée le 01-10-2013, par ordonnance du Juge de
Paix du canton de Thuin, rendue le 3 octobre 2013, il a été mis fin au
mandat de Maître Nicolas BAUDART, avocat, dont le cabinet est sis à
6460 Chimay, rue du Château 2, en sa qualité d’administrateur provi-
soire des biens de Monsieur Christian ROUSSEAUX, né à Clermont le
29 juillet 1945, domicilié à 6500 Beaumont, rue Trieu Robin 11, et
résidant à l’hôpital « A. Vésale », rue de Gozée 706, à 6110 Montigny-
le-Tilleul, étant décédé à Montigny-le-Tilleul.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Jean-François Mahieux.
(74003)

Justice de paix du canton de Thuin

Mainlevée d’administration provisoire

Suite à la requête déposée le 03-10-2013, par ordonnance du Juge de
Paix du canton de Thuin, rendue le 3 octobre 2013, il a été mis fin au
mandat de Maître Vincent DESART, avocat, dont le cabinet est sis à
6000 Charleroi, boulevard Pierre Mayence 35, en sa qualité d’adminis-
trateur provisoire des biens de Madame Edith Marie Julienne
KESTELYN, née à Lobbes le 1er juillet 1920, domiciliée à 6540 Lobbes,
rue des Bonniers 72, résidant à la Maison de Repos et de Soins « Le Gai
Séjour », drève des Alliés 1, à 6530 Thuin, étant décédée à Thuin
le 03.09.2013.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Agnès Mathieu.
(74004)

Justice de paix du canton de Thuin

Mainlevée d’administration provisoire

Suite à la requête déposée le 02-10-2013, par ordonnance du Juge de
Paix du canton de Thuin, rendue le 3 octobre 2013, il a été mis fin au
mandat de Maître Jean-Pierre ELOY, avocat, dont le cabinet est sis à
6042 Charleroi, chaussée de Châtelet 54, en sa qualité d’administrateur
provisoire des biens de Monsieur Christian Jacques Maurice LERAT,
né à Châtelet le 27 novembre 1957, domicilié à 6200 Châtelet, rue
Charles Degrange 8, résidant au CHU « A. Vésale », rue de Gozée 706,
à 6110 Montigny-le-Tilleul, étant décédé à Charleroi le 21.07.2013.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Jean-François Mahieux.
(74005)

Justice de paix du premier canton de Tournai

Mainlevée d’administration provisoire

Par ordonnance du Juge de Paix du premier canton de Tournai,
rendue le 3 octobre 2013, il a été mis fin à la mission de Maître Corinne
PONCIN, avocate, dont le cabinet est sis à 7500 TOURNAI, rue Barre
Saint-Brice 21, en qualité d’administrateur provisoire des biens de
Madame SOYEZ, Hélène, née à Anderlecht le 27 août 1966, domiciliée
à 7500 TOURNAI, rue Blandinoise 10, boîte 12, cette personne étant
actuellement apte à gérer ses biens.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Pauline Batteur.
(74006)

Justice de paix du canton d’Uccle

Mainlevée d’administration provisoire

Par ordonnance du Juge de Paix de complément du canton d’Uccle,
en date du 2 octobre 2013, il a été constaté que par le décès, survenu le
26 septembre 2013, de Madame MOGIN, Isabelle Paule Claire, née à
Ixelles le 1er septembre 1948, de son vivant domiciliée à 1180 Uccle,
avenue de Floréal 25/0001, il a été mis fin au mandat d’administrateur
provisoire de Maître DEFAYS, Christiane, avocate, dont le cabinet est
sis à 1190 Forest, rue Henri Maubel 2.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) GOIES, Pascal.
(74007)

71747MONITEUR BELGE — 10.10.2013 − Ed. 2 — BELGISCH STAATSBLAD



Vredegerecht van het vijfde kanton Antwerpen

Bij vonnis van de vrederechter van het Vredegerecht Antwerpen-5,
verleend op 16 september 2013, werd DE CALUWE, Julien, geboren te
BURCHT op 7 december 1931, wonende in het WZC De Swane, te
2000 ANTWERPEN, Sint Jacobsmarkt 38, niet in staat verklaard om zelf
zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopige bewind-
voerder : LAUGS, Guy, advocaat, kantoorhoudende te 2000 Antwerpen,
Mechelsesteenweg 12/8.

Antwerpen, 2 oktober 2013.

De griffier, (get.) Inez CHRISTIAENSEN.
(74008)

Vredegerecht van het kanton Bree

Beschikking d.d. 26 september 2013.

Mevrouw Anna Maria WAELBERS, geboren te Peer op 30 mei 1927,
gedomicilieerd en verblijvende te 3670 Meeuwen-Gruitrode,
Kantonnierstraat 6, werd bij beschikking van 26 september 2013
(dossier 13A356 - Rep. 1208/2013), niet in staat verklaard haar goederen
te beheren en kreeg toegewezen als voorlopig bewindvoerder : Dries
Jan Catharina Jozef TYSKENS, advocaat, met kantoor te 3960 Bree,
Opitterpoort 5.

Bree, 3 oktober 2013.

De hoofdgriffier, (get.) Chretien Thys.
(74009)

Vredegerecht van het kanton Dendermonde-Hamme,
zetel Dendermonde

Bij beschikking van de Vrederechter van het Vredegerecht
Dendermonde-Hamme, met zetel te Dendermonde, verleend op
2 oktober 2013, werd DE VUYST, Maria, geboren te Dendermonde op
24 februari 1927, gepensioneerde, wonende te 9200 Dendermonde,
Weidestraat 21, verblijvend te Woonzorgcentrum Mariatroon, Zuid-
laan 24, 9200 Dendermonde, niet in staat verklaard haar goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : DE
WINTER, Bart, advocaat, met kantoor te 9200 Dendermonde,
L. Dosfelstraat 65.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
30 augustus 2013.

Dendermonde, 4 oktober 2013.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Christophe Dewitte.
(74010)

Vredegerecht van het kanton Gent-1

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Gent,
verleend op 26 september 2013, werd HEYNDRICKX, Marc, geboren te
Munte op 12 december 1944, wonende te 9820 Merelbeke, Torrekens-
straat 50, verblijvende te 9000 Gent, AZ Jan Palfijn, H. Dunantlaan 5,
niet in staat verklaard zelf zijn goederen te beheren en kreeg toege-
voegd als voorlopig bewindvoerder : NEELS, Dirk, advocaat met
kantoor te 9000 Gent, Muinklaan 12.

Gent, 3 oktober 2013.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Parijs,
Nadine.

(74011)

Vredegerecht van het kanton Gent-4

Bij vonnis van de vrederechter van het Vredegerecht Gent-4, verleend
op 1 oktober 2013, werd beslist dat : Albert François VAN BRAEKEL,
geboren te Gent op 11 maart 1932, wonende te 9000 Gent, Francisco
Ferrerlaan 204, verblijvende in het W.Z.C. Vroonstalle, te
9032 WONDELGEM (GENT), Evergemsesteenweg 151, niet in staat is
verklaard zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig
bewindvoerder : Mr. Sabine DE TAEYE, advocaat te Park ter Kouter 13,
9070 Heusden (Destelbergen).

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
13 september 2013.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.) Stefanie
Temmerman.

(74012)

Vredegerecht van het kanton Gent-4

Bij vonnis van de vrederechter van het Vredegerecht Gent-4, verleend
op 1 oktober 2013, werd beslist dat : Marie Louise SCHELFAUT,
geboren te Sint-Amandsberg op 7 januari 1934, wonende te 9000 Gent,
Francisco Ferrerlaan 204, verblijvende in het W.Z.C. Vroonstalle, te
9032 WONDELGEM (GENT), Evergemsesteenweg 151, niet in staat is
verklaard haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig
bewindvoerder : Mr. DE TAEYE Sabine, advocaat te Park ter Kouter 13,
9070 Heusden (Destelbergen).

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
13 september 2013.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.) Stefanie
Temmerman.

(74013)

Vredegerecht van het eerste kanton Hasselt

Bij beschikking van de Vrederechter van het Vredegerecht van het
eerste kanton Hasselt, verleend op 30 september 2013, werd MAENEN,
Berthilde, met rijksregisternummer 28.04.27-246.45, geboren te Genk op
27 april 1928, wonende te 3500 Hasselt, Djef Antenstraat 9, verblijvende
Woonzorgcentrum Zonnestraal te 3500 Hasselt, Zeven September-
laan 13, niet in staat verklaard haar goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : BOGAERTS, Vera, wonende
te 3500 Hasselt, Volderslaan 11.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
14 augustus 2013.

Hasselt, 4 oktober 2013.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Marleen Jouck.

(74014)

Vredegerecht van het tweede kanton Hasselt

Bij beschikking van de Vrederechter van het Vredegerecht van het
tweede kanton Hasselt, verleend op 2 oktober 2013, werd ELSEN,
Linda, geboren te Lummen op 14 november 1958, wonende te
3560 LUMMEN, Hamelstraat 13A, niet in staat verklaard haar goederen
te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : VAN
BRIEL, Jessica, advocaat, kantoorhoudende te 3500 Hasselt, Kuringer-
steenweg 209 (tel. : 011.85.01.60).

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
19 september 2013.

Hasselt, 3 oktober 2013.
Voor eensluidend uittreksel : de waarnemend hoofdgriffier, (get.)

Patrick Milisen.
(74015)
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Vredegerecht van het kanton Herne-Sint-Pieter-Leeuw,
zetel Herne

Bij beschikking van de Vrederechter van het kanton Herne-Sint-
Pieter-Leeuw, zetel Herne verleend op 26 september 2013, werd Rosa
Jaumol, geboren te Galmaarden op 6 juni 1926, wonende te 1570 Galm-
aarden, Tollembeekstraat 3, opgenomen in de instelling Rust- & Verzor-
gingstehuis « De Zwaluw », Ninoofsesteenweg 44, te 1570 Galmaarden,
niet in staat verklaard zelf haar goederen te beheren en kreeg toege-
voegd als voorlopig bewindvoerder : Wilma Denooze, wonende te
1540 Herne, Kouterstraat 7.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift op 11 september 2013
werd neergelegd.

Herne, 4 oktober 2013.
Voor eensluidend uittreksel : (get.) Dimitri Deschuyffeleer, griffier.

(74016)

Vredegerecht van het kanton Houthalen-Helchteren

Bij vonnis van de Vrederechter van het kanton Houthalen-
Helchteren, verleend op 1 oktober 2013, werd DE RIDDER, Denie René
Maria Francine, geboren te Houthalen op 9 oktober 1952, wonende te
3530 Houthalen-Helchteren, Dorpsstraat 32, bus 1, verblijvend Dorps-
straat 10, bus 1, te 3550 Heusden-Zolder, niet in staat verklaard zijn
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoer-
der : LAFOSSE, Nathalie, advocate, wonende te 3724 Kortessem, Beek-
straat 10.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
10 juli 2013.

Houthalen-Helchteren, 4 oktober 2013.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Marleen Vrolix.

(74017)

Vredegerecht van het kanton Kraainem-Sint-Genesius-Rode,
zetel Sint-Genesius-Rode

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Kraainem-Sint-
Genesius-Rode, zetel Sint-Genesius-Rode d.d. 17 september 2013, werd
Jeannine LEGRAND, geboren te Quaregnon op 3 februari 1933,
wonende te 1640 Sint-Genesius-Rode, Terkluizendreef 123, niet in staat
verklaard haar goederen te beheren.

Voegen toe als voorlopig bewindvoerder : Pascale CELEN, wonende
te 1640 Sint-Genesius-Rode, Terkluizendreef 123.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
8 augustus 2013.

Sint-Genesius-Rode, 4 oktober 2013.
De afgevaardigd griffier, (get.) Marie-Louise KESTEMONT.

(74018)

Vredegerecht van het kanton Leuven-1

Bij vonnis van de Vrederechter van het kanton Leuven-1 d.d.
3 oktober 2013, werd Julia Maria MASSY, geboren te Herent op
20 juni 1919, RVT Betlehem, 3070 Kortenberg, Wilselsesteenweg 70, niet
in staat verklaard zelf de goederen te beheren.

Voegen toe als voorlopig bewindvoerder : Patricia STEVENS, advo-
caat, geboren te Leuven op 6 oktober 1960, wonende te 3130 Betekom,
Raystraat 61.

Leuven, 3 oktober 2013.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Temperville, Karine.

(74019)

Vredegerecht van het kanton Leuven-3

Vonnis d.d. 1 oktober 2013.

Verklaart : DE BRUYN, Annita Francois, geboren te Wilrijk op
31 december 1964, wonende te 2100 Deurne (Antwerpen), Louis
Wanbecqstraat 11/C, maar thans verblijvende in U.Z. Gasthuisberg, te
3000 Leuven, Herestraat 49, niet in staat zelf haar goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopige bewindvoerder : Meester Wilfried
VANDENPLAS, advocaat met kantoor te 3000 Leuven, Dagobert-
straat 49.

Leuven, 2 oktober 2013.

De hoofdgriffier, (get.) Celina VAN DER BORGHT.
(74020)

Vredegerecht van het kanton Leuven-3

Vonnis d.d. 1 oktober 2013.

Verklaart : VOLKAERTS, Yvonne Philimena Francisca, geboren te
Haacht op 8 januari 1939, gedomicilieerd te 3190 Boortmeerbeek,
Wespelaarsebaan 95, thans verblijvende in U.Z. Sint-Pieter, te
3000 Leuven, Herestraat 69, niet in staat zelf haar goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopige bewindvoerder : Meester Geert DEMIN,
advocaat met kantoor te 3000 Leuven, J.P. Minckelersstraat 90.

Leuven, 2 oktober 2013.

De hoofdgriffier, (get.) Van der Borght, Celina.
(74021)

Vredegerecht van het kanton Merelbeke

Bij beschikking van de Vrederechter van het Vredegerecht van het
kanton Merelbeke, verleend op 20 september 2013, werd beslist dat
SCHATTEMAN, Denise, geboren te Wetteren op 19 november 1933,
wonende te 9090 Melle, Schauwegemstraat 18, verblijvende in de instel-
ling WZC Kannunik Triest, niet in staat is zelf haar goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopige bewindvoerder : BOCKSTAELE, Luc,
wonende te 9840 De Pinte, Daningsdreef 13.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) De Veirman,
Christiaan.

(74022)

Vredegerecht van het kanton Oudenaarde-Kruishoutem,
zetel Oudenaarde

Vonnis d.d. 3 oktober 2013.

Verklaart : SCHIETTECATTE, Marcel, geboren te MATER op
23 mei 1937, wonende te 9700 OUDENAARDE, Varent 15, verblijvende
RVT DE MEERSPOORT, te 9700 OUDENAARDE, Meerspoort 30, niet
in staat zelf zijn goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopig bewindvoerder : SCHEERLINCK, Pierre,
wonende te 9700 OUDENAARDE, Einestraat 38.

Oudenaarde, 4 oktober 2013.

De griffier, (get.) Baguet, Filip.
(74023)
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Vredegerecht van het kanton Oudenaarde-Kruishoutem
zetel Oudenaarde

Vonnis d.d. 3 oktober 2013.

Verklaart : VAN DE VELDE, Denis, geboren te MUNKZWALM op
21 februari 1944, wonende te 9700 OUDENAARDE, Vredestraat 20,
verblijvende AZ-Oudenaarde, te 9700 OUDENAARDE, Minderbroe-
derstraat 3, niet in staat zelf zijn goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopig bewindvoerder : DECABOOTER, Lucie,
advocaat, wonende te 9700 OUDENAARDE, Voorburg 3.

Oudenaarde, 4 oktober 2013.

De griffier, (get.) Baguet, Filip.
(74024)

Vredegerecht van het kanton Veurn-Nieuwpoort,
zetel Veurne

Vonnis uitgesproken door de Vrederechter van het kanton Veurne-
Nieuwpoort, zetel Veurne, d.d. 24 september 2013, verklaart PARDON,
Raymond, geboren te Sint-Kruis op 17 februari 1917, wonende te
8660 DE PANNE, Groene Biezenlaan 26, niet in staat zelf zijn goederen
te beheren.

Voegt toe als voorlopig bewindvoerder : VANSPEYBROUCK,
Nicolas, advocaat, kantoorhoudende te 8660 DE PANNE, Markt 10.

Veurne, 4 oktober 2013.

De hoofdgriffier, (get.) Gina Huyghe.
(74025)

Vredegerecht van het kanton Vorst

Bij beschikking van de Vrederechter van het kanton Vorst, verleend
op 27 september 2013, op verzoekschrift neergelegd op
26 augustus 2013, werd mevrouw Maria Fidelia VANDEPUTTE,
wonende in het rusthuis VAL DES ROSES, te 1190 Vorst, Roosendael-
straat 175, niet in staat verklaard haar goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopig bewindvoerder Meester Chantal VAN DER
SYPT, advocaat met burelen te 1020 Laken, Emile Bockstaellaan 137.

Vorst, 4 oktober 2013.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) Sabine
BERGER.

(74026)

Vredegerecht van het kanton Zelzate

Bij vonnis van de Vrederechter van het kanton Zelzate, verleend op
10/09/2013, werd CHINITOR, Luc, wonende te 9960 Assenede,
Kloosterstraat 97, aangesteld als voorlopig bewindvoerder over BRUG-
GEMAN, Marcella, geboren te Wachtebeke op 15 oktober 1935,
wonende te 9060 Zelzate, Burg. J. Chalmetlaan 82, gezien deze onbe-
kwaam werd verklaard.

Zelzate, 4 oktober 2013.

Voor eensluidend uittreksel : de waarnemend hoofdgriffier, (get.)
Lietanie, Katelijne.

(74027)

Vredegerecht van het kanton Roeselare

Vervanging voorlopig bewindvoerder

Bij beschikking van de Vrederechter over het kanton Roeselare van
27 september 2013, verleend op verzoekschrift dat ter griffie werd
neergelegd op 12 september 2013, werd akte genomen van het vrijwillig
ontslag van de voorlopige bewindvoerder, de heer DEGRAEVE, Jean-
Claude, geboren te Torhout op 1 augustus 1969, wonende te
8800 Roeselare, Heirwegmeers 13 en werd benoemd als opvolgende
voorlopige bewindvoerder over mejuffer DEGRAEVE, Jelke, geboren
te Leuven op 28 november 1991, wonende te 8800 Roeselare, Katten-
straat 20, meester LEFERE, Pieter, advocaat, met kantoor te 8800 Roese-
lare, Jan Mahieustraat 10.

Roeselare, 3 oktober 2013.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Sorina SEGERS.
(74028)

Vredegerecht van het kanton Turnhout

Vervanging voorlopig bewindvoerder

De beschikking van de vrederechter van het kanton Turnhout,
uitgesproken op 3 oktober 2013 (13B685 - Rep.R.nr. 3622/2013) :
verklaart DE BACKER, Marc, advocaat, met kantoor te 2300 Turnhout,
Wouwerstraat 1, aangewezen bij vonnis uitgesproken door de plaats-
vervangend rechter van het kanton Turnhout op 30 juli 2013
(rolnummer 13A1345 - Rep.R. 2842/2013) tot voorlopig bewindvoerder
over VAN den EIJNT, Christopher, geboren te Turnhout op 21 juni 1993,
wonende te 2300 Turnhout, Driezenstraat 3/004, (gepubliceerd in het
Belgisch Staatsblad van 7 augustus 2013, blz. 49306 en onder nr. 71257),
met ingang van heden ontslagen van zijn opdracht.

Voegt toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder, met algemene
vertegenwoordigingsbevoegdheid aan de voornoemde beschermde
persoon VAN den EIJNT, Christopher : VANHERCK, Stijn, advocaat,
met kantoor te 2480 Dessel, Turnhoutsebaan 136.

Turnhout, 4 oktober 2013.

De hoofdgriffier, (get.) Lucas VERHEYEN.
(74029)

Vredegerecht van het kanton Veurne-Nieuwpoort,
zetel Veurne

Vervanging voorlopig bewindvoerder

Beschikking uitgesproken door de Vrederechter van het kanton
Veurne-Nieuwpoort, zetel Veurne, d.d. 24 september 2013.

Verklaart Dufait, Hubert, advocaat te 8200 Brugge, Jagersdreef 6
aangewezen bij vonnis verleend door de Vrederechter Vredegerecht
Veurne-Nieuwpoort, zetel Veurne op 15 september 2010 (rolnum-
mer 10A727 - Rep.R. 1948/2010) tot voorlopig bewindvoerder over
Helena Claeys, (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
30 september 2010, met ingang van 24 september 2013 ontslagen van
zijn opdracht.

Voegt toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon CLAEYS, Helena : LAUWAGIE, Ignace, advocaat,
wonende te 8370 BLANKENBERGE, Elisabethstraat 8, bus 1.

Veurne, 4 oktober 2013.

De Hoofdgriffier, (get.) Gina Huyghe.
(74030)
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Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Vervanging voorlopig bewindvoerder

Bij beschikking van 3 oktober 2013 van de Vrederechter van het
kanton Zandhoven :

werd met ingang van 1 oktober 2013 een einde gesteld aan de
opdracht van mevrouw BERNAERTS, Magdalena Anna C., geboren te
Lier op 28 oktober 1957, wonende te 2440 GEEL, Helleblok 40, als
voorlopige bewindvoerder toegevoegd aan BERNAERTS, Raymond
Lodewijk Maurits, van Belgische nationaliteit, geboren te Zandhoven
op 10 augustus 1932, gescheiden, wonende te 2520 Ranst, Mollent-
straat 40, ingevolge de beschikking van de Vrederechter van het kanton
Lier van 1 september 2011, gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
13 september 2011, blz. 59115, onder nr. 70937;

werd als nieuwe voorlopige bewindvoerder toegevoegd aan voor-
noemde beschermde persoon, Meester MERTENS, Jan Lodewijk, advo-
caat aan de balie te Antwerpen, met kantoor te 2900 Schoten, Alice
Nahonlei 74.

Zandhoven, 4 oktober 2013.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Debby HAES.
(74031)

Vredegerecht van het achtste kanton Antwerpen

Opheffing voorlopig bewind

Bij vonnis van de vrederechter van het achtste kanton Antwerpen,
verleend op 3 oktober 2013, werd Marie Jeanne DE ROOST, geboren te
Willebroek op 12 augustus 1955, wonende te 2850 Boom, WZC DEN
BEUK, J. Van Cleemputplein 1, echtgenote van SOLLIE, Louis, opnieuw
in staat verklaard zelf haar goederen te beheren vanaf 3 oktober 2013,
zodat de beschikking verleend door de Vrederechter vredegerecht
achtste kanton Antwerpen op 9 juli 2013 ophoudt uitwerking te hebben
en er met ingang van 3 oktober 2013 een einde komt aan de opdracht
als voorlopig bewindvoerder van meester Willem Leenaards, advocaat,
kantoorhoudende te Wilrijk aan het Ridderveld 19.

Antwerpen, 3 oktober 2013.

Voor eensluidend uittreksel : de waarnemend hoofdgriffier, (get.) Jef
Brosens.

(74032)

Vredegerecht van het kanton Boom

Opheffing voorlopig bewind

Bij beschikking van de Vrederechter van het kanton Boom, verleend
op 4 oktober 2013, werd mevrouw DE TROETSEL, Maria, advocaat en
plaatsvervangend vrederechter, kantoorhoudende te 2845 NIEL, Ridder
Berthoutlaan 24, aangewezen bij vonnis verleend door de Vrederechter
van het kanton Boom op 22 mei 2012 (rolnr. 12A546 -
Rep.R. 1229/2012), tot voorlopig bewindvoerder over ROCHTUS,
Rosalia Maria S., geboren te Ruisbroek (Ant.) op 27 januari 1924, in
leven laatst wonende te 2630 Aartselaar, RVT ZONNEWENDE, Boom-
sesteenweg 15, met ingang van 21 maart 2013 ontslagen van haar
opdracht, aangezien de beschermde persoon overleden is op
21 maart 2013.

Boom, 4 oktober 2013.

De griffier, (get.) Debeckker, Hilde.
(74033)

Vredegerecht van het kanton Borgloon

Opheffing voorlopig bewind

Bij beschikking verleend door de vrederechter van het kanton Borg-
loon d.d. 17.04.2007 (AR 07A130 - Rep. nr. 828/2007) werd
Mr. FRESON, Marc, aangesteld als voorlopige bewindvoerder over
mevrouw BUTENEERS, Angele (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad
van 09.05.2007) en bij beschikking verleend door de vrederechter van
het kanton Borgloon d.d. 26.09.2013 werd de voorlopig bewindvoerder
ontslagen van zijn opdracht, gezien de beschermde persoon overleden
is te Tongeren op 07.09.2013.

Borgloon, 26.09.2013.

De afgevaardigd griffier, (get.) Lutgarde PUTZEYS.
(74034)

Vredegerecht van het kanton Borgloon

Opheffing voorlopig bewind

Bij beschikking verleend door de vrederechter van het kanton Borg-
loon dd. 07.06.2012 werd Mevr. HOUBEN, Lutgarde aangesteld als
voorlopige bewindvoerder over wijlen Mevr. DISTELS, Maria (gepu-
bliceerd in het Belgisch Staatsblad van 11.07.2012) en bij beschikking
verleend door de vrederechter van het kanton Borgloon d.d. 26.09.2013
werd de voorlopig bewindvoerder ontslagen van haar opdracht, gezien
de beschermde persoon overleden is te Tongeren op 21.12.2012.

Borgloon, 26-09-2013.

De hoofdgriffier, (get.) Marie-Jeanne Freson.
(74035)

Vredegerecht van het kanton Lokeren

Opheffing voorlopig bewind

Beschikking d.d. 4 oktober 2013.

Verklaren Mr. Veerle VAN DEN BROECKE, advocaat te
9160 Lokeren, Heirbrugstraat 57, aangewezen bij beschikking verleend
door de vrederechter van het kanton Lokeren op 29 juni 2012 tot
voorlopig bewindvoerder over Maria BAECKELMANS, geboren te
Edegem op 16 april 1921, laatst wonende in het WZC Ter Engelen, te
9160 Lokeren, Polderstraat 4 (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
18.07.2012, blz. 39328), ontslagen van de opdracht, gezien de
beschermde persoon overleden is.

De griffier, (get.) Michaël VERCRUYSSEN.
(74036)

Vredegerecht van het kanton Mol

Opheffing voorlopig bewind

Bij beschikking van de Vrederechter van het kanton Mol, verleend
op 4 oktober 2013 (rolnummer 13B556 - rep 2624) werd LENAERTS,
Alois Elisabeth René, geboren te ARENDONK op 14 oktober 1933,
wonende te 2400 MOL, Jakob Smitslaan 28/A109, bij beschikking
verleend door de Vrederechter van het Kanton Mol op 2 mei 2013
(rolnummer 13A363 - rep. nr. 1121) toegevoegd als voorlopige bewind-
voerder aan CORVELEYN, Lea Leonia, geboren te SINAAI op
24 april 1929, laatst gedomicilieerd te 2400 Mol, Jakob Smitslaan 28/
A109 en laatst verblijvende te 2400 Mol, Collegestraat 69 (gepubliceerd
in het Belgisch Staatsblad van 03.06.2013, blz. 35235 en onder nr. 67240),
met ingang van 30 augustus 2013 ontslagen van de opdracht, gezien de
beschermde persoon overleden is.

Mol, 4 oktober 2013.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Greet Mentens.
(74037)
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Vredegerecht van het kanton Veurne-Nieuwpoort,
zetel Veurne

Opheffing voorlopig bewind

Beschikking uitgesproken door de Vrederechter van het kanton
Veurne-Nieuwpoot, zetel Veurne, d.d. 24 september 2013.

Verklaart Decadt, Johan, aangewezen bij vonnis verleend door de
Vrederechter Vredegerecht Menen op 29.01.2013 (rolnummer 13A131 -
Rep.R. 451/2013) tot voorlopig bewindvoerder over Vandamme, Annie,
(gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 20.02.2013) met ingang van
24.09.2013 ontslagen van de opdracht.

Verklaart VANDAMME, Annie, geboren te Kortrijk op
13 februari 1952, wonende te 8630 VEURNE, Esdoornlaan 44, opnieuw
in staat zelf haar goederen te beheren vanaf 24.09.2013, zodat het vonnis
verleend door de Vrederechter Vredegerecht Menen op 29.01.2013
(rolnummer 13A131 - Rep.R. 451/2013) ophoudt uitwerking te hebben
en er met ingang van 24.09.2013 een einde komt aan de opdracht als
voorlopig bewindvoerder van Decadt, Johan.

Veurne, 3 oktober 2013.
De hoofdgriffier, (get.) Gina Huyghe.

(74038)

Vredegerecht van het kanton Veurne-Nieuwpoort,
zetel Veurne

Opheffing voorlopig bewind

Beschikking uitgesproken door de Vrederechter van het kanton
Veurne-Nieuwpoort, zetel Veurne, d.d. 24 september 2013.

Verklaart Gekiere, Brecht, advocaat, met kantoor te 8630 Veurne,
Zuidstraat 39, aangewezen bij vonnis verleend door de Vrederechter
Vredegerecht Veurne op 08.03.2010 (rolnummer 10A218 -
Rep.R. 651/2010) tot voorlopig bewindvoerder over Gorlias, Daniël,
(gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 23.03.2010, met ingang van
24.09.2013 ontslagen van de opdracht.

Verklaart GORLIAS, Daniel, wonende te 8620 Nieuwpoort,
Benjaminstraat 2/0202, opnieuw in staat zelf zijn goederen te beheren
vanaf 24.09.2013, zodat het vonnis verleend door de Vrederechter
Vredegerecht Veurne op 08.03.2010 (rolnummer 10A218 -
Rep.R. 651/2010 en gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
23.03.2010, ophoudt uitwerking te hebben en er met ingang van
24.09.2013 een einde komt aan de opdracht als voorlopig bewind-
voerder van Gekiere, Brecht.

Veurne, 3 oktober 2013.
De hoofdgriffier, (get.) Gina Huyghe.

(74039)

Acceptation sous bénéfice d’inventaire
Code civil - article 793

Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
Burgerlijk Wetboek - artikel 793

Tribunal de première instance de Charleroi

Suivant acte dressé au greffe du Tribunal de ce siège en date du
3 octobre 2013, aujourd’hui le trois octobre deux mille treize, comparaît
au greffe civil du Tribunal de Première Instance séant à Charleroi,
province de Hainaut et pardevant nous, KANIA, Tamara, greffier,
Delmail, Pascale, née le 06/09/1964 à La Hestre, domiciliée rue du

Vieux Cimetière 42, à 6150 Anderlues, agissant en qualité de mère
titulaire de l’autorité parentale sur son enfant mineur d’âge : Scarpel-
lini, Antony Giorgi Andrea Harold, né à Mons le 20 août 1996, domicilié
à 6150 Anderlues, rue du Vieux Cimetière 42, à ce dûment autorisée
par une ordonnance rendue le 25/09/2013 par le Juge de Paix du
canton de Fontaine-l’Evêque, laquelle comparante déclare, en langue
française, ACCEPTER MAIS SOUS BENEFICE D’INVENTAIRE
SEULEMENT la succession de SCARPELLINI, Ivo, né le 27 janvier 1926
à Pergola (Italie), de son vivant domicilié à PERONNES-LEZ-BINCHE,
rue Albert Elisabeth 40 et décédé le 20 juillet 2013 à Morlanwelz.

Dont acte dressé à la demande formelle, de la comparante qu’après
lecture faite Nous avons signé avec elle.

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître leurs
droits par avis recommandé dans le délai de trois mois à compter de la
date de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Me Babusiaux, Serge, notaire de résidence
à 7130 Binche, avenue Charles Deliège 120.

Charleroi, le 3 octobre 2013.
Le greffier chef de service f.f., (signature illisible).

(34056)

Tribunal de première instance de Charleroi

Suivant acte dressé au greffe du Tribunal de ce siège en date du
3 octobre 2013, aujourd’hui le Trois Octobre deux mille treize, compa-
raît au greffe civil du Tribunal de Première Instance séant à Charleroi,
province de Hainaut et pardevant nous, KANIA, Tamara, greffier,
M. BOUTTIAU, Edmond-Charles, né à Etterbeek le 09/03/1980, domi-
cilié à 7040 Quévy, rue Emile Wauquier 27b, agissant en sa qualité de
mandataire spécial de Mme LUC, Géraldine, née à Mons le
20/02/1971, domiciliée à 7120 Estinnes (Rouveroy), rue Général
Leman 17, agissant en sa qualité de mère et administratrice des biens
de ses enfants mineurs d’âge :

TESTOLIN, Valentine, née à Mons le 14/02/1998;

TESTOLIN, Louis, né à Mons le 30/04/2000;

TESTOLIN, Anaëlle, née à Mons le 11/07/2004;

domiciliés tous les trois à 7120 Estinnes (Rouveroy), rue Général
Leman 17, à ce dûment autorisée en vertu d’une ordonnance du Juge
de Paix du canton de d’Estinnes, siège de Binche le 22/07/2009.

A ce dûment mandaté en vertu d’une procuration légalisée le
2 octobre 2013 chez Me BOTTIAU, Albert, lequel comparant déclare, en
langue française, ACCEPTER MAIS SOUS BENEFICE D’INVENTAIRE
SEULEMENT la succession de TESTOLIN, Sandro, né le
29 septembre 1966 à Mons, de son vivant domicilié à ESTINNES, rue
Général Leman 17 et décédé le 28 décembre 2008 à Bruxelles.

Dont acte dressé à la demande formelle, du comparant qu’après
lecture faite nous avons signé avec lui.

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître leurs
droits par avis recommandé dans le délai de trois mois à compter de la
date de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Me BOUTTIAU, Albert, notaire de
résidence à 7040 Asquillies, rue Emile Wauquier 32.

Charleroi, le 3 octobre 2013.
Le greffier chef de service f.f., (signature illisible).

(34057)

Tribunal de première instance de Liège

L’an deux mille treize, le vingt-sept septembre, au greffe du tribunal
de première Instance de LIEGE, a comparu : Me JAMMAER, THIERRY,
avocat, rue Courtois 16, à 4000 Liège, agissant en sa qualité d’adminis-
trateur provisoire des biens de monsieur : HONHON, RICHARD, né le
28 novembre 1947 à Glons, domicilié rue Grandgagnage 1, bte 62, à
Liège mai résidant rue du Calvaire 172, à Liège, désigné à ces fonctions
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par ordonnance du juge de paix du troisième canton de Liège rendue
le 11 avril 2011, ordonnance qui est produite en simple copie et qui
restera annexée au présent acte, et à ce autorisé par ordonnance du juge
de paix du troisième canton de Liège rendue le 1er août 2013, ordon-
nance qui est produite en simple copie et qui restera annexée au présent
acte, lequel comparant a déclaré ès qualités ACCEPTER SOUS BENE-
FICE D’INVENTAIRE la succession de HONHON, Renée Joséphine
Martine, née à Liège le 6 février 1927, de son vivant domiciliée à
JUPRELLE, rue de Voroux 26 et décédée le 13 juin 2012 à Liège.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, le comparant déclare faire élection de domicile en son
cabinet sis rue Courtois 16, à 4000 Liège.

Dont acte signé, lecture faite par le comparant et le greffier, lequel
certifie avoir attiré l’attention du déclarant sur les dispositions du
troisième paragraphe de l’article 793 du Code civil.

Pour extrait conforme : le greffier, (signature illisible).
(34058)

Tribunal de première instance de Liège

L’an deux mille treize, le quatre octobre, au greffe du tribunal de
première instance de Liège, a comparu : KRIGNS, MANUELLE, née à
Verviers le 16 décembre 1958, agissant en qualité de représentante
légale de son enfant mineur d’âge BIMAGHRA, MALIK, né à Liège le
4 mars 1998, tous 2 domiciliés à 4020 Liège, rue du Parlement 16, à ce
autorisée par ordonnance du juge de paix du 1er canton de Liège rendue
en date du 07 mai 2013, ordonnance produite en photocopie et qui
restera annexée au présent acte, laquelle comparante a déclaré ès
qualités ACCEPTER SOUS BENEFICE D’INVENTAIRE la successionde
BIMAGHRA, Hamadi, né à Beni Hakem en 1959, de son vivant
domicilié à LIEGE, Cour Petit 1 et décédé le 24 janvier 2013 à Liège.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, la comparante déclare faire élection de domicile en l’étude
de Me Audrey BROUN, notaire à 4820 Dison, rue Pisseroule 275.

Dont acte signé, lecture faite par la comparante et le greffier.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé au domicile élu dans les trois mois de la présente
insertion.

Le greffier, (signature illisible).
(34059)

Tribunal de première instance de Marche-en-Famenne

L’an deux mille treize, le quatre octobre, au greffe du Tribunal de
Première Instance de MARCHE-EN-FAMENNE, a comparu :

Madame Catherine FlASSE, née le 13/05/1967 à Namur, domiciliée
à 6900 Aye (Marche-en-Famenne), rue de Serinchamps 60, laquelle
agissant en sa qualité de mère exerçant l’autorité parentale sur ses
enfants mineurs :

- Alex DUSSONG, né le 25/11/1995 à Marche-en-Famenne;

- Mathilde DUSSONG, née le 18/02/1998 à Marche-en-Famenne;

tous deux domiciliés à 6900 Aye, rue de Serinchamps 60.

Madame C. FLASSE, agit conformément à une ordonnance rendue le
02/05/2013, par le Juge de Paix de Marche-en-Famenne-Durbuy —
siège de Marche-en-Famenne, dont une copie restera annexée au
présent;

la comparante déclare se charger de la publication du présent acte au
Moniteur belge et ce, conformément à l’article 793 du Code civil,

laquelle comparante a déclaré ACCEPTER SOUS BENEFICE
D’INVENTAIRE LA SUCCESSION DE DUSSONG, Fernand Armand
Joseph Ghislain, né à Samrée le 30 mars 1928, de son vivant domicilié
à DOCHAMPS (MANHAY), rue des Fontaines, Dochamps 3, et décédé
le 7 mars 2013 à Manhay.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, la comparante déclare faire élection de domicile en l’étude
de J.-F. PIERARD, notaire de résidence à Marche-en-Famenne, avenue
de la Toison d’Or 30.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé adressé au domicile élu dans un délai de
trois mois à compter de la date de la présente insertion.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) V. PIRE.
(34060)

Tribunal de première instance de Mons

Suivant acte dressé au greffe du Tribunal de ce siège le
premier octobre deux mille treize, a comparu :

Maître PONCIN, Corinne, avocate, dont le cabinet est sis à
7500 Tournai, rue Barre Saint-Brice 21, agissant en qualité d’adminis-
trateur provisoire des biens de :

Monsieur DESSY, Daniel, né à Ixelles le 19 février 1977, domicilié à
7390 Quaregnon, rue de Wasmes 25, mais résidant au C.R.P.
« Les Marronniers », à 7500 Tournai, rue Despars 94.

La comparante, ès dites qualités, désignée à cette fonction par
ordonnance de Monsieur le Juge de paix du second canton de Tournai,
en date du 12 février 2001, et dûment habilitée aux fins des présentes
par ordonnance du même Juge de Paix cantonal, en date du
20 septembre 2013, que nous annexons ce jour, au présent acte, en copie
conforme.

La comparante agissant comme dit ci-dessus, nous a déclaré
ACCEPTER SOUS BENEFICE D’INVENTAIRE LA SUCCESSION DE
DESSY, Henri Charles David, né à Limbourg le 1er janvier 1925, en son
vivant domicilié à QUAREGNON, rue Charles Dupuis 116, et décédé
le 28 mars 2013 à Quaregnon.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé dans un délai de trois mois à compter de la date
de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Maître TOUBEAUX, Anne, notaire de
résidence à Quaregnon, place Nicolas Jenart 5.

Le greffier délégué, (signé) C. SEBRET.
(34061)

Tribunal de première instance de Mons

Suivant acte dressé au greffe du Tribunal de ce siège le
premier octobre deux mille treize, a comparu :

Maître PONCIN, Corinne, avocate à 7500 Tournai, rue Barre
Saint-Brice 21, agissant en qualité d’administrateur provisoire des biens
de :

Monsieur CHRISTIAN, Georges, né à Boussu le 9 janvier 1948,
domicilié à 7700 Mouscron, avenue Royale 5.

La comparante, ès dites qualités, désignée à cette fonction par
ordonnance prononcée le 31 octobre 2005, par Monsieur le Juge de Paix
suppléant du second canton de Tournai, et dûment habilitée aux fins
des présentes par ordonnance de Madame le Juge de Paix du canton de
Mouscron-Comines-Warneton, siège de Mouscron, en date du
7 mai 2013, que nous annexons, ce jour, au présent acte en copie
conforme.

La comparante, agissant comme dit ci-dessus, nous a déclaré
ACCEPTER SOUS BENEFICE D’INVENTAIRE LA SUCCESSION DE
GUELUY, Bertha Amanda, née à Thulin le 22 octobre 1924, en son
vivant domiciliée à BOUSSU, rue des Arbalétriers 27, et décédée le
28 mars 2013 à Boussu.
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Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé dans un délai de trois mois à compter de la date
de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Maître VAN BOXSTAEL, Jean-Louis,
notaire de résidence à 7300 Boussu, rue de Caraman 23B.

Le greffier délégué, (signé) C. SEBRET.
(34062)

Tribunal de première instance de Mons

Suivant acte dressé au greffe du tribunal de ce siège le
trois octobre 2013, a comparu :

Monsieur COLLINS, Dominique Jean-Emmanuel, né à Elisabethville
le 7 avril 1957, domicilié à 4651 Herve, rue de la Grotte 3, agissant en
son nom personnel et porteur de deux procurations spéciales sous seing
privé à lui données :

La première à Bruxelles, le 6 septembre 2013, par :
Madame COLLINS, Chantal Marie Françoise, née à Thysville le
6 janvier 1959, domiciliée à 1050 Ixelles, avenue de la Couronne 374/2,
agissant en son nom personnel.

La deuxième à Beauraing, le 11 septembre 2013, par :

Monsieur COLLINS, Olivier Marie François, né à Uccle le
22 décembre 1962, domicilié à 5570 Beauraing, rue du Luxembourg 76,
agissant en son nom personnel.

Procurations non légalisées que nous annexons, ce jour, au présent
acte.

Le comparant, ès dites qualités, et pour et au nom de ses mandants,
nous a déclaré ACCEPTER SOUS BENEFICE D’INVENTAIRE
LA SUCCESSION DE COLLINS, Bavon Lawton Francis Maxwell, né à
Malines le 1er juin 1924, en son vivant domicilié à HONNELLES (Athis),
rue des Ecoles 4, et décédé le 22 août 2013 à Honnelles.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé dans un délai de trois mois à compter de la date
de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Maître SMETS, Véronique, notaire de
résidence à 4650 Herve, rue Gustave Taillard 25.

Le greffier délégué, (signé) V. SEGERS.
(34063)

Tribunal de première instance de Mons

Suivant acte dressé au greffe du tribunal de ce siège le
deux octobre 2013.

A COMPARU :

Mme VAN DER EECKEN, Blanche Marie-Ghislaine, née à Soignies,
le 11 octobre 1972, domiciliée à 7061 Soignies, place de Thieusies 12,
agissant en sa qualité de mère, titulaire de l’autorité parentale sur ses
enfants mineurs à savoir : DERWEDUEZ, Quorentin, né à Mons, le
16 août 1996, DERWEDUEZ, Tristan, né à Mons, le 2 mai 2003, tous
deux domiciliés avec leur mère.

La comparante, ès dites qualités, dûment habilitée aux fins des
présentes par ordonnance de Monsieur le Juge de Paix du canton de
Soignies, en date du 17 septembre 2013, que nous annexons, ce jour, au
présent acte en copie conforme.

La comparante, agissant comme dit ci-dessus, Nous a déclaré,
ACCEPTER SOUS BENEFICE D’INVENTAIRE la succession de
DERWEDUEZ, Philippe Guy Ghislain, né à Soignies le 28 juillet 1970,
en son vivant domicilié à MONS, chemin de la Procession 22/0-2 et
décédé le 28 juin 2013 à Saint-Ghislain.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé dans un délai de trois mois à compter de la date
de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Maîtres Guy et Vincent BUTAYE, notaires
associés de résidence à 7190 Ecaussinnes, rue de la Marlière 21.

Le greffier délégué, (signé) P. Turu.
(34064)

Tribunal de première instance de Mons

Suivant acte dressé au greffe du tribunal de ce siège le
trois octobre 2013.

A COMPARU :

M. LANDRIEU, Romuald Jean P., né à Baudour, le 10 janvier 1969,
domicilié à 7340 Colfontaine, rue Maréchal Joffre 146

Le comparant, Nous a déclaré, ACCEPTER SOUS BENEFICE
D’INVENTAIRE LA SUCCESSION DE LANDRIEU, Jean-Pierre Ghis-
lain, né à Tournai le 16 septembre 1947, en son vivant domicilié à NIMY
(MONS), Résidence du Soleil 14 et décédé le 18 juillet 2013 à Mons.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé dans un délai de trois mois à compter de la date
de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Maître Jean-Louis VAN BOXSTAEL,
notaire de résidence à 7300 Boussu, rue de Caraman 23.

Le greffier délégué, (signé) V. Segers.
(34065)

Tribunal de première instance de Namur

L’an deux mil treize, le trois octobre.

Au Greffe du Tribunal de Première Instance de Namur, et par-devant
Nous, Dominique ROBE, greffier en chef.

A comparu :

M. NOEL, Vincent (fils de la défunte), né à Namur le 4 février 1971,
représentant en vertu d’une procuration sous seing privé Mme DE
WEIRDT, Christine, domiciliés ensemble à 5170 Arbre, route du Char-
raux 1; M. NOEL, Vincent, agissant personnellement et les deux en
qualité de père et de mère de NOEL, Loïc (petit-fils de la défunte), né
à Namur le 16 mai 2001; NOEL, Théo (petit-fils de la défunte), né à
Namur le 23 avril 2004, domiciliés à Arbre, route du Charraux 1.

Et ce dûment autorisés en vertu d’une ordonnance rendue par
Mme Marie-Martine DE SOETE, Juge de paix du second canton de
Namur, en date du huit janvier deux mil treize.

M. NOEL, Vincent, mieux préqualifé ci-dessus, représentant égale-
ment en vertu de procurations sous seing privé :

M. NOEL, Paul (fils de la défunte) et Mme HADRI, Naoual, domi-
ciliés ensemble à 6990 Hotton, rue de Belle Vue 10; agissant tous deux
personnellement et en leur qualité de père et de mère exerçant leur
autorité parentale sur leurs enfants mineures : NOEL, Mayssoun
(petite-fille de la défunte), née à Dinant le 6 juin 2008; NOEL, Malak
(petite-fille de la défunte), née à Dinant le 26 octobre 2010, domiciliées
à 6990 Hotton, rue de Belle Vue 10.

Et ce dûment autorisés en vertu d’une ordonnance rendue par
Monsieur Alain de BRABANT, Juge de Paix du canton de Marche-en-
Famenne-Durbuy, siège de Marche-en-Famenne, en date du
sept février deux mil treize.

M. NOEL, Philippe (petit-fils de la défunte), domicilié à
3920 Lommel, Stationstraat 170b; agissant personnellement.

M. NOEL, Bo (petit-fils de la défunte), domicilié à 3920 Lommel,
Ernest Claesstraat 22; agissant personnellement.

Mme NOËL, Pascale (fille de la défunte) et M. PICCOLO, André,
domiciliés ensemble à 5060 Auvelais, rue Chère-Voie 66, agissant tous
deux personnellement et en leur qualité de titulaires de l’autorité
parentale sur leur fils mineur :

PICCOLO, Mathéo (petit-fils de la défunte), né à Sambreville le
28 octobre 1999, domicilié à 5060 Auvelais, rue Chère-Voie 66.
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Et ce dûment autorisés en vertu d’une ordonnance rendue par le Juge
de Paix de Fosses-la-Ville, en date du vingt-deux janvier deux mil treize
et rectifiée par ordonnance rendue par Mme Joëlle DELOGE, Juge de
Paix dudit canton, en date du vingt-cinq juin deux mil treize.

Mme PICCOLO, Kimberley (petite-fille de la défunte), domiciliée à
5060 Auvelais, rue Chère-Voie 66; agissant personnellement.

Mme NOEL, Jacqueline (fille de la défunte), domiciliée à 5060 Auve-
lais, rue Chère-Voie 79, et M. TACKAERT, Alain, domicilié à
1470 Bousval, rue de la Croix 3; agissant tous deux personnellement et
en qualité de titulaires de l’autorité parentale sur leurs enfants
mineurs :

TACKAERT, Timothée (petit-fils de la défunte), né à Charleroi le
18 septembre 2004; TACKAERT, Maximilien (petit-fils de la défunte),
né à Charleroi le 1er décembre 2005, domiciliés actuellement à
5060 Auvelais, rue des 2 Auvelais 7A.

Et ce dûment autorisés en vertu d’une ordonnance rendue par le Juge
de Paix du canton de Fosses-la-Ville, en date du vingt-
deux janvier deux mil treize et rectifiée en vertu d’une ordonnance
rendue par Mme Joëlle DELOGE, Juge de Paix du canton précité, en
date du vingt-cinq juin deux mil treize.

Mme NOEL, Marie Claire (fille de la défunte), domiciliée à
4367 Crisnée, rue François Poncelet 11; agissant personnellement.

M. DEMONCEAU, Nicolas (petit-fils de la défunte), domicilié à
5060 Auvelais, rue Chère-Voie 62; agissant personnellement.

M. DEMONCEAU, Michaël (petit-fils de la défunte), domicilié à
4820 Dison, rue Saint-Jean 21/4; agissant personnellement.

Lequel comparant, a déclaré en langue française, agissant comme dit
ci-dessus et pour et au nom de ses mandants, accepter sous bénéfice
d’inventaire la succession de Mme DELFLEUR, Claire, née à Seraing le
vingt-cinq août mil neuf cent trente-trois, domiciliée en son vivant à
5060 Auvelais, rue Chère-Voie 79 et décédée à Sambreville en date du
vingt-deux septembre deux mil onze.

Dont acte requis par le comparant, qui après lecture, signe avec Nous,
Dominique ROBE, greffier en chef.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître, par avis
recommandé, leurs droits, dans un délai de trois mois, à compter de la
date de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Maître Colette BOSSAUX, notaire à
5640 Mettet, rue Reine Elisabeth 34.

Namur, le 3 octobre 2013.
Le greffier, (signé) Jacqueline Sternon.

(34066)

Tribunal de première instance de Nivelles

Par déclaration faite au Greffe du Tribunal civil de Première Instance
de Nivelles, le 26 août 2013,

a) M. DERMIENS, Christophe Jacques Ghislain, immatriculé au
Registre national sous le n° 73.08.11-255.34, né à Ixelles le 11 août 1973,
et son épouse, Mme GORFTI BOUGMAR, Sophie Liliane Ida, née à
Ottignies le 24 juillet 1973, domiciliés à 1331 Rixensart, avenue Engle-
bert 42, ont en qualité de père et mère, tous deux détenteurs de
l’autorité parentale sur leurs enfants mineurs, étant :

1. M. DERMIENS, Loïc Olivier Catherine, né à Ixelles le
15 octobre 1999, célibataire, mineur d’âge, domicilié à 1331 Rixensart,
avenue Englebert 42.

2. Mlle DERMIENS, Lola Angélique Cédric, née à Uccle le
22 juin 2006, célibataire, mineure d’âge, domiciliée à 1331 Rixensart,
avenue Englebert 42,

b. M. DERMIENS, Olivier Jean Gilbert, immatriculé au Registre
national sous le n° 70.04.29-303.34, né à Ixelles le 29 avril 1970, et son
épouse, Mme CLARYS, Angélique, née à Ottignies le deux juillet mil
neuf cent soixante-neuf, domiciliés à 1435 Mont-Saint-Guibert, rue des
Tilleuls 89, ont en qualité de père et mère, tous deux détenteurs de
l’autorité parentale sur leurs enfants mineurs, étant :

1. Mlle DERMIENS, Mathilde Christine Sandrine Irma, née à Ixelles
le 12 septembre 1997, célibataire, mineure d’âge, domiciliée à
1435 Mont-Saint-Guibert, rue des Tilleuls 89.

2. M. DERMIENS, Guillaume Jonathan Carine Lucien, né à Ixelles le
4 septembre 1999, célibataire, mineur d’âge, domicilié à 1435 Mont-
Saint-Guibert, rue des Tilleuls 89.

Acceptés, sous bénéfice d’inventaire, la succession de
M. DEDECKER, Lucien Frédéric, né à Ganshoren le 11 juillet 1927,
domicilié à Rixensart, avenue de la Ransbienne 25, et décédé à
Ottignies-Louvain-la-Neuve, le 5 janvier 2013.

Les créanciers et légataires du défunt sont invités à se faire connaître
par avis recommandé adressé en l’Etude du notaire Olivier WATER-
KEYN, à 1410 Waterloo, chaussée de Bruxelles 109, dans les trois mois
de la publication des présentes.

(Signé) Olivier Waterkeyn, notaire.
(34067)

Tribunal de première instance de Tournai

L’an deux mille treize, le quatre octobre.

Par-devant nous, Claudine Verschelden,

Par-devant nous, Marina Beyens,

Greffier au Tribunal de Première Instance de Tournai, province de
Hainaut.

A COMPARU :

LETERME, LAURENCE MARIA Y., née à Comines le 6 août 1965,
domiciliée à 7780 Comines, rue Chanoine Camerlynck 50, agissant en
qualité de représentante légale de ses enfants mineurs, LEMAHIEU,
BASTIEN, né à Mouscron le 10 février 1996 et LEMAHIEU, ANTOINE,
né à Mouscron le 19 janvier 1999, tous deux domiciliés avec leur mère.

Autorisée par ordonnance rendue le 23 septembre 2013 par Madame
le Juge de Paix du canton de MOUSCRON-COMINES-WARNETON,
siège de Comines-Warneton.

Laquelle comparante agissant comme dit ci-dessus a déclaré,
ACCEPTER SOUS BENEFICE D’INVENTAIRE LA SUCCESSION DE
DENYS, Agnès Godelieve, née à Passendale le 29 janvier 1934, en son
vivant domiciliée à COMINES, rue Courte 16 et décédée le 15 mai 2013
à Roeselare.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, la comparante déclare faire élection de domicile en l’étude
de Maître Anthony LELEU, notaire de résidence à 7780 COMINES, rue
de Wervicq 46.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé adressé au domicile élu dans un délai de
trois mois à compter de la date de la présente insertion.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Verschelden, Claudine.
(34068)

Tribunal de première instance de Tournai

L’an deux mille treize, le quatre octobre.

Par-devant Nous, Claudine Verschelden, Greffier au Tribunal de
Première Instance de TOURNAI, province de Hainaut.

ONT COMPARU :

MORETTO, ISIDORO, né à Carloforte (Italie) le 19 décembre 1957, et
LEFEBVRE, MONIQUE, née à Ath le 10 août 1961, domiciliés tous deux
à 7903 Chapelle-à-Oie, rue de la Galterie 9, agissant tous deux en qualité
de père et mère de leur enfant mineur : MORETTO, LISA, née à Ath le
1er juin 1997, domiciliée avec ses parents.

Autorisés par ordonnance rendue le 26 septembre 2013 par Monsieur
le Juge de Paix du canton de PERUWELZ-LEUZE-EN-HAINAUT, siège
de Leuze-en-Hainaut.
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Lesquels comparants agissant comme dit ci-dessus ont déclaré,
ACCEPTER SOUS BENEFICE D’INVENTAIRE la succession de
LEFEBVRE, Lucie Ghislaine, née à Blicquy le 31 octobre 1937, en son
vivant domiciliée à BLICQUY, rue Croix de Bourgogne 2 et décédée le
23 août 2013 à Ath.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, les comparants déclarent faire élection de domicile en
l’étude de Maître Jean-Louis MERTENS, notaire de résidence à
7900 LEUZE-EN-HAINAUT, rue de Tournai 24.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé adressé au domicile élu dans un délai de
trois mois à compter de la date de la présente insertion.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Verschelden, Claudine.
(34069)

Rechtbank van eerste aanleg te Brussel

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
voor de griffier van de rechtbank van eerste aanleg te Brussel, op
twee september tweeduizend dertien, door Mr. Wim GERLO, advocaat
te 1800 Vilvoorde, Rooseveltlaan 70, in hoedanigheid van voorlopig
bewindvoerder over de heer Patrick VAN ROY, geboren te Pittsburgh
(USA) op 13 september 1967, wonende te 1500 Halle, Vandenpeere-
boomstraat 48, bus 31, opgenomen in de instelling « Het Papiermole-
ken », te 3000 Leuven, Oude Baan 293, hiertoe aangesteld bij beschik-
king van de Vrederechter van het kanton Grimbergen, op
29 maart 2012.

Toelating : beschikking van de Vrederechter van het kanton
Grimbergen gewezen op 29 augustus 2013.

Voorwerp verklaring : aanvaarding onder voorrecht van boedel-
beschrijving, a/d. nalatenschap van VAN ROY, Frans Pieter, geboren te
Dworp op 3 oktober 1931, in leven wonende te HALLE, Vandenpeere-
boomstraat 48/0031 en overleden op 27 juli 2013 te Halle.

Waarvan akte, na voorlezing : de afg. griffier, (get.) Cindy De Paepe.
(34070)

Rechtbank van eerste aanleg te Dendermonde

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Dendermonde, op drie oktober tweeduizend dertien, heeft Mr. Florence
De Jonge, advocaat te 9140 Temse, Piet Nutenlaan 7A, handelend als
gevolmachtigde van Mr. Daniël Amelinckx, advocaat te 9140 Temse,
Piet Nutenlaan 7A, in zijn hoedanigheid van voorlopig bewindvoerder
- hiertoe aangesteld bij beschikking van de vrederechter van het eerste
kanton Sint-Niklaas, d.d. 1 maart 2007 - over de hiernagenoemde
beschermde persoon, zijnde : VAN BOSCH, Annie, geboren te
Sint-Niklaas op 28 september 1950, wonende te 9100 Sint-Niklaas,
Houten Schoen 36, bus 1.

verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen DEFLANDRE, Livina, geboren te Sint-Niklaas
op 4 maart 1922, in leven laatst wonende te 9100 Sint-Niklaas, Lann-
straat 44, en overleden te Sint-Niklaas op 26 juni 2013.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van Mr. Hugo Tack, notaris met standplaats te Sint-Niklaas,
Zamanstraat 14.

Dendermonde, 3 oktober 2013.

De griffier, (get.) B. Quintelier.
(34071)

Rechtbank van eerste aanleg te Dendermonde

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Dendermonde, op vierentwintig juli tweeduizend dertien, heeft
BRUSSELMANS, Marianne Marcella geboren te Dendermonde op
9 september 1971 en wonende te 9280 Lebbeke, Binnenstraat 26,
handelend als gevolmachtigde van PELEMAN, Emilienne Maria,
gepensioneerde, geboren te Sint-Gillis-Dendermonde op
3 december 1930 en wonende te 9280 Lebbeke, Brouwersstraat 14;
BRUSSELMANS, Erik Marcel Angelique, verlengd minderjarige,
geboren te Dendermonde op 30 december 1965, wonende te
9280 Lebbeke, Brouwersstraat 14 en ingevolge zijn verlengde minder-
jarigheid vertegenwoordigd door zijn moeder, mevrouw Peleman,
Emilienne;

En

BRUSSELMANS, Marianne Marcella geboren te Dendermonde op
9 september 1971 en wonende te 9280 Lebbeke, Binnenstraat 26,
handelend in eigen naam; verklaard onder voorrecht van boedelbe-
schrijving de nalatenschap te aanvaarden van wijlen BRUSSELMANS,
Agneta Angela Josepha, geboren te Dendermonde op 9 maart 1960, in
leven laatst wonende te 9200 Dendermonde, Bleienpark 28A, en over-
leden te Dendermonde op 25 april 2013.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van Mr. Astrid De Wulf, met standplaats te
9200 Dendermonde, Sint-Christianastraat 17.

Dendermonde, 24 juli 2013.

De griffier, (get.) Els Piccart.
(34072)

Rechtbank van eerste aanleg te Dendermonde

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Dendermonde, op 4 oktober 2013, heeft mevrouw Anja Vandenabeele,
wonende te 9500 Viane, Perebaan 6, handelend als gevolgmachtigde
van mevrouw Murielle Permentier, wonende te 9308 Gijzegem (Aalst),
Kruisstraat 77, handelend in haar hoedanigheid van ouder over de nog
bij haar inwonende minderjarige dochter, zijnde MEGANCK,
Ackelien, geboren te Zottegem op 11 december 2003, verklaard onder
voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap te aanvaarden van
wijlen MEGANCK, Gino Frans, geboren te Aalst op 25 september 1964,
in leven laatst wonende te 9308 Gijzegem, Kruisstraat 77, en overleden
te Geraardsbergen op 9 juni 2013.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van Mr. notaris Edgard van Oudenhove, ter standplaats
9450 Haaltert, Iddergemsesteenweg 8.

Dendermonde, 4 oktober 2013.

De griffier, (get.) A. Vermeire.
(34073)

Rechtbank van eerste aanleg te Dendermonde

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Dendermonde, op 4 oktober 2013, heeft de heer VERVAET,
Constantijn Benjamin C, geboren te Gent op 3 juli 1960, wonende te
9160 Lokeren, Gentsesteenweg 91, handelend in eigen naam.

verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen VERVAET, Stijn Kris Andrea, geboren te
Lokeren op 26 juli 1987, in leven laatst wonende te 9160 Lokeren,
Jutestraat 11, bus 503, en overleden te Lokeren op 4 augustus 2013.
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De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van Mr. notaris Pierre De Brabander, ter standplaats
9160 Lokeren (Eksaarde), Eksaarde Dorp 84.

Dendermonde, 4 oktober 2013.
De griffier, (get.) A. Vermeire.

(34074)

Rechtbank van eerste aanleg te Dendermonde

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Dendermonde, op vier oktober tweeduizend dertien, heeft mevrouw
Liesbet, Engels, wonende te 9420 Erpe-Mere, Eetsvelde 27, handelend
in haar hoedanigheid van ouder over de nog bij haar inwonende
minderjarige zoon, zijnde : HAELTERMAN, Matthias, geboren te Gent
op 15 januari 1999.

Verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen HAELTERMAN, Eddy Frans, geboren te
Bambrugge op 21 april 1959, in leven laatst wonende te
9420 Erpe-Mere Eetsvelde 27, en overleden te Erpe-Mere op
27 maart 2012.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van Mr. notaris Paul De Man, ter standplaats
9500 Geraardsbergen, Papiermolenstraat 33A.

Dendermonde, 4 oktober 2013.
De griffier, (get.) A. Vermeire.

(34075)

Rechtbank van eerste aanleg te Gent

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Gent, op drie oktober tweeduizend dertien, heeft Mr. Remerie, Anne,
advocaat met kantoor te 9000 Gent, Begijnhoflaan 93, handelend in haar
hoedanigheid van voorlopig bewindvoerder, hiertoe aangesteld bij
beschikking verleend door de Vrederechter van het kanton Deinze op
20 december 2011 over AMELINCK, Remi, geboren te Wontergem op
15 maart 1947 en wonende te 9800 Deinze, Kouterlosstraat 17; verklaard
onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap te aanvaarden
van wijlen HEGGERICK, René August, geboren te Astene op
30 december 1928, in leven laatst wonende te 9800 Deinze, Karel
Picquelaan 49, en overleden te Deinze op 7 juli 2013.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van Mr. Van Cauwenberghe, Marc, notaris met kantoor te
9800 Deinze, Kongoplein 2, bus 1.

Gent, 3 oktober 2013.
(Get.) Kim Huughe, griffier.

(34076)

Rechtbank van eerste aanleg te Gent

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Gent, op drie oktober tweeduizend dertien, heeft Mr. Remerie, Anne,
advocaat met kantoor te 9000 Gent, Begijnhoflaan 93, handelend in haar
hoedanigheid van voorlopig bewindvoerder, hiertoe aangesteld bij
beschikking verleend door de Vrederechter van het eerste kanton Gent
op 22 maart 2012, over ANDRIES, CHRISTIANE, geboren te Gent op
18 november 1947 en wonende te 9000 Gent, P.C. Dr. Guislain, Sint-
Juliaanstraat 1, verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de
nalatenschap te aanvaarden van wijlen VAN DER VENNET, BART,

geboren te GENT op 8 maart 1970, in leven laatst wonende te
9000 GENT, KAREL LODEWIJK DIERICKXSTRAAT 19, en overleden
te RAUMA (NOORWEGEN) op 24 april 2013.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van Mr. Calliauw, Peter, notaris met kantoor te
9030 Mariakerke, Brugsesteenweg 555.

Gent, 3 oktober 2013.
(Get.) Kim Huughe, griffier.

(34077)

Rechtbank van eerste aanleg te Leuven

De heer DE TROCH, Patrick Marcel, geboren te Ninhove op
9 mei 1967, wonende te 3110 Rotselaar, Beversluis 15;

Handelend in zijn hoedanigheid van ouder en drager van het
ouderlijk gezag over zijn minderjarige kind, jongeheer DE TROCH,
Michiel, geboren te Leuven op 23 augustus 2000, allen wonende te
3110 Rotselaar, Beversluis 15.

Dewelke verklaard heeft, handelend in zijn gezegde hoedanigheid,
onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap te aanvaarden
van wijlen de heer DE GOIGNIES, Hubert Napoleon, geboren te
Gelrode op 13 februari 1946, in leven laatst wonende te 3111 Wezemaal,
Abdijlaan 40, en overleden te Leuven op 30 augustus 2013.

Hiertoe gemachtigd door beschikking van de vrederechter van het
kanton Haacht op 16 september 2013.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, bij aangetekend
schrijven hun rechten te doen gelden binnen de 3 maanden te rekenen
vanaf de datum van de opneming van deze akte in het Belgisch
Staatsblad .

Dat aangetekend schrijven moet verzonden worden aan notarissen
Michiels & Stroeykens, te 3200 Aarschot, Boudewijnlaan 19.

(Get.) Lieve Stroeykens, notaris.
(34078)

Rechtbank van eerste aanleg te Leuven

Op zeventien september tweeduizend dertien; ter griffie van de
rechtbank van eerste aanleg te Leuven, voor ons, A. DEZZA, afgevaar-
digd griffier bij dezelfde rechtbank, is verschenen : de comparante :
CLIJSTERS, Godelieve Pauline, geboren te Leuven op 9 juli 1951,
wonende te 3010 Leuven (Kessel-Lo), Grensstraat 53/0003;

handelend in haar hoedanigheid van voogdes over de, hierna
vernoemde, verlengd’ minderjarige;

hiertoe aangesteld bij beschikking van de Rechtbank van Eerste
Aanleg te Leuven, op d.d. 17 mei 2004;

GEROME, JULES, geboren te Engis op 18 maart 1952, wonende te
3001 Leuven (Heverlee), Home Alvinnenberg, G. Feremanslaan 27;

in verlengde minderjarigheid gesteld bij vonnis van 10 juni 1976 van
de rechtbank van eerste aanleg Leuven.

De comparante verklaart ons, handelend in haar gezegde hoedanig-
heid, onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap te
aanvaarden van wijlen RUBENS, Anne Marie Pierre Magdalena,
geboren te Bilzen op 6 november 1923, in leven laatst wonende te
3001 Heverlee, Tervuursesteenweg 290, en overleden te Leuven op
18 juni 2013.

Tot staving van haar verklaring heeft de comparante ons een afschrift
vertoond van de beschikking van de Vrederechter van het kanton
Leuven 3, d.d. 13 september 2013, waarbij zij gemachtigd werd om in
naam van de voornoemde, verlengd minderjarige, GEROME, JULES,
de nalatenschap van wijlen RUBENS, Anne Marie Pierre Magdalena, te
aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrijving.
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Zij heeft ons tevens verklaard om in deze procedure, en bij toepas-
sing van artikel 793 van het Burgerlijk Wetboek, woonplaats te kiezen
op het kantoor van Mr. Erik Lerut, notaris te 3390 Sint-Joris-Winge,
Leuvensesteenweg 238, bus 1, alwaar de schuldeisers en legatarissen
zich bekend dienen te maken.

Waarvan akte, welke de comparante, na gedane lezing, met ons,
afgevaardigd griffier, heeft ondertekend.

(Get.) Godelieve Clijsters; A. Dezza.
(34079)

Rechtbank van eerste aanleg te Mechelen

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Mechelen, op drie oktober tweeduizend dertien, heeft VERBIST,
PATRICK ALFONS R., geboren te Geel op 2 april 1973, wonende te
2260 Westerlo, Bergveld 22, handelend in hoedanigheid van drager van
het ouderlijk gezag over zijn minderjarig kind : VERBIST, TIST, geboren
te Herentals op 13 oktober 2008, wonende te 2260 Westerlo, Berg-
veld 22, ingevolge de beschikking van de vrederechter van het kanton
te Westerlo, d.d. 17/09/2013; verklaard, ONDER VOORRECHT VAN
BOEDELBESCHRIJVING, de nalatenschap te aanvaarden van wijlen
VERVOORT, Véronique, geboren te Herentals op 27 maart 1974, in
leven laatst wonende te 2222 Wiekevorst, Kapelledijk 14, en overleden
te Lier op 2 juli 2013.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen vanaf de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van notaris Geysels, Kurt, te 3200 Aarschot, St. Niklaasberg 7.

Mechelen, 3 oktober 2013.

De griffier, (get.) L. De Belser.
(34080)

Rechtbank van eerste aanleg te Mechelen

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Mechelen, op drie oktober tweeduizend dertien, heeft Mr. VAN LOOY,
ERIKA, advocaat, kantoorhoudende te 3190 Boortmeerbeek, Lange
Bruul 14, handelend in hoedanigheid van voorlopig bewindvoerder,
hiertoe aangesteld bij beschikking van de vrederechter van het kanton
Mechelen, d.d. 3 juni 2010, voor en in naam van VAN TILBORGH,
FILIP, FRANÇOIS RAYMOND IRENE, geboren te Leuven op
17 augustus 1964, wonende te 2820 Bonheiden, Oude Schrieksebaan 59;
hiertoe gemachtigd bij beslissing van de vrederechter van het kanton
Mechelen, d.d. 23 september 2013, verklaard, ONDER VOORRECHT
VAN BOEDELBESCHRIJVING, de nalatenschap te aanvaarden van
wijlen Jéhansart, Louise Polydore Denise, geboren te Mechelen op
30 augustus 1923, in leven laatst wonende te 2820 Bonheiden, School-
straat 55, en overleden te Bonheiden op 2 september 2013.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen vanaf de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van notaris De Backer, Marc, te 2800 Mechelen, Van Beneden-
laan 67.

Mechelen, 3 oktober 2013.

De griffier, (get.) E. Verbinnen.
(34081)

Réorganisation judiciaire

Gerechtelijke reorganisatie

Tribunal de commerce de Charleroi

Par jugement du 4 octobre 2013, la deuxième chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a prorogé le sursis, conformément à l’article 38,
§ 1er de la loi du 31 janvier 2009, relative à la continuité des entreprises,
octroyé par jugement du 6 juin 2013 à la SPRL AUTO PERFECT, dont
le siège social est sis à 6032 MONT-SUR-MARCHIENNE, avenue Paul
Pastur 275, inscrite à la B.C.E. sous le n° 0860.836.792.

Le nouveau sursis prendra cours le 4 octobre 2013 pour se terminer
le 3 décembre 2013.

Fixe au 28 novembre 2013 à 10 h 15 m précises, à l’audience de la
deuxième chambre du tribunal de commerce, le vote et les débats sur
le plan de réorganisation, sous réserve de toute modification à inter-
venir dans l’entretemps sur l’objectif de la procédure.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) M.-B. Painblanc.
(34082)

Tribunal de commerce de Charleroi

Par jugement du 4 octobre 2013, la deuxième chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a prorogé le sursis, conformément à l’article 38,
§ 2, de la loi du 31 janvier 2009, relative à la continuité des entreprises,
octroyé par jugement du 6 juin 2013 à la SA CAMPITECH, dont le siège
social est sis à 6220 FLEURUS, avenue du Marquis 32, inscrite à la
B.C.E. sous le n° 0473.420.277.

Le nouveau sursis prendra cours le 4 octobre 2013 pour se terminer
le 3 janvier 2014.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) M.-B. Painblanc.
(34083)

Tribunal de commerce de Charleroi

Par jugement du 4 octobre 2013, la deuxième chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a prorogé le sursis, conformément à l’article 55,
§ 2 de la loi du 31 janvier 2009 relative à la continuité des entreprises,
à la SA LEONARDO, dont le siège social est sis à 7140 MORLANWELZ,
rue des Bouleaux 28, inscrite à la B.C.E. sous le n° 0453.898.038.

Le sursis est prorogé d’un mois venant à expiration le 03.11.2013.

Fixe la date pour le vote du plan à l’audience du 25 octobre 2013 à
11 h 20 m précises de la deuxième chambre du Tribunal de commerce.

Pour extrait conforme : Le greffier, (signé) M.-B. Painblanc.
(34084)

Tribunal de commerce de Charleroi

Par jugement du 4 octobre 2013, la deuxième chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a prorogé le sursis, conformément à l’article 38,
§ 2 de la loi du 31 janvier 2009 relative à la continuité des entreprises,
octroyé par jugement du 6 août 2013 à la SPRL SG DISTRIFOOD, dont
le siège social est sis à 6140 FONTAINE-L’EVEQUE, route de Char-
leroi 24, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
numéro 0874.932.377.
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Le nouveau sursis prendra cours le 3 octobre 2013 pour se terminer
le 3 février 2014.

Fixe au 10 janvier 2014 à 8 h 30 m précises, à l’audience de la
deuxième chambre du Tribunal de commerce, le vote et les débats sur
le plan de réorganisation, sous réserve de toute modification à inter-
venir dans l’entretemps sur l’objectif de la procédure.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) M.-B. Painblanc.
(34085)

Tribunal de commerce de Charleroi

Par jugement du 4 octobre 2013, la deuxième chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a prorogé le sursis, conformément à l’article 38,
§ 1er de la loi du 31 janvier 2009 relative à la continuité des entreprises,
octroyé par jugement du 6 juin 2013 à la SPRL TRAITEUR DEWASMES,
dont le siège social est sis à 6030 MARCHINNE-AU-PONT, rue Carlo
Bastin 13, inscrite à la B.C.E. sous le n° 0897.171.509.

Le nouveau sursis prendra cours le 03 octobre 2013 pour se terminer
le 13 décembre 2013.

Fixe au 12 décembre 2013 à 10 h 15 m précises, à l’audience de la
deuxième chambre du Tribunal de commerce, le vote et les débats sur
le plan de réorganisation, sous réserve de toute modification à inter-
venir dans l’entretemps sur l’objectif de la procédure.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) M.-B. Painblanc.
(34086)

Tribunal de commerce de Charleroi

Par jugement du 4 octobre 2013, la deuxième chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a déclaré ouverte la procédure en réorganisa-
tion judiciaire conformément aux articles 16 et suivants de la loi du
31 janvier 2009, relative à la continuité des entreprises par accord
collectif et en a octroyé le bénéfice à la SPRL DV FRERES, dont le siège
social est sis à 6534 GOZEE, route de Beaumont 16, inscrite à la B.C.E.
sous le n° 0427.945.588.

La durée du sursis est de six mois prenant cours le 27 septembre 2013
pour se terminer le 27 mars 2014.

Le tribunal a désigné Monsieur le juge consulaire J.-M. FOCANT,
dont la résidence administrative est sise au Palais de Justice, boulevard
Janson 87, à 6000 CHARLEROI, en qualité de juge-délégué à cette
procédure.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) M.-B. Painblanc.
(34087)

Tribunal de commerce de Charleroi

Par jugement du 3 octobre 2013, la deuxième chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a autorisé le transfert sous autorité de justice à
la SA ELECTROTECH, dont le siège social est sis à 6041 GOSSELIES,
chaussée de Courcelles 277, inscrite à la B.C.E. sous le
numéro 0427.567.090.

Maître Philippe DELVAUX, avocat dont le cabinet est établi à
6240 FARCIENNES, rue Grande 30, a été désigné en qualité de
mandataire de justice.

La durée du sursis est de trois mois prenant cours le
26 septembre 2013 pour se terminer le 26 décembre 2013.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) M.-B. Painblanc.
(34088)

Tribunal de commerce de Charleroi

Par jugement du 3 octobre 2013, la deuxième chambre du tribunal de
commerce de Charleroi, a prorogé le sursis, conformément à l’article 38,
§ 2 de la loi du 31 janvier 2009 relative à la continuité des entreprises,
octroyé par jugement du 28.03.2013 à La SPRL DI CARA CONSTRUCT,
dont le siège social est sis à 6200 CHATELET, rue de la Chapelle 4,
inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le numéro
0811.499.129.

Le nouveau sursis prendra cours le 26 septembre 2013 pour se
terminer le 26 mars 2014.

Fixe au 6 mars 2014, à 9 h 15 m précises, à l’audience de la deuxième
chambre du tribunal de commerce, le vote et les débats sur le plan de
réorganisation, sous réserve de toute modification à intervenir dans
l’entre temps sur l’objectif de la procédure.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Painblanc, M.-B.
(34089)

Tribunal de commerce de Charleroi

Par jugement du 03 octobre 2013, la deuxième chambre du tribunal
de commerce de Charleroi, a prorogé le sursis, conformément à
l’article 38, § 2 de la loi du 31 janvier 2009 relative à la continuité des
entreprises, octroyé par jugement du 4 avril 2013 à Monsieur Yvan
DESCLIN, né à Nivelles le 02 février 1965, domicilié à 6238 PONT-A-
CELLES, rue Trieu du Bois 38, inscrit à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le numéro 0762.234.116.

Le nouveau sursis prendra cours le 03 octobre 2013 pour se terminer
le 3 janvier 2014.

Fixe au 20 décembre 2013 à 8 h 30 m précises, à l’audience de la
deuxième chambre du Tribunal de commerce, le vote et les débats sur
le plan de réorganisation, sous réserve de toute modification à inter-
venir dans l’entre temps sur l’objectif de la procédure.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Painblanc, M.-B.
(34090)

Tribunal de commerce de Nivelles

Dans la procédure en réorganisation judiciaire au nom de STADION,
ALEXANDRE, domicilié à 1325 CHAUMONT-GISTOUX, CHAUSSEE
DE HUY, DION-V., 0046, inscrit à la Banque-Carrefour des Entreprises
sous le n° 0655.646.952, le Tribunal de Commerce de Nivelles a, par
jugement du 30/09/2013 :

constaté que le plan de réorganisation a été approuvé par la majorité
des créanciers eu égard aux dispositions de l’article 54 de la loi du
31.01.2009,

homologué le plan le rendant contraignant pour tous les créanciers
sursitaires,

clôturé la procédure en réorganisation judiciaire, sous réserve des
contestations éventuelles découlant de l’exécution de ce plan.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) M. Keerstock.
(34091)

Tribunal de commerce de Nivelles

Par jugement du 30/09/2013, le Tribunal de Commerce de Nivelles,
ordonne la prorogation du sursis octroyée le 13/05/2013 à EVA SUN
SPRL, dont le siège social est établi à 1435 MONT-SAINT-GUIBERT,
RUE EDOUARD BELIN 1, inscrite à la Banque-Carrefour des Entre-
prises sous le n° 0829.200.144,

dit que le sursis prorogé prend cours le 30/09/2013 pour se terminer
le 18/11/2013.
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fixe au lundi 04/11/2013, à 10 heures, en l’auditoire de la troisième
Chambre du Tribunal de Commerce de Nivelles, rue Clarisse 115, à
1400 Nivelles, l’audience à laquelle il sera procédé au vote sur le plan
et statué sur l’homologation.

Invite le débiteur à déposer au greffe le plan visé à l’article 44 de la
loi au moins 20 jours avant cette audience, soit le 14 octobre 2013.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) M. Keerstock.
(34092)

Tribunal de commerce de Nivelles

Par jugement du 30/09/2013, le Tribunal de Commerce de Nivelles,
a déclaré ouverte une procédure de réorganisation judiciaire au nom
de SAYCO SA, dont le siège social est établi à 1300 WAVRE, AVENUE
GALILEE 5, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
n° 0460.581.140, activité : active dans le domaine de la construction.

Juge délégué : SMET, ROGER.

Un sursis prenant cours le 30/09/2013 et venant à échéance le
24/02/2014 a été accordé à l’entreprise.

Le vote des créanciers sur le plan de réorganisation judiciaire de
l’entreprise aura lieu à l’audience du 17/02/2014, à 10 heures, en
l’auditoire de la troisième Chambre du Tribunal de Commerce de
Nivelles, rue Clarisse 115, à 1400 NIVELLES.

Invite le débiteur à déposer au greffe le plan visé à l’article 44 de la
loi au moins vingt jours avant cette audience, soit le 21/01/2014.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) M. Keerstock.
(34093)

Tribunal de commerce de Nivelles

Dans la procédure en réorganisation judiciaire au nom de PRO PHIL
RENOV SPRL, dont le siège social est établi à 1390 GREZ-DOICEAU,
AV. CTE GERARD D’URSEL 70, inscrite à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le n° 0479.462.981, le Tribunal de Commerce de
Nivelles a, par jugement du 30/09/2013 :

constaté les accords intervenus entre la SPRL PRO PHIL RENOV et
trois de ses créanciers,

clôturé la procédure en réorganisation judiciaire.
Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) M. Keerstock.

(34094)

Tribunal de commerce de Nivelles

Par jugement du 30/09/2013, le Tribunal de Commerce de Nivelles,
a déclaré ouverte une procédure de réorganisation judiciaire au nom
de BODART ST SPRL, dont le siège social est établi à 1367 RAMILLIES,
RUE DE FAUCONVAL 112, inscrite à la Banque-Carrefour des Entre-
prises sous le n° 0835.595.315, activité : active dans le domaine du
terrassement.

Juge délégué : PIETQUIN, BERNARD.

Un sursis prenant cours le 30/09/2013 et venant à échéance le
27/01/2014 a été accordé à l’entreprise.

Le vote des créanciers sur le plan de réorganisation judiciaire de
l’entreprise aura lieu à l’audience du 20/01/2014, à 10 heures, en
l’auditoire de la troisième Chambre du Tribunal de Commerce de
Nivelles, rue Clarisse 115, à 1400 NIVELLES.

Invite le débiteur à déposer au greffe le plan visé à l’article 44 de la
loi au moins vingt jours avant cette audience, soit le 29/12/2013.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) M. Keerstock.
(34095)

Tribunal de commerce de Nivelles

Par jugement du 30/09/2013, le Tribunal de Commerce de Nivelles :

- ordonne la prorogation du sursis octroyée le 11/07/2013 à
GHYSELS, FRANCIS, domicilié à 1490 COURT-SAINT-ETIENNE, RUE
DU MARAIS 28, inscrit à la Banque-Carrefour des Entreprises sous
le n° 0808.062.953;

- dis que le sursis prorogé prend cours le 30/09/2013, pour se
terminer le 13/01/2014;

- fixe au lundi 06/01/2014, à 10 heures, en l’auditoire de la troisième
chambre du Tribunal de Commerce de Nivelles, rue Clarisse 115, à
1400 Nivelles, l’audience à laquelle il sera procédé au vote sur le plan
et statué sur l’homologation;

- invite le débiteur à déposer au greffe le plan visé à l’article 44 de la
loi au moins 20 jours avant cette audience, soit le 16 décembre 2013.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) M. KEERSTOCK.
(34096)

Tribunal de commerce de Nivelles

Dans la procédure en réorganisation judiciaire au nom de DEBLAER,
PIERRE, exerçant sous la dénomination : « DEBLAER PIERRE
LES 4 COLONNES », domicilié à 1380 LASNE, RUE DU PONT 1,
inscrit à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0693.541.486.

Le Tribunal de Commerce de Nivelles a, par jugement du
30/09/2013 :

- constaté que le plan de réorganisation a été approuvé par la majorité
des créanciers eu égard aux dispositions de l’article 54 de la loi du
31.01.2009;

- homologué le plan le rendant contraignant pour tous les créanciers
sursitaires;

- clôturé la procédure en réorganisation judiciaire., sous réserve des
contestations éventuelles découlant de l’exécution de ce plan.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) M. KEERSTOCK.
(34097)

Tribunal de commerce de Nivelles

Dans la procédure en réorganisation judiciaire au nom de BREBOIS
CONCEPT SPRL, dont le siège social est établi à 1430 REBECQ,
CHEMIN DU FLAMAND 8, inscrite à la Banque-Carrefour des Entre-
prises sous le n° 0890.933.914.

Le Tribunal de Commerce de Nivelles a, par jugement du 30/09/
2013 :

- constaté que le plan de réorganisation a été approuvé par la majorité
des créanciers eu égard aux dispositions de l’article 54 de la loi du
31.01.2009;

- homologué le plan le rendant contraignant pour tous les créanciers
sursitaires;

- clôturé la procédure en réorganisation judiciaire., sous réserve des
contestations éventuelles découlant de l’exécution de ce plan.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) M. KEERSTOCK.
(34098)
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Tribunal de commerce de Verviers

Par jugement du 26 septembre 2013, le Tribunal de commerce de
Verviers a prorogé le sursis provisoire jusqu’au 2 avril 2014 à la Société
privée à Responsabilité limitée LE DOUYS, dont le siège social est établi
à 4860 PEPINSTER, Douys 20, inscrite à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le numéro 0435.535.047, pour l’exploitation d’un hôtel
restaurant sous l’appellation : « HOSTELLERIE LAFARQUE », actuel-
lement « SIMPLE COMME BONJOUR ».

Il sera statué le 27 mars 2014, à 10 heures, en salle d’audience, sur
l’homologation du plan.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Monique
COUTELIER.

(34099)

Tribunal de commerce de Verviers

Par jugement du 26 septembre 2013, le Tribunal de commerce de
Verviers a homologué le plan de réorganisation judiciaire présenté par
BAILLY, Albert Jules Thomas, né à Herve le 13 juin 1956, domicilié à
4032 CHENEE, quai des Ardennes 187, inscrit à la Banque-Carrefour
des Entreprises sous le numéro 0607.563.161, pour l’exploitation d’un
restaurant à 4800 VERVIERS, rue Jules Cerexhe 68, sous l’appellation :
« L’INCONTOURNABLE ».

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Monique
COUTELIER.

(34100)

Tribunal de commerce de Verviers

Par jugement du 26 septembre 2013, le Tribunal de commerce de
Verviers a homologué le plan de réorganisation judiciaire
présenté par la SPRL DINON CHAPES ET CARRELAGES, dont
le siège social est établi à 4800 Verviers, rue Edouard Cordonnier 214,
B.C.E. 0822.900.191, pour la pose de chapes, carrelages, cloisons,
isolation et cimentage.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Monique
COUTELIER.

(34101)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de tweeëntwintigste kamer van de Rechtbank van
Koophandel te Antwerpen, d.d. 4 oktober 2013, werd van FINKA
BVBA, LANGE LEEMSTRAAT 108, 2018 ANTWERPEN 1,
ondernemingsnummer : 0827.480.670, geen reorganisatieplan neerge-
legd en de reorganisatieprocedure afgesloten.

De griffier, (get.) H. Vanoystaeyen.
(Pro deo) (34102)

Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel Gent, derde kamer, d.d.
01 oktober 2013, werd in de procedure gerechtelijke reorganisatie van
NV Nieuwe Vismijn, met maatschappelijke zetel 9000 Gent,
Rekelingenstraat 5, met ondernemingsnummer 0887.958.586, de duur
van de opschorting verlengd vanaf 1 oktober tot en met
30 november 2013.

Bepaalt de terechtzitting waarop zal worden gestemd over het
reorganisatieplan en waarop zal worden geoordeeld over de homolo-
gatie op 26 november 2013, om 10 uur, in de zittingszaal 1.1, eerste
verdieping, in het gerechtsgebouw te 9000 Gent, Opgeëistenlaan 401.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) R. Van de Wynkele, hoofdgriffier.
(34103)

Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel Gent, vierde kamer, d.d.
2 oktober 2013, werd Mr. Geert DEFREYNE, advocaat, met kantoor te
9000 Gent, Kortrijksesteenweg 361, handelend in zijn hoedanigheid van
gerechtsmandataris van NV TRANSPORT BART DESERRANNO, met
zetel te 9991 Maldegem, Vliegplein 62, met ondernemingsnum-
mer 0447.814.356 gemachtigd om over te gaan tot de overdracht van
een gedeelte van NV TRANSPORT BART DESERRANNO en haar
activiteiten op basis van de « Onderhandse overeenkomst tot over-
dracht van een deel van de onderneming onder gerechtelijk gezag »,
zoals neergelegd en gevoegd bij het verzoekschrift.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) R. Van de Wynkele, hoofdgriffier.
(34104)

Rechtbank van koophandel te Oudenaarde

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Oudenaarde, tweede
kamer, in dato van 3 oktober 2013, werd aan de heer Frederik Witten-
berg, dakwerker, geboren te Geraardsbergen op 22 juli 1977, wonende
te 9500 Geraardsbergen, Boelarebos 1, met ondernemingsnum-
mer 0882.088.405, een verlenging van de opschorting verleend, de duur
van de opschorting werd bepaald op 21 november 2013.

Het reorganisatieplan dient ter griffie van deze rechtbank neergelegd
te worden uiterlijk op 17 oktober 2013.

De datum voor de stemming over het reorganisatieplan werd
bepaald op 7 november 2013.

(Get.) Ingrid VERHEYEN, griffier.
(34105)

Rechtbank van koophandel te Oudenaarde

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Oudenaarde, tweede
kamer, in dato van 3 oktober 2013, werd in de procedure gerechtelijke
reorganisatie van de NV LUXILLAG, met zetel te 9700 Oudenaarde,
Louise Mariekaai 16, met ondernemingsnummer 0429.153.239, met
voornaamste handelsactiviteit groothandel in elektrische huishoud-
apparaten en andere consumentenartikelen, het reorganisatieplan
gehomologeerd. In hetzelfde vonnis werd de sluiting van de
reorganisatieprocedure, onder voorbehoud van de betwistingen die
voortvloeien uit de uitvoering van het plan, bevolen.

(Get.) Ingrid VERHEYEN, griffier.
(34106)

Rechtbank van koophandel te Turnhout

Bij vonnis van de TWEEDE KAMER van de Rechtbank van
Koophandel te TURNHOUT, van 01/10/2013, werd inzake de proce-
dure van gerechtelijke reorganisatie (minnelijk) van WOLKENHOEVE
BVBA, met vennootschapszetel te 2440 GEEL, WOLKENSTRAAT 25,
met ondernemingsnummer : 0442.606.644, aard van de handel :
VARKENSKWEEK-BEENHOUWERIJ-SPEKSLAGERIJ, procedure
geopend op 29 januari 2013, met aanstelling van de heer NUYENS,
MARC, als gedelegeerd rechter, het bereikte minnelijk akkoord met de
schuldeisers vastgesteld en de reorganisatieprocedure afgesloten.

De griffier, (get.) L. Verstraelen.
(34107)
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Faillite

Faillissement

Tribunal de commerce d’Arlon

Par jugement du 26/09/2013, le Tribunal de Commerce d’ARLON a
déclaré en faillite, sur aveu, BOUTY, Caroline, née à Virton le
29.09.1980, domiciliée à 6717 ATTERT, chemin des Écrevisses 28,
« Tattert », inscrite au registre de la Banque-Carrefour des Entreprises
sous le n° 0845.878.404, pour l’activité de cafés et bars, restauration à
service restreint, à 6700 ARLON, rue Étienne Lenoir 15, sous l’enseigne
« Le Caraoué ».

Le curateur est Maître Michel THIRY, avocat, dont le cabinet est établi
à 6760 VIRTON, rue d’Arlon 5.

Les créances doivent être déclarées au greffe de ce Tribunal, Palais de
Justice, Bâtiment A, place Schalbert, à 6700 ARLON, avant
le 26/09/2013.

Dit que le premier procès-verbal de vérification des créances sera
déposé au greffe du Tribunal de ce siège par le curateur le 22/11/2013.

POUR EXTRAIT CONFORME : LE GREFFIER EN CHEF DESIGNE,
(signé) Carole CREMER.

(34108)

Tribunal de commerce d’Arlon

Par jugement du 26/09/2013, le Tribunal de Commerce d’ARLON a
déclaré en faillite, sur aveu, AOUE NDIJKAM, Ghyslain, né à Yaoundé
le 18.05.1988, domicilié à 6717 ATTERT, chemin des Écrevisses 28,
« Tattert », inscrit au registre de la Banque-Carrefour des Entreprises
sous le n° 0843.325.027, inscription radiée à la date du 31.03.2013, pour
l’activité de restauration à service complet à 6700 ARLON, rue Étienne
Lenoir 15, sous l’enseigne « Le Caraoué ».

Le curateur est Maître Séraphine CHARLIER, avocat, à 6717 THIAU-
MONT, rue de l’Etang 469.

Les créances doivent être déclarées au greffe de ce Tribunal, Palais de
Justice, Bâtiment A, place Schalbert, à 6700 ARLON, avant
le 26/09/2013.

Dit que le premier procès-verbal de vérification des créances sera
déposé au greffe du Tribunal de ce siège par le curateur le 22/11/2013.

POUR EXTRAIT CONFORME : LE GREFFIER EN CHEF DESIGNE,
(signé) Carole CREMER.

(34109)

Tribunal de commerce d’Arlon

Par jugement du 26/09/2013, le Tribunal de Commerce d’ARLON a
déclaré en faillite, sur aveu, l’ASSOCIATION BREDA JUSTINE &
BETTEL ISABELLE, dont le siège est établi à 6810 CHINY, rue du
Lavoir 11, inscrite au registre de la Banque-Carrefour des Entreprises
sous le n° 0832.732.825, pour l’activité commerciale de restauration à
service complet et service traiteur.

Le curateur est Maître RODESCH, Olivier, avocat à
6786 FLAMIERGE (BERTOGNE), route de Frenêt 1133B.

Les créances doivent être déclarées au greffe de ce Tribunal, Palais de
Justice, Bâtiment A, place Schalbert, à 6700 ARLON, avant
le 26/09/2013.

Dit que le premier procès-verbal de vérification des créances sera
déposé au greffe du Tribunal de ce siège par le curateur le 22/11/2013.

POUR EXTRAIT CONFORME : LE GREFFIER EN CHEF DESIGNE,
(signé) Carole CREMER.

(34110)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement van : STROOBANTS, MICHELINE,
KRAAIENNESTPLEIN 1/0002, 8301 HEIST-AAN-ZEE, GEBOREN OP
19/07/1948 TE LEUVEN.

Faillissementsnummer : 20132240.

Datum faillissement : 01/10/2013.

Handelsactiviteit : immo.

Ondernemingsnummer : 0543.200.196.

Rechter-Commissaris : M. DE JONCKHEERE.

Curator : Mr. DE SMET, JORIS JAN, WINSTON CHURCHILL
LAAN 118B, 1180 BRUSSEL-18.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(34111)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op bekentenis van : VAN DEN
ELSEN BVBA, SMISSTRAAT 84, 1840 LONDERZEEL.

Faillissementsnummer : 20132247.

Datum faillissement : 01/10/2013.

Handelsactiviteit : ruwbouw.

Ondernemingsnummer : 0478.834.164.

Rechter-Commissaris : M. DE GIEY.

Curator : Mr. DEWAEL, MARC + VANSTIPELEN, KARL, A. DE
COCKPLEIN 9, 1831 DIEGEM.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(34112)
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Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : ELEVAL BVBA,
SINT-JOZEFSTRAAT 3, 1840 LONDERZEEL.

Faillissementsnummer : 20132248.

Datum faillissement : 01/10/2013.

Handelsactiviteit : liften.

Ondernemingsnummer : 0880.830.967.

Rechter-Commissaris : M. DE GIEY.

Curator : Mr. DEWAEL MARC + VANSTIPELEN KARL, A. DE
COCKPLEIN 9, 1831 DIEGEM.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(34113)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op bekentenis van : LAZARUS BVBA,
GEMEENTEPLEIN 26A, 1730 ASSE.

Faillissementsnummer : 20132249.

Datum faillissement : 01/10/2013.

Handelsactiviteit : cafe.

Ondernemingsnummer : 0886.685.809.

Rechter-Commissaris : M. DE GIEY.

Curator : Mr. DEWAEL, MARC + VANSTIPELEN, KARL, A. DE
COCKPLEIN 9, 1831 DIEGEM.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(34114)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van :
BOKEGER BVBA, TOPMOLEN 111/4, 1840 LONDERZEEL.

Faillissementsnummer : 20132250.

Datum faillissement : 01/10/2013.

Handelsactiviteit : restaurant.

Ondernemingsnummer : 0840.553.795.

Rechter-Commissaris : M. DE GIEY.

Curator : Mr. DEWAEL, MARC + VANSTIPELEN, KARL, A. DE
COCKPLEIN 9, 1831 DIEGEM.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34115)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : NORTH-EAST
MANAGEMENT BVBA, LANGEVELDWEG 63, 1745 OPWIJK.

Faillissementsnummer : 20132251.

Datum faillissement : 01/10/2013.

Handelsactiviteit : immobilien.

Ondernemingsnummer : 0874.369.876.

Datum staking betalingen : 01/04/2013.

Rechter-Commissaris : M. DE GIEY.

Curator : Mr. DEWAEL, MARC + VANSTIPELEN, KARL, A. DE
COCKPLEIN 9, 1831 DIEGEM.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34116)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : M&E LOGIS-
TICS BVBA, GROENSTRAAT 412, 1800 VILVOORDE.

Faillissementsnummer : 20132252.

Datum faillissement : 01/10/2013.

Handelsactiviteit : koerier.

Ondernemingsnummer : 0830.746.897.

Rechter-Commissaris : M. DE GIEY.

Curator : Mr. DEWAEL, MARC + VANSTIPELEN, KARL, A. DE
COCKPLEIN 9, 1831 DIEGEM.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag.
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De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34117)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : LAZ TUTUT
NIGHT BVBA, TURCKSINSTRAAT 21, 1830 MACHELEN.

Faillissementsnummer : 20132253.

Datum faillissement : 01/10/2013.

Handelsactiviteit : voedingsmiddelen.

Ondernemingsnummer : 0891.632.116.

Datum staking betalingen : 01/04/2013.

Rechter-Commissaris : M. DE GIEY.

Curator : Mr. DEWAEL, MARC + VANSTIPELEN, KARL, A. DE
COCKPLEIN 9, 1831 DIEGEM.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34118)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : JRS BVBA,
CULLIGANLAAN 1, 1831 DIEGEM.

Faillissementsnummer : 20132254.

Datum faillissement : 01/10/2013.

Handelsactiviteit : huishoudtextiel.

Ondernemingsnummer : 0480.213.841.

Datum staking betalingen : 01/04/2013.

Rechter-Commissaris : M. DE GIEY.

Curator : Mr. DEWAEL, MARC + VANSTIPELEN, KARL, A. DE
COCKPLEIN 9, 1831 DIEGEM.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34119)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op bekentenis van : RIVA
MOTORS NV, BERGENSESTEENWEG 445, 1500 HALLE.

Faillissementsnummer : 20132255.

Datum faillissement : 01/10/2013.

Handelsactiviteit : garage.

Ondernemingsnummer : 0826.386.352.

Rechter-Commissaris : M. DE JONCKHEERE.

Curator : Mr. DUBAERE, JOAN, NINOOFSESTEENWEG 643,
1070 BRUSSEL-7.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34120)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op bekentenis van : DANSARO
SERVICES BVBA, FRANS CLOETENSSTRAAT 10, 1950 KRAAINEM.

Faillissementsnummer : 20132256.

Datum faillissement : 01/10/2013.

Handelsactiviteit : informatica.

Ondernemingsnummer : 0450.118.701.

Rechter-Commissaris : M. DE JONCKHEERE.

Curator : Mr. DUBAERE, JOAN, NINOOFSESTEENWEG 643,
1070 BRUSSEL-7.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34121)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : Kalko-Textiles SPRL, place de
la Bastogne 16, 1081 Koekelberg.

Numéro de faillite : 20132257.

Date de faillite : 1er octobre 2013.

Objet social : vêtement.

Numéro d’entreprise 0816.948.054.

Juge-commissaire : M. De Jonckheere.
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Curateur : Me Dubaere, Joan, chaussée de Ninove 16,
1070 Bruxelles-7.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, boule-
vard de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(34122)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op bekentenis van : KALKO-
TEXTILES SPRL, BASTENAKENPLEIN 16, 1081 KOEKELBERG.

Faillissementsnummer : 20132257.

Datum faillissement : 01/10/2013.

Handelsactiviteit : kleding.

Ondernemingsnummer : 0816.948.054.

Rechter-Commissaris : M. DE JONCKHEERE.

Curator : Mr. DUBAERE, JOAN, NINOOFSESTEENWEG 643,
1070 BRUSSEL-7.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(34122)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : ZHENG
WEIWEI, BRUSSELSESTEENWEG 416, 3090 OVERIJSE, GEBOREN TE
FUJIAN OP 22/02/1981.

Faillissementsnummer : 20132258.

Datum faillissement : 01/10/2013.

Handelsactiviteit : restaurant.

Ondernemingsnummer : 0808.138.969.

Rechter-Commissaris : M. DE JONCKHEERE.

Curator : Mr. DUBAERE, JOAN, NINOOFSESTEENWEG 643,
1070 BRUSSEL-7.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34123)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : MAPI BVBA,
TERLINDENSTRAAT 68, 1790 HEKELGEM.

Faillissementsnummer : 20132259.

Datum faillissement : 01/10/2013.

Handelsactiviteit : frituur.

Ondernemingsnummer : 0449.565.801.

Rechter-Commissaris : M. DE JONCKHEERE.

Curator : Mr. DUBAERE, JOAN, NINOOFSESTEENWEG 643,
1070 BRUSSEL-7.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34124)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : AXL TRANS-
PORT BVBA, ROELANDSVELDSTRAAT 59, 1700 DILBEEK.

Faillissementsnummer : 20132260.

Datum faillissement : 01/10/2013.

Handelsactiviteit : transport.

Ondernemingsnummer : 0842.131.729.

Rechter-Commissaris : M. DE JONCKHEERE.

Curator : Mr. DUBAERE, JOAN, NINOOFSESTEENWEG 643,
1070 BRUSSEL-7.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34125)
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Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : CINDY BVBA,
NINOOFSESTEENWEG 8 8, 1700 DILBEEK.

Faillissementsnummer : 20132261.

Datum faillissement : 01/10/2013.

Handelsactiviteit : geschenkartikelen.

Ondernemingsnummer : 0421.732.838.

Rechter-Commissaris : M. DE JONCKHEERE.

Curator : Mr. DUBAERE, JOAN, NINOOFSESTEENWEG 643,
1070 BRUSSEL-7.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34126)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : RESTAURANT
DEBELDER BVBA, HERMAN TEIRLINCKPLEIN 3, 1650 BEERSEL.

Faillissementsnummer : 20132262.

Datum faillissement : 01/10/2013.

Handelsactiviteit : restaurant.

Ondernemingsnummer : 0417.252.824.

Rechter-Commissaris : M. DE JONCKHEERE.

Curator : Mr. DUBAERE, JOAN, NINOOFSESTEENWEG 643,
1070 BRUSSEL-7.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34127)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 01/10/2013 gewezen door de rechtbank van Koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij vereffening het faillis-
sement van OLIARTES RESTAURANT BVBA, PARKLAAN 7,
1780 WEMMEL.

(O.N. : 0452.219.938)

Faillissementsnummer : 20061304.

Curator : Mr. BILLIET, JOHAN.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.

(34128)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 01/10/2013 gewezen door de rechtbank van Koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan actief het fail-
lissement van de UYTTERHAEGEN EDDY BVBA, PEDESTRAAT 6,
1703 SCHEPDAAL.

(O.N. : 0473.453.634).

Faillissementsnummer : 20130460

Curator : Mr. DEWAEL, MARC + VANSTIPELEN, KARL.

Vereffenaar : Uytterhaegen, Eddy, wonend te 1703 Schepdaal, Pede-
straat 6.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, EYLENBOSCH, J.-M.
(34129)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 01/10/2013 gewezen door de rechtbank van Koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan actief het fail-
lissement van de DUVO BVBA, BRUSSELBAAN 184, 1790 AFFLIGEM.

(O.N. : 0465.948.210).

Faillissementsnummer : 20091495

Curator : Mr. VERSCHUREN, Gerry.

Vereffenaar : De Waegeneire, Jeanine, Brusselbaan 184, 1790 Affligem.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, EYLENBOSCH, J.-M.

(34130)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 01/10/2013 gewezen door de rechtbank van Koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan actief het fail-
lissement van de ALL HOME SERVICE BVBA, BRUSSELBAAN 184,
bus 2, 1790 ESSENE.

(O.N. : 0476.878.823).

Faillissementsnummer : 20091496

Curator : Mr. VERSCHUREN, Gerry.

Vereffenaar : De Waegeneire, Jeanine, Brusselbaan 184, 1790 Affligem.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, EYLENBOSCH, J.-M.

(34131)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur aveu de : E - MITAN SPRL, RUE VAN
LINT 25, 1070 ANDERLECHT.

Numéro de faillite : 20132233

Date de faillite : 01/10/2013

Objet social : matériel horeca.

Numéro d’entreprise : 0477.316.511

Juge-commissaire : M. DE GIEY.

Curateur : Me DE ROY, Frans, RUE AUX LAINES 19/21, RES.
MEMLING, 1000 BRUXELLES.
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Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, EYLENBOSCH, J.-M.
(34132)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op aangifte van : E - MITAN BVBA,
VAN LINTSTRAAT 25, 1070 ANDERLECHT.

Faillissementsnummer : 20132233

Datum Faillissement : 01/10/2013

Handelsactiviteit : horecamateriaal.

Ondernemingsnummer : 0477.316.511

Rechter-Commissaris : M. DE GIEY.

Curator : Mr. DE ROY, Frans, WOLSTRAAT 19/21, RES. MEMLING,
1000 BRUSSEL-1.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, EYLENBOSCH, J.-M.
(34132)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op aangifte van : PRIMAVERA BVBA,
KONING ALBERTSTRAAT 177, 1760 ROOSDAAL.

Faillissementsnummer : 20132234

Datum Faillissement : 01/10/2013

Handelsactiviteit : superette.

Ondernemingsnummer : 0477.002.151

Rechter-Commissaris : M. DE GIEY.

Curator : Mr. DE ROY, Frans, WOLSTRAAT 19/21, RES. MEMLING,
1000 BRUSSEL 1.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, EYLENBOSCH, J.-M.
(34133)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur aveu de : HERMAN DEEP SPRL, RUE
DU CHIMISTE 54, 1070 ANDERLECHT.

Numéro de faillite : 20132235

Date de faillite : 01/10/2013

Objet social : CARWASH.

Numéro d’entreprise : 0889.353.408

Juge-Commissaire : M. DE GIEY.

Curateur : Me DE ROY, Frans, RUE AUX LAINES 19/21,
RES.MEMLING, 1000 BRUXELLES.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du ler procès-verbal de vérifica-
tion des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, EYLENBOSCH, J.-M.
(34134)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : HERMAN DEEP
BVBA, SCHEIKUNDIGESTRAAT 54, 1070 ANDERLECHT.

Faillissementsnummer : 20132235

Datum Faillissement : 01/10/2013

Handelsactiviteit : carwash.

Ondernemingsnummer : 0889.353.408

Rechter-Commissaris : M. DE GIEY.

Curator : Mr. DE ROY, Frans, WOLSTRAAT 19/21, RES. MEMLING,
1000 BRUSSEL 1.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, EYLENBOSCH, J.-M.
(34134)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : ALL AMERICAN CARWASH
SPRL, AVENUE LOUISE 350, 1050 IXELLES.

Numéro de faillite : 20132236

Date de faillite : 01/10/2013

Objet social : CARWASH.

Numéro d’entreprise : 0826.868.085

Juge-commissaire : M. DE GIEY.

Curateur : Me DE ROY, Frans, RUE AUX LAINES 19/21, RES.
MEMLING, 1000 BRUXELLES.
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Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme, le greffier en chef, EYLENBOSCH, J.-M.
(Pro deo) (34135)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : ALL
AMERICAN CARWASH BVBA, LOUIZALAAN 350, 1050 ELSENE.

Faillissementsnummer : 20132236

Datum Faillissement : 01/10/2013

Handelsactiviteit : carwash.

Ondernemingsnummer : 0826.868.085

Rechter-Commissaris : M. DE GIEY.

Curator (s) : Mr. DE ROY Frans, WOLSTRAAT 19/21 - RES.
MEMLING, 1000 BRUSSEL 1.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, EYLENBOSCH, J.-M.
(Pro deo) (34135)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : SECOURS FAMILIAL SNC,
RUE DU CHAMP DE MARS 15, 1050 IXELLES.

Numéro de faillite : 20132237

Date de faillite : 01/10/2013.

Objet social : titre services.

Numéro d’entreprise : 0895.185.383

Juge-commissaire : M. DE GIEY.

Curateur : Me DE ROY, Frans, RUE AUX LAINES 19/21, RES.
MEMLING, 1000 BRUXELLES.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, EYLENBOSCH, J.-M.
(Pro deo) (34136)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : SECOURS
FAMILIAL VOF, MARSVELDPLEIN 15, 1050 ELSENE.

Faillissementsnummer : 20132237

Datum Faillissement : 01/10/2013

Handelsactiviteit : dienstencheques.

Ondernemingsnummer : 0895.185.383

Rechter-Commissaris : M. DE GIEY.

Curator : Mr. DE ROY, Frans, WOLSTRAAT 19/21, RES. MEMLING,
1000 BRUSSEL 1.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, EYLENBOSCH, J.-M.
(Pro deo) (34136)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : EMMA CHEMICALS SA,
AVENUE LOUISE 65, bte 11, 1050 IXELLES.

Numéro de faillite : 20132238

Date de faillite : 01/10/2013

Objet social : produits chimiques.

Numéro d’entreprise : 0472.129.088

Date de cessation des payements : 01/04/2013

Juge-commissaire : M. DE GIEY.

Curateur : Me DE ROY, Frans, RUE AUX LAINES 19/21,
RES.MEMLING, 1000 BRUXELLES.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme, le greffier en chef, EYLENBOSCH, J.-M.
(Pro deo) (34137)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : EMMA CHEMI-
CALS NV, LOUIZALAAN 65, bus 11, 1050 ELSENE.

Faillissementsnummer : 20132238

Datum Faillissement : 01/10/2013

Handelsactiviteit : chemische producten.

Ondernemingsnummer : 0472.129.088

Rechter-Commissaris : M. DE GIEY.
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Curator : Mr. DE ROY, Frans, WOLSTRAAT 19/21, RES. MEMLING,
1000 BRUSSEL 1.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel, de hoofdgriffier, EYLENBOSCH, J.-M.
(Pro deo) (34137)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : MANHASSET INTERNA-
TIONAL CONSTRUCT SPRL, RUE DU BELVEDERE 10, 1050 IXELLES.

Numéro de faillite : 20132239.

Date de faillite : 01/10/2013.

Objet social : travaux construction.

Numéro d’entreprise : 0461.674.765.

Date de cessation des payements : 01/04/2013.

Juge-commissaire : M. DE GIEY.

Curateur : Me DE ROY, Frans, RUE AUX LAINES 19/21,
RES. MEMLING, 1000 BRUXELLES.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34138)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : MANHASSET
INTERNATIONAL CONSTRUCT BVBA, BELVEDERESTRAAT 10,
1050 ELSENE.

Faillissementsnummer : 20132239.

Datum faillissement : 01/10/2013.

Handelsactiviteit : bouwwerken.

Ondernemingsnummer : 0461.674.765.

Datum staking betalingen : 01/04/2013.

Rechter-Commissaris : M. DE GIEY.

Curator : Mr. DE ROY Frans, WOLSTRAAT 19/21, RES. MEMLING,
1000 BRUSSEL-1.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34138)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur aveu de : VAN LANCKER TEXTIEL SPRL,
CHAUSSEE D’ALSEMBERG 842, 1180 UCCLE.

Numéro de faillite : 20132241.

Date de faillite : 01/10/2013.

Objet social : textile.

Numéro d’entreprise : 0425.164.064.

Juge-Commissaire : M. DE JONCKHEERE.

Curateur : Me DE SMET, JORIS JAN, AVENUE WINSTON CHUR-
CHILL 118B, 1180 BRUXELLES.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(34139)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : VAN LANCKER
TEXTIEL BVBA, ALSEMBERGSESTEENWEG 842, 1180 UKKEL.

Faillissementsnummer : 20132241.

Datum faillissement : 01/10/2013.

Handelsactiviteit : textiel.

Ondernemingsnummer : 0425.164.064.

Rechter-Commissaris : M. DE JONCKHEERE.

Curator : Mr. DE SMET, JORIS JAN, WINSTON CHURCHIL-
LAAN 118B, 1180 BRUSSEL-18.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(34139)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : RENO6 SPRL, PLACE AIME
DANDOY, 1040 ETTERBEEK.

Numéro de faillite : 20132242.

Date de faillite : 01/10/2013.

Objet social : travaux construction.

Numéro d’entreprise : 0885.607.723.

Juge-Commissaire : M. DE JONCKHEERE.

Curateur : Me DE SMET, JORIS JAN, AVENUE WINSTON CHUR-
CHILL 118B, 1180 BRUXELLES.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34140)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : RENO6 BVBA,
AIME DANDOYPLEIN 1, 1040 ETTERBEEK.

Faillissementsnummer : 20132242.

Datum faillissement : 01/10/2013.

Handelsactiviteit : bouwwerken.

Ondernemingsnummer : 0885.607.723.

Rechter-Commissaris : M. DE JONCKHEERE.

Curator : Mr. DE SMET, JORIS JAN, WINSTON CHURCHIL-
LAAN 118B, 1180 BRUSSEL-18.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34140)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : AMS & Co SPRL, AVENUE
DE LA REINE 167, 1030 SCHAERBEEK.

Numéro de faillite : 20132243.

Date de faillite : 01/10/2013.

Objet social : transport.

Numéro d’entreprise : 0899.031.434.

Date de cessation des payements : 01/04/2013.

Juge-Commissaire : M. DE JONCKHEERE.

Curateur : Me DE SMET, JORIS JAN, AVENUE WINSTON CHUR-
CHILL 118B, 1180 BRUXELLES.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34141)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : AMS &
C° BVBA, KONINGINNELAAN 167, 1030 SCHAARBEEK.

Faillissementsnummer : 20132243.

Datum faillissement : 01/10/2013.

Handelsactiviteit : transport.

Ondernemingsnummer : 0899.031.434.

Datum staking betalingen : 01/04/2013.

Rechter-Commissaris : M. DE JONCKHEERE.

Curator : Mr. DE SMET, JORIS JAN, WINSTON CHURCHIL-
LAAN 118B, 1180 BRUSSEL-18.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34141)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : THBR TRANS SPRL, DREVE
SAINT-ANNE 68B, 1020 LAEKEN.

Numéro de faillite : 20132244.

Date de faillite : 01/10/2013.

Objet social : transport.

Numéro d’entreprise : 0829.051.278.

Date de cessation des payements : 01/04/2013.

Juge-Commissaire : M. DE JONCKHEERE.

Curateur : Me DE SMET, JORIS JAN, AVENUE WINSTON CHUR-
CHILL 118B, 1180 BRUXELLES.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.
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Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34142)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : THBR
TRANS BVBA, SINT-ANNADREEF 68B, 1020 LAKEN.

Faillissementsnummer : 20132244.

Datum faillissement : 01/10/2013.

Handelsactiviteit : transport.

Ondernemingsnummer : 0829.051.278.

Datum staking betalingen : 01/04/2013.

Rechter-Commissaris : M. DE JONCKHEERE.

Curator : Mr. DE SMET, JORIS JAN, WINSTON CHURCHIL-
LAAN 118B, 1180 BRUSSEL-18.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34142)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : GREEN POWER SPRL,
RUE HENRI SAEGHER 12, 1080 MOLENBEEK-SAINT-JEAN.

Numéro de faillite : 20132245.

Date de faillite : 01/10/2013.

Objet social : culture.

Numéro d’entreprise : 0881.623.397.

Juge-Commissaire : M. DE JONCKHEERE.

Curateur : Me DE SMET, JORIS JAN, AVENUE WINSTON CHUR-
CHILL 118B, 1180 BRUXELLES.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34143)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : GREEN
POWER BVBA, HENRI DE SAEGHERSTRAAT 12, 1080 SINT-JANS-
MOLENBEEK.

Faillissementsnummer : 20132245.

Datum faillissement : 01/10/2013.

Handelsactiviteit : teelt.

Ondernemingsnummer : 0881.623.397.

Rechter-Commissaris : M. DE JONCKHEERE.

Curator : Mr. DE SMET, JORIS JAN, WINSTON CHURCHIL-
LAAN 118B, 1180 BRUSSEL-18.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34143)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : P.E.T. SPRL, RUE DE LA
FOURCHE 5, 1000 BRUXELLES.

Numéro de faillite : 20132246.

Date de faillite : 01/10/2013.

Objet social : restaurant.

Numéro d’entreprise : 0478.916.120.

Curateur : Me DE SMET, JORIS JAN, AVENUE WINSTON CHUR-
CHILL 118B, 1180 BRUXELLES.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34144)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : P.E.T. BVBA,
GREEPSTRAAT 5, 1000 BRUSSEL-1.

Faillissementsnummer : 20132246.

Datum faillissement : 01/10/2013.

Handelsactiviteit : restaurant.

Ondernemingsnummer : 0478.916.120.

Curator : Mr. DE SMET, JORIS JAN, WINSTON CHURCHIL-
LAAN 118B, 1180 BRUSSEL-18.
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Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34144)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur aveu de : IRIS DESIGN SPRL, BOULE-
VARD AUGUSTE REYERS 20, 1030 SCHAERBEEK.

Numéro de faillite : 20132153.

Date de faillite : 30/09/2013.

Objet social : lunetterie.

Numéro d’entreprise : 0461.841.843.

Juge-Commissaire : M. T’SERSTEVENS.

Curateur : Me DE VULDER, FREDERIK, AVENUE HOUBA DE
STROOPER 748, 1020 BRUXELLES-2.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(34145)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op bekentenis van : IRIS
DESIGN BVBA, AUGUSTE REYERSLAAN 20, 1030 SCHAARBEEK.

Faillissementsnummer : 20132153.

Datum faillissement : 30/09/2013.

Handelsactiviteit : brillen.

Ondernemingsnummer : 0461.841.843.

Rechter-Commissaris : M. T’SERSTEVENS.

Curator : Mr. DE VULDER, FREDERIK, HOUBA DE STROOPER-
LAAN 748, 1020 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(34145)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : MARTURBEL SPRL, BOULE-
VARD DU ROI ALBERT II 28-30, BTE 50, 1000 BRUXELLES-1.

Numéro de faillite : 20132154.

Date de faillite : 30/09/2013.

Objet social : boulangerie et divers.

Numéro d’entreprise : 0479.256.313.

Juge-Commissaire : M. T’SERSTEVENS.

Curateur : Me DE VULDER, FREDERIK, AVENUE HOUBA DE
STROOPER 748, 1020 BRUXELLES-2.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34146)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van :
MARTURBEL BVBA, KONING ALBERT II-LAAN 28-30, BUS 50,
1000 BRUSSEL.

Faillissementsnummer : 20132154.

Datum faillissement : 30/09/2013.

Handelsactiviteit : bakkerij en diverse.

Ondernemingsnummer : 0479.256.313.

Rechter-Commissaris : M. T’SERSTEVENS.

Curator : Mr. DE VULDER, FREDERIK, HOUBA DE STROOPER-
LAAN 748, 1020 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34146)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : INTER TAXI SPRL,
RUE LINNE 47, 1210 SAINT-JOSSE-TEN-NOODE.

Numéro de faillite : 20132155.

Date de faillite : 30/09/2013.

Objet social : poste-courrier.

Numéro d’entreprise : 0806.070.394.

Date de cessation des payements : /

Juge-Commissaire : M. T’SERSTEVENS.
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Curateur : Me DE VULDER, FREDERIK, AVENUE HOUBA DE
STROOPER 748, 1020 BRUXELLES-2.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34147)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : INTER
TAXI BVBA, LINNESTRAAT 47, 1210 SINT-JOOST-TEN-NODE.

Faillissementsnummer : 20132155.

Datum faillissement : 30/09/2013.

Handelsactiviteit : post.

Ondernemingsnummer : 0806.070.394.

Rechter-Commissaris : M. T’SERSTEVENS.

Curator : Mr. DE VULDER, FREDERIK, HOUBA DE STROOPER-
LAAN 748, 1020 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34147)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : ASK SPRL, RUE VERBIST 2,
1210 SAINT-JOSSE-TEN-NOODE.

Numéro de faillite : 20132156.

Date de faillite : 30/09/2013.

Objet social : coiffure.

Numéro d’entreprise : 0449.893.522.

Juge-Commissaire : M. T’SERSTEVENS.

Curateur : Me DE VULDER, FREDERIK, AVENUE HOUBA DE
STROOPER 748, 1020 BRUXELLES-2.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34148)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : ASK BVBA,
VERBISTSTRAAT 2, 1210 SINT-JOOST-TEN-NODE.

Faillissementsnummer : 20132156.

Datum faillissement : 30/09/2013.

Handelsactiviteit : kapster.

Ondernemingsnummer : 0449.893.522.

Rechter-Commissaris : M. T’SERSTEVENS.

Curator : Mr. DE VULDER, FREDERIK, HOUBA DE STROOPER-
LAAN 748, 1020 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34148)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : NEW IMPERIAL SPRL,
PLACE SAINT-JOSSE 21 1210 SAINT-JOSSE-TEN-NOODE.

Numéro de faillite : 20132157.

Date de faillite : 30/09/2013.

Objet social : café/bars.

Numéro d’entreprise : 0824.810.004.

Juge-Commissaire : M. T’SERSTEVENS.

Curateur : Me DE VULDER, FREDERIK, AVENUE HOUBA DE
STROOPER 748, 1020 BRUXELLES-2.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34149)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : NEW IMPE-
RIAL BVBA, SINT-JOOSTPLEIN 21, 1210 SINT-JOOST-TEN-NODE.

Faillissementsnummer : 20132157.

Datum faillissement : 30/09/2013.

Handelsactiviteit : café/bars.

Ondernemingsnummer : 0824.810.004.

Rechter-Commissaris : M. T’SERSTEVENS.

Curator : Mr. DE VULDER, FREDERIK, HOUBA DE STROOPER-
LAAN 748, 1020 BRUSSEL.
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Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34149)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : MIRENA SPRL, RUE DU
NOYER 142, 1030 SCHAERBEEK.

Numéro de faillite : 20132158.

Date de faillite : 30/09/2013.

Objet social : café et restauration.

Numéro d’entreprise : 0890.051.115.

Juge-Commissaire : M. T’SERSTEVENS.

Curateur : Me DE VULDER, FREDERIK, AVENUE HOUBA DE
STROOPER 748, 1020 BRUXELLES-2.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34150)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : MIRENA BVBA,
NOTELAARSSTRAAT 142, 1030 SCHAARBEEK.

Faillissementsnummer : 20132158.

Datum faillissement : 30/09/2013.

Handelsactiviteit : cafe en restaurant.

Ondernemingsnummer : 0890.051.115.

Rechter-Commissaris : M. T’SERSTEVENS.

Curator : Mr. DE VULDER, FREDERIK, HOUBA DE STROOPER-
LAAN 748, 1020 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34150)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : ITL ET CO SPRL, RUE
EDOUARD STUCKENS 78, 1140 EVERE.

Numéro de faillite : 20132159.

Date de faillite : 30/09/2013.

Objet social : transport de biens.

Numéro d’entreprise : 0898.014.023.

Juge-Commissaire : M. T’SERSTEVENS.

Curateur : Me DE VULDER, FREDERIK, AVENUE HOUBA DE
STROOPER 748, 1020 BRUXELLES-2.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34151)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : ITL ET
CO BVBA, EDOUARD STUCKENSSTRAAT 78, 1140 EVERE.

Faillissementsnummer : 20132159.

Datum faillissement : 30/09/2013.

Handelsactiviteit : vervoer van goederen.

Ondernemingsnummer : 0898.014.023.

Rechter-Commissaris : M. T’SERSTEVENS.

Curator : Mr. DE VULDER, FREDERIK, HOUBA DE STROOPER-
LAAN 748, 1020 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34151)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : INTERNATIONAL EURO-
PEAN 3CERAM SA, AVENUE DU CASTEL 94, 1200 WOLUWE-
SAINT-LAMBERT.

Numéro de faillite : 20132160.

Date de faillite : 30/09/2013.

Objet social : commerce de gros en carrelages.

Numéro d’entreprise : 0829.203.807.

Juge-Commissaire : M. T’SERSTEVENS.
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Curateur : Me DE VULDER, FREDERIK, AVENUE HOUBA DE
STROOPER 748, 1020 BRUXELLES-2.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34152)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : INTERNA-
TIONAL EUROPEAN 3CERAM NV, SLOTLAAN 94, 1200 SINT-
LAMBRECHTS-WOLUWE.

Faillissementsnummer : 20132160.

Datum faillissement : 30/09/2013.

Handelsactiviteit : groothandel van tegels.

Ondernemingsnummer : 0829.203.807.

Rechter-Commissaris : M. T’SERSTEVENS.

Curator : Mr. DE VULDER, FREDERIK, HOUBA DE STROOPER-
LAAN 748, 1020 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34152)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur aveu de : MOBILITEASY SPRL, BOULE-
VARD LOUIS METTEWIE 89, BTE 42, 1080 MOLENBEEK-SAINT-
JEAN.

Numéro de faillite : 20132161.

Date de faillite : 30/09/2013.

Objet social : transport de personnes.

Numéro d’entreprise : 0892.503.532.

Juge-Commissaire : M. RADELET.

Curateur : Me BAUM, ANICET, AVENUE ARMAND HUYS-
MANS 212, 1050 BRUXELLES-5.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(34153)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op bekentenis van : MOBILI-
TEASY BVBA, LOUIS METTEWIELAAN 89, BUS 42, 1080 SINT-JANS-
MOLENBEEK.

Faillissementsnummer : 20132161.

Datum faillissement : 30/09/2013.

Handelsactiviteit : vervoer van personen.

Ondernemingsnummer : 0892.503.532.

Rechter-Commissaris : M. RADELET.

Curator : Mr. BAUM, ANICET, ARMAND HUYSMANSLAAN 212,
1050 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(34153)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur aveu de : LA ROCHE DE LIBAN SPRL,
AVENUE EDOUARD BENES 88, 1080 MOLENBEEK-SAINT-JEAN.

Numéro de faillite : 20132162.

Date de faillite : 30/09/2013.

Objet social : restaurant.

Numéro d’entreprise : 0844.661.350.

Juge-Commissaire : M. RADELET.

Curateur : Me BAUM, ANICET, AVENUE ARMAND HUYS-
MANS 212, 1050 BRUXELLES-5.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(34154)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op bekentenis van : LA ROCHE DE
LIBAN BVBA, EDOUARD BENESLAAN 88, 1080 SINT-JANS-
MOLENBEEK.

Faillissementsnummer : 20132162.

Datum faillissement : 30/09/2013.

Handelsactiviteit : restaurant.

Ondernemingsnummer : 0844.661.350.

Rechter-Commissaris : M. RADELET.
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Curator : Mr. BAUM, ANICET, ARMAND HUYSMANSLAAN 212,
1050 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(34154)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : V.T.K.A. SPRL, AVENUE
CLEMENCEAU 90, 1070 ANDERLECHT.

Numéro de faillite : 20132163.

Date de faillite : 30/09/2013.

Objet social : restauration.

Numéro d’entreprise : 0877.612.250.

Juge-Commissaire : M. RADELET.

Curateur : Me BAUM, ANICET, AVENUE ARMAND HUYS-
MANS 212, 1050 BRUXELLES-5.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34155)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : V.T.K.A. BVBA,
CLEMENCEAULAAN 90, 1070 ANDERLECHT.

Faillissementsnummer : 20132163.

Datum faillissement : 30/09/2013.

Handelsactiviteit : restauratie.

Ondernemingsnummer : 0877.612.250.

Rechter-Commissaris : M. RADELET.

Curator : Mr. BAUM, ANICET, ARMAND HUYSMANSLAAN 212,
1050 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34155)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : NEW AUTO-
NORVEGE SPRL, AVENUE DOCTEUR LEMOINE 11, 1070 ANDER-
LECHT.

Numéro de faillite : 20132164.

Date de faillite : 30/09/2013.

Objet social : commerce d’automobiles.

Numéro d’entreprise : 0879.859.977.

Juge-commissaire : M. RADELET.

Curateur : Me BAUM, ANICET, AVENUE ARMAND HUYS-
MANS 212, 1050 BRUXELLES-5.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34156)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : NEW AUTO-
NORVEGE BVBA, DOCTEUR LEMOINELAAN 11, 1070 ANDER-
LECHT.

Faillissementsnummer : 20132164.

Datum faillissement : 30/09/2013.

Handelsactiviteit : autohandel.

Ondernemingsnummer : 0879.859.977.

Rechter-commissaris : de heer RADELET.

Curator : Mr. BAUM, ANICET, ARMAND HUYSMANSLAAN 212,
1050 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34156)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : BRUSSELS NETWORK
SERVICES SPRL, RUE DE BIRMINGHAM 271, 1070 BRUXELLES 7.

Numéro de faillite : 20132165.

Date de faillite : 30/09/2013.

Objet social : activité de poste.

Numéro d’entreprise : 0899.239.290.

Juge-commissaire : M. RADELET.

71776 MONITEUR BELGE — 10.10.2013 − Ed. 2 — BELGISCH STAATSBLAD



Curateur : Me BAUM, ANICET, AVENUE ARMAND HUYS-
MANS 212, 1050 BRUXELLES-5.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34157)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : BRUSSELS
NETWORK SERVICES BVBA, BIRMINGHAMSTRAAT 271,
1070 BRUXELLES-7.

Faillissementsnummer : 20132165.

Datum faillissement : 30/09/2013.

Handelsactiviteit : post.

Ondernemingsnummer : 0899.239.290.

Rechter-commissaris : de heer RADELET.

Curator : Mr. BAUM, ANICET, ARMAND HUYSMANSLAAN 212,
1050 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34157)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : HOMONCIK SPRL, BOULE-
VARD LOUIS METTEWIE 75/B055, 1080 MOLENBEEK-SAINT-JEAN.

Numéro de faillite : 20132166.

Date de faillite : 30/09/2013.

Objet social : construction générale.

Numéro d’entreprise : 0899.152.584.

Juge-commissaire : M. RADELET.

Curateur : Me BAUM, ANICET, AVENUE ARMAND HUYS-
MANS 212, 1050 BRUXELLES-5.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34158)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van :
HOMONCIK BVBA, LOUIS METTEWIELAAN 75/B055, 1080 SINT-
JANS-MOLENBEEK.

Faillissementsnummer : 20132166.

Datum faillissement : 30/09/2013.

Handelsactiviteit : algemene bouw.

Ondernemingsnummer : 0899.152.584.

Rechter-commissaris : de heer RADELET.

Curator : Mr. BAUM, ANICET, ARMAND HUYSMANSLAAN 212,
1050 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34158)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : EUROMOBILE SA, BOULE-
VARD LOUIS METTEWIE 95/7, 1080 MOLENBEEK-SAINT-JEAN.

Numéro de faillite : 20132167.

Date de faillite : 30/09/2013.

Objet social : commerce d’automobiles.

Numéro d’entreprise : 0438.550.460.

Juge-commissaire : M. RADELET.

Curateur : Me BAUM, ANICET, AVENUE ARMAND HUYS-
MANS 212, 1050 BRUXELLES-5.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34159)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : EUROMO-
BILE NV, LOUIS METTEWIELAAN 95/7, 1080 SINT-JANS-
MOLENBEEK.

Faillissementsnummer : 20132167.

Datum faillissement :30/09/2013.

Handelsactiviteit : auto-handel.

Ondernemingsnummer : 0438.550.460.

Rechter-commissaris : de heer RADELET.
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Curator : Mr. BAUM, ANICET, ARMAND HUYSMANSLAAN 212,
1050 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34159)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : GEMICI SPRL, RUE DE LA
MADELEINE 18, 4000 LIEGE-1.

Numéro de faillite : 20132168.

Date de faillite : 30/09/2013.

Objet social : restauration.

Numéro d’entreprise : 0872.275.666.

Juge-commissaire : M. RADELET.

Curateur : Me BAUM, ANICET, AVENUE ARMAND HUYS-
MANS 212, 1050 BRUXELLES-5.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34160)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : GEMICI BVBA,
RUE DE LA MADELEINE 18, 4000 LIEGE-1.

Faillissementsnummer : 20132168.

Datum faillissement : 30/09/2013.

Handelsactiviteit : restauratie.

Ondernemingsnummer : 0872.275.666.

Rechter-commissaris : de heer RADELET.

Curator : Mr. BAUM, ANICET, ARMAND HUYSMANSLAAN 212,
1050 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34160)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur aveu de : ABITRIUS SA, BOULEVARD
EDMOND MACHTENS 172/1, 1080 MOLENBEEK-SAINT-JEAN.

Numéro de faillite : 20132169.

Date de faillite : 30/09/2013.

Objet social : cours de langues.

Numéro d’entreprise : 0885.936.632.

Juge-commissaire : M. WAVER.

Curateur : Me DEWAIDE, XAVIER, AVENUE DE LA TOISON
D’OR 77, 1060 BRUXELLES-6.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(34161)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op bekentenis van : ABITRIUS NV,
EDMOND MACHTENSLAAN 172/1, 1080 SINT-JANS-MOLENBEEK.

Faillissementsnummer : 20132169.

Datum faillissement : 30/09/2013.

Handelsactiviteit : taalcursussen.

Ondernemingsnummer : 0885.936.632.

Rechter-commissaris : de heer WAVER.

Curator : Mr. DEWAIDE, XAVIER, GULDEN VLIESLAAN 77,
1060 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(34161)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : POLATRANS SPRL,
CHAUSSEE DE NINOVE 87, 1080 MOLENBEEK-SAINT-JEAN.

Numéro de faillite : 20132170.

Date de faillite : 30/09/2013.

Objet social : location et leasing de camions.

Numéro d’entreprise : 0811.104.397.

Juge-commissaire : M. WAVER.

Curateur : Me DEWAIDE, XAVIER, AVENUE DE LA TOISON
D’OR 77, 1060 BRUXELLES-6.
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Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34162)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : POLA-
TRANS BVBA, NINOOFSESTEENWEG 87, 1080 SINT-JANS- MOLEN-
BEEK.

Faillissementsnummer : 20132170.

Datum faillissement : 30/09/2013.

Handelsactiviteit : verhuur en leasing van vrachtwagens.

Ondernemingsnummer : 0811.104.397.

Rechter-commissaris : de heer WAVER.

Curator : Mr. DEWAIDE, XAVIER, GULDEN VLIESLAAN 77,
1060 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34162)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : AUTO CEDRE SPRL,
CHAUSSEE DE NINOVE 57, 1080 MOLENBEEK-SAINT-JEAN.

Numéro de faillite : 20132171.

Date de faillite : 30/09/2013.

Objet social : garage.

Numéro d’entreprise : 0822.386.982.

Juge-commissaire : M. WAVER.

Curateur : Me DEWAIDE, XAVIER, AVENUE DE LA TOISON
D’OR 77, 1060 BRUXELLES-6.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34163)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : AUTO
CEDRE BVBA, NINOFFSESTEENWEG 57, 1080 SINT-JANS-
MOLENBEEK.

Faillissementsnummer : 20132171.

Datum faillissement : 30/09/2013.

Handelsactiviteit : garage.

Ondernemingsnummer : 0822.386.982.

Rechter-commissaris : de heer WAVER.

Curator : Mr. DEWAIDE, XAVIER, GULDENVLIESLAAN 77,
1060 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34163)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : PERLE 28 SPRL, BOULE-
VARD DU JUBILE 36B, 1080 MOLENBEEK-SAINT-JEAN.

Numéro de faillite : 20132172.

Date de faillite : 30/09/2013.

Objet social : restauration.

Numéro d’entreprise : 0879.901.351.

Juge-commissaire : M. WAVER.

Curateur : Me DEWAIDE, XAVIER, AVENUE DE LA TOISON
D’OR 77, 1060 BRUXELLES-6.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34164)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : PERLE 28 BVBA,
JUBILELAAN 36B, 1080 SINT-JANS-MOLENBEEK.

Faillissementsnummer : 20132172.

Datum faillissement : 30/09/2013.

Handelsactiviteit : restauratie.

Ondernemingsnummer : 0879.901.351.

Rechter-commissaris : de heer WAVER.
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Curator : Mr. DEWAIDE, XAVIER, GULDEN VLIESLAAN 77,
1060 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34164)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : ROBERT CONSTRUCT SCS,
RUE DE L’INTENDANT 68, 1080 MOLENBEEK-SAINT-JEAN.

Numéro de faillite : 20132173.

Date de faillite : 30/09/2013.

Objet social : construction.

Numéro d’entreprise : 0817.005.165.

Juge-Commissaire : M. WAVER.

Curateur : Me DEWAIDE, XAVIER, AVENUE DE LA TOISON
D’OR 77, 1060 BRUXELLES-6.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34165)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : ROBERT
CONSTRUCT GCV, OPSICHTERSTRAAT 68, 1080 SINT-JANS-
MOLENBEEK.

Faillissementsnummer : 20132173.

Datum faillissement : 30/09/2013.

Handelsactiviteit : bouw.

Ondernemingsnummer : 0817.005.165.

Rechter-Commissaris : de heer WAVER.

Curator : Mr. DEWAIDE, XAVIER, GULDEN VLIESLAAN 77,
1060 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34165)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : TOP DISCOUNTE SPRL,
BOULEVARD LOUIS METTEWIE 95/7, 1080 MOLENBEEK-SAINT-
JEAN.

Numéro de faillite : 20132174.

Date de faillite : 30/09/2013.

Objet social : commerce de gros en appareil électrique.

Numéro d’entreprise : 0820.646.328.

Juge-Commissaire : M. WAVER.

Curateur : Me DEWAIDE, XAVIER, AVENUE DE LA TOISON
D’OR 77, 1060 BRUXELLES-6.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34166)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : TOP
DISCOUNTE BVBA, LOUIS METTEWIELAAN 95/7, 1080 SINT-JANS-
MOLENBEEK.

Faillissementsnummer : 20132174.

Datum faillissement : 30/09/2013.

Handelsactiviteit : groothandel van elektrische apparatuur.

Ondernemingsnummer : 0820.646.328.

Rechter-Commissaris : de heer WAVER.

Curator : Mr. DEWAIDE, XAVIER, GULDEN VLIESLAAN 77,
1060 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34166)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : BATI-SERVICES SPRL, RUE
BOUVIER 10/4, 1080 MOLENBEEK-SAINT-JEAN.

Numéro de faillite : 20132175.

Date de faillite : 30/09/2013.

Objet social : construction.

Numéro d’entreprise : 0427.379.822.

Juge-Commissaire : M. WAVER.

Curateur : Me DEWAIDE, XAVIER, AVENUE DE LA TOISON
D’OR 77, 1060 BRUXELLES-6.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34167)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : BATI-
SERVICES BVBA, BOUVIERSTRAAT 10/4, 1080 SINT-JANS-
MOLENBEEK.

Faillissementsnummer : 20132175.

Datum faillissement : 30/09/2013.

Handelsactiviteit : bouw.

Ondernemingsnummer : 0427.379.822.

Rechter-Commissaris : de heer WAVER.

Curator : Mr. DEWAIDE, XAVIER, GULDENVLIESLAAN 77,
1060 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34167)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : MEDYA NET SPRL, RUE DES
VERRERIES 29, 7170 MANAGE.

Numéro de faillite : 20132176.

Date de faillite : 30/09/2013.

Objet social : import-export.

Numéro d’entreprise : 0876.048.273.

Juge-Commissaire : M. WAVER.

Curateur : Me DEWAIDE, XAVIER, AVENUE DE LA TOISON
D’OR 77, 1060 BRUXELLES-6.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34168)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : MEDYA
NET BVBA, RUE DES VERRERIES 29, 7170 MANAGE.

Faillissementsnummer : 20132176.

Datum faillissement : 30/09/2013.

Handelsactiviteit : import-export.

Ondernemingsnummer : 0876.048.273.

Rechter-Commissaris : de heer WAVER.

Curator : Mr. DEWAIDE, XAVIER, GULDENVLIESLAAN 77,
1060 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34168)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur aveu de : G & C SPRL, SQUARE ROBERT
PEQUEUR 23, 1070 ANDERLECHT.

Numéro de faillite : 20132177.

Date de faillite : 30/09/2013.

Objet social : jouets.

Numéro d’entreprise : 0890.166.921.

Juge-Commissaire : M. VANDERBREETSTRAETEN.

Curateur : Me D’IETEREN, ALAIN, CHAUSSEE DE LA HULPE 187,
1170 WATERMAEL-BOITSFORT.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(34169)
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Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op bekentenis van : G & C BVBA,
ROBERT PEQUEURSQUARE 23, 1070 ANDERLECHT.

Faillissementsnummer : 20132177.

Datum faillissement : 30/09/2013.

Handelsactiviteit : spelen.

Ondernemingsnummer : 0890.166.921.

Rechter-Commissaris : de heer VANDERBREETSTRAETEN.

Curator : Mr. D’IETEREN, ALAIN, TERHULPSESTEENWEG 187,
1170 WATERMAEL-BOITSFORT.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(34169)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : MEDISTAR SPRL, RUE
CLEMENT DE CLETY 7, 1070 ANDERLECHT.

Numéro de faillite : 20132178.

Date de faillite : 30/09/2013.

Objet social : agence de publicité.

Numéro d’entreprise : 0872.146.695.

Juge-Commissaire : M. VANDERBREETSTRAETEN.

Curateur : Me D’IETEREN, ALAIN, CHAUSSEE DE LA HULPE 187,
1170 WATERMAEL-BOITSFORT.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34170)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van :
MEDISTAR BVBA, CLEMENT DE CLETYSTRAAT 7, 1070 ANDER-
LECHT.

Faillissementsnummer : 20132178.

Datum faillissement : 30/09/2013.

Handelsactiviteit : reclamebureau.

Ondernemingsnummer : 0872.146.695.

Rechter-Commissaris : de heer VANDERBREETSTRAETEN.

Curator : Mr. D’IETEREN, ALAIN, TERHULPSESTEENWEG 187,
1170 WATERMAEL-BOITSFORT

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34170)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : SEAQUEEN SPRL, RUE
DU COMPAS 2A, 1070 ANDERLECHT.

Numéro de faillite : 20132179.

Date de faillite : 30/09/2013.

Objet social : import-export.

Numéro d’entreprise : 0892.797.896.

Juge-Commissaire : M. VANDERBREETSTRAETEN.

Curateur : Me D’IETEREN, ALAIN, CHAUSSEE DE LA HULPE 187,
1170 WATERMAEL-BOITSFORT.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34171)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van :
SEAQUEEN BVBA, COMPASSTRAAT 2A, 1070 ANDERLECHT.

Faillissementsnummer : 20132179.

Datum faillissement : 30/09/2013.

Handelsactiviteit : import-export.

Ondernemingsnummer : 0892.797.896.

Rechter-Commissaris : de heer VANDERBREETSTRAETEN.

Curator : Mr. D’IETEREN, ALAIN, TERHULPSESTEENWEG 187,
1170 WATERMAEL-BOITSFORT.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34171)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : CARNABY SPRL, RUE
BARA 55-57, 1070 ANDERLECHT.

Numéro de faillite : 20132180.

Date de faillite : 30/09/2013.

Objet social : comptabilité.

Numéro d’entreprise : 0423.057.877.

Juge-Commissaire : M. VANDERBREETSTRAETEN.

Curateur : Me D’IETEREN, ALAIN, CHAUSSEE DE LA HULPE 187,
1170 WATERMAEL-BOITSFORT.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34172)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van :
CARNABY BVBA, BARASTRAAT 55-57, 1070 ANDERLECHT.

Faillissementsnummer : 20132180.

Datum faillissement : 30/09/2013.

Handelsactiviteit : boekhouding.

Ondernemingsnummer : 0423.057.877.

Rechter-Commissaris : de heer VANDERBREETSTRAETEN.

Curator : Mr. D’IETEREN, ALAIN, TERHULPSESTEENWEG 187,
1170 WATERMAEL-BOITSFORT.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34172)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : A & B PAK SPRL, RUE
BROGNIEZ 95A, 1070 ANDERLECHT.

Numéro de faillite : 20132181.

Date de faillite : 30/09/2013.

Objet social : vêtements (vente).

Numéro d’entreprise : 0882.886.872.

Juge-Commissaire : M. VANDERBREETSTRAETEN.

Curateur : Me D’IETEREN, ALAIN, CHAUSSEE DE LA HULPE 187,
1170 WATERMAEL-BOITSFORT.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34173)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : A & B
PAK BVBA, BROGNIEZSTRAAT 95A, 1070 ANDERLECHT.

Faillissementsnummer : 20132181.

Datum faillissement : 30/09/2013.

Handelsactiviteit : kleding (verkoop).

Ondernemingsnummer : 0882.886.872.

Rechter-Commissaris : de heer VANDERBREETSTRAETEN.

Curator : Mr. D’IETEREN, ALAIN, TERHULPSESTEENWEG 187,
1170 WATERMAEL-BOITSFORT.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34173)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : MIO PRONTO SPRL,
CHAUSSEE DE MONS 5, 1070 ANDERLECHT.

Numéro de faillite : 20132182.

Date de faillite : 30/09/2013.

Objet social : restauration.

Numéro d’entreprise : 0810.493.495.

Juge-Commissaire : M. VANDERBREETSTRAETEN.

Curateur : Me D’IETEREN, ALAIN, CHAUSSEE DE LA HULPE 187,
1170 WATERMAEL-BOITSFORT.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34174)
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Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : MIO
PRONTO BVBA, BERGENSESTEENWEG 5, 1070 ANDERLECHT.

Faillissementsnummer : 20132182.

Datum faillissement : 30/09/2013.

Handelsactiviteit : restauratie.

Ondernemingsnummer : 0810.493.495.

Rechter-Commissaris : de heer VANDERBREETSTRAETEN.

Curator : Mr. D’IETEREN, ALAIN, TERHULPSESTEENWEG 187,
1170 WATERMAEL-BOITSFORT.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34174)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : AUTOSERVICES.BE SPRL,
RUE BOLLINCKX 254, 1070 BRUXELLES-7.

Numéro de faillite : 20132183.

Date de faillite : 30/09/2013.

Objet social : entretien de voitures.

Numéro d’entreprise : 0871.267.163.

Juge-Commissaire : M. VANDERBREETSTRAETEN.

Curateur : Me D’IETEREN, ALAIN, CHAUSSEE DE LA HULPE 187,
1170 WATERMAEL-BOITSFORT.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34175)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : AUTO-
SERVICES.BE BVBA, BOLLINCKXSTRAAT 254, 1070 BRUXELLES 7.

Faillissementsnummer : 20132183.

Datum faillissement : 30/09/2013.

Handelsactiviteit : auto-onderhoud.

Ondernemingsnummer : 0871.267.163.

Rechter-Commissaris : de heer VANDERBREETSTRAETEN.

Curator : Mr. D’IETEREN, ALAIN, TERHULPSESTEENWEG 187,
1170 WATERMAEL-BOITSFORT.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34175)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : C.M.R. SERVICE SPRL,
RUE VITAL FRANCOISSE 119/16/3, 6001 MARCINELLE.

Numéro de faillite : 20132184.

Date de faillite : 30/09/2013.

Objet social : nettoyage de bâtiments.

Numéro d’entreprise : 0809.374.928.

Juge-Commissaire : M. VANDERBREETSTRAETEN.

Curateur : Me D’IETEREN, ALAIN, CHAUSSEE DE LA HULPE 187,
1170 WATERMAEL-BOITSFORT.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34176)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : C.M.R.
SERVICE BVBA, RUE VITAL FRANCOISSE 119/16/3, 6001 MARCI-
NELLE.

Faillissementsnummer : 20132184.

Datum faillissement : 30/09/2013.

Handelsactiviteit : reiniging van gebouwen.

Ondernemingsnummer : 0809.374.928.

Rechter-Commissaris : de heer VANDERBREETSTRAETEN.

Curator : Mr. D’IETEREN, ALAIN, TERHULPSESTEENWEG 187,
1170 WATERMAEL-BOITSFORT.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34176)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur aveu de : VISIO NIGHT SPRL,
CHAUSSEE D’ANVERS 17A, 1000 BRUXELLES-1.

Numéro de faillite : 20132185.

Date de faillite : 30/09/2013.

Objet social : snack.

Numéro d’entreprise : 0810.276.236.

Juge-Commissaire : M. STICHELBAUT.

Curateur : Me DERICK, JEAN-MICHEL, AVENUE LOUISE 391,
BTE 3, 1050 BRUXELLES-5.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(34177)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op bekentenis van : VISIO
NIGHT SPRL, CHAUSSEE D’ANVERS 17A, 1000 BRUXELLES-1.

Faillissementsnummer : 20132185.

Datum faillissement : 30/09/2013.

Handelsactiviteit : snack.

Ondernemingsnummer : 0810.276.236.

Rechter-Commissaris : de heer STICHELBAUT.

Curator : Mr. DERICK JEAN-MICHEL, LOUIZALAAN 391, BUS 3,
1050 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(34177)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : SMARTPINK SPRL,
CHAUSSEE DE LA HULPE 130, 1000 BRUXELLES-1.

Numéro de faillite : 20132186.

Date de faillite : 30/09/2013.

Objet social : restauration.

Numéro d’entreprise : 0869.993.097.

Juge-Commissaire : M. STICHELBAUT.

Curateur : Me DERICK, JEAN-MICHEL, AVENUE LOUISE 391,
BTE 3, 1050 BRUXELLES-5.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34178)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : SMART-
PINK BVBA, TERHULPSESTEENWEG 130, 1000 BRUSSEL.

Faillissementsnummer : 20132186.

Datum faillissement : 30/09/2013.

Handelsactiviteit : restauratie.

Ondernemingsnummer : 0869.993.097.

Rechter-Commissaris : de heer STICHELBAUT.

Curator : Mr. DERICK, JEAN-MICHEL, LOUIZALAAN 391, BUS 3,
1050 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34178)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : A.K. SPRL, RUE DE LA
CROIX DE FER 68, 1000 BRUXELLES-1.

Numéro de faillite : 20132187.

Date de faillite : 30/09/2013.

Objet social : commerce de carburants.

Numéro d’entreprise : 0461.064.655.

Juge-Commissaire : M. STICHELBAUT.

Curateur : Me DERICK, JEAN-MICHEL, AVENUE LOUISE 391,
BTE 3, 1050 BRUXELLES-5.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34179)
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Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : A.K. BVBA,
IJZERENKRUISLAAN 68, 1000 BRUSSEL.

Faillissementsnummer : 20132187.

Datum faillissement : 30/09/2013.

Handelsactiviteit : Commerciële Fuel.

Ondernemingsnummer : 0461.064.655

Rechter-Commissaris : de heer STICHELBAUT.

Curator : Mr. DERICK, JEAN-MICHEL, LOUIZALAAN 391, BUS 3,
1050 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34179)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : MEDIA SOLUTIONS SPRL,
AVENUE DE LA CHASSE 135, 1040 ETTERBEEK.

Numéro de faillite : 20132188.

Date de faillite : 30/09/2013.

Objet social : restauration.

Numéro d’entreprise : 0892.051.194.

Juge-Commissaire : M. STICHELBAUT.

Curateur : Me DERICK, JEAN-MICHEL, AVENUE LOUISE 391,
BTE 3, 1050 BRUXELLES-5.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34180)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : MEDIA SOLU-
TIONS BVBA, JACHTLAAN 135, 1040 ETTERBEEK.

Faillissementsnummer : 20132188.

Datum faillissement : 30/09/2013.

Handelsactiviteit : restauratie.

Ondernemingsnummer : 0892.051.194.

Rechter-Commissaris : de heer STICHELBAUT.

Curator : Mr. DERICK, JEAN-MICHEL, LOUIZALAAN 391, BUS 3,
1050 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34180)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : BRUSCHETTERIA - PANE E
POESIA SA, AVENUE DE LA CHASSE 133, 1040 ETTERBEEK.

Numéro de faillite : 20132189.

Date de faillite : 30/09/2013.

Objet social : restauration.

Numéro d’entreprise : 0472.704.754.

Juge-Commissaire : M. STICHELBAUT.

Curateur : Me DERICK, JEAN-MICHEL, AVENUE LOUISE 391,
BTE 3, 1050 BRUXELLES-5.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34181)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : BRUSCHET-
TERIA - PANE E POESIA NV, JACHTLAAN 133, 1040 ETTERBEEK.

Faillissementsnummer : 20132189.

Datum faillissement : 30/09/2013.

Handelsactiviteit : restauratie.

Ondernemingsnummer : 0472.704.754.

Rechter-Commissaris : de heer STICHELBAUT.

Curator : Mr. DERICK, JEAN-MICHEL, LOUIZALAAN 391, BUS 3,
1050 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34181)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : ZARA FASHION SPRL,
RUE GENERAL FIVE 9, 1040 ETTERBEEK.

Numéro de faillite : 20132190.

Date de faillite : 30/09/2013.

Objet social : vêtements.

Numéro d’entreprise : 0891.324.288.

Juge-Commissaire : M. STICHELBAUT.

Curateur : Me DERICK, JEAN-MICHEL, AVENUE LOUISE 391,
BTE 3, 1050 BRUXELLES-5.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34182)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : ZARA
FASHION BVBA, GENERAL FIVESTRAAT 9, 1040 ETTERBEEK.

Faillissementsnummer : 20132190.

Datum faillissement : 30/09/2013.

Handelsactiviteit : kleren.

Ondernemingsnummer : 0891.324.288.

Rechter-Commissaris : de heer STICHELBAUT.

Curator : Mr. DERICK, JEAN-MICHEL, LOUIZALAAN 391, BUS 3,
1050 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34182)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : AMIGOS CAR SPRL,
AVENUE NOUVELLE 171, 1040 ETTERBEEK.

Numéro de faillite : 20132191.

Date de faillite : 30/09/2013.

Objet social : garage autos.

Numéro d’entreprise : 0811.671.551.

Juge-commissaire : M. STICHELBAUT.

Curateur : Me DERICK, JEAN-MICHEL, AVENUE LOUISE 391,
BTE 3, 1050 BRUXELLES-5.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34183)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : AMIGOS
CAR BVBA, NIEUWLAAN 171, 1040 ETTERBEEK.

Faillissementsnummer : 20132191.

Datum faillissement : 30/09/2013.

Handelsactiviteit : auto Garage.

Ondernemingsnummer : 0811.671.551.

Rechter-commissaris : de heer STICHELBAUT.

Curator : Mr. DERICK, JEAN-MICHEL, LOUIZALAAN 391, BUS 3,
1050 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34183)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : LION 1905 SPRL, CHAUSSEE
DE HAECHT 382, 1030 SCHAERBEEK.

Numéro de faillite : 20132192.

Date de faillite : 30/09/2013.

Objet social : conseil en relations publiques.

Numéro d’entreprise : 0479.352.026.

Juge-commissaire : M. STICHELBAUT.

Curateur : Me DERICK, JEAN-MICHEL, AVENUE LOUISE 391,
BTE 3, 1050 BRUXELLES-5.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34184)
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Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : LION
1905 BVBA, HAACHTSESTEENWEG 382, 1030 SCHAARBEEK.

Faillissementsnummer : 20132192.

Datum faillissement : 30/09/2013.

Handelsactiviteit : PR consultancy.

Ondernemingsnummer : 0479.352.026.

Rechter-commissaris : de heer STICHELBAUT.

Curator : Mr. DERICK, JEAN-MICHEL, LOUIZALAAN 391, BUS 3,
1050 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34184)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur aveu de : JEAN GODEFROY
TAILOR SPRL, PLACE DE BASTOGNE 19, BTE 14, 1081 KOEKEL-
BERG.

Numéro de faillite : 20132193.

Date de faillite : 30/09/2013.

Objet social : tailleur.

Numéro d’entreprise : 0876.191.991.

Juge--commissaire : M. RIAT GAETAN.

Curateur : Me CHARDON, CHRISTOPHE, RUE DE LA PROCES-
SION 25, 1400 NIVELLES.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(34185)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op bekentenis van : JEAN GODEFROY
TAILOR BVBA, BASTENAKENPLEIN 19, BUS 14, 1081 KOEKEL-
BERG.

Faillissementsnummer : 20132193.

Datum faillissement : 30/09/2013.

Handelsactiviteit : kleermaker.

Ondernemingsnummer : 0876.191.991.

Rechter-commissaris : de heer RIAT GAETAN

Curator : Mr. CHARDON, CHRISTOPHE, RUE DE LA PROCES-
SION 25, 1400 NIVELLES.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(34185)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : VISUAL AUTOMOBILE SA,
BOULEVARD DU CENTENAIRE 20, BTE 43, 1020 LAEKEN.

Numéro de faillite : 20132194.

Date de faillite : 30/09/2013.

Objet social : restauration.

Numéro d’entreprise : 0885.771.435.

Juge-commissaire : M. RIAT GAETAN.

Curateur : Me CHARDON, CHRISTOPHE, RUE DE LA PROCES-
SION 25, 1400 NIVELLES.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34186)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : VISUAL AUTO-
MOBILE NV, EEUWFEESTLAAN 20, BUS 43, 1020 LAKEN.

Faillissementsnummer : 20132194.

Datum faillissement : 30/09/2013.

Handelsactiviteit : restauratie.

Ondernemingsnummer : 0885.771.435.

Rechter-commissaris : de heer RIAT GAETAN.

Curator : Mr. CHARDON, CHRISTOPHE, RUE DE LA PROCES-
SION 25, 1400 NIVELLES.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34186)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : GEORGIO SI SPRL, AVENUE
RICHARD NEYBERGH 213, 1020 LAEKEN.

Numéro de faillite : 20132195.

Date de faillite : 30/09/2013.

Objet social : café et bars.

Numéro d’entreprise : 0810.072.932.

Juge-commissaire : M. RIAT GAETAN.

Curateur : Me CHARDON, CHRISTOPHE, RUE DE LA PROCES-
SION 25, 1400 NIVELLES.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34187)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : GEORGIO
SI BVBA, RICHARD NEYBERGHLAAN 213, 1020 LAKEN.

Faillissementsnummer : 20132195.

Datum faillissement : 30/09/2013.

Handelsactiviteit : cafes en bars.

Ondernemingsnummer : 0810.072.932.

Rechter-commissaris : de heer RIAT GAETAN.

Curator : Mr. CHARDON, CHRISTOPHE, RUE DE LA PROCES-
SION 25, 1400 NIVELLES.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34187)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : EUROSIERS SCRI, RUE DU
CHAMP DE L’EGLISE 91, 1020 LAEKEN.

Numéro de faillite : 20132196.

Date de faillite : 30/09/2013.

Objet social : import-export.

Numéro d’entreprise : 0458.664.203.

Juge-commissaire : M. RIAT GAETAN.

Curateur : Me CHARDON, CHRISTOPHE, RUE DE LA PROCES-
SION 25, 1400 NIVELLES.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34188)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : EURO-
SIERS CVOA, KERKVELDSTRAAT 91, 1020 LAKEN.

Faillissementsnummer : 20132196.

Datum faillissement : 30/09/2013.

Handelsactiviteit : import-export.

Ondernemingsnummer : 0458.664.203.

Rechter-commissaris : de heer RIAT GAETAN.

Curator : Mr. CHARDON, CHRISTOPHE, RUE DE LA PROCES-
SION 25, 1400 NIVELLES.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34188)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : B.D.B. EUROPE SPRL,
DREVE SAINTE-ANNE 68B, 1020 LAEKEN.

Numéro de faillite : 20132197.

Date de faillite : 30/09/2013.

Objet social : vitrerie.

Numéro d’entreprise : 0810.439.849.

Juge-commissaire : M. RIAT GAETAN.

Curateur : Me CHARDON, CHRISTOPHE, RUE DE LA PROCES-
SION 25, 1400 NIVELLES.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34189)
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Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : B.D.B.
EUROPE BVBA, SINT-ANNADREEF 68B, 1020 LAKEN.

Faillissementsnummer : 20132197.

Datum faillissement : 30/09/2013.

Handelsactiviteit : glasfabriek.

Ondernemingsnummer : 0810.439.849.

Rechter-commissaris : de heer RIAT GAETAN.

Curator : Mr. CHARDON, CHRISTOPHE, RUE DE LA PROCES-
SION 25, 1400 NIVELLES.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34189)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : I.T.K.C. SPRL, AVENUE DES
CROIX DU FEU 289A, 1020 LAEKEN.

Numéro de faillite : 20132198.

Date de faillite : 30/09/2013.

Objet social : restauration.

Numéro d’entreprise : 0832.553.077.

Juge-commissaire : M. RIAT GAETAN.

Curateur : Me CHARDON, CHRISTOPHE, RUE DE LA PROCES-
SION 25, 1400 NIVELLES.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34190)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : I.T.K.C. BVBA,
VUURKRUISENLAAN 289A, 1020 LAKEN.

Faillissementsnummer : 20132198.

Datum faillissement : 30/09/2013.

Handelsactiviteit : restauratie.

Ondernemingsnummer : 0832.553.077.

Rechter-commissaris : de heer RIAT GAETAN.

Curator : Mr. CHARDON, CHRISTOPHE, RUE DE LA PROCES-
SION 25, 1400 NIVELLES.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34190)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : E.S.D. INDUSTRY SPRL,
RUE DE WAND 128, 1020 LAEKEN.

Numéro de faillite : 20132199.

Date de faillite : 30/09/2013.

Objet social : commerce de gros de matériaux de construction.

Numéro d’entreprise : 0836.915.406.

Juge-commissaire : M. RIAT GAETAN.

Curateur : Me CHARDON, CHRISTOPHE, RUE DE LA PROCES-
SION 25, 1400 NIVELLES.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34191)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : E.S.D.
INDUSTRY BVBA, DE WANDSTRAAT 128, 1020 LAKEN.

Faillissementsnummer : 20132199.

Datum faillissement : 30/09/2013.

Handelsactiviteit : groothandel bouwmaterialen.

Ondernemingsnummer : 0836.915.406.

Rechter-commissaris : de heer RIAT GAETAN.

Curator : Mr. CHARDON, CHRISTOPHE, RUE DE LA PROCES-
SION 25, 1400 NIVELLES.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34191)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : SERHAD FOOD SPRL,
RUE DES AILES 60, 1030 SCHAERBEEK.

Numéro de faillite : 20132200.

Date de faillite : 30/09/2013.

Objet social : intermédiaire de commerce.

Numéro d’entreprise : 0829.261.215.

Juge-Commissaire : M. RIAT GAETAN.

Curateur : Me CHARDON, CHRISTOPHE, RUE DE LA PROCES-
SION 25, 1400 NIVELLES.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34192)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : SERHAD
FOOD BVBA, VLEUGELSLAAN 60, 1030 SCHAARBEEK.

Faillissementsnummer : 20132200.

Datum faillissement : 30/09/2013.

Handelsactiviteit : tussenpersoon in de handel.

Ondernemingsnummer : 0829.261.215.

Rechter-Commissaris : de heer RIAT GAETAN.

Curator : Mr. CHARDON, CHRISTOPHE, RUE DE LA PROCES-
SION 25, 1400 NIVELLES.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34192)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur aveu de : CONCEPT BUILDING & FEASI-
BLITY SPRL, RUE DES COLONIES 11, 1000 BRUXELLES-1.

Numéro de faillite : 20132201.

Date de faillite : 30/09/2013.

Objet social : bureau d’étude.

Numéro d’entreprise : 0817.488.383.

Juge-Commissaire : M. ROBERT.

Curateur : Me DE LA VALLEE POUSSIN, CHARLES, AVENUE
LOUISE 349, BTE 17, 1050 BRUXELLES-5.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(34193)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op bekentenis van : CONCEPT BUIL-
DING & FEASIBLITY BVBA, KOLONIENSTRAAT 11, 1000 BRUSSEL.

Faillissementsnummer : 20132201.

Datum faillissement : 30/09/2013.

Handelsactiviteit : studiebureau.

Ondernemingsnummer : 0817.488.383.

Rechter-Commissaris : de heer ROBERT.

Curator : Mr. DE LA VALLEE POUSSIN, CHARLES, LOUIZA-
LAAN 349, BUS 17, 1050 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(34193)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : TEKKE SPRL, RUE
CHARLES MARTEL 34, 1000 BRUXELLES-1.

Numéro de faillite : 20132202.

Date de faillite : 30/09/2013.

Objet social : nettoyage industriel.

Numéro d’entreprise : 0464.311.977.

Juge-Commissaire : M. ROBERT.

Curateur : Me DE LA VALLEE POUSSIN, CHARLES, AVENUE
LOUISE 349, BTE 17, 1050 BRUXELLES-5.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34194)

71791MONITEUR BELGE — 10.10.2013 − Ed. 2 — BELGISCH STAATSBLAD



Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : TEKKE BVBA,
CHARLES MARTELSTRAAT 34, 1000 BRUSSEL.

Faillissementsnummer : 20132202.

Datum faillissement : 30/09/2013.

Handelsactiviteit : industriële reiniging.

Ondernemingsnummer : 0464.311.977.

Rechter-Commissaris : de heer ROBERT.

Curator : Mr. DE LA VALLEE POUSSIN, CHARLES, LOUIZA-
LAAN 349, BUS 17, 1050 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34194)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : GEPITA SPRL, RUE
GRETRY 43, 1000 BRUXELLES-1.

Numéro de faillite : 20132203.

Date de faillite : 30/09/2013.

Objet social : restauration.

Numéro d’entreprise : 0465.397.684.

Juge-Commissaire : M. ROBERT.

Curateur : Me DE LA VALLEE POUSSIN, CHARLES, AVENUE
LOUISE 349, BTE 17, 1050 BRUXELLES-5.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34195)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : GEPITA BVBA,
GRETRYSTRAAT 43, 1000 BRUSSEL.

Faillissementsnummer : 20132203.

Datum faillissement : 30/09/2013.

Handelsactiviteit : restauratie.

Ondernemingsnummer : 0465.397.684.

Rechter-Commissaris : de heer ROBERT.

Curator : Mr. DE LA VALLEE POUSSIN, CHARLES, LOUIZA-
LAAN 349, BUS 17, 1050 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34195)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : GRAFISCH COORDINATIE-
CENTRUM SPRL, RUE DU REMPART DES MOINES 44,
1000 BRUXELLES-1.

Numéro de faillite : 20132204.

Date de faillite : 30/09/2013.

Objet social : restauration.

Numéro d’entreprise : 0889.756.254.

Juge-Commissaire : M. ROBERT.

Curateur : Me DE LA VALLEE POUSSIN, CHARLES, AVENUE
LOUISE 349, BTE 17, 1050 BRUXELLES-5.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34196)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : GRAFISCH
COORDINATIECENTRUM BVBA, PAPENVEST 44, 1000 BRUSSEL.

Faillissementsnummer : 20132204.

Datum faillissement : 30/09/2013.

Handelsactiviteit : restauratie.

Ondernemingsnummer : 0889.756.254.

Rechter-Commissaris : de heer ROBERT.

Curator : Mr. DE LA VALLEE POUSSIN, CHARLES, LOUIZA-
LAAN 349, BUS 17, 1050 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34196)

71792 MONITEUR BELGE — 10.10.2013 − Ed. 2 — BELGISCH STAATSBLAD



Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : NIDA-K SPRL, RUE DE
BELLE VUE 28/1, 1000 BRUXELLES 1.

Numéro de faillite : 20132205.

Date de faillite : 30/09/2013.

Objet social : services informatiques.

Numéro d’entreprise : 0880.088.126.

Juge-Commissaire : M. ROBERT.

Curateur : Me DE LA VALLEE POUSSIN, CHARLES, AVENUE
LOUISE 349, BTE 17, 1050 BRUXELLES-5.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34197)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : NIDA-K BVBA,
BELLE-VUESTRAAT 28/1, 1000 BRUSSEL.

Faillissementsnummer : 20132205.

Datum faillissement : 30/09/2013.

Handelsactiviteit : IT-diensten.

Ondernemingsnummer : 0880.088.126.

Rechter-Commissaris : de heer ROBERT.

Curator : Mr. DE LA VALLEE POUSSIN, CHARLES, LOUIZA-
LAAN 349, BUS 17, 1050 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34197)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : LE PLAN B SPRL,
CHAUSSEE D’ANVERS 315, 1000 BRUXELLES-1.

Numéro de faillite : 20132206.

Date de faillite : 30/09/2013.

Objet social : cafés et bars.

Numéro d’entreprise : 0827.920.635.

Juge-Commissaire : M. ROBERT.

Curateur : Me DE LA VALLEE POUSSIN, CHARLES, AVENUE
LOUISE 349, BTE 17, 1050 BRUXELLES-5.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34198)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : LE PLAN B
BVBA, ANTWERPSESTEENWEG 315, 1000 BRUSSEL.

Faillissementsnummer : 20132206.

Datum faillissement : 30/09/2013.

Handelsactiviteit : cafés en bars.

Ondernemingsnummer : 0827.920.635.

Rechter-Commissaris : de heer ROBERT.

Curator : Mr. DE LA VALLEE POUSSIN, CHARLES, LOUIZA-
LAAN 349, BUS 17, 1050 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34198)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : AS - IMPEX SPRL, RUE
LEBEAU 3, 1000 BRUXELLES-1.

Numéro de faillite : 20132207.

Date de faillite : 30/09/2013.

Objet social : articles ménagers.

Numéro d’entreprise : 0466.235.349.

Juge-Commissaire : M. ROBERT.

Curateur : Me DE LA VALLEE POUSSIN, CHARLES, AVENUE
LOUISE 349, BTE 17, 1050 BRUXELLES-5.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34199)
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Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : AS -
IMPEX BVBA, LEBEAUSTRAAT 3, 1000 BRUSSEL.

Faillissementsnummer : 20132207.

Datum faillissement : 30/09/2013.

Handelsactiviteit : huishoudelijke artikelen.

Ondernemingsnummer : 0466.235.349.

Rechter-Commissaris : de heer ROBERT.

Curator : Mr. DE LA VALLEE POUSSIN, CHARLES, LOUIZA-
LAAN 349, BUS 17, 1050 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34199)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : PORTAIL-IMMO SA, RUE
DE BELLE VUE 28, 1000 BRUXELLES-1.

Numéro de faillite : 20132208.

Date de faillite : 30/09/2013.

Objet social : mobiliers domestiques.

Numéro d’entreprise : 0882.089.987.

Juge-Commissaire : M. ROBERT.

Curateur : Me DE LA VALLEE POUSSIN, CHARLES, AVENUE
LOUISE 349, BTE 17, 1050 BRUXELLES-5.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34200)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : PORTAIL-
IMMO NV, BELLEVUESTRAAT 28, 1000 BRUSSEL.

Faillissementsnummer : 20132208.

Datum faillissement : 30/09/2013.

Handelsactiviteit : meubilair voor binnen.

Ondernemingsnummer : 0882.089.987.

Rechter-Commissaris : de heer ROBERT.

Curator : Mr. DE LA VALLEE POUSSIN, CHARLES, LOUIZA-
LAAN 349, BUS 17, 1050 BRUSSEL

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34200)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur aveu de : RUTABAGA SPRL, CHAUSSEE
DE WATERLOO 578, 1050 IXELLES.

Numéro de faillite : 20132209.

Date de faillite : 30/09/2013.

Objet social : restaurant.

Numéro d’entreprise : 0452.396.122.

Juge-Commissaire : M. RENARD.

Curateur : Me BERMOND, LUCILLE, AVENUE DU PORT 86C,
BTE 113, 1000 BRUXELLES-1.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(34201)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op bekentenis van : RUTA-
BAGA BVBA, WATERLOOSESTEENWEG 578, 1050 ELSENE.

Faillissementsnummer : 20132209.

Datum faillissement : 30/09/2013.

Handelsactiviteit : restaurant.

Ondernemingsnummer : 0452.396.122.

Rechter-Commissaris : de heer RENARD.

Curator : Mr. BERMOND, LUCILLE, HAVENLAAN 86C, BUS 113,
1000 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(34201)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : F.R.G RENOV SCRI, AVENUE
LOUISE 207, 1050 IXELLES.

Numéro de faillite : 20132210.

Date de faillite : 30/09/2013.

Objet social : import-export.

Numéro d’entreprise : 0896.401.447.

Juge-Commissaire : M. RENARD.

Curateur : Me BERMOND, LUCILLE, AVENUE DU PORT 86C,
BTE 113, 1000 BRUXELLES-1.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34202)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : F.R.G
RENOV CVOA, LOUIZALAAN 207, 1050 ELSENE.

Faillissementsnummer : 20132210.

Datum faillissement : 30/09/2013.

Handelsactiviteit : import-export.

Ondernemingsnummer : 0896.401.447.

Rechter-Commissaris : de heer RENARD.

Curator : Mr. BERMOND, LUCILLE, HAVENLAAN 86C, BUS 113,
1000 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34202)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : BRUGMANN
HOLDINGS SA, RUE PAUL LAUTERS 18, 1050 IXELLES.

Numéro de faillite : 20132211.

Date de faillite : 30/09/2013.

Objet social : import-export.

Numéro d’entreprise : 0865.274.543.

Juge-Commissaire : M. RENARD.

Curateur : Me BERMOND, LUCILLE, AVENUE DU PORT 86C,
BTE 113, 1000 BRUXELLES-1.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34203)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : BRUGMANN
HOLDINGS NV, PAUL LAUTERSSTRAAT 18, 1050 ELSENE.

Faillissementsnummer : 20132211.

Datum faillissement : 30/09/2013.

Handelsactiviteit : import-export.

Ondernemingsnummer : 0865.274.543.

Rechter-Commissaris : de heer RENARD.

Curator : Mr. BERMOND, LUCILLE, HAVENLAAN 86C, BUS 113,
1000 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34203)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : AK-AB SPRL, CHAUSSEE
DE GAND 1189, 1082 BERCHEM-SAINTE-AGATHE.

Numéro de faillite : 20132212.

Date de faillite : 30/09/2013.

Objet social : nettoyage industriel.

Numéro d’entreprise : 0831.866.357.

Juge-Commissaire : M. RENARD.

Curateur : Me BERMOND, LUCILLE, AVENUE DU PORT 86C,
BTE 113, 1000 BRUXELLES-1.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34204)
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Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : AK-AB BVBA,
GENTSESTEENWEG 1189, 1082 SINT-AGATHA-BERCHEM.

Faillissementsnummer : 20132212.

Datum faillissement : 30/09/2013.

Handelsactiviteit : industriële reiniging.

Ondernemingsnummer : 0831.866.357.

Rechter-Commissaris : de heer RENARD.

Curator : Mr. BERMOND, LUCILLE, HAVENLAAN 86C, BUS 113,
1000 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34204)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : INTERNATIONAL CONSUL-
TING GROUP T. SPRL, RUE EMILE CLAUS 49/9, 1050 IXELLES.

Numéro de faillite : 20132213.

Date de faillite : 30/09/2013.

Objet social : nettoyage général.

Numéro d’entreprise : 0828.079.003.

Juge-Commissaire : M. RENARD.

Curateur : Me BERMOND, LUCILLE, AVENUE DU PORT 86C,
BTE 113, 1000 BRUXELLES-1.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34205)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : INTERNA-
TIONAL CONSULTING GROUP T. BVBA, EMILE CLAUS-
STRAAT 49/9, 1050 ELSENE.

Faillissementsnummer : 20132213.

Datum faillissement : 30/09/2013.

Handelsactiviteit : algemene reiniging.

Ondernemingsnummer : 0828.079.003.

Rechter-Commissaris : de heer RENARD.

Curator : Mr. BERMOND, LUCILLE, HAVENLAAN 86C, BUS 113,
1000 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34205)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : MODIS BELGIUM SA,
NOORDKUSTLAAN 16B, 1702 GROOT-BIJGAARDEN.

Numéro de faillite : 20132214.

Date de faillite : 30/09/2013.

Objet social : conseil en gestion.

Numéro d’entreprise : 0478.334.021.

Juge-Commissaire : M. RENARD.

Curateur : Me BERMOND, LUCILLE, AVENUE DU PORT 86C,
BTE 113, 1000 BRUXELLES-1.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34206)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : MODIS
BELGIUM NV, NOORDKUSTLAAN 16B, 1702 GROOT-BIJGAARDEN.

Faillissementsnummer : 20132214.

Datum faillissement : 30/09/2013.

Handelsactiviteit : management consulting.

Ondernemingsnummer : 0478.334.021.

Rechter-Commissaris : de heer RENARD.

Curator : Mr. BERMOND, LUCILLE, HAVENLAAN 86C, BUS 113,
1000 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34206)

71796 MONITEUR BELGE — 10.10.2013 − Ed. 2 — BELGISCH STAATSBLAD



Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : MASIKAP SPRL, RUE EMILE
CLAUS 55, 1050 IXELLES.

Numéro de faillite : 20132215.

Date de faillite : 30/09/2013.

Objet social : nettoyage.

Numéro d’entreprise : 0825.643.115.

Juge-Commissaire : M. RENARD.

Curateur : Me BERMOND, LUCILLE, AVENUE DU PORT 86C,
BTE 113, 1000 BRUXELLES-1.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34207)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van :
MASIKAP BVBA, EMILE CLAUSSTRAAT 55, 1050 ELSENE.

Faillissementsnummer : 20132215.

Datum faillissement : 30/09/2013.

Handelsactiviteit : schoonmaken.

Ondernemingsnummer : 0825.643.115.

Rechter-Commissaris : de heer RENARD.

Curator : Mr. BERMOND, LUCILLE, HAVENLAAN 86C, BUS 113,
1000 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34207)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : DMK PROJECT SPRL,
AVENUE JOSEPH WYBRAN 40, 1070 ANDERLECHT.

Numéro de faillite : 20132216.

Date de faillite : 30/09/2013.

Objet social : fabrication de vêtements.

Numéro d’entreprise : 0825.463.367.

Juge-Commissaire : M. RENARD.

Curateur : Me BERMOND, LUCILLE, AVENUE DU PORT 86C,
BTE 113, 1000 BRUXELLES-1.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34208)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : DMK
PROJECT BVBA, JOSEPH WYBRANSTRAAT 40, 1070 ANDERLECHT.

Faillissementsnummer : 20132216.

Datum faillissement : 30/09/2013.

Handelsactiviteit : vervaardiging van kleding.

Ondernemingsnummer : 0825.463.367.

Rechter-Commissaris : de heer RENARD.

Curator : Mr. BERMOND, LUCILLE, HAVENLAAN 86C, BUS 113,
1000 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34208)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur aveu de : IMMOBILIERE 17 SPRL,
AVENUE FRANKLIN ROOSEVELT 143/8, 1050 IXELLES.

Numéro de faillite : 20132217.

Date de faillite : 30/09/2013.

Objet social : immobilier.

Numéro d’entreprise : 0861.752.750.

Juge-Commissaire : M. PLASMAN.

Curateur : Me OSCHINSKY, YVES, DIEWEG 274,
1180 BRUXELLES-18.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(34209)
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Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op bekentenis van : IMMOBI-
LIERE 17 BVBA, FRANKLIN ROOSEVELTLAAN 143/8, 1050 ELSENE.

Faillissementsnummer : 20132217.

Datum faillissement : 30/09/2013.

Handelsactiviteit : immobiliën.

Ondernemingsnummer : 0861.752.750.

Rechter-Commissaris : de heer PLASMAN.

Curator : Mr. OSCHINSKY, YVES, DIEWEG 274, 1180 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(34209)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur aveu de : ALYSSA STYLE SPRL, RUE
BEECKMAN 53, 1180 UCCLE.

Numéro de faillite : 20132218.

Date de faillite : 30/09/2013.

Objet social : textile.

Numéro d’entreprise : 0829.616.749.

Juge-Commissaire : M. PLASMAN.

Curateur : Me OSCHINSKY, YVES, DIEWEG 274,
1180 BRUXELLES-18.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(34210)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op bekentenis van : ALYSSA
STYLE BVBA, BEECKMANSTRAAT 53, 1180 UKKEL.

Faillissementsnummer : 20132218.

Datum faillissement : 30/09/2013.

Handelsactiviteit : textiel.

Ondernemingsnummer : 0829.616.749.

Rechter-Commissaris : de heer PLASMAN.

Curator : Mr. OSCHINSKY, YVES, DIEWEG 274, 1180 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(34210)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : MIRDAG SPRL, RUE DE
L’EGLISE SAINT-MARTIN 97, 1083 GANSHOREN.

Numéro de faillite : 20132219.

Date de faillite : 30/09/2013.

Objet social : nettoyage industriel.

Numéro d’entreprise : 0822.083.116.

Juge-Commissaire : M. PLASMAN.

Curateur : Me OSCHINSKY, YVES, DIEWEG 274,
1180 BRUXELLES-18.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34211)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : MIRDAG BVBA,
SINT-MARTINUSKERK 97, 1083 GANSHOREN.

Faillissementsnummer : 20132219.

Datum faillissement : 30/09/2013.

Handelsactiviteit : industriële reiniging.

Ondernemingsnummer : 0822.083.116.

Rechter-Commissaris : de heer PLASMAN.

Curator : Mr. OSCHINSKY, YVES, DIEWEG 274, 1180 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34211)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : FONEX SPRL, RUE DE
L’EGLISE SAINT-MARTIN 97/07, 1083 GANSHOREN.

Numéro de faillite : 20132220.

Date de faillite : 30/09/2013.

Objet social : frêt.

Numéro d’entreprise : 0836.849.880.

Juge-Commissaire : M. PLASMAN.

Curateur : Me OSCHINSKY, YVES, DIEWEG 274,
1180 BRUXELLES-18.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34212)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : FONEX BVBA,
SINT-MARTINUSKERK 97, 1083 GANSHOREN.

Faillissementsnummer : 20132220.

Datum faillissement : 30/09/2013.

Handelsactiviteit : vracht.

Ondernemingsnummer : 0836.849.880.

Rechter-Commissaris : de heer PLASMAN.

Curator : Mr. OSCHINSKY, YVES, DIE WEG 274, 1180 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artike 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34212)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : BOLKANI-BG SPRL, RUE
DE MERODE 364, 1190 FOREST.

Numéro de faillite : 20132221.

Date de faillite : 30/09/2013.

Objet social : restauration.

Numéro d’entreprise : 0807.874.891.

Juge-Commissaire : M. PLASMAN.

Curateur : Me OSCHINSKY, YVES, DIEWEG 274,
1180 BRUXELLES-18.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34213)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : BOLKANI-
BG BVBA, DE MERODESTRAAT 364, 1190 VORST.

Faillissementsnummer : 20132221.

Datum faillissement : 30/09/2013.

Handelsactiviteit : restauratie.

Ondernemingsnummer : 0807.874.891.

Rechter-Commissaris : de heer PLASMAN.

Curator : Mr. OSCHINSKY, YVES, DIEWEG 274, 1180 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34213)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : BRABUS CONSTRUCT SPRL,
SQUARE LAROUSSE 34, 1190 FOREST.

Numéro de faillite : 20132222.

Date de faillite : 30/09/2013.

Objet social : import-export.

Numéro d’entreprise : 0807.871.329.

Juge-Commissaire : M. PLASMAN.

Curateur : Me OSCHINSKY, YVES, DIEWEG 274,
1180 BRUXELLES-18.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34214)
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Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : BRABUS
CONSTRUCT BVBA, LAROUSSESQUARE 34, 1190 VORST.

Faillissementsnummer : 20132222.

Datum faillissement : 30/09/2013.

Handelsactiviteit : import-export.

Ondernemingsnummer : 0807.871.329.

Rechter-Commissaris : de heer PLASMAN.

Curator : Mr. OSCHINSKY, YVES, DIEWEG 274, 1180 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34214)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : MVA CONSTRUC-
TION SPRL, AVENUE BRUGMANN 290, 1180 UCCLE.

Numéro de faillite : 20132223.

Date de faillite : 30/09/2013.

Objet social : construction.

Numéro d’entreprise : 0822.796.758.

Juge-Commissaire : M. PLASMAN.

Curateur : Me OSCHINSKY, YVES, DIEWEG 274,
1180 BRUXELLES-18.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34215)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : MVA
CONSTRUCTION BVBA, BRUGMANNLAAN 290, 1180 UKKEL.

Faillissementsnummer : 20132223.

Datum faillissement : 30/09/2013.

Handelsactiviteit : bouw.

Ondernemingsnummer : 0822.796.758.

Rechter-Commissaris : de heer PLASMAN.

Curator : Mr. OSCHINSKY, YVES, DIEWEG 274, 1180 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34215)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : BELLA TRANSPORTS SPRL,
RUE DES POLDERS 8/2, 1180 UCCLE.

Numéro de faillite : 20132224.

Date de faillite : 30/09/2013.

Objet social : transport marchandises fret.

Numéro d’entreprise : 0473.367.621.

Juge-Commissaire : M. PLASMAN.

Curateur : Me OSCHINSKY, YVES, DIEWEG 274,
1180 BRUXELLES-18.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34216)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : BELLA TRANS-
PORTS BVBA, POLDERSSTRAAT 8/2, 1180 UKKEL.

Faillissementsnummer : 20132224.

Datum faillissement : 30/09/2013.

Handelsactiviteit : vracht vrachtvervoer.

Ondernemingsnummer : 0473.367.621.

Rechter-Commissaris : de heer PLASMAN.

Curator : Mr. OSCHINSKY, YVES, DIEWEG 274, 1180 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34216)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur aveu de : SELF SERVICE AUREA SPRL,
PLACE DE CARNIERES 40, 7141 CARNIERES.

Numéro de faillite : 20132225.

Date de faillite : 30/09/2013.

Objet social : station services.

Numéro d’entreprise : 0832.604.448.

Juge-Commissaire : M. VAN DER MERSCH.

Curateur : Me DOMONT, JEAN-PIERRE, PLACE GUY
D’AREZZO 18, 1180 UCCLE.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(34217)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op bekentenis van : SELF SERVICE
AUREA BVBA, PLACE DE CARNIERES 40, 7141 CARNIERES.

Faillissementsnummer : 20132225.

Datum faillissement : 30/09/2013.

Handelsactiviteit : station diensten.

Ondernemingsnummer : 0832.604.448.

Rechter-Commissaris : de heer VAN DER MERSCH.

Curator : Mr. DOMONT, JEAN-PIERRE, GUY D’AREZZOPLEIN 18,
1180 UKKEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(34217)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : DAMAK SPRL, BOULEVARD
DE L’HUMANITE 102, 1190 FOREST.

Numéro de faillite : 20132226.

Date de faillite : 30/09/2013.

Objet social : boulangerie - biscuiterie.

Numéro d’entreprise : 0811.408.859.

Juge-Commissaire : M. VAN DER MERSCH.

Curateur : Me DOMONT, JEAN-PIERRE, PLACE GUY
D’AREZZO 18, 1180 UCCLE.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34218)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : DAMAK BVBA,
HUMANITEITSLAAN 102, 1190 VORST.

Faillissementsnummer : 20132226.

Datum faillissement : 30/09/2013.

Handelsactiviteit : bakkerij - koekjes.

Ondernemingsnummer : 0811.408.859.

Rechter-Commissaris : de heer VAN DER MERSCH.

Curator : Mr. DOMONT, JEAN-PIERRE, GUY D’AREZZOPLEIN 18,
1180 UKKEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34218)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : SOMMIERE INVEST SPRL,
AVENUE VAN VOLXEM 414, 1190 FOREST.

Numéro de faillite : 20132227.

Date de faillite : 30/09/2013.

Objet social : import-export.

Numéro d’entreprise : 0894.025.046.

Juge-Commissaire : M. VAN DER MERSCH.

Curateur : Me DOMONT, JEAN-PIERRE, PLACE GUY
D’AREZZO 18, 1180 UCCLE.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34219)
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Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : SOMMIERE
INVEST BVBA, VAN VOLXEMLAAN 414, 1190 VORST.

Faillissementsnummer : 20132227.

Datum faillissement : 30/09/2013.

Handelsactiviteit : import-export.

Ondernemingsnummer : 0894.025.046.

Rechter-Commissaris : de heer VAN DER MERSCH.

Curator : Mr. DOMONT, JEAN-PIERRE, GUY D’AREZZOPLEIN 18,
1180 UKKEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34219)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : ITAL-CLOISONS SPRL,
RUE EMILE FERON 98, 1060 SAINT-GILLES.

Numéro de faillite : 20132228.

Date de faillite : 30/09/2013.

Objet social : travaux de plâtrerie.

Numéro d’entreprise : 0811.025.512.

Juge-Commissaire : M. VAN DER MERSCH.

Curateur : Me DOMONT, JEAN-PIERRE, PLACE GUY
D’AREZZO 18, 1180 UCCLE.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34220)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : ITAL-
CLOISONS BVBA, EMILE FERONSTRAAT 98, 1060 SINT-GILLIS.

Faillissementsnummer : 20132228.

Datum faillissement : 30/09/2013.

Handelsactiviteit : stukadoors.

Ondernemingsnummer : 0811.025.512.

Rechter-Commissaris : de heer VAN DER MERSCH.

Curator : Mr. DOMONT, JEAN-PIERRE, GUY D’AREZZOPLEIN 18,
1180 UKKEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34220)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : AMERA SPRL, RUE
ANTOINE BREART 2, 1060 SAINT-GILLES.

Numéro de faillite : 20132229.

Date de faillite : 30/09/2013.

Objet social : import-export.

Numéro d’entreprise : 0810.926.037.

Juge-Commissaire : M. VAN DER MERSCH.

Curateur : Me DOMONT, JEAN-PIERRE, PLACE GUY
D’AREZZO 18, 1180 UCCLE.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34221)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : AMERA BVBA,
ANTOINE BREARTSTRAAT 2, 1060 SINT-GILLIS.

Faillissementsnummer : 20132229.

Datum faillissement : 30/09/2013.

Handelsactiviteit : import-export.

Ondernemingsnummer : 0810.926.037.

Rechter-Commissaris : de heer VAN DER MERSCH.

Curator : Mr. DOMONT, JEAN-PIERRE, GUY D’AREZZOPLEIN 18,
1180 UKKEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34221)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : PARRA MARTINS
RICARDO, RUE DE L’HOTEL DES MONNAIES 138/A1, 1060 SAINT-
GILLES.

Numéro de faillite : 20132230.

Date de faillite : 30/09/2013.

Objet social : café/bars.

Numéro d’entreprise : 0811.150.028.

Juge-Commissaire : M. VAN DER MERSCH.

Curateur : Me DOMONT, JEAN-PIERRE, PLACE GUY
D’AREZZO 18, 1180 UCCLE.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34222)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : PARRA
MARTINS RICARDO, MUNTHOFSTRAAT 138/A1, 1060 SINT-
GILLIS.

Faillissementsnummer : 20132230.

Datum faillissement : 30/09/2013.

Handelsactiviteit : café/bars.

Ondernemingsnummer : 0811.150.028.

Rechter-Commissaris : de heer VAN DER MERSCH.

Curator : Mr. DOMONT, JEAN-PIERRE, GUY D’AREZZOPLEIN 18,
1180 UKKEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34222)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : IMMO BORSANI SA,
CHAUSSEE DE CHARLEROI 166, 1060 SAINT-GILLES.

Numéro de faillite : 20132231.

Date de faillite : 30/09/2013.

Objet social : construction d’immeubles.

Numéro d’entreprise : 0892.839.270.

Juge-Commissaire : M. VAN DER MERSCH.

Curateur : Me DOMONT, JEAN-PIERRE, PLACE GUY
D’AREZZO 18, 1180 UCCLE.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34223)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : IMMO
BORSANI NV, CHARLEROISESTEENWEG 166, 1060 SINT-GILLIS.

Faillissementsnummer : 20132231.

Datum faillissement : 30/09/2013.

Handelsactiviteit : bouw van gebouwen.

Ondernemingsnummer : 0892.839.270.

Rechter-Commissaris : de heer VAN DER MERSCH.

Curator : Mr. DOMONT, JEAN-PIERRE, GUY D’AREZZOPLEIN 18,
1180 UKKEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34223)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite sur citation de : MMN TRANSPORT SA,
CHAUSSEE DE MONS 691, 1070 ANDERLECHT.

Numéro de faillite : 20132232.

Date de faillite : 30/09/2013.

Objet social : transports.

Numéro d’entreprise : 0832.188.239.

Juge-Commissaire : M. ROBERT.

Curateur : Me DE LA VALLEE POUSSIN, CHARLES, AVENUE
LOUISE 349, BTE 17, 1050 BRUXELLES-5.

Dépôt des créances : dans le délai de 30 jours à dater du prononcé du
jugement, au greffe du Tribunal de Commerce de Bruxelles, boulevard
de Waterloo 70, à 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 06/11/2013.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(Pro deo) (34224)
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Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement op dagvaarding van : MMN TRANS-
PORT NV, BERGENSESTEENWEG 691, 1070 ANDERLECHT.

Faillissementsnummer : 20132232.

Datum faillissement : 30/09/2013.

Handelsactiviteit : vervoer.

Ondernemingsnummer : 0832.188.239.

Rechter-Commissaris : de heer ROBERT.

Curator : Mr. DE LA VALLEE POUSSIN, CHARLES, LOUIZA-
LAAN 349, BUS 17, 1050 BRUSSEL.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van 30 dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de Rechtbank van Koophandel te Brussel, Waterloo-
laan 70, te 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 06/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(34224)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 01/10/2013 gewezen door de rechtbank van Koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij vereffening het faillis-
sement van BRASSERIE L’AVENUE BVBA, CRICKXSTRAAT 41,
1060 SINT-GILLIS.

(O.N. : 0450.022.095)

Faillissementsnummer : 20071235.

Curator : Mr. MOLLEKENS, NADINE.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.

(34225)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 01/10/2013 le tribunal de commerce de Bruxelles à
déclaré close par liquidation la faillite de BRASSERIE
L’AVENUE SPRL, rue CRICKX 41, 1060 Saint-Gilles.

(N.E. : 0450.022.095)

Numéro de faillite : 20071235.

Curateur : Me MOLLEKENS, NADINE.
Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.

(34225)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 01/10/2013 gewezen door de rechtbank van Koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij vereffening het faillis-
sement van N. & M. BVBA, PIERRE THEUNISSTRAAT 1,
1030 SCHAARBEEK.

(O.N. : 0896.430.745)

Faillissementsnummer : 20121907.

Curator : Mr. MOLLEKENS, NADINE.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.

(34226)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 01/10/2013 le tribunal de commerce de Bruxelles à
déclaré close par liquidation la faillite de N. & M. SPRL, rue PIERRE
THEUNIS 1, 1030 SCHAERBEEK.

(N.E. : 0896.430.745)

Numéro de faillite : 20121907.

Curateur : Me MOLLEKENS, NADINE.
Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.

(34226)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 01/10/2013 gewezen door de rechtbank van Koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan aktief het
faillissement van J&K CONSULTING BVBA, HAVENLAAN 108-110,
1000 BRUSSEL-1.

(O.N. : 0449.074.861)

Faillissementsnummer : 20120685.

Curator : Mr. LAGROU, SYLVIA.

Vereffenaar : Peifer, Elisabeth, wonend te 1000 Brussel, Waterloo-
laan 113A.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(34227)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 01/10/2013 le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par faute d’actif la faillite de J&K CONSULTING SPRL,
AVENUE DU PORT 108-110, 1000 BRUXELLES-1.

(N.E. : 0449.074.861)

Numéro de faillite : 20120685.

Curateur : Me LAGROU, SYLVIA.

Liquidateur : Peifer, Elisabeth, wonend te 1000 Brussel, Waterloo-
laan 113A.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(34227)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 01/10/2013 gewezen door de rechtbank van Koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan aktief het
faillissement van de ADN BVBA, MARIA-THERESIASTRAAT 59,
1210 SINT-JOOST-TEN-NODE.

(O.N. : 0471.484.336).

Faillissementsnummer : 20111215.

Curator : Mr. DE ROY, Frans.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.

(34228)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 01/10/2013 le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par faute d’actif la faillite de ADN SPRL, rue Marie-
Thérèse 59, 1210 Saint-Josse-ten-Noode.

(N.E. : 0471.484.336)

Numéro de faillite : 20111215.

Curateur : Me DE ROY, Frans.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(34228)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 01/10/2013 gewezen door de rechtbank van Koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan aktief het
faillissement van de M.S.B DIFFUSION BVBA, LOUIZALAAN 149/24,
1050 ELSENE.

(O.N. : 0897.515.759)

Faillissementsnummer : 20121129.

Curator : Mr. ARNAUTS-SMEETS, JACQUES.

Vereffenaar : Bruno Henriques Rocha, wonend te 1200 Sint-Lamberts-
Woluwe, avenue Heydenberg 19 en de heer Michel Gohy, wonend te
4530 Villers-le- Bouillet, rue Isidore Chabot 15/2.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(34229)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 01/10/2013 le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par faute d’actif la faillite de M.S.B DIFFUSION SPRL,
AVENUE LOUISE 149/24, 1050 IXELLES.

(N.E. : 0897.515.759)

Numéro de faillite : 20121129.

Curateur : Me ARNAUTS-SMEETS, JACQUES.

Liquidateurs : Bruno Henriques Rocha, 1200 Woluwe-Saint-Lambert,
avenue Heydenberg 19, et Michel Gohy, 4530 Villers-le-Bouillet, rue
Isidore Chabot 15/2,

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(34229)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 01/10/2013 gewezen door de rechtbank van Koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan aktief het
faillissement van de SLVB BVBA, VLEURGATSESTEEN WEG 208,
1050 ELSENE.

(O.N. : 0881.800.274)

Faillissementsnummer : 20130463.

Curator : Mr. DEWAEL, MARC + VANSTIPELEN, KARL.

Vereffenaar : Arnaud Istasse, Access Polis Lda, Edith Cavelstraat 113,
1180 Brussel.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(34230)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 01/10/2013 le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par faute d’actif la faillite de SLVB SPRL, CHAUSSEE DE
VLEURGAT 208, 1050 IXELLES.

(N.E. : 0881.800.274)

Numéro de faillite : 20130463.

Curateur : Me DEWAEL, MARC + VANSTIPELEN, KARL.

Liquidateur : Arnaud Istasse, Access Polis Lda, rue Edith Cavel 113,
1180 Bruxelles.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(34230)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 01/10/2013 gewezen door de rechtbank van Koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan aktief het
faillissement van de KDA CLEAN BVBA, LEUVENSESTEENWEG 205,
1210 SINT-JOOST-TEN-NODE.

(O.N. : 0876.934.240)

Faillissementsnummer : 20100154.

Curator : Mr. MOMBAERS, Jos.

Vereffenaar : Demirbas Durmus Ali, wonend te 1210 Sint-Joost-ten-
Node, Leuvensesteenweg 205.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(34231)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 01/10/2013 le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par faute d’actif la faillite de KDA CLEAN SPRL, chaussée
de Louvain 205, 1210 Saint-Josse-ten-Noode.

(N.E. : 0876.934.240)

Numéro de faillite : 20100154.

Curateur : Me MOMBAERS, Jos.

Liquidateur : Demirbas Durmus Ali, 1210 Saint-Josse-ten-Noode,
chaussée de Louvain 205.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(34231)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 01/10/2013 gewezen door de rechtbank van Koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan aktief het
faillissement van de MILKY WAY BVBA, DOKTER LEMOINE-
LAAN 11/4, 1070 ANDERLECHT.

(O.N. : 0899.844.254)

Faillissementsnummer : 20130464.

Curator : Mr. DEWAEL, MARC + VANSTIPELEN, KARL.

Vereffenaar : Zeshan Malik, 8 Normanton Rd, 4 dr Derby de 23,
United Kingdom.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(34232)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 01/10/2013 le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par faute d’actif la faillite de MILKY WAY SPRL, BOULE-
VARD DR LEMOINE 11/4, 1070 ANDERLECHT.

(N.E. : 0899.844.254)

Numéro de faillite : 20130464.

Curateur : Me DEWAEL, MARC + VANSTIPELEN, KARL.

Liquidateur : Zeshan Malik, 8 Normanton Rd, 4 dr Derby de 23,
United Kingdom.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(34232)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 30 septembre 2013 le tribunal de commerce de
Bruxelles a désigné en qualité de curateur de la faillite de la SCRL
IMHORIZON, dont le siège social est établi à 1200 Woluwe-Saint-
Lambert, chemin des Deux Maisons 61, bte 6, B.C.E. 436.601.255,
Me ALAIN d’IETEREN, dont le cabinet est établi à 1170 Bruxelles,
chaussée de La Hulpe 187, en remplacement de Maître SOPHIE
HUART, et ceci à sa demande;

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(34233)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 30 september heeft de Rechtbank Van Koophandel van
Brussel, Meester ALAIN d’IETEREN, met kantoor te 1170 Brussel,
Terhulpsesteenweg 187, als curator aangeduid in het faillissement van
de CVBA IMHORIZON, met maatschappelijke zetel te 1200 Sint-
Lambrechts-Woluwe, Tweehuizenweg 61, bus 6, KBO 436.601.255, ter
vervanging van Mr. SOPHIE HUART, en dit op haar verzoek.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(34233)

Cour d’appel de Bruxelles

Cour d’appel de Bruxelles - Extrait de l’arrêt du 4 octobre 2013,
2013/AR/876, neuvième Chambre, Rep. n°. 2013/7172, en cause de :

VAN JEAN, Edmond, domicilié à 1150 Bruxelles, drève du Bonheur 5,
bte 5;

REYBROUCK, Michèle, domiciliée à 1150 Bruxelles, drève du
Bonheur 5, bte 5, Appelants,

Contre :

IMHORIZON, société coopérative à responsabilité limitée dont le
siège social est établi à 1200 Bruxelles, chemin des Deux Maisons 61,
bte 6, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le numéro
0436.601.255,

Intimée,

« La cour,

1. Reçoit l’appel et le dit fondé.

2. Met le jugement entrepris à néant et, statuant à nouveau, dit la
demande originaire des consorts Van Jean fondée.

Déclare ouverte sur citation la faillite de la SCRL IMHORIZON dont
le siège social est établi à 1200 Woluwe-Saint-Lambert, chemin des
Deux Maisons 61, bte 6.

Numéro d’entreprise : 0436.601.255.

Activité commerciale : opérations immobilières et courtage en assu-
rances. - Nomme Monsieur Marc VAN THOURNOUT, juge commis-
saire;

Désigne Me Françoise HANSSENS-ENSCH, avocat à 1050 Bruxelles,
avenue Louise 349, bte 17, à l’effet de remplir sous la surveillance dudit
juge-commissaire, les fonctions de curateur;

Ordonne aux créanciers de faire au greffe du tribunal de commerce
de Bruxelles la déclaration de leurs créances, dans le délai de trente
jours à dater de la date du présent arrêt;

Fixe la date pour le dépôt au greffe du tribunal de commerce de
Bruxelles du premier procès-verbal de vérification des créances au
mercredi 13 novembre 2013.

Dit que le juge-commissaire renverra les éventuelles contestations
relatives aux créances non-admises au tribunal de commerce de
Bruxelles et fixera la date et l’heure des débats (article 68 de la loi sur
les faillites);

Ordonne que le présent arrêt sera publié par extraits au Moniteur
belge conformément à l’article 38 de la loi sur les faillites;

Ordonne la procédure de gratuité dans ladite faillite;

Désigne Me Christian MELLAERTS, avenue Général Wahis 20, à
1030 Bruxelles, huissier de justice de l’arrondissement de Bruxelles, qui
aura à prester gratuitement son ministère;

Dit que les personnes physiques qui se sont constituées sûretés
personnelles de la société faillie, ont le moyen d’en faire déclaration au
greffe du tribunal de commerce de Bruxelles conformément à
l’article 72ter de la loi sur les faillites;

3. Dit le présent arrêt exécutoire sur la minute et avant l’enregistre-
ment;

4. Met les dépens non liquidés à charge de la masse.

Pour extrait conforme : (signé) E. Helpers, greffier.
(34234)

Tribunal de commerce de Liège

Par jugement du 1er octobre 2013, le Tribunal de Commerce de Liège,
a déclaré close par liquidation, la faillite prononcée en date du
29 janvier 2001, à charge de la SPRL RESIDENCE FLEURIE, ayant eu
son siège social à 4000 Liège, rue de l’Université 41, inscrite à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le n° 0430.861.627, le même jugement
déclare la société inexcusable, donne décharge de sa fonction au
Curateur, Me Eric BIAR, avocat à 4000 Liège, rue de Campine 157. En
conséquence, conformément à l’article 83 de la loi du 8 août 1997 sur
les faillites, déclare ladite société dissoute, prononce la clôture immé-
diate de sa liquidation, et dit que doit être considéré comme liquidateur,
Me Eric BIAR, avocat à 4000 Liège, rue de Campine 157.

(Signé) Eric Biar, curateur.
(34235)

Tribunal de commerce de Mons

Par jugement du 03/10/2013, le Tribunal de Commerce de Mons, a
déclaré la faillite, SUR AVEU, de VAN DE MAELE, WALTER, né à
Gages le 7 février 1948, domicilié à 7190 ECAUSSINNES D’ENGHIEN,
place Cousin 1, exploitant une taverne à 7190 RONQUIERES, rue de
Nivelles 30, sous la dénomination « La Belle-Vue », B.C.E.
n° 0656.009.218.

Curateur : Me ETIENNE FRANCART, RESIDENCE « LA TANNE-
RIE », AVENUE D’HYON 49/R3, à 7000 MONS.

Cessation des paiements : provisoirement le 03/10/2013.

Dépôt des déclarations de créances pour le 02/11/2013.
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Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ou de la faillie ont le moyen d’en faire déclaration au greffe,
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créances
le 20/11/2013.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) I. Polet.
(34236)

Tribunal de commerce de Nivelles

Par jugement du 30/09/2013 le Tribunal de Commerce de Nivelles, a
ordonné la clôture par liquidation de la faillite de T KLOKHUIS SPRL,
AVENUE ERNEST SOLVAY 44, 1480 TUBIZE, déclarée ouverte par
jugement du 20/09/1999, a constaté la dissolution de la société faillie
et la clôture immédiate de celle-ci, a indiqué en qualité de liquidateur :
Monsieur MACHIELS, Pascal, domicilié à 1500 HALLE, Boterham 18.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, (signé) M. Keerstock.
(34237)

Tribunal de commerce de Nivelles

Par jugement du 30/09/2013 le Tribunal de Commerce de Nivelles, a
ordonné la clôture par liquidation de la faillite de V & T TUBIZE
PNEUS SPRL, CHAUSSEE DE MONS 358, 1480 TUBIZE, inscrite à la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0881.657.150, déclarée
ouverte par jugement du 01/10/2007, a constaté la dissolution de la
société faillie et la clôture immédiate de celle-ci, a indiqué en qualité de
liquidateur : M. VENTI, Dario, domicilié à 1480 TUBIZE, rue Reine
Elisabeth 1.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, (signé) M. Keerstock.
(34238)

Tribunal de commerce de Nivelles

Par jugement du 30/09/2013, le Tribunal de Commerce de Nivelles,
a ordonné la clôture pour insuffisance d’actif de la faillite de
ROUSSEEUW, DEBORAH MARIE C DéNOM. COIFFURE DEBORAH,
CHAUSSEE DE BRUXELLES 96, 7090 BRAINE-LE-COMTE, inscrite à
la Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0808.948.029, déclarée
ouverte par jugement du 06/02/2012 et a déclaré le failli excusable.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, (signé) M. Keerstock.
(34239)

Tribunal de commerce de Nivelles

Par jugement du 30/09/2013 le Tribunal de Commerce de Nivelles, a
ordonné la clôture pour insuffisance d’actif de la faillite de TRAN
MUNG DéNOM. ASEP FERRONNERIE, CHEMIN DE STOISY 19,
1400 NIVELLES, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
n° 0860.976.948, déclarée ouverte par jugement du 07/03/2011 et a
déclaré le failli excusable.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, (signé) M. Keerstock.
(34240)

Tribunal de commerce de Nivelles

Par jugement du 30/09/2013, le Tribunal de Commerce de Nivelles,
a ordonné la clôture par liquidation de la faillite de E.C.S. & C. SPRL,
RUE AU GUE 19, 1420 BRAINE-L’ALLEUD, inscrite à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le n° 0471.911.631, déclarée ouverte par
jugement du 03/05/2004, a constaté la dissolution de la société faillie
et la clôture immédiate de celle-ci, a indiqué en qualité de liquidateur :
M. Philippe BAEYENS, domicilié à 1420 BRAINE-L’ALLEUD, rue au
Gué 19.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, (signé) M. Keerstock.
(34241)

Tribunal de commerce de Nivelles

Par jugement du 30/09/2013, le Tribunal de Commerce de Nivelles,
a ordonné la clôture par liquidation de la faillite de UN AMOUR DE
COCCINELLE SPRL, RUE DE GENLEAU 1B, 1380 LASNE, inscrite à
la Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0872.329.215, déclarée
ouverte par jugement du 12/01/2009, a constaté la dissolution de la
société faillie et la clôture immédiate de celle-ci, a indiqué en qualité de
liquidateur : Dominique VANDENBROUCK, domicilié à
1348 LOUVAIN-LA-NEUVE, rue Victor Horta 26, bte 101.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, (signé) M. Keerstock.
(34242)

Tribunal de commerce de Verviers

Par jugement du jeudi 26 septembre, le tribunal de commerce de
Verviers a déclaré la faillite de la Société privée à responsabilité limitée
MAINTENANCE INDUSTRIELLE REMY LUCIEN, dont le siège social
est établi à 4653 BOLLAND, Entre-deux-Bois 7, inscrite à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le numéro 0473.967.140, pour la main-
tenance de machines industrielles.

Curateur : Maître Dominique LEGRAND, avocat à 4880 AUBEL, rue
Neuve 12.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe endéans les
trente jours.

Clôture du premier procès-verbal de vérification des créances : le
28 novembre 2013 à 9 h. 30 m. au Palais de Justice de Verviers.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Monique Coutelier.
(34243)

Tribunal de commerce de Verviers

Faillite : en abrégé : « SPRL GP BELGIUM » PETRA (SPRL GROUP -
BELGIUM), dont le siège social est établi à 4820 DISON, RUE
ALBERT Ier 128, pour une activité de négoce de produits pétroliers.

Faillite déclarée par jugement du 08/11/2001.

Curateur : Maître JACQUES THIRY.

Par jugement du jeudi 26/09/2013, le Tribunal de Commerce de
Verviers a clôturé la faillite préqualifiée pour insuffisance d’actif.

Liquidateur (conformément à l’article 185 du Code des sociétés) :
M. DELFOSSE, Bernard, route Militaire 60, 4432 Ans.

Le greffier délégué, (signé) Monique Coutelier.
(34244)
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Tribunal de commerce de Verviers

Faillite : MK & CO SCRI, inscrite à la Banque-Carrefour des Entre-
prises sous le numéro 0836.450.004, dont le siège social est établi à
4800 VERVIERS, CRAPAURUE 88, pour L’EXPLOITATION D’UN
COMMERCE DE DETAIL EN CONFECTION DAMES.

Faillite déclarée par jugement du 30/05/2013.

Curateur : Maître PIERRE SCHMITS.

Par jugement du jeudi 26/09/2013, le Tribunal de Commerce de
Verviers a clôturé la faillite préqualifiée pour insuffisance d’actif.

Liquidateur (conformément à l’article 185 du Code des sociétés) :
M. KHAN ISRAR, RUE CRAPAURUE 88, 4800 VERVIERS.

Le greffier délégué, (signé) Monique Coutelier.
(34245)

Tribunal de commerce de Verviers

Faillite : BOUQUINERIE (SPRL LA - DU CENTRE), inscrite à la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le numéro 0871.925.674, dont le
siège social est établi à 4800 LAMBERMONT, RUE SAINT-
BERNARD 73, pour l’exploitation d’une librairie.

Faillite déclarée par jugement du 10/01/2013.

Curateur : Maître ALBERT GRONDAL.

Par jugement du jeudi 26/09/2013, le Tribunal de Commerce de
Verviers a clôturé la faillite préqualifiée pour insuffisance d’actif.

Liquidateur (conformément à l’article 185 du Code des sociétés) :
MME ORBAN, SABINE, RUE DE LA CLEF 58, 4650 HERVE.

Le greffier délégué, (signé) Monique Coutelier.
(34246)

Tribunal de commerce de Verviers

Faillite : IMMO MONTZEN SPRL, inscrite à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le numéro 0477.396.980, dont le siège social est établi
à 4850 PLOMBIERES, KINKENWEG 56, pour l’activité de gestion de
patrimoine immobilier

Faillite déclarée par jugement du 03/05/2012.

Curateur : Maître DAVID CHANTRAINE.

Par jugement du jeudi 26/09/2013, le Tribunal de Commerce de
Verviers a clôturé la faillite préqualifiée pour insuffisance d’actif.

Liquidateur (conformément à l’article 185 du Code des sociétés) :
Mme IRMGARD, EBELING, GROBE BREITE 2A,
D-37671 LUTMARSEN KREIS HOXTER.

Le greffier délégué, (signé) Monique Coutelier.
(34247)

Tribunal de commerce de Verviers

Faillite : EL KHAYARI Mohamed « BOUCHERIE ASSALAH », inscrit
à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le numéro 0872.973.868,
domicilié à 4800 VERVIERS, rue Laoureux 41/2.

Faillite déclarée par jugement du 2 mai 2013.

Curateur : Maître Pierre ANDRI.

Par jugement du 26 septembre 2013, le Tribunal de Commerce de
Verviers a clôturé la faillite préqualifiée pour insuffisance d’actif.

Par le même jugement M. EL KHAYARI, Mohamed, a été déclaré
excusable.

Le greffier délégué, (signé) Monique Coutelier.
(34248)

Tribunal de commerce de Verviers

Faillite : INKOK SPRL, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises
sous le numéro 0442.589.620, dont le siège social est établi à
4850 PLOMBIERES, STEENTEVELD 15/1, pour une activité de consul-
ting et management.

Faillite déclarée par jugement du 06/05/2013.

Curateur : Maître JEAN-LUC RANSY.

Par jugement du jeudi 26/09/2013, le Tribunal de Commerce de
Verviers a clôturé la faillite préqualifiée pour insuffisance d’actif.

Liquidateur (conformément à l’article 185 du Code des sociétés) :
M. R. HALLENSLEBN, STEENTEVALD 15/B1, 4850 PLOMBIERES.

Le greffier délégué, (signé) Monique Coutelier.
(34249)

Tribunal de commerce de Verviers

Faillite : NEOBASIC SPRL, inscrite à la Banque-Carrefour des Entre-
prises sous le numéro 0477.571.877, dont le siège social est établi à
4800 VERVIERS, RUE DU BROU 45, pour l’exploitation d’un magasin
de vêtement.

Faillite déclarée par jugement du 23/05/2013.

Curateur : Maître FREDERICK, avocat à 4800 VERVIERS, RUE DU
PALAIS 64.

Par jugement du 26/09/2013, le Tribunal de Commerce de Verviers a
fixé au 23 novembre 2012, la date de la cessation des paiements de la
faillite préqualifiée.

Le greffier délégué, (signé) Monique Coutelier.
(34250)

Tribunal de commerce de Verviers

Par jugement du jeudi 26 septembre 2013, le tribunal de commerce
de Verviers a déclaré la faillite de la Société en commandite simple
BAT-FERMETURE, établie et ayant son siège social à 4950 WAIMES
(Sourbrodt), rue de la Station 49, inscrite à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le numéro 0835.688.454, pour la vente de matériel de
quincaillerie, outillage, portes, châssis, vérandas.

Curateur : Maître Jean-Luc RANSY, avocat à 4840 WELKENRAEDT,
rue Lamberts 36.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe endéans les
trente jours.

Clôture du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 28 novembre 2013, à 9 h 30 m, au Palais de Justice de Verviers.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, §signé) Monique
Coutelier.

(34251)

Tribunal de commerce de Verviers

Par jugement du jeudi 26 septembre 2013, le tribunal de commerce
de Verviers a déclaré la faillite de la société privée à responsabilité
limitée VESDRE EXPRESS, dont le siège social est établi à 4880 AUBEL,
rue Saint-Hubert 18, inscrite à la Banque-Carrefour des entreprises sous
le numéro 0827.518.282, pour le transport routier de fret.
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Curateur : Maître Ghislain ROYEN, avocat à 4880 AUBEL, Côte de
Hagelstein 23-25.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe endéans
les trente jours.

Clôture du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 28 novembre 2013, à 9 h 30 m, au Palais de Justice de Verviers.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Monique Coutelier.
(34252)

Tribunal de commerce de Verviers

Par jugement du jeudi 26 septembre 2013, le tribunal de commerce
de Verviers a déclaré la faillite de PEREE, Yannick José Didier, né à
Verviers le 23 avril 1981, domicilié à 4800 VERVIERS, rue des
Raines 4/2, inscrit à la Banque-Carrefour des Entreprises sous
le numéro 0883.686.628, pour des travaux de maçonnerie.

Curateur : Maître Pierre ANDRI, avocat à 4800 VERVIERS, place
Albert Ier 8.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe endéans
les trente jours.

Clôture du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 28 novembre 2013, à 9 h 30 m, au Palais de Justice de Verviers.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Monique Coutelier.
(34253)

Tribunal de commerce de Verviers

Par jugement du jeudi 26 septembre 2013, le tribunal de commerce
de Verviers a déclaré la faillite de GAMBINO, Francesco, né à Palermo
(Italie) le 9 septembre 1964, domicilié à 4100 SERAING, rue du
Chêne 118/4, inscrit à la Banque-Carrefour des Entreprises sous
le numéro 0817.533.321, pour l’exploitation d’une pizzeria à
4910 THEUX, rue Charles Rittweger 53, sous l’appellation :
« NEW YORK PIZZA », et à 4860 PEPINSTER, rue Félix Defays 2.

Curateur : Maître Yves BARTHELEMY, avocat à 4960 MALMEDY,
place de Rome 12.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe endéans
les trente jours.

Clôture du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 28 novembre 2013, à 9 h 30 m, au Palais de Justice de Verviers.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Monique Coutelier.
(34254)

Tribunal de commerce de Verviers

Par jugement du jeudi 26 septembre 2013, le tribunal de commerce
de Verviers a déclaré la faillite de la société privée à responsabilité
limitée ZARENKA, dont le siège social est établi à 4800 VERVIERS, rue
Sècheval 55, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous
le numéro 0819.802.824, pour l’exploitation d’un commerce de détail
en vêtements à 4630 SOUMAGNE, rue de la Résistance 246.

Curateur : Maître Jacques PIRON, avocat à 4800 VERVIERS, rue des
Déportés 82.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe endéans
les trente jours.

Clôture du premier procès-verbal de vérification des créances
le 28 novembre 2013, à 9 h 30 m, au Palais de Justice de Verviers.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Monique Coutelier.
(34255)

Tribunal de commerce de Verviers

Faillite de THIMISTER, ROBERT, inscrit à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le numéro 0756.183.888, dont le siège social est établi
à 4820 DISON, CITE DE HUSQUET 2, pour une activité de graphiste.

Faillite déclarée par jugement du 24/11/2011.

Curateur : Maître MARC GILSON.

Par jugement du 26/09/2013, le Tribunal de Commerce de Verviers a
clôturé, par liquidation, la faillite préqualifiée.

Par le même jugement, M. THIMISTER, ROBERT, a été déclaré
excusable.

Le greffier délégué, (signé) Monique COUTELIER.
(34256)

Tribunal de commerce de Verviers

Faillite de la M.J. CARS SCS, inscrite à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le numéro 0819.254.971, dont le siège social est établi
à 4800 VERVIERS, RUE DE LA FILATURE 49, pour l’exploitation d’un
atelier de mécanique et de réparation de véhicule.

Faillite déclarée par jugement du 02/12/2010.

Curateur : Maître JULES VOISIN.

Par jugement du 26/09/2013, le Tribunal de Commerce de Verviers a
clôturé la faillite préqualifiée, par liquidation.

Liquidateur (conformément à l’article 185 du Code des sociétés) :
MADAME VAN CAUWENBERGE, MARIE-JEANNE, RUE JEAN
HENNEN 198/01, à 4800 VERVIERS.

Le greffier délégué, (signé) Monique COUTELIER.
(34257)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van 03/10/2013, werd Mr. HENDRICKX, JEAN, advocaat
te Antwerpen, curator van het faillissement GUIDO OSSE SERVICES
BVBA, DIANALAAN 174, 2600 BERCHEM (ANTWERPEN),
ondernemingsnummer 0885.353.444, hiertoe aangesteld bij vonnis van
d.d. 01/10/2013, op eigen verzoek vervangen door Mr. LANGE,
GERDA, advocaat, HOENDERSTRAAT 30, 2990 LOENHOUT
(WUUSTWEZEL).

De griffier-hoofd van dienst, M. CAERS.
(Pro deo) (34258)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
03/10/2013, is NOOR D*IZAR NV, MORCKHOVENLEI 17,
2140 BORGERHOUT (ANTWERPEN), VERVAARDIGING VAN
ANDERE BOVENKLEDING, ondernemingsnummer 0811.035.905, OP
BEKENTENIS failliet verklaard.

Curator : Mr. HOUBEN, LUC, BIST 45, bus 8, 2610 WILRIJK
(ANTWERPEN).

Datum der staking van betaling : 03/10/2013.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie voor 31/10/2013.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 29/11/2013, ter griffie van de Rechtbank
van Koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.
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De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, M. CAERS.
(Pro deo) (34259)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
03/10/2013, zijn A LA MINUTE VOF, met zetel te 2160 Wommelgem,
Laarstraat 21, eetgelegenheden met beperkte bediening, ondernemings-
nummer : 0846.454.167; DE HEER GYESBREGHS, JEAN-PIERRE,
geboren te Deurne op 07.12.1963, wonende te 2160 Wommelgem, Laar-
straat 21, vennoot, OP BEKENTENIS failliet verklaard.

Curator : Mr. HEYSSE, BARBARA ESMOREITLAAN 5,
2050 ANTWERPEN 5.

Datum der staking van betaling : 03/10/2013.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie voor 31/10/2013.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 29/11/2013, ter griffie van de Rechtbank
van Koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, M. CAERS.
(Pro deo) (34260)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
03/10/2013, is MEVROUW VERELST, SONJA, geboren te Mortsel op
13.06.1962, wonende te 2160 Wommelgem, Laarstraat 21, en handel-
drijvende te 2140 Borgerhout, Gitschotellei 203, onder de benaming
« FRIETHALT », eetgelegenheden met beperkte bediening, onderne-
mingsnummer 0633.492.152, OP BEKENTENIS failliet verklaard.

Curator : Mr. HEYSSE, BARBARA, ESMOREITLAAN 5,
2050 ANTWERPEN 5.

Datum der staking van betaling : 03/10/2013.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie voor 31/10/2013.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 29/11/2013, ter griffie van de Rechtbank
van Koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, M. CAERS.
(Pro deo) (34261)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
03/10/2013, is DE HEER SILVA, VINCENT TONY, geboren te
Borgerhout op 13/09/1987, wonende en handeldrijvende te
2940 Stabroek, Parklaan 23/VER 2, onder de benaming « Vincent
Elektro », elektrotechnische installatiewerken aan gebouwen, onderne-
mingsnummer 0815.864.426, OP BEKENTENIS failliet verklaard.

Curator : Mr. HOUBEN, LUC, BIST 45, bus 8, 2610 WILRIJK
(ANTWERPEN).

Datum der staking van betaling : 03/10/2013.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie voor 31/10/2013.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 29/11/2013, ter griffie van de Rechtbank
van Koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, M. CAERS.
(Pro deo) (34262)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
03/10/2013, is RADDATECH BVBA, voorheen met zetel te
2100 Deurne, Confortalei 67 en thans met zetel te 2060 Antwerpen,
Rupelstraat 25, installatie van verwarming, klimaatregeling en venti-
latie, ondernemingsnummer 0879.662.415, BIJ DAGVAARDING failliet
verklaard.

Curators :

Mr. TEUGHELS, YVES, COREMANSSTRAAT 14A, 2600 BERCHEM
(ANTWERPEN)

en :

Mr. HECHTERMANS, PETER, JUSTITIESTRAAT 25, BUS 5,
2018 ANTWERPEN 1.

Datum der staking van betaling : 03/10/2013.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie voor 31/10/2013.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 29/11/2013, ter griffie van de Rechtbank
van Koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, M. CAERS.
(Pro deo) (34263)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
03/10/2013, is SMIT MANAGEMENT BVBA, ALFONS
SERVAISLEI 45, 2900 SCHOTEN, COMPUTERCONSULTANCY-
ACTIVITEITEN, ondernemingsnummer 0462.098.201, BIJ DAGVAAR-
DING failliet verklaard.

Curators :

Mr. TEUGHELS, YVES, COREMANSSTRAAT 14A, 2600 BERCHEM
(ANTWERPEN)

en :

Mr. HECHTERMANS, PETER, JUSTITIESTRAAT 25, BUS 5,
2018 ANTWERPEN 1.

Datum der staking van betaling : 03/10/2013.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie voor 31/10/2013.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 29/11/2013, ter griffie van de Rechtbank
van Koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.VV.).

De griffier-hoofd van dienst, M. CAERS.
(Pro deo) (34264)
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Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
03/10/2013, is KOOKWINKEL DE HOUTEN POLLEPEL BVBA,
BREDABAAN 1041, 2990 WUUSTWEZEL, DETAILHANDEL IN
GLAS-, PORSELEIN- EN AARDEWERK EN IN NIET-ELEKTRISCHE
HUISHOUDELIJKE ARTIKELEN, ondernemingsnummer 0807.896.865,
BIJ DAGVAARDING failliet verklaard.

Curator : Mr. DEVROE, DIRK, GROTE SINGEL 1, 2900 SCHOTEN.

Datum der staking van betaling : 03/10/2013.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie voor 31/10/2013.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 29/11/2013, ter griffie van de Rechtbank
van Koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, M. CAERS.
(Pro deo) (34265)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
03/10/2013, is MEVROUW RYNDERS, ANN, geboren te Reet op
29/08/1969, wonende te 2840 Rumst, Nedrickxhoeveweg 3, teelt van
groenten, meloenen en wortel- en knolgewassen, ondernemings-
nummer 0510.944.035, BIJ DAGVAARDING failliet verklaard.

Curator : Mr. DOBSON, DEBORAH, KIELSEVEST 2-4, BUS 1,
2018 ANTWERPEN 1.

Datum der staking van betaling : 03/10/2013.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie voor 31/10/2013.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 29/11/2013, ter griffie van de Rechtbank
van Koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van Dienst, M. CAERS.
(Pro deo) (34266)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen d.d.
03/10/2013 is HAL’BURGER BVBA, CARNOTSTRAAT 106,
2060 ANTWERPEN-6, TUSSENPERSOON IN DE HANDEL,
ondernemingsnummer 0830.305.053, BIJ DAGVAARDING failliet
verklaard.

Curator : Mr. DOBSON, DEBORAH, KIELSEVEST 2-4, BUS 1,
2018 ANTWERPEN-1.

Datum der staking van betaling : 03/10/2013.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie voor : 31/10/2013.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 29/11/2013, ter griffie van de Rechtbank
van Koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, M. CAERS.
(Pro deo) (34267)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen d.d.
03/10/2013 is DE HEER GÜMÜS MUAMMER, geboren te Bolvadin
(Turkije) op 09.04.1951, wonende te 2060 Antwerpen, Carnotstraat 82,
volgens eigen verklaring Carnotstraat 104, groothandel in huishoud-
textiel en beddengoed, ondernemingsnummer 0866.577.016, BIJ
DAGVAARDING failliet verklaard.

Curator : Mr. ELANTS, ANNE-MARIE, KASTEELDREEF 29,
2900 SCHOTEN.

Datum der staking van betaling : 03/10/2013.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie voor : 31/10/2013.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 29/11/2013, ter griffie van de Rechtbank
van Koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van Dienst, M. CAERS.
(Pro deo) (34268)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen d.d.
03/10/2013 is IRKA BVBA, BIEKORFSTRAAT 106,
2060 ANTWERPEN-6, GROOTHANDEL IN HUISHOUDTEXTIEL EN
BEDDENGOED, ondernemingsnummer 0466.211.395, BIJ DAGVAAR-
DING failliet verklaard.

Curator : Mr. ELANTS, ANNE-MARIE, KASTEELDREEF 29,
2900 SCHOTEN.

Datum der staking van betaling : 03/10/2013.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie voor : 31/10/2013.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 29/11/2013, ter griffie van de Rechtbank
van Koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, M. CAERS.
(Pro deo) (34269)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen d.d.
03/10/2013 zijn UNITED WORKS COMM. V., met zetel te
2018 Antwerpen, Breydelstraat 24, 3de verdieping, tussenpersoon de
handel, ondernemingsnummer 0831.136.580, DE HEER YOSIFOV
GEORGI STEFANOV, geboren te Byala (Bulgarije) op 27/05/1983,
wonende te Ruse (Bulgarije), UI Madara 1, vennoot, DE HEER MURAT
AYDIN, geboren te Tudor Vladimirescu Jud. Constanta Roemenië,
wonende te 900162 Constanta (Roemenië), Anton Pann 11, vennoot, BIJ
DAGVAARDING failliet verklaard.

Curator : Mr. GEERINCKX, HERLINDA, SINT-AUGUSTINUS-
LAAN 3, 2610 WILRIJK (ANTWERPEN).

Datum der staking van betaling : 03/10/2013.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie voor : 31/10/2013.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 29/11/2013, ter griffie van de Rechtbank
van Koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.
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De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, M. CAERS.
(Pro deo) (34270)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen d.d.
03/10/2013 is DAMI NV, SINT-LAUREISKAAI 9,
2000 ANTWERPEN-1, DETAILHANDEL IN NIEUWE ARTIKELEN IN
GESPECIALISEERDE WINKELS, ondernemingsnummer 0861.777.296,
BIJ DAGVAARDING failliet verklaard.

Curator : Mr. GEERINCKX, HERLINDA, SINT-AUGUSTINUS-
LAAN 3, 2610 WILRIJK (ANTWERPEN).

Datum der staking van betaling : 03/10/2013.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie voor : 31/10/2013.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 29/11/2013, ter griffie van de Rechtbank
van Koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, M. CAERS.
(Pro deo) (34271)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen d.d.
03/10/2013 is DIRK VERMEERSCH CONSTRUCT BVBA, DIERCX-
SENSSTRAAT 51, 2018 ANTWERPEN-1, ONTWIKKELING VAN RESI-
DENTIELE BOUWPROJECTEN, ondernemingsnummer 0471.585.591,
BIJ DAGVAARDING failliet verklaard.

Curator : Mr. GOOSSENS, BENNY, MARKTPLEIN 22,
2110 WIJNEGEM.

Datum der staking van betaling : 03/10/2013.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie voor : 31/10/2013.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 29/11/2013, ter griffie van de Rechtbank
van Koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, M. CAERS.
(Pro deo) (34272)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen d.d.
03/10/2013 is JOLI BVBA, KATTENDIJKDOK-WESTKAAI 45,
2000 ANTWERPEN-1, DETAILHANDEL IN HUISHOUDTEXTIEL EN
BEDDENGOED IN GESPECIALISEERDE WINKELS, ondernemings-
nummer 0448.066.853, BIJ DAGVAARDING failliet verklaard.

Curator : Mr. GOOSSENS, BENNY, MARKTPLEIN 22,
2110 WIJNEGEM.

Datum der staking van betaling : 03/10/2013.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie voor : 31/10/2013.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 29/11/2013, ter griffie van de Rechtbank
van Koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, M. CAERS.
(Pro deo) (34273)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen d.d.
03/10/2013 is BELGIAN TELECOM SOLUTIONS BVBA, SINT-BER-
NARDSESTEENWEG 320, BUS 02, 2020 ANTWERPEN-2, DETAIL-
HANDEL IN COMPUTERS, RANDAPPARATUUR EN SOFTWARE IN
GESPECIALISEERDE WINKELS, ondernemingsnummer 0830.516.572,
BIJ DAGVAARDING failliet verklaard.

Curator : Mr. GREEVE, ERIK, KONINKLIJKELAAN 60,
2600 BERCHEM (ANTWERPEN).

Datum der staking van betaling : 03/10/2013.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie voor : 31/10/2013.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 29/11/2013, ter griffie van de Rechtbank
van Koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, M. CAERS.
(Pro deo) (34274)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen d.d.
03/10/2013 is YOURCALL BVBA, RUBENSLEI 2,
2018 ANTWERPEN-1, DRAADGEBONDEN TELECOMMUNICATIE,
ondernemingsnummer 0848.904.111, OP BEKENTENIS failliet
verklaard.

Mr. LANNOY, CATHERINE, advocaat, FRANKRIJKLEI 133,
2000 ANTWERPEN-1.

Mr. VERMEERSCH, NATHALIE, advocaat, PLANTINKAAI 10/21,
2000 ANTWERPEN-1.

Mr. KIPS, MARC, advocaat, LANGE GASTHUISSTRAAT 27,
2000 ANTWERPEN-1.

Datum der staking van betaling : 03/10/2013.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie voor : 31/10/2013.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 29/11/2013, ter griffie van de Rechtbank
van Koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), hiervan ter griffie
een verklaring kunnen neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, M. CAERS.
(34275)

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Brugge

Bij vonnis van de tijdelijke eerste kamer bis van de rechtbank van
koophandel te Brugge, afdeling Brugge, d.d. 03/10/2013, werd op
BEKENTENIS het faillissement uitgesproken van WIM & SASKIA
BVBA, met maatschappelijke zetel te 8300 Knokke-Heist, Gemeente-
plein 23, met ondernemingsnummer 0892.210.651, met als handels-
activiteit : eet- en praatcafé, met uitbating te 8300 Knokke-Heist,
Gemeenteplein 23, onder de handelsbenaming « T MIDDELPUNT ».

Datum van staking van betalingen : 03/10/2013.

71812 MONITEUR BELGE — 10.10.2013 − Ed. 2 — BELGISCH STAATSBLAD



Curator : Mr. GRYSON, COLETTE, advocaat te 8000 BRUGGE,
Komvest 25.

De aangiften van schuldvorderingen dienen neergelegd te worden
ter griffie van de rechtbank van koophandel te 8000 Brugge, Kazerne-
vest 3, voor 03/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Fail. W.

Het eerste proces-verbaal van verificatie der schuldvorderingen zal
dienen neergelegd te worden op de griffie van de rechtbank uiterlijk op
13/11/2013.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de hoofdgriffier, (get.)
F. Hulpia.

(34276)

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Brugge

Bij vonnis van de tijdelijke eerste kamer bis van de rechtbank van
koophandel te Brugge, afdeling Brugge, d.d. 03/10/2013, werd op
bekentenis het faillissement uitgesproken van mevrouw MYRIAM,
Devos, geboren te Varsenare op 15/05/1965, wonende te 8380 Brugge
(Lissewege), Zeelaan 17, ingeschreven in de Kruispuntbank van Onder-
nemingen onder het nummer 0789.111.925, met als handelsactiviteit
uitbaten horecazaak onder de benaming « Truckstop Shell Routier »,
met uitbating te 8380 Brugge, Zeelaan 17.

Datum van staking van betalingen : 03/10/2013.

Curator : Mr. CLAESSENS, SABRINA, advocaat te
8370 BLANKENBERGE, TULPENSTRAAT 9.

De aangiften van schuldvorderingen dienen neergelegd te worden
ter griffie van de rechtbank van koophandel te 8000 Brugge, Kazerne-
vest 3, voor 03/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Fail. W.

Het eerste proces-verbaal van verificatie der schuldvorderingen zal
dienen neergelegd te worden op de griffie van de rechtbank uiterlijk op
13/11/2013.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de hoofdgriffier, (get.)
F. Hulpia.

(34277)

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Oostende

Bij vonnis van de derde kamer van de rechtbank van koophandel te
Brugge, afdeling Oostende, werd op 4.10.2013, op bekentenis het fail-
lissement uitgesproken van VANDERWAL, URSULA, geboren te Oost-
ende op 4.11.1964, wonende te 8400 Oostende, Nieuwelangestraat 115,
met handelsuitbating te 8400 Oostende, Nieuwedokstraat 1, met als
ondernemingsnummer 0882.744.045, met als handelsactiviteiten : eetge-
legenheden met beperkte bediening onder de benaming « Frituur De
Conterdam ».

De datum van staking van betaling is vastgesteld op 04/10/2013.

Tot curator werd aangesteld : Mr. FRANK BATSLEER, advocaat te
8400 OOSTENDE, Kemmelbergstraat 11.

De aangiften van schuldvordering dienen neergelegd te worden ter
griffie van de rechtbank van koophandel te 8400 Oostende, Canada-
plein, vôôr 5.11.2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Fail. W.

Het eerste proces-verbaal van verificatie der schuldvorderingen zal
dienen neergelegd te worden op de griffie van de rechtbank uiterlijk op
14/11/2013.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) H. Crombez.
(34278)

Rechtbank van koophandel te Dendermonde

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
03/10/2013, werd SDS INTERIEUR BVBA, SCHRIJNWERK,
BOSSTRAAT 108, 9240 ZELE, in staat van faillissement verklaard.

Ondernemingsnummer : 0819.301.590

Rechter-Commissaris : EVELYNE MARTENS.

Curator : Mr. MARC PEETERS, 9200 DENDERMONDE, KERK-
STRAAT 52.

Datum staking van betaling : 02/10/2013, onder voorbehoud van
art. 12, lid 2 F.W.

Indienen van schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend op
de griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de 30 dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden op de griffie van de rechtbank op
vrijdag 08/11/2013.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen
zes maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring.
(art. 63 F.W.).

Om te kunnen genieten van de bevrijding, moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde op de griffie van de rechtbank van koophandel een
verklaring neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet
in verhouding met hun inkomsten en hun patrimonium is. (art. 72bis
F.W. en art. 10 Wet 20.07.2005).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Kim Blanckaert.
(34279)

Rechtbank van koophandel te Dendermonde

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
03/10/2013, werd GEERINCKX, Gunther, LASWERKEN-
CONSTRUCTIE, HOSPITAALSTRAAT 53, 9140 STEENDORP, in staat
van faillissement verklaard.

Ondernemingsnummer : 0684.432.394

Rechter-Commissaris : EVELYNE MARTENS.

Curator : Mr. FREDERIC LELEUX, 9220 HAMME (O.-VL.), KAPEL-
LESTRAAT 22.

Datum staking van betaling : 25/09/2013, onder voorbehoud van
art. 12, lid 2 F.W.

Indienen van schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend op
de griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de 30 dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden op de griffie van de rechtbank op
vrijdag 08/11/2013.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen
zes maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring.
(art. 63 F.W.).
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Om te kunnen genieten van de bevrijding, moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde op de griffie van de rechtbank van koophandel een
verklaring neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet
in verhouding met hun inkomsten en hun patrimonium is. (art. 72bis
F.W. en art. 10 Wet 20.07.2005).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Kim Blanckaert.
(34280)

Rechtbank van koophandel te Dendermonde

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
03/10/2013, werd YOU & MIE’S JEANSFASHION BVBA, KLEIN-
HANDEL CONFECTIE, KERKSTRAAT 63, 9160 LOKEREN, in staat
van faillissement verklaard.

Ondernemingsnummer : 0508.935.640

Rechter-Commissaris : EVELYNE MARTENS.

Curator : Mr. FREDERIC LELEUX, 9220 HAMME (O.-VL.) KAPEL-
LESTRAAT 22.

Datum staking van betaling : 30/09/2013, onder voorbehoud van
art. 12, lid 2 F.W.

Indienen van schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend op
de griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de 30 dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden op de griffie van de rechtbank op
vrijdag 08/11/2013.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen
zes maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring.
(art. 63 F.W.).

Om te kunnen genieten van de bevrijding, moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde op de griffie van de rechtbank van koophandel een
verklaring neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet
in verhouding met hun inkomsten en hun patrimonium is. (art. 72bis
F.W. en art. 10 Wet 20.07.2005).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Kim Blanckaert.
(34281)

Rechtbank van koophandel te Hasselt

De rechtbank van Koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 03/07/2013, de faillietverklaring op bekentenis uitge-
sproken van THE VOICE BVBA, KEMPISCHE STEENWEG 21, te
3500 HASSELT.

Ondernemingsnummer 0892.020.710

Handelswerkzaamheid : cafe.

Dossiernummer : 8126

Rechter commissaris : de heer MISSOUL.

Curatoren :

VANDENREYT, BERT, PAALSESTEENWEG 133, 3583 PAAL;

WARSON, MICHAEL, PAALSESTEENWEG 133, 3583 PAAL.

Tijdstip ophouden van betaling : 03/07/2013

Indienen der schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van Koop-
handel te Hasselt, Parklaan 25, bus 6, voor 03/08/2013.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
woensdag 14/08/2013, om 11 uur.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
Koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikel 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Bossens.
(34282)

Rechtbank van koophandel te Hasselt

De rechtbank van Koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 03/10/2013, de faillietverklaring op dagvaarding uitge-
sproken van ECIM GROUP BVBA, HENDRIK VAN VELDEKE-
SINGEL 150, bus 60, te 3500 HASSELT.

Ondernemingsnummer 0825.541.759

Dossiernummer 8237

Rechter commissaris : de heer DE MEESTER, C.

Curator : BIELEN, THIERRY, GUFFENSLAAN 11, 3500 HASSELT.

Tijdstip ophouden van betaling : 03/10/2013

Indienen der schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van Koop-
handel te Hasselt, Parklaan 25, bus 6, voor 03/11/2013.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
donderdag 14/11/2013, om 14 uur.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
Koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikel 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Bossens.
(34283)

Rechtbank van koophandel te Hasselt

De rechtbank van Koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 03/10/2013, de faillietverklaring op dagvaarding uitge-
sproken van VAN DIJK ESTATE BVBA, ZWARTE WEG 1, te
3920 LOMMEL.

Ondernemingsnummer 0888.608.981

Dossiernummer : 8236

Rechter commissaris : de heer DE MEESTER, C.

Curator : BIELEN, THIERRY, GUFFENSLAAN 11, 3500 HASSELT.

Tijdstip ophouden van betaling : 03/10/2013

Indienen der schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van Koop-
handel te Hasselt, Parklaan 25, bus 6, voor 03/11/2013.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
donderdag 14/11/2013, om 14 uur.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
Koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikel 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Bossens.
(34284)
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Rechtbank van koophandel te Hasselt

De rechtbank van Koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 03/10/2013, de faillietverklaring op bekentenis uitge-
sproken van A+DESIGN BVBA, CENTRUM-ZUID 3023, UNIT 3, te
3530 HOUTHALEN-HELCHTEREN.

Ondernemingsnummer 0863.798.460

Handelswerkzaamheid : digitaal printwerk, standenbouw, signali-
satie.

Dossiernummer : 8246

Rechter commissaris : de heer DE MEESTER, C.

Curator : BIELEN, THIERRY, GUFFENSLAAN 11, 3500 HASSELT.

Tijdstip ophouden van betaling : 01/07/2013.

Indienen der schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van Koop-
handel te Hasselt, Parklaan 25, bus 6, voor 03/11/2013.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
donderdag 14/11/2013, om 14 uur.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
Koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikel 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Bossens.
(34285)

Rechtbank van koophandel te Hasselt

De rechtbank van Koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 03/10/2013, de faillietverklaring op bekentenis uitge-
sproken van LA NETWEL BVBA, TRICHTERHEIDEWEG 2, te
3500 HASSELT.

Ondernemingsnummer 0809.617.527

Handelswerkzaamheid : electriciteitswerken.

Dossiernummer : 8244

Rechter commissaris : de heer DE MEESTER, C.

Curator : BIELEN, THIERRY, GUFFENSLAAN 11, 3500 HASSELT.

Tijdstip ophouden van betaling : 01/09/2013.

Indienen der schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van Koop-
handel te Hasselt, Parklaan 25, bus 6, voor 03/11/2013.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
donderdag 14/11/2013, om 14 uur.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
Koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikel 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Bossens.
(34286)

Rechtbank van koophandel te Hasselt

De rechtbank van Koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 03/10/2013, de faillietverklaring op bekentenis uitge-
sproken van THIJS, NICKY, geboren op 23/07/1985, SCHOOL-
STRAAT 41, te 3800 SINT-TRUIDEN.

Ondernemingsnummer 0889.305.995

Handelswerkzaamheid : renoveren van huizen.

Dossiernummer : 8243

Rechter commissaris : de heer DE MEESTER, C.

Curator : BIELEN, THIERRY, GUFFENSLAAN 11, 3500 HASSELT.

Tijdstip ophouden van betaling : 03/10/2013

Indienen der schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van Koop-
handel te Hasselt, Parklaan 25/6 voor 03/11/2013

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
donderdag 14/11/2013, om 14 uur.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
Koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikel 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Bossens.
(34287)

Rechtbank van koophandel te Hasselt

De rechtbank van Koophandel te Hasselt, tweede kamer, heeft bij
vonnis van 03/10/2013, de faillietverklaring op bekentenis uitge-
sproken van ALGEMENE LIMBURGSE ONDERNEMING BVBA,
HEREBAAN-OOST 18, bus 2, te 3530 HOUTHALEN-HELCHTEREN.

Ondernemingsnummer 0450.316.263

Handelswerkzaamheid : beveiliging.

Dossiernummer : 8245

Rechter commissaris : de heer DE MEESTER, C.

Curator : BIELEN, THIERRY, GUFFENSLAAN 11, 3500 HASSELT.

Tijdstip ophouden van betaling : 03/04/2013

Indienen der schuldvorderingen : griffie van de rechtbank van Koop-
handel te Hasselt, Parklaan 25, bus 6, voor 03/11/2013.

Datum waarop het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen ter griffie wordt neergelegd, is bepaald op
donderdag 14/11/2013, om 14 uur.

De natuurlijke personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben
gesteld voor de gefailleerde dienen ter griffie van de rechtbank van
Koophandel een verklaring neer te leggen om te kunnen genieten van
de bevrijding (overeenkomstig artikel 72bis en 72ter F.W.).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Bossens.
(34288)

Rechtbank van koophandel te Kortrijk

Bij vonnis van de Rechtbank van Koophandel te Kortrijk, VIJFDE
KAMER, d.d. 02/10/2013, werd OP BEKENTENIS failliet verklaard :
ECO PROJECTS NV, BOSSTRAAT 36, te 8790 WAREGEM.

Ondernemingsnummer : 0466.334.267

Terugwinning van overig gesorteerd materiaal - vervaardiging van fi
ltertoestellen.

Rechter-commissaris : VAN EECKHOUT, MONIQUE.

Curator : Mr. FRANCOIS, Yves, EERTBRUGGESTRAAT 10,
8790 WAREGEM.

Datum der staking van betaling : 02/10/2013

Indienen der schuldvorderingen ter griffie vóór 25/10/2013.

Neerlegging eerste PV van verificatie der schuldvorderingen :
20/11/2013, te 11 uur, in zaal A, rechtbank van Koophandel, gerechts-
gebouw II, Beheerstraat 41, 8500 Kortrijk.

Belangrijk bericht aan de belanghebbenden : om in voorkomend
geval te kunnen genieten van de bevrijding waarvan sprake in art. 73
of in art. 80 van de Faillissementswet, moeten de natuurlijke personen
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die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde, ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen die hun identiteit, hun beroep en hun woonplaats vermeldt
en waarin zij bevestigen dat hun beroep en hun woonplaats vermeldt
en waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhouding met
hun inkomsten en hun patrimonium is, en waarbij de stukken zijn
gevoegd zoals bepaald is in art. 72ter van de Faillissementswet.

De griffier, (get.) V. Soreyn.
(34289)

Rechtbank van koophandel te Kortrijk

Bij vonnis van de Rechtbank van Koophandel te Kortrijk, VIJFDE
KAMER, d.d. 02/10/2013, werd OP BEKENTENIS failliet verklaard :
YZER ENERGIE NV, vennootschapszetel te 8790 WAREGEM,
BOSSTRAAT 36, uibating te 8600 DIKSMUIDE, JAGERSSTRAAT 4,
BUS A.

Ondernemingsnummer : 0883.157.680

Productie en handel in elektriciteit - ondersteunende activiteiten
i.v.m. de veeteelt.

Rechter-commissaris : VAN EECKHOUT, MONIQUE.

Curatoren :

Mr. DELEERSNYDER, Jan, Harelbekestraat 63, 8540 DEERLIJK;

Mr. LANNOY, CAROLINE, OSCAR VERSCHUERESTRAAT 64,
8790 WAREGEM.

Datum der staking van betaling : 02/10/2013

Indienen der schuldvorderingen ter griffie vóór 25/10/2013

Neerlegging eerste PV van verificatie der schuldvorderingen :
20/11/2013, te 10 u. 45 m., in zaal A, rechtbank van Koophandel,
gerechtsgebouw II, Beheerstraat 41, 8500 Kortrijk.

Belangrijk bericht aan de belanghebbenden : om in voorkomend
geval te kunnen genieten van de bevrijding waarvan sprake in art. 73
of in art. 80 van de Faillissementswet, moeten de natuurlijke personen
die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde, ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen die hun identiteit, hun beroep en hun woonplaats vermeldt
en waarin zij bevestigen dat hun beroep en hun woonplaats vermeldt
en waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhouding met
hun inkomsten en hun patrimonium is, en waarbij de stukken zijn
gevoegd zoals bepaald is in art. 72ter van de Faillissementswet.

De griffier, (get.) V. Soreyn.
(34290)

Rechtbank van koophandel te Kortrijk

Bij vonnis van de Rechtbank van Koophandel te Kortrijk, VIJFDE
KAMER, d.d. 02/10/2013, werd BIJ DAGVAARDING failliet
verklaard : ZILVEREN SPOOR NV, OVERHEULESTRAAT 235, te
8560 WEVELGEM.

Ondernemingsnummer : 0452.020.493

Exploitatie van sportaccommodaties.

Rechter-commissaris : VAN EECKHOUT, MONIQUE.

Curator : Mr. LIETAER, Ivan, President Rooseveltplein 1,
8500 KORTRIJK.

Datum der staking van betaling : 02/10/2013

Indienen der schuldvorderingen ter griffie vóór 25/10/2013

Neerlegging eerste PV van verificatie der schuldvorderingen :
20/11/2013, te 10 u. 15 m., in zaal A, rechtbank van Koophandel,
gerechtsgebouw II, Beheerstraat 41, 8500 Kortrijk.

Belangrijk bericht aan de belanghebbenden : om in voorkomend
geval te kunnen genieten van de bevrijding waarvan sprake in art. 73
of in art. 80 van de Faillissementswet, moeten de natuurlijke personen

die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde, ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen die hun identiteit, hun beroep en hun woonplaats vermeldt
en waarin zij bevestigen dat hun beroep en hun woonplaats vermeldt
en waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhouding met
hun inkomsten en hun patrimonium is, en waarbij de stukken zijn
gevoegd zoals bepaald is in art. 72ter van de Faillissementswet.

De griffier, (get.) V. Soreyn.
(Pro deo) (34291)

Rechtbank van koophandel te Kortrijk

Bij vonnis van de Rechtbank van Koophandel te Kortrijk, BUITEN-
GEWONE ZITTING TWEEDE KAMER, d.d. 02/10/2013, werd de
procedure van gerechtelijke reorganisatie voortijdig beëindigd en werd
OP BEKENTENIS failliet verklaard : ROBERT HOLVOET - DEVOLDER
BVBA, PRINSDOMLAAN 50, te 8870 IZEGEM.

Ondernemingsnummer : 0420.223.004

Algemene bouw van residentiële gebouwen.

Rechter-commissaris : VAN EECKHOUT, MONIQUE.

Curator : Mr. MATTHIJS, Carmen, OUDE IEPERSTRAAT 4,
8560 WEVELGEM.

Datum der staking van betaling : 02/10/2013

Indienen der schuldvorderingen ter griffie vóór 25/10/2013

Neerlegging eerste PV van verificatie der schuldvorderingen :
20/11/2013, te 10 u. 30 m., in zaal A, rechtbank van Koophandel,
gerechtsgebouw II, Beheerstraat 41, 8500 Kortrijk.

Belangrijk bericht aan de belanghebbenden : om in voorkomend
geval te kunnen genieten van de bevrijding waarvan sprake in art. 73
of in art. 80 van de Faillissementswet, moeten de natuurlijke personen
die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde, ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen die hun identiteit, hun beroep en hun woonplaats vermeldt
en waarin zij bevestigen dat hun beroep en hun woonplaats vermeldt
en waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhouding met
hun inkomsten en hun patrimonium is, en waarbij de stukken zijn
gevoegd zoals bepaald is in art. 72ter van de Faillissementswet.

De griffier, (get.) V. Soreyn.
(34292)

Rechtbank van koophandel te Kortrijk

Bij vonnis van de Rechtbank van Koophandel te Kortrijk, d.d.
03/10/2013, werd OP BEKENTENIS failliet verklaard : EURO CAR
PARTS BVBA, RIJKSWEG 74A, te 8870 IZEGEM.

Ondernemingsnummer : 0452.792.931

Detailhandel en groothandel in auto’s, lichte bestelwagens en hun
onderdelen.

Rechter-commissaris : VAN EECKHOUT, MONIQUE.

Curator : Mr. BAILLEUL, VIRGINIE, PRINSESSESTRAAT 103, 8870
IZEGEM.

Datum der staking van betaling : 03/10/2013.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie vóór 25/10/2013.

Neerlegging eerste PV van verificatie der schuldvorderingen :
20/11/2013, te 11 u. 30 m., in zaal A, rechtbank van Koophandel,
gerechtsgebouw II, Beheerstraat 41, 8500 Kortrijk.

Belangrijk bericht aan de belanghebbenden : om in voorkomend
geval te kunnen genieten van de bevrijding waarvan sprake in art. 73
of in art. 80 van de Faillissementswet, moeten de natuurlijke personen
die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde, ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen die hun identiteit, hun beroep en hun woonplaats vermeldt
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en waarin zij bevestigen dat hun beroep en hun woonplaats vermeldt
en waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhouding met
hun inkomsten en hun patrimonium is, en waarbij de stukken zijn
gevoegd zoals bepaald is in art. 72ter van de Faillissementswet.

De hoofdgriffier, (get.) Engels, Koen.
(34293)

Rechtbank van koophandel te Leuven

Bij vonnis van de rechtbank van Koophandel te Leuven, d.d. 03.10.13,
werd B.V.B.A. SEPPE, met zetel te 3202 RILLAAR, Schoonderbeu-
kenweg 280, en met als activiteiten : metalen constructiewerken, bouw
via onderaanneming; met ondernemingsnummer 0821.092.033; in staat
van faillissement verklaard :

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Faill. W.

Curator : Mr. Jan DE RIECK, advocaat te 3000 LEUVEN, Vaart-
straat 70.

Rechter-commissaris : R. CORTEN.

Staking der betalingen : 03.10.13.

Indienen van schuldvorderingen tot en met 08.11.13 ter griffie dezer
rechtbank.

Uiterste datum voor neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van de schuldvorderingen : 19.11.13.

De hoofdgriffier, (get.) L. Vangronsveld.
(34294)

Rechtbank van koophandel te Leuven

Bij vonnis van de rechtbank van Koophandel te Leuven, d.d. 03.10.13,
werd B.V.B.A. PROJECT 2 PROJECT, met zetel te 3110 ROTSELAAR,
Walenstraat 26, en met als activiteiten : elektrotechnische installatie-
werken, dakwerkzaamheden; met ondernemingsnummer 0812.013.229;
in staat van faillissement verklaard :

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Faill. W.

Curator : Mr. Jan DE RIECK, advocaat te 3000 LEUVEN, Vaart-
straat 70.

Rechter-commissaris : R. CORTEN.

Staking der betalingen : 03.10.13.

Indienen van schuldvorderingen tot en met 08.11.13 ter griffie dezer
rechtbank.

Uiterste datum voor neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van de schuldvorderingen : 19.11.13.

De hoofdgriffier, (get.) L. Vangronsveld.
(34295)

Rechtbank van koophandel te Leuven

Bij vonnis van de rechtbank van Koophandel te Leuven, d.d. 03.10.13,
werd G.C.V. SATELLITE SOLUTIONS & INNOVATION, met zetel te
3140 KEERBERGEN, Nieuwstraat 51, en met als activiteiten : groot-
handel in elektrische huishoudelijke apparaten; met ondernemings-
nummer 0888.645.704; in staat van faillissement verklaard :

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Faill. W.

Curator : Mr. Jan DE RIECK, advocaat te 3000 LEUVEN, Vaart-
straat 70.

Rechter-commissaris : R. CORTEN.

Staking der betalingen : 03.10.13.

Indienen van schuldvorderingen tot en met 08.11.13 ter griffie dezer
rechtbank.

Uiterste datum voor neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van de schuldvorderingen : 19.11.13.

De hoofdgriffier, (get.) L. Vangronsveld.
(34296)

Rechtbank van koophandel te Leuven

Bij vonnis van de rechtbank van Koophandel te Leuven, d.d. 03.10.13,
werd ZARGARBALAYGAM, Mi Reza, geboren te Karaj (Iran) op
23.07.1969, wonende te 3012 LEUVEN (Wilsele), Leopold
Decouxlaan 71, en met als activiteiten : eetgelegenheid met beperkte
bediening, snackbar, met handelsbenaming « CYBER FOOD », met
uitbating te 3000 LEUVEN, Brusselsestraat 74; met ondernemings-
nummer 0832.894.953; in staat van faillissement verklaard :

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Faill. W.

Curatoren : Mr. Dirk DE MAESENEER, Mr. Steven NYSTEN en
Mr. Johan MOMMAERTS, advocaten te 3000 LEUVEN, Brusselse-
steenweg 62.

Rechter-commissaris : A. DUMON.

Staking der betalingen : 03.10.13.

Indienen van schuldvorderingen tot en met 08.11.13 ter griffie dezer
rechtbank.

Uiterste datum voor neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van de schuldvorderingen : 19.11.13.

De hoofdgriffier, (get.) L. Vangronsveld.
(34297)

Rechtbank van koophandel te Oudenaarde

Bij vonnis van de Rechtbank van koophandel te Oudenaarde, tweede
kamer, d.d. 03 oktober 2013, werd het faillissement op naam van GCV
DL INTERNATIONAL, met vennootschapszetel te 9750 Zingem, Kruis-
houtemsesteenweg 254, met ondernemingsnummer 0899.429.332,
gesloten wegens ontoereikend actief.

De heer Dirk DE LANGE, met laatst gekende woonplaats te
9000 Gent, Schaliestraat 11, thans zonder gekende woon-of verblijf-
plaats, wordt beschouwd als vereffenaar.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : (get.) Marijke FOSTIER,
griffier.

(34298)

Rechtbank van koophandel te Oudenaarde

Bij vonnis van de Rechtbank van koophandel te Oudenaarde, tweede
kamer, d.d. 03 oktober 2013, werd het faillissement op naam van
REMORY, Evita, geboren op 6 mei 1985, wonende te 9700 Oudenaarde,
Kerzelare 94, met ondernemingsnummer 0874.398.184, gesloten wegens
ontoereikend actief.

Mevrouw Evita REMORY wordt verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : (get.) Marijke FOSTIER,
griffier.

(34299)
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Rechtbank van koophandel te Oudenaarde

Bij vonnis van de Rechtbank van koophandel te Oudenaarde, tweede
kamer, d.d. 03 oktober 2013, werd het faillissement op naam van NV
PALON, met vennootschapszetel te 9500 Geraardsbergen, Groteweg 61,
met ondernemingsnummer 0411.904.857, gesloten na vereffening.

De heer Marc ROELAND, wonende te 9000 Gent, F. Lousberg-
kaai 101, A001, wordt beschouwd als vereffenaar.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : (get.) Marijke FOSTIER,
griffier.

(34300)

Rechtbank van koophandel te Oudenaarde

Bij vonnis van de Rechtbank van koophandel te Oudenaarde, tweede
kamer, d.d. 3 oktober 2013, werd het faillissement op naam van NV
GOODWILL, met vennootschapszetel te 9500 Geraardsbergen,
Groteweg 61, met ondernemingsnummer 0430.889.440, gesloten na
vereffening.

De heer Marc ROELAND, wonende te 9000 Gent, F. Louisberg-
kaai 101 A001, wordt beschouwd als vereffenaar.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : (get.) Marijke FOSTIER,
griffier.

(34301)

Rechtbank van koophandel te Oudenaarde

Bij vonnis van de Rechtbank van koophandel te Oudenaarde, tweede
kamer, d.d. 3 oktober 2013, werd het faillissement op naam van BVBA
LOMA, met vennootschapszetel te 9700 Oudenaarde, Monseigneur
Lambrechtstraat 71, met ondernemingsnummer 0866.315.611, gesloten
wegens ontoereikend actief.

De heer Mario DE BAERE, wonende te 9700 Oudenaarde, Monseig-
neur Lambrechtstraat 71, wordt beschouwd als vereffenaar.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : (get.) Marijke FOSTIER,
griffier.

(34302)

Rechtbank van koophandel te oudenaarde

Bij vonnis van de Rechtbank van koophandel te Oudenaarde, tweede
kamer, d.d. 3 oktober 2013, werd het faillissement op naam van BVBA
TMC (TEXTILE MANAGEMENT COMPANY), met zetel te
9500 Geraardsbergen, Grote Weg 61, met ondernemingsnum-
mer 0431.081.163, gesloten na vereffening.

De heer Marc ROELAND, gedelegeerd bestuurder, wonende te
9000 Gent, F. Lousbergkaai 101, A001, wordt beschouwd als vereffenaar.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : (get.) Marijke FOSTIER,
griffier.

(34303)

Rechtbank van koophandel te Oudenaarde

Bij vonnis van de Rechtbank van koophandel te Oudenaarde, tweede
kamer, d.d. 3 oktober 2013, werd het faillissement op naam van NV
RUNAWAY, met zetel te 9500 Geraardsbergen, Grote Weg 61, met
ondernemingsnummer 0430.329.117, gesloten na vereffening.

De heer Marc ROELAND, wonende te 9000 Gent, F. Lousbergkaai 101
A001, zaakvoerder, wordtbeschouwd als vereffenaar.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : (get.) Marijke FOSTIER,
griffier.

(34304)

Rechtbank van koophandel te Oudenaarde

Bij vonnis van de Rechtbank van koophandel te Oudenaarde, tweede
kamer, d.d. 3 oktober 2013, werd het faillissement op naam van BVBA
HET ZEVENDE ZEGEL, met zetel te 9690 Kluisbergen, Grote
Herreweg 160, met ondernemingsnummer 0895.790.941, gesloten na
vereffening.

De zaakvoerders Lieven DESMET, wonende te Zulte-Machelen,
Posthoornstraat 41/ A000 en Jacqueline CASTEUR, wonende te
9700 Oudenaarde, Stationsplein 85, bus 102, worden beschouwd als
vereffenaars.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : (get.) Marijke FOSTIER,
griffier.

(34305)

Rechtbank van koophandel te Oudenaarde

Bij vonnis van de Rechtbank van koophandel te Oudenaarde, tweede
kamer, d.d. 3 oktober 2013, werd het faillissement op naam van NV
BRAMECON, met zetel te 9660 Brakel, Industrielaan 18, met
ondernemingsnummer 0418.219.161, gesloten wegens ontoereikend
actief.

De heer Johan VAN DEN BERGHE, gedelegeerd bestuurder,
wonende te 9660 Brakel, Brusselsestraat 46/0102, wordt beschouwd als
vereffenaar.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : (get.) Marijke FOSTIER.
griffier.

(34306)

Rechtbank van koophandel te Tongeren

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Tongeren, van
03/10/2013, werd het faillissement, uitgesproken in datum van
09/05/2011, op naam van GROVEN, PATRICK, (geboortedatum :
02/11/1970), te OPEINDESTRAAT 62, 3720 KORTESSEM;
RPR/ondernemingsnummer 0729.466.823, gesloten verklaard bij veref-
fening. De gefailleerde werd VERSCHOONBAAR verklaard.

Dossiernr. : 6068
(Get.) J. Tits, griffier.

(34307)

Rechtbank van koophandel te Tongeren

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Tongeren, van
03/10/2013, werd het faillissement, uitgesproken in datum van
20/12/2012 op naam van P-L-B NV, te BISSCHOPSWEYERSTRAAT 37,
3570 ALKEN, RPR/ondernemingsnummer : 0823.723.307, gesloten
verklaard bij gebrek aan actief. De gefailleerde werd NIET verschoon-
baar verklaard.

De rechtbank heeft voor recht gezegd dat de vennootschap
ontbonden is en vereffend wordt, dat de vereffening gesloten is en dat
overeenkomstig art. 185 Venn. W. als vereffenaars worden beschouwd :
BIJNENS, Philippe, Bisschopsweyerstraat 37, 3570 ALKEN.

Dossiernr. : 6619.
(Get.) J. Tits, griffier.

(34308)
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Rechtbank van koophandel te Tongeren

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Tongeren, van
03/10/2013, werd het faillissement, uitgesproken in datum van
15/10/2012, op naam van DOVICO INVEST BVBA, te OUDE
BAAN 298, 3630 MAASMECHELEN, RPR/ondernemingsnummer :
0883.830.346, gesloten verklaard bij gebrek aan actief. De gefailleerde
werd NIET verschoonbaar verklaard.

De rechtbank heeft voor recht gezegd dat de vennootschap
ontbonden is en vereffend wordt, dat de vereffening gesloten is en dat
overeenkomstig art. 185 Venn. W als vereffenaars worden beschouwd :
MANNIELLO, Roberto, Oude Baan 457, 3630 Maasmechelen.

Dossiernr. : 6551

(Get.) J. Tits, griffier.
(34512)

Rechtbank van koophandel te Tongeren

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Tongeren, van
03/10/2013, werd het faillissement, uitgesproken in datum van 04/03/
2013 op naam van NIMARCO BVBA, te BILZERSTEENWEG 42C,
3730 HOESELT; RPR/ondernemingsnummer : 0886.229.414, gesloten
verklaard bij gebrek aan actief. De gefailleerde werd NIET verschoon-
baar verklaard.

De rechtbank heeft voor recht gezegd dat de vennootschap
ontbonden is en vereffend wordt, dat de vereffening gesloten is en dat
overeenkomstig art. 185 Venn. W. als vereffenaars worden beschouwd :
MARTENS, Nicolas, Bloemendaalstraat 10, 3740 BILZEN.

Dossiernr. : 6690

(Get.) J. Tits, griffier.
(34309)

Rechtbank van koophandel te Tongeren

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Tongeren, van
03/10/2013, werd het faillissement, uitgesproken in datum van
06/02/2006, op naam van NOBAS BENELUX IMPORT EN SERVICE
NV FAIL, te BRUGLAAN 53, bus 4, 3960 BREE;
RPR/ondememingsnummer : 0448.495.633, gesloten verklaard bij
gebrek aan actief. De gefailleerde werd NIET verschoonbaar verklaard.

De rechtbank heeft voor recht gezegd dat de vennootschap
ontbonden is en vereffend wordt, dat de vereffening gesloten is en dat
overeenkomstig art. 185 Venn. W. als vereffenaars worden beschouwd :
JANSSEN, Peter, Kanaallaan 26, 3960 Bree.

Dossiemr. : 4624

(Get. J. Tits, griffier.
(34310)

Rechtbank van koophandel te Tongeren

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Tongeren, van
03/10/2013, werd het faillissement, uitgesproken in datum van
16/04/2012, op naam van COLARIS BVBA, te DOKTER HAUBEN-
LAAN 4/3, 3630 MAASMECHELEN; RPR/ondernemingsnum-
mer : 0899.602.744, gesloten verklaard bij gebrek aan actief. De gefail-
leerde werd NIET verschoonbaar verklaard.

De rechtbank heeft voor recht gezegd dat de vennootschap
ontbonden is en vereffend wordt, dat de vereffening gesloten is en dat
overeenkomstig art. 185 Venn. W. als vereffenaars worden beschouwd :
COLARIS, Franciscus, Koestraat 31, NL-6125 OBBICHT
(NEDERLAND).

Dossiernr. : 6361
(Get.) J. Tits, griffier.

(34311)

Rechtbank van koophandel te Tongeren

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Tongeren, van
03/10/2013, werd het faillissement, uitgesproken in datum van
10/09/2012, op naam van LE KASHMIR BVBA, te RINGLAAN 65,
3630 MAASMECHELEN; RPR/ondernemingsnummer : 0823.350.549,
gesloten verklaard bij gebrek aan actief. De gefailleerde werd NIET
verschoonbaar verklaard.

De rechtbank heeft voor recht gezegd dat de vennootschap
ontbonden is en vereffend wordt, dat de vereffening gesloten is en dat
overeenkomstig art. 185 Venn. W. als vereffenaars worden beschouwd :
JASINSKI, Krzysztof, P/A Procureur des Konings, Piepelpoel 12,
3700 Tongeren.

Dossiernr. : 6504
(Get. J. Tits, griffier.

(34312)

Rechtbank van koophandel te Turnhout

Bij vonnis van de TWEEDE KAMER van de Rechtbank van Koop-
handel te TURNHOUT, d.d. 01/10/2013, werd MOLS POETS- EN
STRIJKHUIS BVBA, gevestigd te TURNHOUTSEBAAN 223,
2400 MOL, met ondernemingsnummer : 0829.163.621, activiteit :
DIENSTENCHEQUEBEDRIJF, failliet verklaard op aangifte (bekente-
nis) (art. 11 FW).

Rechter-commissaris : VANHERCK, PETER.

Curatoren :

Mr. VAN OVERSTRAETEN, ANTJE, advocaat te 2400 MOL, JAKOB
SMITSLAAN 52;

Mr. HERMANS, GERT, advocaat te 2400 MOL, JAKOB SMITS-
LAAN 52.

Tijdstip van ophouding van betaling : 01/10/2013.

Indiening schuldvorderingen voor 29/10/2013.

Neerlegging eerste P.V. nazicht schuldvorderingen op 12/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en art. 72ter
Fail.W.).

De griffier, (get.) L. VERSTRAELEN.
(34313)

Rechtbank van koophandel te Turnhout

Bij vonnis van de TWEEDE KAMER van de Rechtbank van Koop-
handel te TURNHOUT, d.d. 01/10/2013, werd HATAY BVBA, geves-
tigd te FRAIKINSTRAAT 64, 2200 HERENTALS, met ondernemings-
nummer : 0523.893.238, activiteit : RESTAURANT, failliet verklaard op
aangifte (bekentenis) (art. 11 FW).

Rechter-commissaris : BOIY, JEF.

Curator : Mr. VAN LOOY, JOZEF, advocaat te
2280 GROBBENDONK, BEVRIJDINGSSTRAAT 26.

Tijdstip van ophouding van betaling : 01/10/2013.
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Indiening schuldvorderingen voor 29/10/2013.

Neerlegging eerste P.V. nazicht schuldvorderingen op 12/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en art. 72ter
Fail.W.).

De griffier, (get.) L. VERSTRAELEN.
(34314)

Rechtbank van koophandel te Turnhout

Bij vonnis van de TWEEDE KAMER van de Rechtbank van Koop-
handel te TURNHOUT, d.d. 01/10/2013, werd DESSEL CARS BVBA,
gevestigd te TURNHOUTSEBAAN 186, 2480 DESSEL, met
ondernemingsnummer : 0812.169.419, activiteit : AUTOHANDEL, fail-
liet verklaard op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW).

Rechter-commissaris : VANHERCK, PETER.

Curator : Mr. STERCKX, SILVY, advocaat te 2440 GEEL, DENNEN-
STRAAT 26.

Tijdstip van ophouding van betaling : 01/10/2013.

Indiening schuldvorderingen voor 29/10/2013.

Neerlegging eerste P.V. nazicht schuldvorderingen op 12/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en art. 72ter
Fail.W.).

De griffier, (get.) L. VERSTRAELEN.
(34315)

Rechtbank van koophandel te Turnhout

Bij vonnis van de TWEEDE KAMER van de Rechtbank van Koop-
handel te TURNHOUT, d.d. 01/10/2013, werd MINOC ONLINE
BVBA, gevestigd te PARKLAAN 22, bus 10, 2300 TURNHOUT, met
ondernemingsnummer : 0467.824.268, activiteit : UITGEVERIJ -
INTERNET-SERVICES, failliet verklaard op aangifte (bekentenis)
(art. 11 FW).

Rechter-commissaris : VAN HOECK, FRANCIS.

Curatoren :

Mr. DEVOS, NOEL, advocaat te 2440 GEEL, DIESTSEWEG 155;

Mr. NAULAERTS, GEERT, advocaat te 2440 GEEL, DIEST-
SEWEG 155;

Mr. CORSUS, KATLEEN, advocaat te 2440 GEEL, DIESTSEWEG 155.

Tijdstip van ophouding van betaling : 01/10/2013.

Indiening schuldvorderingen voor 29/10/2013.

Neerlegging eerste P.V. nazicht schuldvorderingen op
12/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en art. 72ter
Fail.W.).

De griffier, (get.) L. VERSTRAELEN.
(34316)

Rechtbank van koophandel te Turnhout

Bij vonnis van de TWEEDE KAMER van de Rechtbank van Koop-
handel te TURNHOUT, d.d. 01/10/2013, werd MINOC BUSINESS
PRESS NV, gevestigd te PARKLAAN 22, bus 10, 2300 TURNHOUT, met
ondernemingsnummer : 0461.842.239, activiteit : UITGEVERIJ -
INTERNET-SERVICES, failliet verklaard op aangifte (bekentenis)
(art. 11 FW).

Rechter-commissaris : VAN HOECK, FRANCIS.

Curatoren :

Mr. DEVOS, NOEL, advocaat te 2440 GEEL, DIESTSEWEG 155;

Mr. NAULAERTS, GEERT, advocaat te 2440 GEEL, DIEST-
SEWEG 155;

Mr. CORSUS, KATLEEN, advocaat te 2440 GEEL, DIESTSEWEG 155.

Tijdstip van ophouding van betaling : 01/10/2013.

Indiening schuldvorderingen voor 29/10/2013.

Neerlegging eerste P.V. nazicht schuldvorderingen op 12/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en art. 72ter
Fail.W.).

De griffier, (get.) L. VERSTRAELEN.
(34317)

Rechtbank van koophandel te Turnhout

Bij vonnis van de TWEEDE KAMER van de Rechtbank van Koop-
handel te TURNHOUT, d.d. 01/10/2013, werd OUR HANDS LIMITED
BUIT.VENN., gevestigd te GROTE MARKT 4, 2300 TURNHOUT, met
ondernemingsnummer : 0841.802.919, activiteit : café, failliet verklaard
op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW).

Rechter-commissaris : VAN BRECHT, HERMAN,

Curatoren :

Mr. ARNAUTS-SMEETS, JACQUES, advocaat te 2230 HERSELT,
AARSCHOTSESTEENWEG 7;

Mr. PEETERS, GUNTHER, advocaat te 2230 HERSELT,
AARSCHOTSESTEENWEG 7.

Tijdstip van ophouding van betaling : 01/10/2013.

Indiening schuldvorderingen voor 29/10/2013.

Neerlegging eerste P.V. nazicht schuldvorderingen op 12/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en art. 72ter
Fail.W.).

De griffier, (get.) L. VERSTRAELEN.
(34318)

Rechtbank van koophandel te Turnhout

Bij vonnis van de TWEEDE KAMER van de Rechtbank van Koop-
handel te TURNHOUT, d.d. 01/10/2013, werd VAN DER LINDEN,
JAN, geboren op 01/04/1982 te ANTWERPEN, gevestigd te BEUKEN-
LAAN 6, 2270 HERENTHOUT, met ondernemingsnum-
mer : 0821.931.280, activiteit : TEXTIEL, failliet verklaard op aangifte
(bekentenis) (art. 11 FW).

Rechter-commissaris : BOIY, JEF.

Curator : Mr. HEYLEN, STEVEN, advocaat te 2270 HERENTHOUT,
LANGSTRAAT 128B.

Tijdstip van ophouding van betaling : 01/10/2013.
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Indiening schuldvorderingen voor 29/10/2013.

Neerlegging eerste P.V. nazicht schuldvorderingen op 12/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en art. 72ter
Fail.W.).

De griffier, (get.) L. VERSTRAELEN.
(34319)

Rechtbank van koophandel te Turnhout

Bij vonnis van de Tweede kamer van de Rechtbank van Koophandel
te Turnhout, d.d. 01/10/2013, werd het faillissement van FAIL. PINAR
BVBA, MOERENSTRAAT 64, 2370 ARENDONK, met ondernemings-
nummer : 0479.774.074, failliet verklaard op 22/05/2007, afgesloten. -
AFGESLOTEN WEGENS GEBREK AAN AKTIVA.

Vereffenaar : Mr. R. Ceusters.

Met laatst gekend adres : Gemeentestraat 4/6, 2300 Turnhout.

De griffier, (get.) L. VERSTRAELEN.
(34320)

Rechtbank van koophandel te Turnhout

Bij vonnis van de Tweede kamer van de Rechtbank van Koophandel
te Turnhout, d.d. 01/10/2013, werd het faillissement van FAIL.
VIVACE BVBA, GROTESTEENWEG 11, 2440 GEEL, met onderne-
mingsnummer : 0864.281.876, failliet verklaard op 11/08/2010, afge-
sloten. - AFGESLOTEN WEGENS GEBREK AAN AKTIVA.

Vereffenaar : Van der Hoff, Johannes.

Met laatst gekend adres : Korte Gasthuisstraat 36, bus 57,
2018 Antwerpen.

De griffier, (get.) L. VERSTRAELEN.
(34321)

Rechtbank van koophandel te Turnhout

Bij vonnis van de Tweede kamer van de Rechtbank van Koophandel
te Turnhout, d.d. 01/10/2013, werd het faillissement van VOOGT,
LAMBERTUS, geboren op 09/03/1970 te Tilburg (Nederland), HEGGE
107, 2381 WEELDE, voorheen & thans Vooreel 58, 2380 Ravels, met
ondernemingsnummer : 0731.483.037, failliet verklaard op 04/07/2012,
afgesloten. - AFGESLOTEN WEGENS ONTOEREIKEND AKTIVA-
Niet verschoonbaar.

De griffier, (get.) L. VERSTRAELEN.
(34322)

Rechtbank van koophandel te Turnhout

Bij vonnis van de Tweede kamer van de Rechtbank van Koophandel
te Turnhout, d.d. 01/10/2013, werd het faillissement van FAIL.
DRIESSENS, TOM, geboren op 20/05/1978 te GEEL, voorheen
BEGIJNENBOSSTRAAT 11, 3370 BOUTERSEM, thans MILO-
STRAAT 2A, 2400 MOL, met ondernemingsnummer : 0825.479.797, fail-
liet verklaard op 06/09/2011, afgesloten. - AFGESLOTEN WEGENS
ONTOEREIKEND AKTIVA- NIET VERSCHOONBAAR.

De griffier, (get.) L. VERSTRAELEN.
(34323)

Rechtbank van koophandel te Turnhout

Bij vonnis van de TWEEDE KAMER van de Rechtbank van Koop-
handel te TURNHOUT, d.d. 01/10/2013, werd BELGIUM INTERNET
TECHNOLOGIES COMM.V., gevestigd te STEENWEG OP ZEVEN-
DONK 15, 2300 TURNHOUT, met ondernemingsnum-
mer : 0817.036.938, activiteit : DRAADGEBONDEN TELECOMMUNI-
CATIE, failliet verklaard op dagvaarding.

Rechter-commissaris : GILIS, GUIDO.

Curator : Mr. VAN EVEN, TOM, advocaat te 2300 TURNHOUT,
PARKLAAN 88.

Tijdstip van ophouding van betaling : 01/10/2013.

Indiening schuldvorderingen voor : 29/10/2013.

Neerlegging eerste P.V. nazicht schuldvorderingen op :
12/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en art. 72ter
Fail.W.).

De griffier, (get.) L. VERSTRAELEN.
(34324)

Rechtbank van koophandel te Turnhout

Bij vonnis van de TWEEDE KAMER van de Rechtbank van Koop-
handel te TURNHOUT, d.d. 01/10/2013, werd GRAFISCHE VERWER-
KING KEMPEN BVBA, gevestigd te DE VLOED 18, 2370 ARENDONK,
met ondernemingsnummer : 0434.800.322, activiteit : DRUKKERIJ, fail-
liet verklaard op dagvaarding.

Rechter-commissaris : VAN HOECK, FRANCIS.

Curatoren :

Mr. VAN GOMPEL, RUDI, advocaat te 2360 OUD-TURNHOUT,
DORP 8;

Mr. ROBEYNS, TOM, advocaat te 2360 OUD-TURNHOUT, DORP 8.

Tijdstip van ophouding van betaling : 01/10/2013.

Indiening schuldvorderingen voor 29/10/2013.

Neerlegging eerste P.V. nazicht schuldvorderingen op 12/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en art. 72ter
Fail.W.).

De griffier, (get.) L. VERSTRAELEN.
(34325)

Rechtbank van koophandel te Turnhout

Bij vonnis van de TWEEDE KAMER van de Rechtbank van Koop-
handel te TURNHOUT, d.d. 01/10/2013, werd BOUWBEDRIJF VAN
REGENMORTEL BVBA, gevestigd te LIMBERG 105, 2230 HERSELT,
met ondernemingsnummer : 0879.623.318, activiteit : ALGEMENE
BOUW VAN RESIDENTIëLE GEBOUWEN, failliet verklaard op
dagvaarding.

Rechter-commissaris : NUYENS, MARC.

Curatoren :

Mr. ARNAUTS-SMEETS, JACQUES, advocaat te 2230 HERSELT,
AARSCHOTSESTEENWEG 7;

Mr. PEETERS, GUNTHER, advocaat te 2230 HERSELT,
AARSCHOTSESTEENWEG 7.

Tijdstip van ophouding van betaling : 01/10/2013.
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Indiening schuldvorderingen voor 29/10/2013.

Neerlegging eerste P.V. nazicht schuldvorderingen op 12/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en art. 72ter
Fail.W.).

De griffier, (get.) L. VERSTRAELEN.
(34326)

Rechtbank van koophandel te Turnhout

Bij vonnis van de TWEEDE KAMER van de Rechtbank van Koop-
handel te TURNHOUT, d.d. 01/10/2013, werd SANNEN, HAROLD,
geboren op 28/02/1963 te LOMMEL, gevestigd te STATIONS-
STRAAT 144, bus 9, 2440 GEEL, met ondernemingsnum-
mer : 0839.635.067, activiteit : BOSBOUW, failliet verklaard op dagvaar-
ding.

Rechter-commissaris : IMANS, JEF.

Curator : Mr. VERREYT, GERT, advocaat te 2300 TURNHOUT,
BEGIJNENSTRAAT 17.

Tijdstip van ophouding van betaling : 01/10/2013.

Indiening schuldvorderingen voor 29/10/2013.

Neerlegging eerste P.V. nazicht schuldvorderingen op 12/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en art. 72ter
Fail.W.).

De griffier, (get.) L. Verstraelen.
(34327)

Rechtbank van koophandel te Turnhout

Bij vonnis van de TWEEDE KAMER van de Rechtbank van Koop-
handel te TURNHOUT, d.d. 01/10/2013, werd ATLANTIS VZW - IN
VEREFFENING -, gevestigd te POSTEL 12, 2400 MOL, met
ondernemingsnummer : 0870.219.662, activiteit : EXPLOITATIE
SPORTACCOMMODATIE, failliet verklaard op aangifte (bekentenis)
(art. 11 FW).

Rechter-commissaris : VANHERCK, PETER.

Curator : Mr. GEUKENS, CHRISTOPHE, advocaat te 2490 BALEN,
LINDESTRAAT 2.

Tijdstip van ophouding van betaling : 01/10/2013.

Indiening schuldvorderingen voor 29/10/2013.

Neerlegging eerste P.V. nazicht schuldvorderingen op 12/11/2013.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en art. 72ter
Fail.W.).

De Griffier, (get.) L. VERSTRAELEN.
(34328)

Rechtbank van koophandel te Turnhout

Bij vonnis van de Tweede kamer van de Rechtbank van Koophandel
te Turnhout, d.d. 01/10/2013, werd het faillissement van FAIL. P & R
IMPORT BVBA, TURNHOUTSEBAAN 37, 2275 LILLE, met
ondernemingsnummer : 0809.520.131, failliet verklaard op 09/10/2012,
afgesloten. AFGESLOTEN WEGENS ONTOEREIKEND AKTIVA.

Vereffenaars : Willemsens, Peter, met laatst gekend adres te
2350 Vosselaar, Antwerpsesteenweg 134 en Meeusen, Linda, met laatst
gekend adres te 2300 Turnhout, Steenweg op Baarle-Hertog 52.

De griffier, (get.) L. VERSTRAELEN.
(34329)

Rechtbank van koophandel te Turnhout

Bij vonnis van de Tweede kamer van de Rechtbank van Koophandel
te Turnhout, d.d. 01/10/2013, werd het faillissement van FAIL.
KEMPENSE SCHILDER & DECORATIEWERKEN VOF, GESTELSE-
STEENWEG 178, 2450 MEERHOUT, met ondernemingsnum-
mer : 0476.385.905, failliet verklaard op 15/05/2012, afgesloten. -
AFGESLOTEN WEGENS GEBREK AAN AKTIVA.

Vereffenaar : de heer Bulterijs, Danny.

Met laatst gekend adres : Genelaar 46, 2450 Meerhout.

De griffier, (get.) L. VERSTRAELEN.
(34330)

Rechtbank van koophandel te Turnhout

Bij vonnis van de Tweede kamer van de Rechtbank van Koophandel
te Turnhout, d.d. 01/10/2013, werd het faillissement van FAIL.
BULTERIJS, DANNY, geboren op 17/02/1964 te NINOVE, GENE-
LAAR 46, 2450 MEERHOUT, failliet verklaard op 15/05/2012, afge-
sloten. - AFGESLOTEN WEGENS ONTOEREIKEND AKTIVA-
Verschoonbaar.

De griffier, (get.) L. VERSTRAELEN.
(34331)

Rechtbank van koophandel te Turnhout

Bij vonnis van de Tweede kamer van de Rechtbank van Koophandel
te Turnhout d.d. 01/10/2013, werd het faillissement van FAIL.
CARBITEC BVBA, DE LINT 8, 2360 OUD-TURNHOUT, met
ondernemingsnummer 0880.408.028, failliet verklaard op 11/09/2012,
afgesloten.

AFGESLOTEN WEGENS GEBREK AAN AKTIVA.

Vereffenaar : de heer Siependa, Jasper.

Met laatst gekend adres : 5469 SE Erp (Nederland), Voorbolst 1.

De griffier, (get.) L. VERSTRAELEN.
(34332)

Rechtbank van koophandel te Turnhout

Bij vonnis van de Tweede kamer van de Rechtbank van Koophandel
te Turnhout d.d. 01/10/2013, werd het faillissement van FAIL.
D.B. BVBA, PAVILJOENWEG 57, 2400 MOL, met ondernemings-
nummer 0474.669.302, failliet verklaard op 04/03/2008, afgesloten.

AFGESLOTEN WEGENS ONTOEREIKEND AKTIVA.

Vereffenaar : de heer Borghs, David.

Met laatst gekend adres : Paviljoenweg 57, 2400 Mol.

De griffier, (get.) L. VERSTRAELEN.
(34333)
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Rechtbank van koophandel te Turnhout

Bij vonnis van de Tweede kamer van de Rechtbank van Koophandel
te Turnhout d.d. 01/10/2013, werd het faillissement van FAIL.
RKT BVBA, LOOIWEG 59, 2310 RIJKEVORSEL, met ondernemings-
nummer 0894.102.151, failliet verklaard op 18/07/2012, afgesloten.

AFGESLOTEN WEGENS ONTOEREIKEND AKTIVA.

Vereffenaar : de heer Kerstens, Rudi.

Met laatst gekend adres : Looiweg 59, 2310 Rijkevorsel.

De griffier, (get.) L. VERSTRAELEN.
(34334)

Rechtbank van koophandel te Turnhout

Bij vonnis van de Tweede kamer van de Rechtbank van Koophandel
te Turnhout d.d. 01/10/2013, werd het faillissement van FAIL.
BRANDAN BUIT. VENN. NAAR ROEM. RECHT HOGE
HEIDEWEG 27, 2310 RIJKEVORSEL, met ondernemings-
nummer 0832.293.355, failliet verklaard op 05/02/2013, afgesloten.

AFGESLOTEN WEGENS GEBREK AAN AKTIVA.

Vereffenaar : de heer Pitis Danut Dionisie.

Met laatst gekend adres : Brasov (Roemenië), Iasomiei 2, bus 2.

De griffier, (get.) L. VERSTRAELEN.
(34335)

Rechtbank van koophandel te Turnhout

Bij vonnis van de Tweede kamer van de Rechtbank van Koophandel
te Turnhout d.d. 01/10/2013, werd het faillissement van FAIL.
RENOFLEX BVBA, BERGLAAN 84, 2230 HERSELT, met onderne-
mingsnummer 0477.774.092, failliet verklaard op 06/02/2007, afge-
sloten.

AFGESLOTEN WEGENS GEBREK AAN AKTIVA.

Vereffenaar : de heer Milis, Isidore, met laatst gekend adres te
2230 Herselt, Ploegpad 2, en de heer Korthout, Stefan, met laatst
gekend adres te 2230 Herselt, Aarschotsesteenweg 136.

De griffier, (get.) L. VERSTRAELEN.
(34336)

Rechtbank van koophandel te Turnhout

Bij vonnis van de Tweede kamer van de Rechtbank van Koophandel
te Turnhout d.d. 01/10/2013, werd de datum van staking van betaling
van het faillissement TRACO ENGINEERING BVBA, ASSEMBLAGE
VAN INDUSTRIELE MENGINSTALLATIES, NIJVERHEIDSWEG 1,
2450 MEERHOUT, met ondernemingsnummer 0475.138.761, failliet
verklaard op 07/05/2013, teruggebracht op 07/11/2012.

De griffier, (get.) L. VERSTRAELEN.
(34337)

Rechtbank van koophandel te Turnhout

Bij vonnis van de Tweede kamer van de Rechtbank van Koophandel
te Turnhout d.d. 01/10/2013, werd de datum van staking van betaling
van het faillissement VAN LOO BVBA, GROOTHANDEL VLEES- EN
VLEESPRODUCTEN, INDUSTRIEPARK 9A, 2235 HULSHOUT, met
ondernemingsnummer 0859.652.996, failliet verklaard op 26/03/2013,
teruggebracht op 26/09/2012.

De griffier, (get.) L. VERSTRAELEN.
(34338)

Rechtbank van koophandel te Turnhout

Bij vonnis van de Tweede Kamer van de Rechtbank van Koophandel
te Turnhout d.d. 01/10/2013, werd de curator van FAIL. SPEED
MEASUREMENT SYSTEMS AND, GINDERBROEK 56/2, 2400 MOL,
met ondernemingsnummer 0473.205.887, failliet verklaard op
25/08/2010.

Mr. BEIRINCKX, WIM, advocaat te 2460 KASTERLEE,
LOOIZIJDE 36.

Vervangen door :

Mr. VAN OVERSTRAETEN, ANTJE, advocaat te 2400 MOL, JAKOB
SMITSLAAN 52.

Mr. HERMANS, GERT, advocaat te 2400 MOL, JAKOB SMITS-
LAAN 52.

De griffier, (get.) L. VERSTRAELEN.
(34339)

Rechtbank van koophandel te Turnhout

Bij vonnis van de Tweede Kamer van de Rechtbank van Koophandel
te Turnhout d.d. 01/10/2013, werd de curator van FAIL. EELEN IRIS,
geboren op 26/12/1970, te HOVENIERSTRAAT 44, 2400 MOL, met
ondernemingsnummer 0861.259.535, failliet verklaard op 15/04/2008.

Mr. BEIRINCKX, WIM, advocaat te 2460 KASTERLEE,
LOOIZIJDE 36.

Vervangen door :

Mr. VAN OVERSTRAETEN, ANTJE, advocaat te 2400 MOL, JAKOB
SMITSLAAN 52.

Mr. HERMANS, GERT, advocaat te 2400 MOL, JAKOB SMITS-
LAAN 52.

De griffier, (get.) L. VERSTRAELEN.
(34340)

Dissolution judiciaire

Gerechtelijke ontbinding

Tribunal de commerce de Nivelles

Par jugement du 12.09.2013, le Tribunal de Commerce de Nivelles a
prononcé la dissolution de la société SPRL DANCAT, dont le siège
social est établi clos du Bois Sauvage 25, à 1440 Braine-le-Château,
inscrite à la B.C.E. sous le n° 0452.290.214.
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Le Tribunal a désigné en qualité de liquidateur judiciaire
Maître Xavier IBARRONDO, avocat, dont le cabinet est établi rue de la
Procession 25, à 1400 Nivelles.

(Signé) Xavier IBARRONDO, liquidateur judiciaire.
(34341)

Régime matrimonial
Code civil - article 1396

Huwelijksvermogensstelsel
Burgerlijk Wetboek - artikel 1396

Aux termes d’un acte reçu par le notaire Vincent MICHIELSEN, à la
résidence de Charleroi, le 2 octobre 2013, M. VEREECKE, Hubert Jules
Cyrille, né à Elisabethville (Congo) le 31 juillet 1958, et son épouse,
Mme EL GUEMIRI, Meriem, née à Kénitra (Maroc) le 20 octobre 1974,
demeurant et domiciliés ensemble à 6110 Montigny-le-Tilleul, rue du
Bois Trèlong 54, mariés sous le régime de la séparation de biens pure et
simple aux termes de leur contrat de mariage reçu par le
notaire Bernard THIRAN, ayant résidé à Farciennes, le
1er décembre 2011, ont apporté la modification suivante à leurs conven-
tions matrimoniales : 1) adjonction d’une société d’acquêts limitée,
accessoire à leur régime de séparation de biens; 2) apport par
M. VEREECKE, Hubert, à la société d’acquêts, du bien suivant qui lui
était propre : Commune de Montigny-le-Tilleul : une maison d’habita-
tion sise rue du Bois Trèlong 54; 3) apport par Mme EL GUEMIRI,
Meriem, à la société d’acquêts, du bien suivant qui lui était propre :
Ville de Charleroi — Commune de Marcinelle : une maison d’habita-
tion, sise rue Paul Jonson 95; 4) apport par les époux VEREECKE-EL
GUEMIRI des biens immeubles suivants leur étant indivis : Ville de
Charleroi : 4 maisons d’habitation, sises rue Charnoy 12, 14, 16 et 18;
5) adoption d’une clause de partage alternatif de la société d’acquêts
limitée en cas de dissolution de la société d’acquêts par le décès de l’un
des époux.

(Signé) Vincent Michielsen, notarire associé.
(34342)

Aux termes d’un acte reçu par le notaire Armelle DECUIR, le
deux septembre deux mille treize, M. RIGAUX, Jean-Marie Marcel
Henri, né à Daussois, le seize août mil neuf cent cinquante-neuf, et son
épouse, Mme DEMARET, Annie Yvonne Ghislaine, née à Daussois, le
quatorze mai mil neuf cent soixante-deux, domiciliés ensemble à
5630 DAUSSOIS (commune de Cerfontaine), rue des Rocailles 12, ont
modifié leur régime matrimonial de régime légal de communauté
comme suit : apport d’un immeuble par Mme DEMARET, Annie, dans
la communauté avec maintien du régime.

(Signé) Armelle Decuir, notaire associée.
(34343)

Il résulte d’un acte reçu par Maître Catherine TAHON, notaire
résidant à Arlon, en date du 6 septembre 2013, portant à la suite la
mention d’enregistrement suivante : « Enregistré à Arlon, le
16 septembre 2013, deux rôles, sans renvoi, vol. 640, fol. 05, case 11.
Reçu : cinquante euros (50 EUR). Le Receveur (signé) BERTRAND »,
que :

M. CHRISTOPHE, André, né à Stockem, le 27 septembre 1942, et son
épouse, Mme PETERS, Denise Marie Joséphine, née à Waimes, le
27 avril 1953, domiciliés ensemble à 6700 ARLON, rue des
Faubourgs 39, bte 9.

Lesquels ont contracté mariage à Arlon, le 5 août 2006, sous le régime
légal à défaut de contrat de mariage, régime non modifié à ce jour.

Lesquels ont apporté une modification à leur régime matrimonial
conformément à l’article 1394 du Code civil.

Ils sont désormais soumis au régime de la séparation de biens pure
et simple.

Pour extrait analytique conforme : (signé) Catherine Tahon, notaire.
(34344)

Aux termes de leur contrat modificatif, reçu par Maître Roland
STIERS, en date du 01/10/2013, M. DANIEL, Christophe Jean Henri,
né à Chênée le 5 janvier 1973, numéro national 73.01.05-097.32, et son
épouse, Mme DUKERS, Valérie Monique Francine Ghislaine, née à
Rocourt le 27 février 1974, numéro national 74.02.27-012.67, domiciliés
à 4623 Fléron (Magnée), rue de la Taillanderie 7.

Mariés à Beyne-Heusay, le 10 août 2002, sous le régime de la
séparation des biens pure et simple selon contrat de mariage reçu par
Maître Josette LAHAYE, le 18 juillet 2002.

Ont modifié leur régime matrimonial comme suit :

Le contrat modificatif comporte :

- Remplacement de l’article 6 du contrat de mariage.

- Adjonction d’un article 7 au contrat de mariage.
Pour extrait analytique conforme : (signé) Roland Stiers, notaire.

(34345)

Par acte reçu par Maître Benoît COLMANT, notaire associé de
résidence à Grez-Doiceau, soussigné, le trois octobre deux mille treize,
il résulte que :

M. SCHUERMANS, Gérard Jacques Philippe Ghislain, né à Etterbeek
le premier décembre mil neuf cent quarante-neuf, et son épouse,
Mme DE L’ARBRE, Nicole Christiane Alphonsine, née à Alost le
huit octobre mil neuf cent cinquante-cinq, domiciliés ensemble à
1390 Grez-Doiceau, rue des Combattants 43.

Ont apporté une modification conventionnelle à leur contrat de
mariage en adoptant les dispositions suivantes :

- maintien du régime de séparation des biens existant;

- adjonction d’une société d’acquêts;

- apport à la société d’acquêts, par Monsieur, de divers biens
immobiliers;

- apport à la société d’acquêts, par Madame, de divers biens immo-
biliers;

- apport à la société d’acquêts, par Monsieur, de diverses valeurs
mobilières;

- apport à la société d’acquêts, par Madame, de diverses valeurs
mobilières.

Pour extrait conforme : (signé) B. Colmant, notaire associé.
(34346)

Aux termes d’un acte reçu par Maître Gérard INDEKEU, notaire
associé résidant à Bruxelles, Ie 22 août 2013, M. WYNANTS, Michel
Gérard Armand Auguste, et son épouse, Mme HULIN, Nadine Marie
Louise Léonie Ghislaine, ont modifié leur régime matrimonial-contrat
de mariage, aux fins d’adjoindre accessoirement à leur régime de
séparation de biens une société limitée permettant des apports futurs
ainsi que faire entrer dans la société limitée un bien immeuble, à
concurrence de la totalité de l’usufruit, usant ainsi de la faculté qui leur
est offerte en application de l’article 1394, § 1er, du Code civil.

Pour extrait conforme, dressé le 16 septembre 2013.
(Signé) Gérard Indekeu, notaire associé.

(34347)

Uit een akte verleden voor notaris Michel IDE, notaris-
plaatsvervanger, vervangende wijlen notaris Maurice Ide, met stand-
plaats te Hamme, hiertoe aangesteld ingevolge beschikking van de
Voorzitter van de Rechtbank van Eerste Aanleg te Dendermonde van
16 juli 2013, op 17 september 2013, geregistreerd te Sint-Niklaas I, de
24 september 2013. Vijf rol geen verwijzing. Boek 591, blad 60, vak 20.
Ontvangen : vijftig euro (S 50). Getekend de ontvanger Dieter Presiaux
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a. i., blijkt dat de heer PEELMAN, Willy Blanche Marie, geboren te
Hamme op 14 januari 1959, en zijn echtgenote, mevrouw VAN dER
JEUGHT, Daniëlla Louisa Georzette, geboren te Ekeren op
8 augustus 1960, samenwonende te 9200 Dendermonde, Denstraat 42,
gehuwd voor de ambtenaar van de burgerlijke stand te Dendermonde
op 8 april 1983, onder het stelsel der scheiding van goederen blijkens
huwelijkscontract verleden voor notaris Georges Vernimmen, destijds
te Moerzeke, op 17 maart 1983, hun huwelijksvermogensstelsel hebben
gewijzigd in het wettelijk stelsel, met inbreng van verschillende
roerende en onroerende goederen door beide echtgenoten in de
gemeenschap. Get. M IDE, notaris-plaatsvervanger.

(Get.) Michel Ide, notaris.
(34348)

Uit een akte verleden voor notaris Michel IDE, notaris-
plaatsvervanger, vervangende wijlen notaris Maurice Ide, met stand-
plaats te Hamme, hiertoe aangesteld ingevolge beschikking van de
Voorzitter van de Rechtbank van Eerste Aanleg te Dendermonde van
16 juli 2013, op 19 september 2013, geregistreerd op het kantoor van
Sint-Niklaas 1, op 1 oktober 2013. Zes bladen geen verzending.
Boek 594, blad 13, vak 01. Ontvangen : vijftig euro (S 50,00). Getekend
de Ontvanger Van den Broeke, Dirk, e. a. Inspecteur a.i., blijkt dat de
heer VERBRAEKEN, René Pierre Constant, geboren te Hoboken op
26 oktober 1925, en zijn echtgenote, mevrouw PELEMANS, Godelieve
Maria Wilhelmina, geboren te Hamme op 12 september 1930, samen-
wonende te 9220 Hamme, Kapellestraat 63, gehuwd voor de ambtenaar
van de burgerlijke stand te Hamme op 24 januari 1953 onder het stelsel
van de wettige gemeenschap van goederen bij gebrek aan een huwe-
lijkscontract, gewijzigd bij akte verleden voor notaris Joseph De Geyter,
destijds te Hamme, op 9 september 1977 en bij akte verleden voor
notaris André Muller, te Waasmunster, op 12 oktober 1978, en opnieuw
gewijzigd, met behoud van stelsel, blijkens akte verleden voor notaris
Maurice Ide, te Hamme, op 5 mei 2000, hun huwelijksvermogensstelsel
hebben gewijzigd inhoudende het behoud van het bestaande
huwelijksstelsel, doch met inbreng van verschillende onroerende
goederen door mevrouw PELEMANS, Godelieve, in de gemeenschap.
Get. M. IDE, notaris-plaatsvervanger.

(Get.) Michel Ide, notaris.
(34349)

Bij akte verleden voor notaris Sabine VAN BUGGENHOUT, te Meise,
(Wolvertem) op 2 oktober 2013, hebben de heer SERTONS, Edouard,
geboren te Sint-Pieters-Leeuw op 16 december 1936, nationaal num-
mer 361216-255-08, en zijn echtgenote, mevrouw VAN HAUWER-
MEIREN, Theresia Josée, geboren te Anderlecht op 24 april 1943,
nationaal nummer 430424-338-67, samenwonend te 1780 Wemmel, Sint
Rochtusplein 8, bus 1, hun huwelijksvermogensstelsel gewijzigd van
het stelsel van zuivere scheiding van goederen naar het wettelijk stelsel
van gemeenschap, met inbreng van onroerende goedem door voor-
noemde heer SERTONS, Edouard en mevrouw VAN HAUWER-
MEIREN, Theresia en in de huwelijksgemeenschap.

(Get.) Sabine Van Buggenhout, notaris te Meise (Wolvertem).
(34350)

Ingevolge akte verleden voor notaris Wim VANBERGHEN, geas-
socieerd notaris, te Oud-Turnhout, op 2 oktober 2013, hebben de
echtgenoten de heer VERBRAEKEN, Gert, geboren te Bornem op
28 juni 1980 en mevrouw THEUNIS, Tinne, geboren te Mol op
23 oktober 1984, samenwonende te 2490 Balen, Nijverheidsstraat 3,
bus 1, oorspronkelijk gehuwd onder het stelsel der scheiding van
goederen met toevoeging van een beperkte gemeenschap, hun
huwelijksvermogensstelsel gewijzigd doch deze wijziging is beperkt tot
een wijziging in de vermogens zonder dat voor het overige het
huwelijksvermogensstelsel wordt gewijzigd en waarbij het toegevoegd
intern gemeenschappelijk vermogen ontbonden wordt doch enkel voor
wat betreft de helft van het onroerend goed onder Balen, eerste afde-
ling, perceel bouwgrond gelegen aan Bergen, kadastraal bekend sectie
E deel van nummer 1224/R, groot volgens meting drie are negentien
centiare zoals blijkt onder lot 2 van het plan opgemaakt door

N. Smolders, landmeter-expert te Balen op 21 augustus 2013, welk plan
is gehecht gebleven aan een verkavelingsakte verleden voor notaris
Wim Vanberghen op 2 oktober 2013, welk goed wordt toebedeeld aan
de heer Gert Verbraeken.

Oud-Turnhout, 4 oktober 2013.

(Get.) Wim Vanberghen, notaris.
(34351)

Uit een akte verleden voor Tristan SEBRECHTS, notaris, met stand-
plaats te Schoten, op 4 september 2013, blijkt dat mevrouw
PROUVOSQ, Monique Cecile Henriette, geboren te Wervik op
21 juli 1945 en haar echtgenoot, de heer MOENSSENS, Willy Charles
Elsa f. J., geboren te Schoten op 29 september 1944, samenwonende te
2900 Schoten, Churchilllaan 180/0006. Gehuwd onder het stelsel van
zuivere scheiding van goederen blijkens huwelijkscontract verleden
voor notaris Sebrechts, Frans, te SCHOTEN op 19 augustus 1964.
Gebruik hebben gemaakt van de mogelijkheid hen verschaft bij
artikel 1394 van het Burgerlijk Wetboek, hun voormeld huwelijkscon-
tract te wijzigen. Krachtens voormelde wijzigende akte werd een
onroerend goed uit de gemeenschap gehaald naar het eigen vermogen
van mevrouw Prouvosq en een keuzebeding toegevoegd aan hun
stelsel.

Voor beredeneerd uittreksel : (get.) Tristan SEBRECHTS.
(34352)

Uit een akte verleden voor Tristan SEBRECHTS, notaris, met stand-
plaats te Schoten, op 10 september 2013, blijkt dat de heer NELEMAN,
Hendrik André Benjamin, van Nederlandse nationaliteit, geboren te
Rotterdam (Nederland) op 3 februari 1928, en zijn echtgenote,
mevrouw UDEMA, Cato Eddy Marijke, van Nederlandse nationaliteit,
geboren te ’s Gravenhage (Nederland) op 20 januari 1933, samenwo-
nende te 2910 Essen, Moerkantsebaan 64. Gehuwd onder het
Nederlands stelsel van buiten gemeenschap van goederen blijkens het
huwelijkscontract verleden voor notaris Garardus Hermanus Hendriks,
te Vlaardingen ( NL) op 11 juli negentienhonderd achtenvijftig, gewij-
zigd in een stelsel van zuivere scheiding van goederen bij akte verleden
voor notaris Sebrechts Tristan, te Schoten op 10 september 2013.
Gebruik hebben gemaakt van de mogelijkheid hen verschaft bij
artikel 1394 van het Burgerlijk Wetboek, hun voormeld huwelijkscon-
tract te wijzigen.

Krachtens voormelde wijzigende akte werd hun Nederlands
huwelijksstelsel omgezet in het Belgisch huwelijksstelsel van scheiding
van goederen.

Voor beredeneerd uittreksel : (get.) Tristan SEBRECHTS, notaris.
(34353)

Blijkens wijzigend huwelijkscontract verleden voor ondergetekende
Mr. François Blontrock, notaris met standplaats te Brugge op 13.09.2013,
hebben de echtgenoten, de heer Defoor, Pascal Didier Ronny, geboren
te Knokke op 08.11.1967, en zijn echtgenote, mevrouw Allemeersch,
Sandra Marguerite Godelieve, geboren te Ieper op 02.12.1972, samen-
wonende te 8340 Damme, Smokkelhoek 10, gehuwd te Damme op
02.06.2007, onder het stelsel der scheiding van goederen met een
beperkte gemeenschap, blijkens huwelijkscontract verleden voor
notaris Wouter Bossuyt, te Brugge op 25.05.2007, hun huwelijksvoor-
waarden gewijzigd inhoudende inbreng van onroerend en roerende
goed(eren), recht van terugname en toevoeging keuzebeding.

Voor beredeneerd uittreksel : (get.) François Blontrock, notaris..
(34354)

Uit een akte wijziging huwelijkscontract verleden voor notaris Bart
Cluyse, te Pittem, op 16/09/2013, blijkt dat de heer VAN ROBAYS,
Geert Wilfried Marcel, geboren te Roeselare op 03/01/1970, en zijn
echtgenote, mevrouw GOETHALS, Saskia Jenka, geboren te Tielt op
17/05/1978, samenwonende te Tielt, Stationsplein 21, bus 1, gehuwd te
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Tielt op 09/05/2005, onder het wettelijk stelsel, een wijziging hebben
aangebracht aan hun huwelijksstelsel waarin de echtgenoot een onroe-
rend goed heeft ingebracht in het gemeenschappelijk vermogen.

Pittem, 4 oktober 2013.
(Get.) Bart Cluyse, notaris.

(34355)

Uit een akte opgemaakt voor geassocieerd notaris Filip Logghe, te
Menen, op 12 september 2013 (geregistreerd te Menen op
17 september 2013, boek 204, blad 40, vak 2, ontvangen 50,00 S) blijkt
dat de heer Marcel Vandekerckhove, en zijn echtgenote, mevrouw
Imelda De Paepe, samenwonende te 9570 Zingem, Dompel 28, wijzi-
gingen hebben aangebracht aan hun huwelijksvermogensstelsel.

Aldus opgemaakt te Menen op 18 september 2013.
(Get.) Filip Logghe, geassocieerd notaris te Menen.

(34356)

In een akte verleden voor mij, FRANCIS VLEGELS, notaris te Ingel-
munster, op vijfentwintig september tweeduizend en dertien, geregis-
treerd te Izegem, op twee oktober tweeduizend en dertien, boek 264,
blad 15, vak 4, zijn de heer NAERT, Gabriel Camiel Jozef, en zijn
echtgenote, mevrouw DE FRENE, Anna Maria, samenwonende te
8770 Ingelmunster, Doelstraat 62, overeengekomen hun huwelijks-
vermogensstelsel te wijzigen.

Uit voormelde akte wijziging huwelijksvermogensstelsel de dato
vijfentwintig september tweeduizend en dertien blijkt dat :

zij in het huwelijk zijn getreden voor de ambtenaar van de Burger-
lijke Stand te Ingelmunster op 4 juni 1965;

zij gehuwd zijn onder het beheer van de wettelijke gemeenschap, bij
gebrek aan huwelijkscontract;

zij hun huwelijksvermogensvoorwaarden voor heden nog niet
hebben gewijzigd;

zij verlangen het op hen toepasselijk stelsel intern te wijzigen
overeenkomstig artikelen 1394 en volgende van het Burgerlijk Wetboek,
zoals bepaald zal worden in hun huwelijkscontract;

zij, overeenkomstig artikel 1394, lid 5 van het Burgerlijk Wetboek
geen voorafgaande boedelbeschrijving wensen op te maken gezien zij
een wijziging wensen aan te brengen aan het gemeenschappelijk
vermogen zonder dat voor het overige het huwelijksermogenstelsel
wordt gewijzigd;

zij gehuwd wensen te blijven onder het wettelijk stelsel, zoals
gewijzigd door de wet van veertien juli negentienhonderd zes-en-
zeventig, met inbegrip van de hiernavolgende aanvullende bepalin-
gen :

inbreng in het gemeenschappelijk vermogen door de heer Naert,
Gabriel, van een onroerend goed en diverse roerende goederen in volle
eigendom.

Ingelmunster, 4 oktober 2013.

Voor ontledend uittreksel : (get.) Francis Vlegels, notaris te
Ingelmunster.

(34357)

Uit een akte verleden voor notaris Wim Van Damme, te Lochristi, op
25 september 2013, blijkt dat de heer EECKHOUT, Thierry René
Alexandre Marie, geboren te Gent op 21 april 1949, en zijn echtgenote,
mevrouw FIERENS, Carine Marie Louise Jean, geboren te Antwerpen
op 30 december 1955, wonende te 9000 Gent, Winterstraat 20, een
wijziging hebben aangebracht aan hun huwelijksvermogensstelsel door
inbreng van onroerende goederen uit het eigen vermogen van beide
partijen in het gemeenschappelijk vermogen.

(Get.) Wim Van Damme, notaris.
(34358)

Uittreksel uit de akte wijziging huwelijkscontract van de heer Goet-
hals, Johan, en zijn echtgenote mevrouw Vlaeminck, Marie-José,
verleden op 19 september 2013, voor mij, meester Thibault Van Belle,
notaris, met standplaats Zomergem, geregistreerd op het registratie-
kantoor te Aalter op 23 september 2013, twee rollen, geen verzen-
dingen, boek 5/443, blad 18, vak 20, ontvangen vijftig euro (S 50,00) en
getekend, de e.a. inspecteur a.i. (getekend) L. De Groote.

Uit voormelde akte wijziging huwelijkscontract blijkt dat :

- de echtgenoten hun huwelijksstelsel wijzigen naar het stelsel der
algehele gemeenschap;

- de echtgenoten verzaken aan alle op heden bestaande terug-
nemingen en vergoedingen.

Voor ontledend uittreksel : (get.) Thibault Van Belle, notaris.
(34359)
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